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Hacmywyk anuna. Axropcskuii enomen Podepra ApMiHa 1 «IpaMaTUYHKUN KAHOHY. ..

I. IcTopuko-JiTepaTypHU NMPoHec

VJK: 821.111-2.09(092)*°14/15°°:792.01

Hacmywyxk I'anuna
(/Ivgis)

AkTopcbkui peHomen Podepra Apmina i
«apaMaTuyHuil kaHow» Binbsima Hlekcmipa:
JAPYK Y MOCTAHOBII Y¥ MOCTAHOBKA y Apyui?

Aemop, 3acmocosyiouu cmpamezii «HO8020 ICMOPUMY» MdA
IHMepmMeKCmyaibHUll AHANi3, a MAKON*C NOCUNAIOYUCHL HA PO3BIOKU BI0OMUX
IHO3eMHUX WIEKCNIPO3HABYIE, BUCHOBYE 2inome3) Npo me, WO MmICHA
cnisnpays Binvsama [llexcnipa 3 0OHuM i3 HAUMANAHOBUMIUUUX AKMOPIE 8
icmopii egponelicbkoco meampy Mania 6nauU8 Ha GopmysaHHs QiHaANbHOL
gepcii  8I0OMUX N’€C, MBOPEHUX 6 enoxy 3apoO0dCeHHs Jimepamypu
(3oxkpema Opamu) sk ikcosarnoco Opykosanoz2o mekcmy. IIpoeooumucs
ananiz obpaszie okpemux lllexcniposux oaazuie (bpycka i @ecma) y ceimini
meopie Pobepma Apmina — «/ypenv npo [lypusa, abo wicme 6uodis
enynomuy (1600 p.), «Homenu na 3anumuy (1600 p.), «Icmopis 060ox
oisuyv 3 Mopxkrexay (1609 p.). Lle maxooxc cnpoba noeisnymu Ha
KaHouiuHuii ~mexkcm okpemux n’ec Illlexcnipogoeo cemisi  ouuma
ENU3ABEMUHCHKO20 2N10aYd.

Knrwouoegi cnosa: axmopcoka 2pa, xomeditHuti axkmop, Binvsam
Lllexcnip, Pobepm Apmin, Opykosanuti mexcm, ddxcecm, bpycox, @ecme.

B ocTaHH1 HECATUIITTS CHOCTEPITAETHCS PU3OMATUYHE
PO3pPOCTAaHHSI  «IIEKCHIPIBCBKOTO JUCKYpCy» y  cdepu
Cy4acHOTO Tearpy, KIHO, OINEpU, MY3UKH, PEKJIaMu TOIIIO.
[IexcmipiBChbKI 00pa3u Ta IUTATH YC€ 4YacTile (PIrypyroTs y
KOMIKCaX, pOK-MY3Hlll, MyJIbTUIUTIKAI, 1 HABITh KyJIHApPHUX
pelenrax, a camoro JpamaTrypra CbOrojiHi BBaXarOTh OJIHUM



I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

13 HaI/I61J'II>HI CKCILIyaTOBAHUX MOIYJISPHOK KyIbTYPOKO
k1acuki'. YV HayKoBOMy BHMIpi LHGKCHlpOBHaBCTBa BIJITAK,
yCe YacTillle 3ByYUTh r0JIOC PEIENTUBHOI Ta IHTepMeT1albHOT
KPUTHUKH, MEPEKIIATI03HABUMX 1 KOMIAPATUBICTUIHUX JTOCII]I-
KEHb, TEOPli KOMYHIKAIlil Ta 1HTEPTEKCTyaabHOCTI. Jlociia-
HUKHU MPOCIIIKOBYIOTh NpounTanHs [llekcnipoBoro reHis adbo
HOTO BIVIYHHSI B THIIUX KYJBTYPHHUX 1 YaCOBUX KOOpJIMHATAX.
Ha Hamry gymKy, mpoTte, He MEHII BaXXJIMBUM 3aTUIIAETHCSA 1
BuBueHHs [llekcmipa y BHXIJHIM 1CTOPUKO-KYJIbTYpHIN
emicteMi — peHecaHCHIM (3a M. dyko), OCKUIBKH TaKHit
MIIX1T  J103BOJIsA€ 00Jail TIMOTETUYHO PEKOHCTPYHOBATH
NEePBUHHI 1HTEHIII aBTOpA, MPOSCHUTH «HE3PO3YMUIOCTI» B
TEKCTi, HAOMM3UTH cydacHoro penumierTa ad fontes, He gatu
po3zunHuTHCS TBOpUOCTI Illekcmipa y morori iHTeprperariu, 1
BpemTi BUSIBUTH JIKepenia HeBI/IqepHHoi iHTepHpeTaTI/IBHo'f
eHeprii rexis. [le 1 cnpuynHsAe aKTYyaJIbHICTH JaHOT CTATTI.

i 663n0cepe)1H51 MeTa ToJisirae y ToMmy, 1100, 3acTo-
coByroun crparerii  HoBoro icropusmy (C. IpinbGnarr,
JI. Monpo3, I. CMUPHOB), TEKCTyaJIbHUM, IHTEPTEKCTYTbHUN
Ta KOMIIApaTUBHUI METOJM aHaJli3y, a TAKOXK CIIMPAIOYUCH HA
PO3BIJIKM BIIOMMX 1HO3EMHMX Iekcmipo3HaBiliB (/1. Baiin3a,
P. Tomcona, O. bac6i, JI. 'orcon, H. lmikaBu Ta iH.), npen-
CTaBUTH Ta apryMEHTyBaTH Te3y IIPO TICHY CIHiBIPAIltO
Binbsima lllekcnipa 3 PobGeprom ApMiHOM, OJHUM 13 Hai-
TaJJaHOBUTIIMIMX aKTOPIB B ICTOPIi €BPOIEHCHKOIO TeaTpy,
JIOBECTU TeaTpajbHUN BIUIUB OCTAaHHBOIO Ha (OPMYBaHHS
(iHambHOI Bepcii BIIOMHX II'€C, TBOPEHHX B €MOXY
3apOJUKEHHS JiTepaTypu (30Kkpema JapaMu) K (PIKCOBAHOTO
JTPYKOBAHOTO TEKCTY.

006’exToM ananizy € 3pual komenii Buibsima Hlekcnipa —
«SIx Bam 11e momobOaeTrhes»  (AsYou Like It, 1599 p.) ra
«/IBananmmsara miuy (Twelfth Night, 1601 p.), a Takox He

! Iponkesuy O. Ilekcrip i momymsipua Kyiastypa / Onekcanap ITpoHkeBud //
HlexcrmipiBebkuit auckypc / ron. pen. Topkytr H.M. — 3amopixoxs : KITY,
2010. — Bum. 1. — C. 262-276.
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OPEJCTABICHI Y BITYM3HSHOMY JIITEPATypO3HABCTBI TBOPHU
PoGepra ApMiHa — 30ipHUK JIXKECTIB ,,JlypeHs po typHsi, a00
mricte BuaiB rynotu” (Foole Upon Foole, or Six Sortes of
Sottes, 1600), xomenist ,,Ictopis aBox aiBuilb 3 Mopkieka”
(The History of Two Maids of More-clack: with the life and
simple maner of John in the Hospital, 1609), tpakrar
,dHdoremn Ha 3amutu’” (Quips Upon Questions: A Clown’s
Conceit on Occasion Offered, 1600). TBopu aHaIi3yIOTHCS Ha
npeaMeTr THUIOJOTIYHOI Ta (YHKIIOHAIBHOI TMOAIOHOCTI
KOMIYHHMX TME€PCOHaXIB, CTBOPEHUX Ha MEXI aKTOPCHKOI
IMIpoBIi3allli Ta APYKOBAHOTO TEKCTY.

Toro x poxy, KOJIM Ha CIEHAaX JIOHJOHCBKHUX TeaTpiB
Hinum  mpeM’epHi  noctaHoBKU  «I'amiera», ben J[»koHCOH
roTyBaB CBOKO UEpProBy CaTUPUYHY KoMeAdio «3abaBu
Cuntii», a Bimomuii koMik Bin Kemn yBikoBIUHUB cebe
»Jl€B’AITUACHHUM IMBOM~~ — HOTAaTKaMHd IIPO CJIABETHY
TaHIIOBaJbHY TOA0poXX 13 Jlommona po Hopsiva, 3-mia
JIPYKapChKOTO BepcTara JIOHJOHCHKOTO BHUJABIl BinbsiMa
®depoOpanma (William Ferbrand) Buiimma kojekiis ImecTu
JDKECTIB MiJT Ha3BOlO «JlypeHb mpo aypHs, a0o IIiCTh BUJIIB
riynota» (Foole Upon Foole, or Six Sortes of Sottes, 1600)
HEeB1IOMOTro aBTopa, kioyHa [lonroxa 3 Tearpy «KypTuHay:
Clonnico de Curtanio Snuffe. Tlo3ipHa aHOHIMHICTH #OTO
IIJIKOM KOMIIEHCYBaiacs 1ICHTUYHICTIO CIIEHIYHOTO OJa3Hsl.
[I’aTbMa pokamu Mi3HilIE JHKECTH OyJI0 MEepPEeBUAAHO y TOTO
caMOro BHABIs, OJTHAK TEIep iX aBTOp MpeACTaBUB cebe
kioyHoM Ilonroxom Teatpy «Iobyc»: Clonnico del mondo
Snuff. IIlotino oOkiaaMHKa TpeThoro BumaHHA 1608 poky,
mionpaBia MO0 pa3zy 3 iHmow Ha3Bow — «Ky6mo
HenpoymkiBy (Nest of Ninnies, 1608), BinkpuBae Ham im’s
aBTopa — mpodeciiiHoro OnasHs-aktopa PobOepra ApmiHa,
KOTPOMY, SIK BB@XXAE€ThCA, HAJIEKATh CTBOPEHI Yy 3puUIUi
nepiof [lexkcnipoBoi JpaMaTUYHOI Kap’ €pU CIIEHIYHI 00pa3u
bpycka, ®ecta 1 6e3imenHoro 0na3us Jlipa.



I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

TekcT TBOpy MpsAMO CBIIYATH PO TE, IO aBTOP
KEpyBaBCAd CMakKaMH TOTOYACHOI MOMYJSPHOI JITEpaTypHu.
VYBech TpakTaT 30CEPEIKEHUN HA PO3MEXKYBAHHI IITYYHHUX 1
npupoaaux naypHiB (artificial and natural fools) 3a mecru-
CTYIIEHEBOIO TpaJialli€lo, IO >KapTIBIMBO BIJIOOpakeHa Y
tunoiorii: ,,a flat foole and a fat foole, a leane foole and a
cleane foole, a merry foole and a verry foole™. Apwmiu
I[IKaBUThCA yCiMa acleKTaMM CIIEHIYHOro OJa3eHCTBAa — BIJ
IPUPOJHOIO ii0Ta 10 Oa3Hs-Pigocoda, BiJl MPOCTOrO CIAyrU
710 padgiHOBAHOTO MPUABOPHOTO OJIa3HS.

KoskHa 3 mecTy KoJeKIliil 1KecTiB Mo0yaoBaHa HABKOJIO
peaJbHUX ICTOPUYHUX TOCTATEW, BIAOMHMX MJIS €JM3aBETHH-
niB Oma3HiB: JIxek BiBcsaka (Jack Oates), xemi Kpusyis
(Jemy Camber), xyauii Jlinapn (leane Leanard), JI>xek Meib-
Huk (Jack Miller), Bin Comepc (Will Sommers), Txon 3i
IImuramo (John of the Hospital)®. Kosxxwiit Takiii mMini-36ipri
nepeaye BIPIIOBAaHUN MOPTPET reposi. BomHouac, yci mIicTh
MOCTaTel CIyKaTh IHCTPYMEHTOM IOBYAHHSI: KOXHY 301pKy
ApMiH 3akiHuye ajgeropudauM ypokom (a moral link), a me
CIOPIIHIOE WOTO BUTBIP 13 MOMYJSPHOIO B Ti YacH «JIiTepa-
TYypOIO AYPHIBY.

Bxe y BCTymHOMY 3BEpHEHHI J10 JApyKaps 1 3IIMBaya
MaiOyTHBbOI KHMKKH APMIH CTaBUTh OJIBIYHE MUTAHHS IIPO
aHTUHOMIIO JIFOJCHKOI TIIynoTH: “many now a dayes play the
foole and want no witte, and therefore tis no wonder for me
to set downe fooles naturall, when wisemen before theyle be
unprofitable, will seeme fooles artificiall: Is it then a profit to
bee foolish? yea so some say, for under shew of simplicity
some gaine love, while the wise with all they can doe, can
scarce obtaine love™. IIi MipKyBaHHS IEPeryKyIOTbCA 3

2 Armin R. Foole upon Foole (1600): A Critical, Old-Spelling Edition / Robert
Armin [edited and with an Introduction by H. F. Lippincott]. — Institut fiir
englische Sprache und Literatur, Universitit Salzburg, 1973. — P. 41.

3 Te, Hackinbku ApMIH — ICTOPHK, a HACKUIBKH — MHCHbMEHHHK, JCTAIBHO
anamizye I'.®. Jliminkot: Lippincott H.F. Op. cit. — P. 10-19.

* Armin R. Foole upon Foole ... — P. 46.
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I0JICO-XPUCTUSHCHKUM YSIBJICHHAM TIpo boxxy wmynpicth, 3
NEPCIEKTUBHU SIKOI HallMCaHa paHHbOPEHECAHCHA «JIITepaTypa
nypHiB». CTuiab 30IpKM — HACHYEHUM 1 TyCTO BCISSHUU
IHTENEKTYyJIbHUMHU TapaJlOKCaMH, OCKUIBKHU Y 3BEPHEHHI «J10
JUKEHTJIBMEHIB» aBTOP, TOBOPSIYM MPO YHIBEPCUTETH 1 HOPU-
JUYHI KOpHopallii, MOoNepeIkKae MNpo CEPUO3HICTh CBOrO
HaMipy BiJ Iyl TOOJIa3HIOBATH 1 IEPEUTH HEOE3MEUHY MEXKY
ooxesima: “l promised them to prove mad, and I thinke | am
so, else | would not meddle with FoIIy SO deepely”5

ApMIH — mepmui 13 KOMIYHUX aKTOpIB aHIIMCBHKOI
CLUCHHM, XTO CKPYIy/IbO3HO BHBYAE NPUPOJHY JIHOJCHKY
HEJIOYMKYBATICTh SIK JIKEPEIO MaNUCTEPHOCTI CBOTO pemeca:
«KImo Koauch 1 JKMB TaKui aKTOp, IO MIT pa3oM 13
[IlekcrmipoM TMOpUHATH y CBIT TIHEH 1 MCgCXTlHHfI 00xKe-
BUIBHOTO MOTpaHUY4Ysi, TO HUM OYyB ApMiH> 3Ba)kar0uu Ha
BJIACHI MMCbMEHHUIIbKI aMOiIlii, ApMiH TakK 1 HE 3MIT JI0 KIHIIS
iHTerpyBatu y «I'moOyci» AiSIBHICTH ApamaTypra 1 CLeHid-
HOTO KJIOYHA — 3aHSITTS, SIKl BaXKKO IMIIIAI0THCS TIOE€THAHHIO.
Sk aBTOp, BiH 3ajJ€BE UM CSraB CEPEAHBOrO PIBHS CBOIX
KOJIET 10 11eXy. Sk aKTop, BiH BOJIOJIIB YHiKaJIBHI/IM TaJlaHTOM
MIMIKpIi Ta CHEHIYHHUX HepeBTiHeHB — «BMIHHSIMH, KOTpl
JIETKO 3aCBOIOBANIMCS B Teatpl, no6yn013aH0My Ha caTupi 1
3BUYaeBOMy MiMesuci»'. HeopauHApHICTH iHTENEKTy Ta
aKTOPChKOI 0COOMCTOCTI ApMiHa J03BOJISIE MPUITYCKATH, IO
came i1 Hboro Illekcrip cTBOprOBaB JIOTEMHUX OJIa3HIB, SKi
CBOEI0 MYAPICTIO TOJACKYIU MEPEBEPITYBATH «OIArOPOTHUX)
repoiB n’ec. Hecnipocrta y nepmomy ¢oitio tBopiB Ilekcmipa
el akTop — Yy CHOUCKY TPOBITHUX. Y TpaaulliiHOMY
IICKCIIPO3HABCTBI HE BEJIbMHM TMPIWKWIACI JyMKa TIPO
BU3HAYAJIbHUN BIUIMB CIEHIYHOI rpu KoMikiB [llekcmipoBoi

> Ibid. — P. 49: 0.3.25-26.

® Hotson L. Shakespeare’s Motley / Leslie Hotson. — New York : Oxford
University Press, 1952. — P. 110/

" Wiles D. Shakespeare's Clown. Actor and Text in the Elizabethan Playhouse /
David Wiles. — Cambridge : Cambridge University Press, 1987. — P. 136/
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TPYIIH HAa OCTATOYHY BEPCil0 HOro APAMATHYHOrO KAHOHY',
poTe iHTeJIeKTgyaHLHHﬁ BB ApmiHa Ha Benukoro bapaa —
1o3a CyMHIBOM . AOM MpOCHIIKYBaTH 1€l BIUIUB, HEOOX1HO:
a) OKPECIUTH KYJbTYPHO-ICTOPUYHI YMOBH, B SIKHUX aKTOP-
CbKE PEMECIIO MEPEILTITAIOCS 3 IPYKOBAHUM TEKCTOM II€C;
0) pO3KpPUTH OCOOJIMBOCTI KOMIKM ApMiHA Kpi3b HIPU3MY
HOro BJIACHUX TEKCTIB; B) 3MIMCHUTH TeaTpaJibHE IPOUYUTAHHS
OKpEMUX €MI30/1B «IpaMaTuyHOro kaHoHy» Illekcmipa.
BignpaBHOIO TOYKOIO TyT MOKE CTaTH IUTara i3
BHCHOBKIB aucepTalii Opuranchkoi mociaiaauii H. ImrikaBu:
«Jlo pO3KBITY KOMIYHOTO aKTOpPCTBa B AHIJIi HAIPUKIHII
XVI — nmou. XVIl ct. mpusBena yHIKaJibHAa  KyJbTypHa
CHUHEPIisl MK CLEHIYHUM OJIa3HIOBAHHSIM 1 HOro TeopisiMu,
BUKJIQJICHUMU Y JPYKOBaHUX TeKcTax. MOKHa CKa3aTu, IO
B3a€MO3B’SI30K MK CYCHUIBHUMHU 3PYLICHHSIMHU Ta KYJIbTYp-
HAMH TPOIYKTaMH €IMOXH € TPSIMUM BIJOOpaKCHHSIM
B3a€MO/I11 MIXK JIPYKOM 1 TeaTpajlbHUM nitictBom» L.
HeBigx’eMHOIO YaCTHHOIO OyJb-SIKOTO TeaTpPaJbHOIO
BUJIOBUIIIA Y €JIU3aBETUHCHKOMY JIOH/IOHI 3ajuIiagacs KoMiKa

8 Onmiero 3 HalMOIIMPEHIIMNX TINOTE3 € aBTOPCTBO ApMiHA Yy BCIX IPO30BHX
cJioBax 3irpaHux HUM OnasHiB. CkaXiMo, Mpo30Bi psaku OnazHs Kiorena y
mizHid komenii «[{umbenin” (Cymbeline, 1611) y Bumanni 1623 poky i ix
BIJICYTHICTh y paHIIIUX BEPCisiX BKAa3yIOTh Ha IMOBIPHY iIMIPOBI3aIlil0 akTOpa
i gac Buctasu: McLeish K., Unwin S. A Pocket Guide to Shakespeare’s Plays /
Kenneth McLeish, Stephen Unwin. — London : Faber and Faber, 1998. — P. 38-
39.

® Haitimomimi mparti, e CTBEpIKYETCS 1 JOBOMMUTHCS s BILOMA TillOTe3a, Ie
monorpadii: Gurr A. The Shakespearean Stage 1574-1642 / Andrew Gurr. —
Cambridge : Cambridge University Press, 1999. — 280 p.; Southworth J. Fools
and Jesters at the English Court / John Southworth. — Stroud: Sutton
Publishing Limited, 2003. — 278 p.; Lippincott H.F. Op. cit.; Goldsmith R.H.
Wise Fools in Shakespeare / Robert Hillis Goldsmith [with introduction by
Oscar James Campbell]. — Liverpool : Liverpool University Press, 1955. —
123 p.; Hotson L. Op. cit. ta iH.

% Ishikawa N. The English Clown: Print in Performance and Performance in
Print. A Thesis submitted for the Degree of Doctor of Philosophy
[Enextponnmii pecypc] / Naoko Ishikawa. — University of Birmingham : Dpt.
of English, January 2011. — 362 p. — Pexxum noctymy :
http://etheses.bham.ac.uk/2951/1/Ishikawa_11 PhD.pdfc.
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1 knoyHana. BuctaBu 0e3 Ona3Hs, MONPU TBOPYMM TallaHT
IpamMaTypriB, HE Majld KoMepliiHoro ycmixy. Hatomicts,
HaJMipHa IMIIPOBI3allisi KOMIYHOTO akKTOopa MOIJIa IPU3BO-
IUTHU 10 pyHHyBaHHS (adysibHOI KaHBU Apamu. Bij Torouac-
HOTO 0JIa3HSI BUMAarajiocs BUHSITKOBE UyTTs OajaHCy 1 BMIHHS
BTPUMATUCS «HA TMOPO31», y MPOCTOpi KOMYHIKATUBHO-
peLIENTUBHOI  JMCTAHII MDK CIEHOK 1 TJIsJgav4aMu.
AHAJOr1YHOr0 TajJaHTy HNOTpeOyBaB 1 JpaMaTypr, 0COOJIMBO
Ha Mexi XVI-XVII ct. — y nepioa, konu Tpareaisi moynHae
KAHPOBO TI€pEBaXXaTH HaJ KOMeEi€. 3 oaHOro OOKy,
«JIEMOHCTpAIlisl 0JIa3HIBCBKOIO TaJaHTy cTajlla y OyKBallb-
HOMY PO3YMIHHI KYJIbMIHAIIIEI0 BHCTaB» ~, a OYIKYBaHICTh
nosiBM OJ1a3HS HA CIIEH1 OyJia HACTUIbKK BUCOKOIO, IO «IIEpe/T
IpamMaTyproM, SKMi MparHyB BUITYCTUTH TOMYJSPHY M’€CY,
HEMHUHYYE TOCTaBajla HEOOXIAHICTh MPEACTABISATH HOTO Ha
CleHI IpU KOXKHIH MOXIHBiH Haromi»'°. 3 iHIIOrO GOKY,
EKCTPEeMaIbHO-IIUPKOBI 3amo0iraHHs mepeja MmyOsiKko Hapa-
’KaJu aBTOpa Ha MEPCIEKTUBY CTATH 00’ €KTOM CaTUPH 3 OOKY
«YHIBEPCUTETCHKUX YMiB». CKaXXiMO, CTYJIEHTCbKa Pi3/IBsiHA
KOMEJIisl HEBIJOMOTO aBTOpa 13 TPWIOTIi MpO ajJeropuyHy
nogopoxk g0 Ilapuacy (Pilgrimage to Parnassus, 1599)
MICTUTh KOMIYHMH €Mi30/, Je OJa3Hs CUJIOMIllb BUTATYIOTh
Ha CIICHY 3a IIHYPOK, 1 BiH 3MYIICHUN IMIIPOBI3yBaTH 0O€3
npuB’sa3ku 10 (Haldyiu 1’ ecu:

[Enter Dromo, drawing a clowne in with a rope]

CLOWNE What now? Thrust a man into the common-
wealth whether hee will or noe? What the devill should I doe
here?

DROMO Why, what an ass art thou! dost thou not knowe
a play cannot be without a clowne? Clownes have been thrust
into plays by head and shoulders ever since Kempe could make a

! Leggatt A. Jacobean Public Theatre. Theatre Production Studies / Alexander
Leggatt. — London : Routhledge, 1992. — P. 103.

12 Busby O.M. Studies in the Development of the Fool in the Elizabethan Drama /
Olive Mary Busby. — Humphrey Milford Oxford University Press, 1923. — P. 25.
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scurvy face; and therefore reason thou shouldst be drawne in with
a cart-rope.

CLOWNE But what must | doe nowe?

DROMO Why, if thou canst but drawe thy mouth awrye,
laye thy legg over the staffe, sawe a piece of cheese asunder with
thy dagger, lape up drink on the earth, | warrant thee theile
laughe mightilie. Well, I’le turne thee loose te them; either saie
somwhat for thy selfe, or hang and be non pius.*.

VY momykax «30J0TOi CepeIuHW» JApaMmaTypru, sK
BBakae OpuTaHcbka mgociiguuisd O. bacbi, modann HagaBaTu
0Jy1a3HEB1 ApyropsaHy (HadyJibHY poJib — MEPEBaKHO POOUITU
HOTO CIIYyror0 KOTPOTOCh 13 IIEHTpallbHUX TepoiB. lLle
JI03BOJISIIO «BUITYCKATW» OJIa3HS HA CIEHY MPU KOXKHINA MOSIBI
MPOTAroHICTa 1 XOU SIKOCh OOMEXYBaJ0 aKTOPChKE CBaBILIA
pamkamMu (HalynbHOT posti. CTaTUCTUYHO 3-TIOCEPE]T IEPCOHa-
XiB, ineHTHdikoBaHMX y dramatis personae eau3aBeTHH-
CBKHX IT'€C K PYyCTHKadbHI OmasHi (Clowns), «mpakTtudaHo
MOJIOBMHA € PI3HOTO POAY CJIyraMu, 1 IPUOJHU3HO CTUIBKHU K
ciayr (porters, messengers, grave-diggers i T.1.) HacmpaBni
BIJIIrPalOTh POJIb CIIEHIYHOTO KioyHa» . [IeBHYy «HaTITHY-
TICTh» 00pa3y OJIa3HA-CIYTH 3acBia4ye TOM (DakT, MO0 HOro
¢irypa, — BucHoBye O. bacOi Ha OCHOBI aHaji3y JECSTKIB
n’ec, — 3a ¢aldyIbHOIO 3HAYYIIICTIO JIUIIE 3p1JKa MTEPEBUIIYE
IHITUX TIepCOHAX1B. €IMHUN BUHSATOK CTAHOBUTH «IIIEKC-
NIPIBCHbKUI KAHOH»: «HIJIe OLIbIIE B €JIM3aBETUHCHKIN Jpami
HE 3HaXOJUMO OJ1a3H:, 110 3a BaXKJIMBICTIO Y il I’ €CH MIT O1
spiBasTHCS 3 PecToM un GnazHeM Jlipa» ™.

OO6pa3su 6sa3HiB y 3puioro Illekcnipa ¥ cripaBji HEJIETKO
BKJIQIAIOTHCS Y «IIPOKPYCTOBE JIOXKE)» KaTEropiil iHTepnpeTa-
Topa, MeaiaTopa 1 komeHntaropa. lllonaliMeHIie YOTHPH 3 HUX

" The Pilgrimage to Parnassus [Enexrpomnmii pecypc] // Three comedies
performed in St. John's college. — Oxford Clarendon Press, 1886. — P. 22-3:
671-710. — Pexxum goctymy :
http://archive.org/stream/pilgrimagetoparnOOmacruoft#page/n5/mode/2up,

 Busby O.M. Op. cit. — P. 30.

™ Ibid. — P. 31.

10


http://archive.org/stream/pilgrimagetoparn00macruoft#page/n5/mode/2up

Hacmywyk anuna. Axropcskuii enomen Podepra ApMiHa 1 «IpaMaTUYHKUN KAHOHY. ..

— bpycok, ®ect, Omnazenp kopoas Jlipa, ABTOIIK —
3aCBIIUYIOTh €KCIIEPUMEHT JpamaTypra Haj JOBrOJITHHOIO
Tpajuilielo OJIa3HIOBAaHHS Ha AaHIJIIHCBKIN ClIeHl, CIpoou
IHTEIPYBaTU «HEIMOKIPHOTO» MepcoHaxa y ¢(aldyiny CBOiX
m’ec. OKpIM yXKe 3raJlyBaHOrO0 MOTHUBY 3aXMCTUTH TEKCT BiJ
HaJMIPHOi IMIIpOBi3allli KOMIYHOI'O aKTOpa, JOCJIJIHUKH
BOaualoTh y 1UX MepcoHaxkax HamaranHHs B. [llekcmipa
CTBOPUTH TMOBHOKPOBHUM JiTepaTypHU 00pa3 TpiKCTepa y
apami, BHUKOPUCTOBYIOUM JiJii LIOTO BiJIOMI HapaTHUBH.
H. lmikaBa, ang mnpukiaay, BCTyHal4d B JUCKYCilO 3
aZenTaMu «HOBOTO icTtopusmy» (30kpema JI. MoHpoy3om)
ctBepkye, mo B. Illekcnip Ta #loro Mool Cy4aCHUKH
SAKOOMHCBHKOTO TEPIOSy «TBOPHUJIM IMEPCOHAXIB-OJIa3HIB HE 3
TPaJULIIHOI PYCTUKAIBHOT KJIOYHAU, a 3a 3pa3KoM JiTepa-
TypHUX MoJenell 13 30IpHUKIB JpkecTiB mpo CKOJKIHA,
CkentoHa, TaparoHa»™. SK IOKaXe MPOBEJCHUH HIKYE
anamiz, B.Illexcmip copaBal akTUBHO TOCIYTOBYBaBCS
30ipkor0 P. ApmiHa 1 JIOHJOHCHKUMH TTaMdiieTaMu PO KOHHI-
keTuepiB'’. Y pesynabTaTi mpoeKii JritepaTypHuX OnasHiB Ha
KOMIUHY 1i7eHTH4YHICTh PoOepra ApMiHa BHUXOJIMJIa HOBA
dirypa Ona3Hs, 10 HE JMIIE BiANOBIIAIA «TOPU3OHTY
CIOMIBaHby TJjIsAjaya, ajleé ¥ 3HA4YHOW Mipor GdopmyBaja
roro. Posrnsuemo e sBumie Ha npukiaml bpycka 1 decre,
ajie crepliiy — npo crnenudiky CIeHIYHO1 I'pu ApMiHa.
bnasHiBCcbke pemeciio ApMiHA PO3KpHUBA€E 1HIIA HOTO
KHIDKKA, OIMyOJIiKOoBaHa Mailke OJHOYACHO 3 TPAKTATOM MPO

1% |Ishikawa N. Op. cit. — P. 220.

7 (Bix amrm. conny-catching pamphlets). Konni-keruepiBebkuii mamuer — 1e
HEBEJIMKa 3a O00CSITOM ICTOpis, MO0 JOKJIAJHO BHCBITIIOE TEXHOJOTIIO
YHUCJICHHUX CIOCOOIB IIaxXpaicTBa, N0 SKUX BIABAIHCA €JIM3aBETHHCHKI
TPIKCTEpH — TIPEACTaBHUKH JIOHJOHCHKOTO aHJeprpayHay (iHTpuraHw,
CyTeHepH, TOBIi, MIaXpai-Byrjspi), KOTpi BIPaBHO TOWIMBAIU B AYypHI
HEJOJYTUX MPOCTaKiB (TaK 3BaHUX «KPOJHKIB» — CONNY), CIIYCTOLIYIOYM iXHI
ramanui. Jler. muB.: Topxkym H.M. Tlpobnemu reHe3n 1 CTPYKTYpyBaHHS
KAHPOBOI CHUCTEMH AaHIIIMCBbKOiI Mpo3u mi3Hboro Penecancy (mami emivyHi

dopmu Ta «miTepatypa ¢dakty») / Haranis MuxonaiBaa TopkyT. — 3anmopixxxs,
2000. — C. 124.
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nypHiB, — «Jlotenu Ha 3ammtm» (QuUips Upon Questions: A
Clown’s Conceit on Occasion Offered, 1600). Bona siBisie
c00010 MPOHUKIIUBUI aHAJI3 LJIOI CYOKYJIbTYPH €JIU3aBETUH-
ChKHMX OJla3HIB. 3B1ICH MU JOBIy€EMOCS, IO ApMiH, 5IK 1 HOTO
HacTaBHUK TapyTOH, BIJANOBIJAB Ha PI3HI «TEMUY, IO
JyHaIu 3 TIsiAalnbkoi KaBei B TpakTi BucTaB. IIpote, Ha
BIIMIHY BiJI CBOI'O BUUTENs, ApMiH pETEbHO MPOIyMYyBaB 1
ONpalbOBYBaB KOXKHY IMIPOBI3allil0. Y MiJIHA3B1 )KaHP TBOPY
11eHTU(]IKYETbCS SIK «MOpaiizoBaHi Meramop(do3u 3MiH Ha
3aIMTaHHS (morallzed metamorphoses of changes upon
mterrogatorles) BianoBigHO [0 MOMYJISIPHOTO PUTyaly
apo/irOBaHHs q)lnocoq)cmoro TUCIyTy, ApMiH TI07a€
cTapToBe <«3amuTaHHs» (Interrogatory), sKe 3a4uTyeThCS
Oyia3HeBl y ¢GopMi 3araakd ad0 NEPCOHATBHOTO 3BEPHEHHS
BiJl IIEBHOIO Tisigada. «3minu» (metamorphoses) — me cama
pO3MOBa MK OJ1a3HEM 1 risiaadeM(-aMu), ad0 K J1aJIOTTYHUAM
MoHosior OnaszHs. OCKUIBKM 3HAaKW NyHKTyamii (ce0To ix
BIJICYTHICTh) HE JIO3BOJISIIOTH MOBHO CTPYKTYpPYBaTH J1ajiorT,
YUTAaTH TEKCT «JloTemiB» 3HAYHO JIeTHIe HE SK JKECT-
aHEKJ0T, a SK O0axTIHChKY Trereporiocito. Jlorenu, abo
«MopaJjizoBaHi MeTaMOpdO3m», SKUMH 3aKIHUYETHCS KOXKHA
NopIisl TEKCTYy, MPEACTaBICHI Tak, HIOW iX TOBOPUTH abO
HacmiBye Oj1a3eHb IN propria persona: BoOHU ckepoBaHi abo Ha
aBTOpa 3arajiku, abo Ha 01/10J1axy, SKUM MaB HEIIACTs 3aJaTH
«3aIuT.

VY mepeaMoBi 10 CBO€I KHMIKKH APMIH 3BEPTAETHCS 0
TaeMHUYOTO cepa Tpandeona (“Sir Tlmothgl Truncheon, alias
Bastinado, ever my part-taking friend’)", min sixum itoro
Cy4YaCHUKH, BOUEBH/Ib, BITI3HABAIM MEPCOHAII30BAHOIO 01a3-
HIBCbKOTO MapoTa ApmiHa. CxoKe, Ha CILEH1 CIIaBETHUU
KOMIK BUKOPHUCTOBYBAB 1[I0 YSIBHY IEPCOHY SIK 1HTEJEKTY-
aJIbHC Bi}l)lBGpKaHeHHH JJIs1 O3BYYCHHS CBOI'O alter €go. Came
3 «JloTemniB» BUJIHO, IO CTEPKHEM APMIHOBOI'O CLIEHIYHOTO

8 Wiles D. Op. cit. — P. 138,
¥ 1bid.
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KOMI3MYy OyB MOpUHAOM MHOMXKHUHHOI ocoOucTocTi. Ll oco0-
JUBICTh BUSIBJISIE HOBUM THUI OJIa3Hs, BIAMIHHHI Bij 00pa3iB
«aHTIHACBKOTO ceaoxa TapiaToHa YM  IIPOCTaKyBaTOIo
anrmiiing  Kemna»®®. Tnsmaui ApmiHa TpocsATh Ona3Hs
IIPOKOMEHTYBAaTH TO 3JI0T0 YOJIOBIKA, TO II'STHUYKY, TO
CHITHUIOTO MijJ MEPYKOI IOPUCTA, TO PO3KIIIHO BISTHEHY
KIHKY, TO TIOBIIO, TO CKYIIOIO JIUXBapsi, TO Oararoro Kymis
TOIO. Y MOMEHT BIAIIOBIAl JOJAIOTHCS BUIAJIKOBI HIOAHCH,
K, HAINpUKIaJ, MUUXaHHSA, TaBKIT COOaKM — 1 Ha HHUX TEX
Tpeba npopearyBaTu. ApMiHa 3BUHYBa4ylOTh Y TOMY, 1110 BIH
BCHOTO JIMII JypHUU OJa3€Hb, 110 BIH HE PIBHS BEJIUKOMY
TapaTony (‘not a bit of Tarlton’s wit’). Heski i3 3aramok
nepexoaaTh Mexy mnpucroiHocti (‘What’s near her?’), nesiki
— rauboko dimocoderki (‘Who is happy?’), nesxi —
ocooucricui (What have | lost? — 3anuTanHs Big fOHaKa 3
B1JIPI3aHUM BYXOM).

VY takux cutyamisx TapiToH, Cynsiud 3 KHUTH WOTO
JDKECTIB, PO3IrPYBaB MIHIJIPAMKY Ha KIITAIT «/liaJioriB MiX
ConomoHOM 1 Mapkombrom»”’ (KOHMIKT MiX o000 —
JOTEMHUM CEJISHUHOM, 1 CIIBPO3MOBHMKOM — Ha4eOTO
PO3YMHHM TJIsfJIaueM), MEepeBepTalOurd BCE 3 HIT Ha TOJIOBY.
ApMiH, HaATOMICTh, JUCTAHIIIOETHCA BiJ KOH(poOHTaIli,
«BXXUBAIYHUCH Y TEPOsH» 3a PaXyHOK MEPEBTUICHHS Y MOCTaTh
BIJICTOPOHEHOTO KOMeHTaTopa TpanHdyecoHa. TakuMm ymHOM, B
OYPHSIX 3aJUIIAETHCA TUIBKUA Tsfad. SIKIIO TapiaTOHIBCHKI
BIJINOBIII B aHTUIHTEJCKTyaJlbHI MaHepl po3paxoBaHl Ha
IHCTUHKTHUBHY PEaKIliIo TJISAabKOi Macu Ha >KapTu OJia3Hs-
MyzAparesnis, To ApMIH TPOMOHYE 1AIOCUHKPETUYHY MaHEpy
IPH Ha CIEHI, JOMACOBYIOUHMCH JIO CTPOKATOrO0 PO3MAITTS
JOHJOHCHKOI TyOJdiku. BiH He J1ae riasgadeBl BiA4yTTs

* Ibid. — P. 139.

?! Momynsprnii y €Bpori mi3HBOCEPEHBOBIYHIIT HapaTHB. JleTanpHilIe Ha 1[0
temy auB.: [lacmywyx I.O. O6pa3 6ma3us B ,,Jliamorax mix CoJOMOHOM i
Mapkonbsdom™: mnpodananis um kapHaBamizauia? / Tamuna [lactymyk //
[Turanns nitTepatypo3naBcTBa: HaykoBwuii 306ipuuk / roi. pea. O.B. UepBiHncbka
— Yepuisui: YHY, 2011. — Bun. 83. — C. 49-59.
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MPUHAIEKHOCTI 10 OJHOTO BEJIUKOTO «POJOBOTO TUIa», IO
OJIHAKOBO pearye Ha MOBY 1 NEPEKUBAE B KOXEH MOMEHT
BHCTaBU OJHY e€MOIIi0. BiH BiIoKpeMIItoe cede BiJI IJIs/1a4iB,
pO3MaZa€ThCsl Ha YHUCICHHI COIiajdbHI 1IEHTUYHOCTI, CHT-
HaJlI3yH4YHd IIPO MOCTYIIOBE BIAMHUPAHHS CEPEIHbOBIYHOTO
«T1JIECHOTO OJIa3HSI».

MoBa crtBOpeHux ApMiHOM 00pa3iB 3adikcyBajia Ift0
MHOKHHHICTb. Y TEKCTI ILIEKCHIPIBCHKOTO KAaHOHY Ma€eMO
NpUKIag y ClieHaX 3 KoMendil «SIk BaMm 11e momo0aeThCsy,
Ko bpycok mporansie Binbsima, 3aK0XaHOTO Y HaCT%/IJ_IKy
Agienb, K1acoBo rerepornociero morpos [V.1. 43-52]°
NPE/ICTaBIIsE XKakoBi knacu@ikailiro CTYNEHIB MOIITUBUX
JIBIPCBKUX CHOCO0IB CTIPOCTYBAHHs opexni [V.IV. 81-93].
[ToxgiOHe sBHINE Majgo MiClie 1 B I1HIIUX, MEHII BIJIOMHUX
ApMiHOBUX o0Opa3zax Torovaccsa. Jlyis mnpukiamy, OJia3eHb
XKaba 3 komexii «bpicroyceka kpans» (The Fair Maid of
Bristow, 1604) MPUIIPOIITy€E rocTeil 10 CTOJly CHUHOHIMaMH
pi3HUX comiansHuX perictpiB: “To make a step, to walke, or
as it were to come, or approach, to dinner”®,

ApMiH TIOJIIOOJISIB MEPEBASTaHHA, IUTyTAHUHY 11CHTHY-
HOCcTel: B posni decra BiH KNUTh 3 MajabBoJlio, TTOCTABIIU
mepes HUM y pouti cepa Tonaca, a y BimacHiii komeli «JlBi
niBHIl 3 MoOpKJeka» BIH rpae BO,Z[HO‘-IaC 1 'omy6oro xoHa, 1
MyZ[pOro 6aasmst Tarua (Tutch)®, xoTpmii, y cBOIO Uepry,
nepeBTUIIOEThCS TO Yy JI>KOHa, TO y Benbcbkoro Pumaps. ¥V

22 Tyt 1 mami yci nuratd Ta nocunaHHs Ha TBopHu lllexcmipa moparoTees 3a
BumanHsaMm: The Norton Shakespeare. Based on the Oxford Edition / Stephen
Greenblatt, general editor ; Walter Cohen, Jean E. Howard, Katharine Eisaman
Maus [editors] ; with an essay on the Shakespearean stage by Andrew Gurr. —
2n ed. — New York: W.W.Norton & Company, 2008. — 3419 p.

L[HT 3a: Busby O.M. Op. cit. — P. 79.

2 JI. Totcon (a 3a HuM 1 H. lmrikaBa) cXuiabHUI BBaXKaTH, IO MEPITY CBOIO POJIb
y craryci cmiBBiacHuka IllekcripoBoi Tpymu — pons Bpycka (Touchstone) —
Apmin otrpumaB Bin B. llekcmipa sk JaHMHY NOMYJSPHOCTI 4epe3 3irpany
ponb Tarya y BiacHiii aBTOpCHKil Komenii ,,JIBi aiBumi 3 Mopkiepky”. J{us.:
Hotson L. Op. cit. — P. 115; Ishikawa N. Op. cit. — P. 212.
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«Kopouni Jlipi» Bir rpae o brasus, To Earapa, To Kopaenioo®.

[le iHmMMMU J0Ka3aMu APMIHOBOTO TajaHTy MHOKHUHHOI
0COOMCTOCTI € HOro IM’sl B aKTOPCHKOMY CHHUCKY J10 KOMEA1i
bena Jl>xoncona «KoxeH YOJOBIK HE y CBOEMY TyMOpPI»
(Every Man out of His Humour, 1599), «Anximik» (The
Alchemist, 1610). Y mepmiiii 1’ eci BiH, SK IPUITYCKaIOTh, I'PaB
pons Carlo Buffone, a B apyriit — TroTronauka Apens (Abel
Drugger). Komu ABento NOpONOHYIOTh BISTHYTHUCS 3]s
JIOCTOBIPHOCTI 1CIaHIEM, BiH (c€0TO ApMiH) Ipa€ IMoCTacsIMH,
OaJIaHCYIOYM HAa MEXI1 CIIEHIYHOIr0 1 ApaMaTUYHOTO BUMIpIB:
“FACE Thou must borrow / A Spanish suit. / Hast thou no
credit with the players? / ABEL Yes, sir, did you never see
me play the fool? [IV.Vii.67-9].%°

TearpanbHi 1IMOpOBI3AIll J03BOJSUIM APMIHY BHKO-
pPUCTOBYBAaTH HAWTOJIOBHIIIMK CIIEHIYHUNA pEecypc — CIIiB.
HaOuBmm pyky Ha OaiaiHOMY 3ap0o0ITYaHCTBI, APMiH JIETKO
KJIaB CJIOBa Ha TMOMNYyJSpHI MeENoAll, aje Woro Cmis,
HaWIMOBIpHIIIE, HE CYNPOBOIKYBABCS TaHIEM. TaHIFOBaHHS
JOKUTH, 3 11 CTpUOKAaMu 1 KPyTOBUMHU MOBOPOTaMHU, BUMArajio
HEaOuAKO1 aTJIeTUYHOI MiAroToBKU. IlecTnuBi Tpi3BUCHKA
komenissata — «llorrox» (Snuff) 1 «Pym’sHOK» (PIink) —
CBIIYaTh pajlle IMpo TIIECHICT, ypOaHI30BAHOTO 1HTE-
JeKTyajla, aHDK PYCTHKaJIbHOrO 370poBaHs. biasHiBChKa
kap’epa ApmiHa ¢dikcye mnepexii emiueHTpy IIsJaubKoi
yBaru 3 TUIECHOT KOMIKH Ha KHUKKOBUH BepOaTbHUM TyMOD.

Bnepiie iM’st Apmina ¢irypye y mianuci mijf BCTYITHOIO
JaCTHHOIO 10 peniriiHoro Tpakraty «KopoTka pesomroris
npaBuiabHOI pemirii» (A Brief Resolution of the Right Religion,
1590). Tpoxu 3rogmom Tomac Hem y «J/[MBHUX HOBUHAX»
(Strange News) i TaOpiens I'apsi y «3aiiBuX crapaHHAX
Ierpa» (Pierce's Supererogation, 1593)%’ sragytots iforo sk

2> Southworth J. Op. cit. — P. 170-171.
2 ur. 3a: Ibid. — P. 171.

27 VR . . .
OcranHill TBIp HaJEXKUTh A0 «IHCbMOBOI mepecTpuikn» Hema 1 T'apBes
1590-x pokiB 3 MPUBOAY NOETUYHUX CMAaKIiB 1 aBTOPUTETIB, Y SKiil BijoOpakeHa
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aBTOpa Oanan (ballad maker). OueBuaHO, BlI[OMOMy OJ1a3HeBi
3aKWJIATIOCsl JIITEpaTypHE MOACHHULTBO 1 THCAaHHS T. 3B.
,,penny-ballads”, mo BBakaymCs BEpITHHOIO Hécmaky. Tomy
paHHIO KomeniiHy m’ecy «Itamiichbkuili KpaBelpb 1 HOro
xmormauHay  (The Italian Tailor and His Boy, 1609) aBtop
BUJIaB 3 OCTPaxoM, KaXXy4d Yy IIepeIMOBl, IO KPUTHKHU
MOXXYTh «3aHIOXaTH B Hil OamamaicTh» (Sneer ‘tis ballad
stuff). Apmin HaBiTH BaraBcs: IPEJACTABUTH BipIIOBAHY IT’€CY
SIK BUCOKY JIiTepaTypy (‘@ pO€m’) 41 CMiJIO MPOITYCTUTH 11 HA
KHIKKOBHI PUHOK SIK TIOMYJISpHY OyBaibIuHy (‘a jest’).
Komenist paaiie Hanmexana 10 Apyroi Kareropli, OCKijib-
KM «OyJia po3paxoBaHa Ha MEPECIYHOTO JOHIOHIIS 1 30BCIM HE
nacyBaja JI0 CMaKiB MIOTIaHACHKOTO apUCTOKpaTa mpu ABOPI
xopoust SIkoBa, sskoMy Oyia npucBsdeHa».”> IToOymoBaHa Ha
CIOKET1 TMOMyJspHOTO Miy, BOHA TOYHO BIJMOBIAJA
PUHKOBOMY 3allUTy, Ha SKWWA 1 Opi€EHTYBAaBCS MOYaTKiBELb
ApMiH. ['00BHUIM TEpCOHAX — IMIJMANCTEp KpaBIs, SIKUM
OMaHOBYE MMCTEITBO MAariqyHOro IMEPETBOPEHHS Y PI3HUX
ictoT 1 mnpeaMetru. [ons ycmixaeTbcsa HOMY, KOJHM BIH
epeTBOpIoe cede Ha PyOIHOBHI MEPCTEHH 1 ONMMHSAETHCS Ha
Pyl IPUHUECH, TTOTIM MEPETBOPIOETHCS Y TOJIOTO FOHAKA B 11
KKy, 3a0e3nedyroun co01 MaiOyTHIN nut00. [TpumiTHo, 110
BXK€ y Il paHHIM chpoOi mepa MposiBHIIAcs IEHTpajabHA
BJIACTUBICTb APMIHOBOTO MHCHMEHCTBA Ta aKTOPCHKOI TpH:
MPOEKIIis BJACHOI MPOTETYHOT OCOOMCTOCTI HA MPOTArOHICTA.
Ha nouatky 1590-x ApMiH MilIOB Ha aKTOPCHKY CITYXKOY
no Tpynu Oapona Yanmoca. Y 1595-1597 pp. Tpyma

roctpa mnpobiiemMa JiTepaTypHOro NOJEHHUUTBA. «3aiiBl crtapanHs Iletpa»
(Pierce's Supererogation, or A New Praise of the Old Ass”, 1593) — ue peakirist
Ha mamduer Tomaca Hema «Ilerpo Hyxnennmii» (Pierce Penniless, His
Supplication to the Devil: An Invective Against Enemies of Poetry, 1592), ne
aBTOp IMeEpeiiuye yCiX «BOpOTIB MOe3il» MOIMEHHO, Ha3uBarouu ix ,,false
prophets, weather wizards, fortune-tellers, poets, philosophers, orators,
historiographers, mounte-banks, ballad-makers, etc”. B ocranHiit kareropii 10
CIHCKY MaB HeJacKy notpanutu i Podept ApmiH.

%8 Wiles D. Op. cit. — P. 137. Apmin npucestuB m’ecy Bickonty Taminrrony
(Viscount Haddington) Ta #oro apysxuni neai ®@insorep (Lady Fitzwater).
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NOJ0OpOKyBaja  IIEHTPAJbHOI YaCTHHOK  KOPOJIIBCTBA,
HMopxmupoM i GateKiBImMHOI PoGepra — cXinHO0 AHITi€0
BKIOYHO 3 Hopdonkom. TypHe pgamo 3Mory Oja3HEBI-
IHTEJIEKTyally BIOCTallb MOCIOCTEPIraT 3a PI3HUMHU BUIAMU
CUIbCBKMX HEIOYMKIB, MPOCTAYKIB, JOMAIIHIX «IPUPOTHUX
Oyla3HiB» 1 Ha30upaTu OaraTuil marepian Jjis BXKE€ 3rajaHoi
30ipku «Jlypenb mpo aypHs». lle XyaoKHE MOCIIKEHHS
HOCHUTb Ha c001 BigOWUTOK Tpaauili mkecty XVIcrt., ane
AHEeKJOTUYHOCTI B HbOMY 3HAYHO MEHIIE, HIXK, CKaXiMO, y
mxectax TapitoHa. 3 BEJIHUKOIO MipOK JOCTOBIPHOCTI TYT
IPEACTABICHO PEaIbHUX ICTOPUYHMX MOCTATeH — HAIPUKIIA
Jlxeka Mensuuka (Jack Miller), skuii wacto OaykaB Mic-
TEYKaMU B JOJIMHI [BIIEM HeMOJTiK BiJi MA€ETKY JIOpaa
Yangoca, yn Bima Comepa (Will Somer) — 0ma3us xopous
['enpixa VIII. Y wmicueBux rimoTekcTax 3aJ0KyMEHTOBaHO,
o Mijiep «000KHIOBaB KJIoyHa 3 Tpynu YaHoca», 1 MOKHA
npuIycKaTu, 1o HuM O0yB ApwmiH. Sk ctBepmxkye Jl. Baiins,
HaM HIYOTO HE BIIOMO TIPO pemepTyap TpyHH, aje
HaiMOBIpHIIIE ApMiH rpaB KjioyHa PoOiHa y miparchbkiit
Bepcii «PaycTay, Mo3ask OKpeMi cjioBa Ha ajpecy OJa3Hs
Oy’K€ HarajyrTh MapoAil0 Ha Iie oauH TBip Pobepra —
komeito «Icropis qBox miBuilk 3 Mopkieka» (The History of
Two Maids of More-clack: with the life and simple maner of
John in the Hospital, 1609)*.

Ha oOxmamuHill BUIaHHS MOKHA ITI00QUUTH CaMOro
aBTOpa y poji i kocTioMi «JI)koHa y mmuTami». Y 3BepHEHHI
70 yWTadya ApMIH Ha3UBa€ I1'€Cy iCTOpUYHOIO Oecimor (‘a
Historical discourse, acted by the boyes of the Reuels’) i
NpOoCUTh BHOAYCHHS 3a Oumuit Bipr, kKaxyuu, mo “you shall
find verse, as well blancke, as crancke, yet in the prose let it

? Ibid. Jlary mamucamns i mepmoi mocranoBkn m’eck Emmpio I'ypp momae sik
1606-8 poku. JIMB. XpOHOJOTIYHUI CIUCOK IOCTAHOBOK €JIM3aBETHHCHKHX
n’ec: Gurr A. Op. cit. — P. 242.
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pass for currant”®. Ockimbku came pomas J[KoHa —

00eBUTBHOTO 13 JToHAOHCHKOTO IllmuTanio Xpucra (Christ’s
Hospltal) 1 Tepos «I[ypH;I mpo  TypHs» — 3pobuiia 1m’ecy
XiTOM, TO U Ha TI/ITYJIBHH/I CTOleHl amnesodu 10 KynLTygl
HOTO KOJIy KOMIKa, KpacyeThCs 1M s BHKOHABILA Ii€i poJi
JI>KOH, mpoTe, HE €auHuN OJla3eHb M’ €CU. [HIIMM ILI0J0M
akTopcbkoi Tpu ApwmiHa crae oOpa3 Tarua. I[IporoTumnom
OCTaHHBOI'O y peaibHOMY XUTT1 OyB Bin Comepc — OiazeHb
I'enpixa VIl 1 moGynoBanuii Ha MOro OCHOBI OJTHOMMEHHHI
JiTepaTypHuil nepcoHax 3 «JlypHs npo aypHs». OTox Kome-
JIIF0 MOXKHA PO3TIISIAATH 1 SIK 1HCIIEH13a11l0 ApMIHOBO1 301pKHU
PO JIypHIB.

[enTpansHi mepcoHaxi mecu — cep Buibsam Beprip,
Puniap Mopkiiekcbkuii, Horo HoBa ApykuHa Micic [’ oMib 3
poauHOIO, ABI JOHBKM cepa Binbsima — Mepi 1 Tabira,
KaBajiepu JOHbOK — cep PobOept Toyp3z 1 ®uibon Tary,
ocoOucTHil ciryra cepa BinbsiMa, sIKUii 3roJIoM MEepexXoaUTh Ha
cnyx0y o ®@indona. Bin 3’aBaserbes y 7 13 20 ciieH KoMmenii,
toal sik J>xoH 31 IInutanto dirypye TUIBKM y TPhOX €Mi30-
nuaHuX clieHaX. [[osICHIOI0YM y BCTYII ICTOPiKO MOCTAaHOBKU
II’€CH 3 TPYMOO XJIOMIIIB 1, BOYEBH b, TOCUIAIOUNCH Ha CBIN
BIK, APMIH KaXe, 10 «3IrpaB Ou 3HOBY JLKOHa cam» (| would
haue agalne macted lhon my selfe®”). Ha ocHoBi 1p0r0
IPaBOMIPHO BBa)KaTH, IIO0 caMe€ ApMIiH y J€Hb TeaTpajabHOI
npeM’epu KoMeii rpaB J[>koHa, a oTke — 1 TaTtda, OCKIJIBKA B
noAaNbIIMX JisiX [[»KoH 3’ ABIsS€ThCA Y BHYTpIIIHIM rp1 TaTya.

3 METOK MOSCHEHHA CHeUu(IKu MYJIbTUPOIHLOBOI T'pU
ApMiHa JOpEYHO KOPOTKO 3MaOBaTH 3aIUTyTaHHM CIOXKET

%0 Routh H.V. London and the Development of Popular Literature (Chapter XV1)
[Enextponnwuii pecypc] / Harold V. Routh // The Cambridge History of English
and American Literature in 18 volumes. — 1907-1921 / Edited by A. W. Ward,
A. R. Waller, W. P. Trent, J. Erskine, S.P. Sherman, and C. Van Doren. —
Copyright 2000. — Vol. 5 (The Drama to 1642: Part 1). — Pexxum goctymy :
www.bartleby.com/cambridge

3! 1bid.

32 Armin R. The History of the Two Maids. ..
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komeii. it m’ecu BinOyBaeThes B JIOHIOHI, a Ti €KCIO3UIIII0
CTAHOBJISAITH MaTPUMOHIAJIbHI HaMmipu cepa Buibsima 11010
BJIACHUX JBOX JIOHbOK. CaM cep BiiabsiM 1IOWHO OJIpyKHUBCS 3
Micic [’tominb, KOJMUIIHROTO doJioBika skoi (J[keiimca)
BBAKAIOTh MEPTBUM, a 11 CHUH, [[KEWMC MOJIOAUINM, JTOMa-
ra€ThCs PYKH CTApIIOi TIOHbKHU cepa Biuibsima — Mepi. batbko
HE JIMIIE BUCTYMNA€E MPOTHU OJIPYKEHHS [ toM1Is1 MOJIOAIIOTO 3
Mepi, ajie i1 CTaBUTH HepeaniCTHqu YMOBH YK€ iCHquHM
KaBajepam. Tak, Toyp3y BIH J103BOJISIE B3SITU Mepi TUIbKH,
(VIKLLO BOHA TIOMPE i 3HOBY oxmBe» (When shees dead and
liues againe®), a ®inGon Moxe B3ATH 3a Apyxuny Tabiry,
«IKIIO caM BHSBHUThCA JKiHKOIO» (When you are from your
selfe a woman®). Mepi i cep PoGept Toyp3 4uHATH cripoby
BTEKTH, OjJiHaK Tabita, B Cuily 00CTaBUH, 3MYyIIIEHA 3a00IITH
npoMy. Jlxemc [’ rOMiIb BUSIBISETHCS JKUBUM 1 BIIKpUBA€E-
ThCSl CBOIM KOJUIIHIN JApy>kuHi. [ rOMUJIb MpoOye CKOpUCTa-
TUCS CUTYaIlI€l0, 00 ypATYBaTH CBOE KOXaHHs 0 Mepi: BiH
nepekonye cepa Binbama y Tomy, 1o aemal [ roMine 3paauna
ioro 3 Jlxkeiimcom. Cep BiibsM, 0J1HaK, 3aCTYIIA€THCS 32 CBOIO
IpY>XKUHY, 1 mpucopomjieHuit [’roMminbp mnpupikae cebe 1
J>xeriMca Ha BUTHAHHA.

Jamni, 3a koMmeAiiHUM 3aayMoM ApMiHa, cep Buibsim
BU3HAE, 0 MEPEBISTHEHUN Y BEJIbChKOTO puraps PiadboH —
TIJHAW PYKH MOJIOAIIOI JOHBKM 1 OJarocyioBisie MOro Ha
nutr00 13 Tabitoro. Tum wacom, Mepi HaueOTO BMHUpaE, MO0
M0 SIKOMYCh 4acl «BOCKPECHYTW». |’ FOM1JIb TOBEPTAETHCS 1T
BUTJISIIOM aliTeKaps 3 HaMIpoM OTPYiTH CBOIO Martip, aie,
JI3HABIIIKCH, 110 Horo 6aTbko — J[Xeimc, TparikoMigHo Tepe-
KEpOBY€ CBI HaMip Ha cepa Binbsima. @in00H, TpiymMdaabHO
3HSBIIM 13 c€0€ MaCKy CUALIKHU-IOTJISIaJIbHULI Y IPUCYTHOCTI
Cepa BiibsiMa, THM caMUM BUKOHYE MaTPUMOHIAJIbHY YMOBY
ocTaHHBOTO. [[KelmMc 3BHHYBauye cepa Bigbama y crpobi
OTPYiTM MOro 3aKOHHY JPYXHHY 1 BIJKpPUBA€E CBOKO 1/€H-

3 Ibid.
3 Ibid.
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tiuHicTh mepen HuUM. Cep Toyp3 BHHOIIY€E IIJIaH ITOMCTH
cepy BinbsiMmy 3a cMepTh Mepi, oHAK BHUABISE ii KHBOIO i
NPUXOAUTh A0 MPUMHUPEHHS 3 MallOyTHIM Tectem. Bpemri,
NONpHU MEPEIIKOAn 3 OOKy OaThKiB, ABI Mapu CXOASIThCA 1
1’ €ca 3aKIHYYETHCSI IIACIIUBO.

KapkomoMHUil CIHOKET TOBEH TpU 1ICHTUYHOCTEM:
KPUTMKH HAJTi4ylOTh [ECATh IEPEBIATaHb, cepel SKHX
rOJIOBHMI OaraTOpiBHEBUM JAHIIO)KOK CTBOPIOBAB caM
ApmiH, rpatoun J[>xona, Tatya, Tatua B poni />koHa 1 Tatua
B posri Moprana, mif irmocraccio skoro xoBaBcs dindon. I'pa
IICHTUYHOCTEN JIE)KUTHh B OCHOBI JIMHAMIKH I'€CH 1 KOMIY-
HOTO BUPIIICHHS ii KOH(JIIKTIB.

VY 2-i, 7-1 Ta 10-i1 cuenax i3 JP>KOHOM BHJIHO €Mi3001Y-
HE BUKOPUCTAHHSA ApMIHOM (Irypu pyCTUKIBLHOTO OJ1a3Hs 3
IICHTUYHICTIO cinaboymHoro. 3okpema, y 7-ii cueni Cep
Binbsim npexacrtasnse Jlxona rpadgy TymynaTy 1 HmpocuTh
3aJaBaTl TUILKM TakKl MHUTaHHSA, Ha AK1 JPKOH Mir Ou
OJIHAKOBO BIJIOBICTH: «TaK, maHe, s Bac cayxaroy» (sirra let
me heare ye [7.139-47]°%). Emisox imocTpye mpocTakyBaTicTh
JI>kOHa, 1110 Haraaye mpO30BUI €KBIBAJICHT 13 30ipku «JlypeHb
npo Jypus». I'pad «miarHoctye» J)KoHa SK «HEIOYMKYyBa-
toro Heyka» (A silly ignorant), toxai sk cep Binbsim Ha3zuBae
fioro «anctuM imiotom» (a cleanly Idiot [7.175-6]°).

Ha Bigminy Big emizoguuHoro Jlkona, Tard TicHO
MOB’s3aHUN 13 HApPaTUBHOIO KaHBOIO TBOPY 1 (Qirypye Ha
CIIEHI MPOTATOM yCIi€i 1ii m’ecu. BiH — IEHTp NepeBasiranb 1
KJIFOY JI0 PO3B’SI3KM yCIX O€3BUXIAHUX CUTYAIlil: B OCTAHHIMN
CIICHI BIH 3’SIBISETHCSA, MO0 HABECTH OCTATOUYHHMM Jaj] y
KUTTI niepcoHaxiB. Y Tarui, gxuid rpae J[>koHa, Ha THUI

% Cep Toyp3 B pomi nymuibruKa, GinGon B pori ciyru, Tata B poni Pobepra
Moprana, ["’toMine B poni anrekapsi, PeBizop B pomi kymi, ®@inboH B podi
Po6epra Moprana, Tatu B poni ciayru, Taru B pom [xona 31 [nuranto,
®indon B pomi cuninku, xeitme B poii rydepratopa [Ishikawa N. Op. cit. —
P. 215].

% Armin R. The History of the Two Maids. ..

*" Ibid.
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PYCTHUKQJIBHOTO CIYyTH-TPIKCTEpA HAKJIATAEThCS OJa3eHb-
npaBaoMoBellb. ['pad Bu3Hae, MO BIH Kaxe mpaBay: “He
saies true, chide him not, we are no lesse” [22.185]*. 3ara-
JIOM, CJIOBO «IpaBIuBHid» (trUe) 3ycTpiyaeThes y TEKCTI I’ ech
27 pa3iB, IMIUIIIMTHO BKa3yIOYW HA OCHOBHY (DYHKIIIIO
Gbirypu 0sazHs — yepe3 NpUiloM NepeBAsSTaHHS YJIOCTYITHUTH
PELUITIEHTY TpaBay MPO MEBHOIO NEpPCOHa)Xa y MOTPIOHUIA
MOMEHT 11’ecu. Buile 3rajani ciioBa rpada nepeayroTh CleH1
«onkpoBeHHs» Tartda. Komm OnazeHp BiIKpUBae€, IO BiH
nuiie Baasas [[xxona 31 llnuramo, Bin kaxe: “Plague on’t,
shall I be left alone, master make haste? But tis my deede, |
am author of this shift, hees where hee would be now, | me
where 1 should be too, but not wel back’t, yes now I am”
[22.234-36]>. 3usATTs Macku csrae MOBHOT KyJIbMiHALT, KOIH
TaTu BigkpuBaeTbcst mepen cepoM Bimbsmom [22.261-65]%
TpikcTrepcbke MackyBaHHsl TaTya B imocracsix cepa PoGepra
Moprana, Benbcbkoro Pumaps 1 Jxona 31 lnwuramto, mo-
nepiie, npoBaauTh 10 oJpyxkeHHs1 Dindona 3 Tabitoro, a mo-
Ipyre, CIyXuTb OypepoM MiXK Mapor 3aKOXaHUX Ta iXHIMU
OaTpkaMM. YaBaHa 1EHTHYHICTh BEIbCHKOTO PHIaps Ha T
pelITH MEPCOHAXKIB-AaHTJIINIIIB € BOJAHOYAC 1 CBOEPIAHOIO
aHTUTEe3010 J10 JI)koHa y «cBiTi 3mmmapiBy (world of beggars
[22.184]*), i imaronoriuHol0 rporo, O J03BONsE TaTuy
3alHATH TTO3UIIIIO «UY>KOT'O CEPEJ] CBOIX).

3 TeaTpalibHOI TOUKH 30Dy, MEPEBASTaHHS YMOKIUBUIO
YHIKQJIbHUA Ha TOM 4Yac ()EHOMEH — CTBOPEHHS OJIHUM
aKTOPOM OJIHOYACHO JIBOX JWMHAMIYHMX CaMOCTEH Oia3Hs:
npodeciitHoro 1 mpupoanboro. Hakmamarounce Ha 00pa3
TaTtya m©Hanpukidmi m'ecw, JPKOH TIEPETBOPIOETHCT Y
IBIPCHKOTO OJIa3HA-IIypHUKA, MOpU LOMY HE BTpaydyaryu
cBoOOau. Ha BiAMIHY BiJ] KJIACUYHOTO 3pa3Ka IMPHUBOPHOTO

% Ibid.
%9 Ibid.
0 Ipid.
1 Ibid.

21



I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

CIyTu-po3BaXkalibHUKa, J[>koH 31 IllnuTanto He 3aJIeKUTh Bij
CBOro rocmojaps i, pazom 3 ¢iryporo TaTua, Moxke BLIBHO
pyXaTucsi y JBOX 4YacOIPOCTOPOBHX BHMIpax — JApama-
TUYHOMY 1 TE€aTPAIILHOMY, a OTXKE, I0JIa€ MEXKI1 €130/ INYHOTO
(ba6yJH>H0ro nepcoHaxa. IIoBHOIO MIpOIO IIed €KCIIEPHUMEHT
BTUTIOETHCA Y JACSKUX I_HeKcmpOBHX 6J'I&3HHX

Y meKcmposﬂaBtH/Ix posBimkax* Bpycka (Touchstone)
13 KoMeii «SK BaM 1€ 1mo00a€eThCs» 3a3BUYal BITHOCATH J10
Kateropii MyJporo OiasHs, <«34aTHOTO Ha CATHUPUYHY
KPUTHUKY 1, TP LIbOMY, TIYIOTO Yy 0ararboX BITHOIIECHHSIX
aBTOPU30BAHOIO KOMeHTaTopa»43 Ha nepumi MorJIs, poJth
[bOTO o6pa3y 1 cpaBJil MOXHa 3BECTH 0O «MemaTopa MK
rJIsadeM 1 JIMCTBOM Ha CIIEHIY, «pesepsyapa KOMIYHOTO
IyXy BHUCTABU», «IOCTIHHOI KOMENifHOI 00’€KTHBHOCTI .
Ile, onHak, HE BUYEPIY€E YCHOTO MOTEHIIAY bpycka 3 Touku
30py 3aiSIHOCTI 'y TMepedir apaMu, a BIATaK BHUMAarae
PETENBHINION0 aHaIi3y TMOB’S3aHUX 13 HUM HApPaTHUBIB Y
CIIBBIJHOIIEHHI J0 3arajbHoi (aldynu m’ecu. Jlo Toro x, pik
MIOCTAHOBKH I1’€CH 301ra€ThCs 13 3aMiHOIO TOJIOBHOTO KOMIKa
«I'nobyca» Bina Kemna, a ToMy Ha npukiagai bpycka moxHa
MPOCTEKUTH Oe3nocepeaHin ciieHIuHuil BB P. ApMiHa Ha
Tpancopmaitito IllekcrmipoBoro 01a3Hs. Y 0aratojMKOCTI
MEPCOHAXKA YK€ MPOUUTYETHCS IHTEICKTyaIbHA MaCTEPHICTD
Ta TPOTEIUHICTh akTopa: «B ychomy, 1m0 Kaxke 1 poOUTH
Bbpycok, 3By4uTh BUCOKHI AyX 1 )KUTTEBUM 3anai. SIK KOMIK,
BIH JIETKO aJamnTyeThCs A0 Oynab-sikoi cutyarii. Hikonu Ha
IryOJasunuch y CKIQAHUX TICPUIICTIAX, BIH 3aJIHINAETHCA
rociogapeM XuTTsA. Lle Onma3eHb HIKOIW HE 30MBAETHCS 3

%2 Goldsmith R.H. Op. cit.; Gurr A. Op. cit.; Hotson L. Op. cit.; Lippincott H.F.
Op. cit.; Southworth J. Op. cit.; Wiles D. Op. cit.

* Welsford E. The Fool / Enid Elder Hancock Welsford. — London : Faber and
Faber, 1935. — P. 249.

“ Barber C. Op. cit. — P. 228.

22



Hacmywyk anuna. Axropcskuii enomen Podepra ApMiHa 1 «IpaMaTUYHKUN KAHOHY. ..

OyTTS 1 BMi€ 3HAWTH KOHTAKT 3 risigadyeM, OyTH BCIM JJIs
BCiX, TPATH POJIb, HOTPIOHY B JAHHI MOMEHT»

CKJaHICTh 06pa3y prCKa MOJISITa€ B AHTUHOMIYHOMY
MO€JHAHHI TIYHOTH 1 MyAPOCTi, a TAKOXK Y IapajioKCaNbHOMY
0araTtocBiTTI MepCOHANKA. Bin BojmHOYac 1 MPUIBOPHUIA
OlazeHb (Xou 1 0€3 €QUHOro Trocrojaps), 1 MeHIKaHElb
ApIEHCBhKOTO JIicy, 1 3HaBellb MNPUJIBOPHUX KOHBEHIIH, 1
3100yBau cepus MacTylIKd AJenmi, 1 MpoCTO JOCBiTYEeHUIH
KuTercbkul dpunocodp-myaparesib. Y BpyCKoOB1 J€rko Brajuy-
I0ThCSl IPUPOJIHI OJ1a3H1, IpeJCTaBIIeH] Y 301pHUKY P. Apmina
«lypenb nipo aypHsi». Lle 1 macuit Ha xy JIxek BiBcsaHka, i
obcecuBHi Jlxemi KpuByinst ta Xynauii Jleonapa, 1 mpocrtaky-
BaTuil J)kek MenbHUK, 1 JIOSJIBHUM A0 CBOro rocrnoaaps Bin
Comepc. Ha nporuBary emizoM4HUM OJIa3HSIM €JIM3aBETHH-
cbKkoi Jpamu, bpycok He Mae aHi CBOrO YyCTaJ€HOTO
0JIa3€HCHKOTO TOMOCY (PYCTUKAIBHOTO, MPUIBOPHOIO, IMPO-
deciitHoro yu 60/1aii TUIECHO-HU30BOI'0), aHl HE BIJICPaE poJl
PITHOTO «AHTJIMCHKOTO JIOKYCY» B YYXKHMX «HEAHTJIIMCHKUX
HapaTtuBax» (K eabCiHOPChKI rpodapi «l'amieray). biibliie
TOTO, BIH 3MIHIOETHCS 1 €BOJIIOIIIOHYE BIIPOJIOBK BUCTABU BiJl
CTaTyCy JIOMaIlIHbOT'O OJIa3Hs 10 BIILHOTO reposi-KapTyHa.

CnoBa Cemi (“you'll be whipped for taxation one of
these days” [L.II. 70-1]), ’Kaka (““...a man of your breeding,
be married under a bush like a beggar? [I1.1V. 68-9]) i Kopina
(““You have too courtly a wit for me” [Il1.11. 60]), anpecoBani
Bbpycky, BKazyloTh 4acoM Ha HWOTO 1JI€HTUYHICTh JBIPCHKOTO
Myaporo 0jla3Hs, a YaCOM — Ha MacTOPAIIbHUN TOTOC MEPCOo-
Haxa. Cam bpycok y ToBapucTBI macTymku Ajeni Mmovy-
BaeThbCs «IaHOBHUM OBiaieM noMik tatap» (I am here with
thee and thy goats, as the most capricious poet, honest Ovid,
was among the Goths [IIl.IIl. 5-6], a onuHMBIIHMCE y CHM-
BOJIIYHOMY YacompoCTOpi ApPJEHCHKOIO JICY, PO3MIPKOBYE

> Gardner H. As You Like It / Helen Gardner // Shakespeare: The Comedies, a
Collection of Critical Essays [ed. by Kenneth Muir]. — New Jersey : Prentice
Hall, 1965. — P. 69.
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po cede Tak: ,,Ay, now am I in Arden; the more fool I; when
| was at home, | was in a better place: but travellers must be
content” [I1.IV. 12-14]. MoxHa NpPUIYCTUTH, IO HA
OyKkBaJIbHE TepeMillleHHs bpycka y apamMaTHYHOMY Yaco-
IIPOCTOP1 B MA€ETKy reprora ®dpenepika 10 OKOJHIb JICY
aBTOp HakJagae MeTaOpUUHUN CEHC MEePexXoay €IN3aBETHH-
CBKOTO KOME1IHOTO aKTopa 3- -1 MPOTEKTOPATY KOPOJiB-
CBKOTO JIBOPY Y npocnp BUIBHOT'O 3ap0o0ITYaHCTBA Ha CIIEHAX
AHTJIUCBKUX MICT 1 MyOJIIYHUX JIOHAOHCHKHMX TEaTpIB, 1 110
3MIIIAHHA ~PYCTUKAJIbHO-TIACTOPAIHHOTO W MPUBOPHOIO
JUCKYPCIB CIY>XWJIO JIpaMaTyproBi 3aCO00M MaKCUMaJbHOIO
OXOIUICHHS TJISIalbKOI KaBel.

VYnepiie bpycok 3’sBiseTbes y ToBapucTBl Po3anminau i
Cemii sk mocianenb Bl reprora ®dpexaepika. Moro Buxin
CYNpOBO/IKY€E KaJJaMOYpHUM KOMEHTap TepOiHb Ha TEMY
CKJIQJIHO1 J1aJ€KTUKU TIYyHOTH 1 MYAPOCTi, J€ PO3’SICHEHO
CyTh IMEH1 OJla3HS 1 Ji€ HaBITh CYYaCHHM PEIUIIEHT MOXKE
JErKO TIPOYMTATH JBa pPIBHI 3HA4eHb — OYKBaJIbHUU 1
¢irypansHuii: ,,Peradventure this is not Fortune's work
neither, but Nature's; who perceiveth our natural wits too dull
to reason of such goddesses and hath sent this natural for our
whetstone®®; for always the dulness of the fool is the
whetstone of the wits. How now, wit! whither wander you?”
[1.11. 49-54]. TIpo inTenekTyanpbHe OaraTCTBO 1 OJIA3E€HCHKY
MyApicTh bpycka sk mnpo TeBHY TeaTpajbHy AaHICTb,
NoB’s13aHy 3 IMEHEM ApMiHa, TOBOPATH ciioBa PozamiHau i
Cemii: “in the great heap of your knowledge”, “now unmuzzle
your wisdom” [I.1l. 64-6]. [lepmmii caTupudnuii BUBEPT
bpycok Oyaye Ha amo3ii 10 BiIOMOi JI)KECTOBOI OIMOBIII 1po
pHIaps, IO HPUCSTABCS YECTIO, KOTPOi y HBOTO HE Oyio

*®I'pa crnoBamm TounmmbHMIT kamine (Whetstone), mpoGHHH KaMiHb, OGPYCOK
(touchstone), a takoxx iMeHeM CTBOpeHOro ApMiHOM 00pa3y OnasHs Tarua
(Tutch) y BnacHhiit komenii «JIBi miBuii 3 Mopkiepky». Bpycok — crnienianbHuit
YOpPHUI MIHEpaJ, 3a JOMOMOTOI0 SKOTO MEepeBIPsUIM YUCTOTY 30JI0Ta 1 cpibia.
3a ananoriero, 61a3eHb bpycok nepeBipse ycix Ha MyApiCTb.

4 Jlet. mpo eii mkect auB.: Ishikawa N. Op. cit. — P. 226..
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UTIOCTPYIOUX MapHICTh TAKO1 «IIPUCATH» HEICHYIOUUMH OOpO-
namu  Mojoaux rtepoinb [l.Il. 68-75]. Taka kasyicTuuHa
caThpa Ha TMOPOKM MEPCOHAXIB I€CH (Ta il PELUMIEHTIB)
4yepe3 3BEPHEHHS JI0 BIIOMUX HApaTUBIB CTAHOBUTH OCHOBHUM
JNEeUTMOTUB bpycka B poJli  YHIBEPCAIBHOTO «IIPOOHOTO
KaMeHs JIJIS JTFOJICBKOTO PO3YMY».

HaBkomo bpycka 3ocepemkeHl po3ayMu aBTopa IIpo
OpUPOAY TJIYHOTH, 110 BITYHIOIOTh aHAJITUYHICTIO APMIHO-
BOi 30ipKM JKECTiB mpo aypHiB. Tak, cepeayumuid CuH
Ponanma ne bya — JKak — micns 3HailoMcTBa 3 Ona3HEM,
BPaKEHUN MOTO TOTEMHICTIO 1 TPOCTOTOO TOMUCIIIB, 3asBIISE
0aThbKOBI MPO CBOK «aMOII[IF0 HOCUTH MICTPSIBY OJIK»
[11.VI1I. 43], MO0 «OYHUCTUTH TUIO CBITY BiJA THHIU3HN
(cleanse the foul body of th’ infected world) [I1.VII. 61-2].
XKak nparne cratu Ona3HeM, TOMY IO Y Iii imocTaci oMy
Oyne napoBaHa cB00OOJia CJIOBa, a 3HAYUTh — MOXJIMBICTh
BUIIPABUTHU CBIT. MoJiofieuunii 3aman cuHa 3yNUHSIOTh MYJIpi
CJIOBa CTaporo Trepiora, 3 SKAX BUJHO, IO }KaKy 6pa1<y€
(byHI[aMeHTaanm pucu Oyia3HS — HEBUHHOCTI MOMMCIHIB 1
BMIHHS HE 3acy/DKyBaTH Tpixu iHmuX: “Most mischievous
foul sin, in chiding sin: / For thou thyself hast been a
libertine” [I1.VII. 64-5]. Paryroun cBoi moswmmii, XKak kaxe,
10, BUKPWBAIOYM THUIIOBI CYCHUIBHI BajJM, BIH HE BKa3ye
najgblleM Ha KOHKPETHHX OCi0, a TOMY CKPUBIUTH MOXE
TIJIBKH TOTO, XTO yXe€ caMm ce0e CKPUBIMB, MOTPANUBIIH Y
BinoBiHY Kareropito rpimuukis [I1.VII. 70-87].

3a roMuUIeTUYHUMU 1HTEHIIsIMU JKaka 1 HOro nmopuBoM
70 crarycy OJjia3Hsl MPOUYUTYETHCS CIPOEKTOBaHA Ha bpycka
BJIACHA MO3UIIIS JpamMaTypra, IpeJCcTaBieHa y nocTari OJ1a3Hs:
BUKPUBATH 1 BECEJIO CMISTUCA Haj MPOABAMH  JIFOJICBKOT
[JIYTIOTH, a00 «PO3YMHO TOBOPHUTH MPO AYPHHMII, SIKI YHMHSATH
po3ymHi Jroan» (speak wisely what wise men do foolishly)
[I.1l. 72-3]. Ha catupuuny Micito Ona3HsS y Il KoMemii
OTMOCEpPEIKOBAaHO BKa3yoTh 1 cioBa Cenli mpo Te, IO
«BIAKOJW 3alUTHKAIIA Ty KPUXTY yMa, IO MalTh IYpHI,
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HAJITO BXKE MoYajia BUCTABIATHUCS Ta KpUXTa Aypy, 0 MAIOTh
po3ymH1» (since the little wit that fools have was silenced, the
little foolery that wise men have makes a great show [I.11. 74-
5]). Kputuku-noBoictopucty BOa4arOTh y Mik (pasi anro3iro
JI0 pO3MOPSKEHHS IOHJOHCHKOTO €nuckona y yepBHi 1599 p.
NyOmiYHO CHOANMTH yCi CATHpHYHI BHgaHHS °. [apaHTOM
HEBUHHOCTI CATUPUYHOT'O CMIXY Y KOMEA1l BUCTYTA€ TIIYNOTa
bpycka. Tak y nepcoHaxxi MO€IHAHO TUIT TypHHUKA 3 KaTajaory
P. ApMmina Ta npoeciiHOro IBIpCHKOro MpaBIOMOBIIAL.

Ha nouarky m’gtoro akTy, y po3MoBi 3 BiibsiMOM, 1110 €
MEBHOIO MoJudiKaliero cTaporo (GOJIbBKIOPHOTO MOTHUBY
kKoHKypeHIli mix Crapum 1 Momoaum OnasHsimu, bpycok
BUJAa€ TIUOOKO (110CcO(ChKY CEHTEHIII0, B OCHOBI SKO1
JeXUTh napagokc «myapoi riaynotu»: “The fool doth think
he 1s wise, but the wise man knows himself to be a fool”
[V.1. 29-30]. ImmurinuTHO OJ1a3€HB BiTHOCHTH cebe J0 Apyroi
KaTeropii 1 oJpazy > UIIOCTPY€E CIYIIHICTh MapajoKCy Ha
MpaKTHUIIl: IPETEeHIYI0UYN Ha cepiie Anxeri, bpycok 6epe ropy
HaJl OyuiMTOo MyapuM BiabsiMoM came TOMy, IO 3/aT€H
OOKPYTUTH MOJIOJIOTO TacTyXa pPUTOPUYHUMH (dIrypamu,
3PLIICTIO KUTTEBOTO JIOCBiTy, JATHHCHKHM 3BOPOTOM IpSe
Tomo. Byctamu craporo repiora, skuid nojauise i3 XKakom ne
bya 3axomieHHs BepOanbHOIO MalCTEepHICTIO bpycka,
B. lllekcnip po3MipKOBY€e IIPO CYyTHICTh OJa3€HCTBA, BKOTPE
BHU3HA4Ya04M Micito ¢irypu 61a3Hs y 1k komenii: “He uses
his folly like a stalking-horse and under the presentation of
that he shoots his wit” [V.IV. 95-6].

Ha 1mi po3moBu CinbBist 3 KopiHOM mpo HECTEepHmHUMN
CTaH 3aKOXaHOCTI Bpycok T'yMOpHUCTHYHO, 3 JIETKHMM CaTH-
PUYHUM MapKyBaHHSIM, PO3JyMY€E MPO Te, Ha fAKI IIAJICHCTBA
3l1aTHA 3aKoxaHa JoAauHa. [[ns 1uporo OnazeHb pPOOUTH

*® The Norton Shakespeare. Based on the Oxford Edition / Stephen Greenblatt,
general editor; Walter Cohen, Jean E. Howard, Katharine Eisaman Maus
[editors] ; with an essay on the Shakespearean stage by Andrew Gurr. — 2™ ed.
— New Yor : W. W. Norton & Company, 2008. — P. 1630.
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OPOEKI[II0 Ha MOMYJISIPHUWA TOJA1 MAaCTOPAJIbHUNA MOTHUB 1
JTUIUTHCS OYIIMTO BJIACHUM JIOCBIZIOM TSDKKHUX CTPpaKJaaHb BIJT
koxaHHs 1o nmactymky JKanau-Cvimmaku (Jane Smile). Ha
BIIMIHY BiJ momnepeAaHix OnasHiB, 3irpanux B. Kemmowm,
ApwMmiHiB Bpycok mnapojiitoe 3arajibHOJIFOJICBKI BaJgud HE Ha
PiBHI Bi13yaJbHO-TUIECHOT KOMIKM (HAampUKJIaJl MOHOJOTTYHUNA
nianor Jlanca 3 yepeBUkaMu y «J[BoX BEpOHIIAX»), @ HAa PiBHI
HapaTUBHOI adto31li J0 CIIbCHKOTO PHUTyally 3apyydydH 3
BUKOPUCTAHHSAM ropoxoBoro crpyuka [l1.1V. 45-7] uu 3aBy-
aJIbOBAHOI i TIIynoty romiietnaroi myapocti [I1.1V. 47-9].
Henapma Pozaninga 3ayBaxye, 110 01a3€Hb «CaM HE TSAMHTh
sk po3ymHo MoBuTB» (Thou speak’st wiser than thu art ware
of [I1.1V. 50]).

bararonukicte bpycka BijoOpakeHa y MOBI IEPCOHAKA,
AKa PACHIE MapaJoOKCATbHUMU CcOo(iZMaMH, aHTHUHOMISIMHU 1
rereporiiociero. Y po3MoBi 3 KopiHoM BIH mapojito€ TOro-
YacHy MacTOpaJIbHY 1uJIit0. BiimoBigaroun Ha 3amuTaHHS,
YM JI0 BIOJAOOU HOMY JKUTTS MacTyxa, bpycok BUKOPHUCTOBYE
nBo3HauHy aprymenraiiito [l11.11.12-9]. Pasom 3 Tum, y ciosa
bpycka BkiazieHa ¥ ecxaToJIOTi4Ha 1pOHISI PO 3HAYYIIICTH
OPUABOPHUX MaHEep 1 3BHUYAiB — OJa3eHb HaMaraeThes
cuiorisMamu JoBectTd KopiHy, 110, MOBJSB, HE3HaHHS
IBIPCBKOTO KUTTA (PAKTUUHO TATHE 3a COOOI0 JOBIUHE
npokisatta [lIL11. 27-60]. Ilicna npountanHs Pozaningoro
mo0oBHOro Bipma Bix Opmanao bpycok poOuth BiacHy
MOETUYHY CHPOOYy, KapHABAIBHO «3aHMXKYIOUW» MadOCHUN
CTHJIb KYpPTya3HOi JIPUKH A0 PIBHA NACTOPAIBHUX peanii
[111.11. 88-100]. Moro rpaiinuBa AEKOHCTPYKLis TOOOBHUX
NepeKUBaHb TOJOBHUX TE€POiB € HE JHIIe OJa3eHCHKOI
NapoJai€r0 3a/Jii TYMOPHCTHYHOI BCTAaBKU Yy TII'€Cy, ajie
3HAXOJUTh 3r0JOM BioOpakeHHsa y cioBax JKaka, agpeco-
BaHux Opianao (The worst fault you have is to be in love.

[I111. 257]) 1 mae, BigTak, 3araibHO(aOyIbHE 3HAYCHHS.
MartpuMoHiasibHi po3ayMu bpycka HamepenoaHl MPUXOLY
Omisepa Ilmyrocnosa [I11LI11. 38-50] BiamyHIOIOTH TpaaULIiii-
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HUM OJIa3€HCHKUM KajaMOypoM Ha TEMY POTaTHX YOJIOBIKIB,
poTe, Ha BIIMIHY Bij] CBOiX MOMNEPEAHUKIB, 1Iel OJa3eHb HE
MPOCTO KOMEHTYE JIFOOOBHI IEPUINETII MaricTpajibHUX
MEPCOHAXIB YU 3arajibHOBIIOMI CYCIIJIbHI MOPOKH, aJie 1 caM
ONUHSETBCA Yy iX (POKyCl uepe3 IUIaHOBaHE OAPYKEHHS 3
Anens.

3MaTHICTh MPENCTaBIATH YCIX oApasy bpycok e-
MOHCTPY€ Y MOTOIll KJIaCOBOi reTeporiaocii, IKOK OCTaTOYHO
BIJUISIKY€ CBOTO KOHKypeHTa Bimbsma: Therefore, you clown,
abandon, — which is in the vulgar leave, — the society, —
which in the boorish is company, — of this female, — which in
the common is woman; which together is, abandon the
society of this female, or, clown, thou perishest; or, to thy
better understanding, thou diest; or (to wit) | kill thee, make
thee away, translate thy life into death, thy liberty into
bondage: | will deal in poison with thee, or in bastinado, or in
steel; | will bandy with thee in faction; | will overrun thee in
policy; | will kill thee a hundred and fifty ways. Therefore
tremble and depart [V.1.43-52]. ¥V TtearpanpHOMYy BHMIpi
reTeporyiocisi, BOYEBHIb, Oyia 30aradyeHa BIAMOBITHUMHU
MIMiKaMHM, >KECTUKYJISIIIMUA Ta iHTOHaissMH. OO013HAHICTh
OJla3HA 13 TOHKOIIAMHU JBIpChKUX TmOpokiB B. llekcmip
nepesae y BUIIISAI CEMUCTYNEHEBOI Kiacugikaiii OpexHi —
BiJl «4EMHOT0 3aIllepeUeHH» JI0 «Ipsmoi opexHi» [V.IV. 81-
93], mo CTPYKTYpHO Ny’KE€ Harajaye MECTUCTYNCHEBUN KaTa-
jor cnaboyMmcTBa y 30ipii ApmiHa.

Otxe, bpycok — nepmuii 6;1a3enp B. Illekcnipa, mo He
HaJIGKUTh BUKIIOYHO JO ITIJICFOKETHOI KapHaBaJbHOI JIHIT
TBOPY, @ PIBHOMIPHOIO MPHUCYTHICTIO y BCIX JMdISIX I €CH
NPETECHAY€E HAa PIBHICTH 13 TOJOBHUMHU JIMOBUMH OCOOAMHU.
CTBOpeHMI MiJ BIUIMBOM KHHUTHU JKECTIB Ta aKTOPCHKOTO
reHis P. ApmiHa, BIH cTae NepmIMM KOMIYHUM o00pa3zoM
B. llekcmipa, 110 MO€IHY€E €IEMEHTH CUTYaTUBHOI KJIOYHaU
(Kpi3b IPU3MY COLIATIBHUX CTPYKTYp Ta MOMYJISIPHUX Hapa-
TUBIB) 1 CKJIAJIHOI IHTEJIEKTYaIbHOI KOMIKH.
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[me O1BIIOI0 MIPOIO Tpa 1ACHTUYHOCTEN Ta PO3PUB 13
TPaAUIIEIO MMIICIOKETHOTO MPU3HAYEHHS OJ1a3Hs MpUTaMaHHI
oopazy decra 3 xkomenali B. Illekcnipa «/IpaHaaisara Hiuy,
AKUWA Tpae TO JoMailHboro ciayry OmiBii, TO BHUraJaHoro
napoxa Toraca, To «MyApOro JTypHs.

VY nepuriit cueni 3 OiBi€ro Ta ii KaAMEPUCTKOK Mapi€etro
OJla3eHb PO3KpPUBAE CBI KOMIYHUN TMOTEHIIAl OJpa3y
KUIbKOMA 3aC00aMu: Ka3yiCTUUHUM JOBEJCHHSIM KOPUCTI OyTH
NOBIIICHUM, ITUTyBaHHSAM BuragaHoro ¢inocoda Kpinamana
PO «IepeBary MyApPOro JypHs Hai JYPHMM MyJperem»,
CHJIOTI3MOM TIPO «3BUXHEHY YECHOTY, naTaHy rpixom» 1
IpailVIMBUM TEPEKOHAHHSM CaMOi TOCHOJHUHI Yy TOMY, IO
BOHA — «aypHe cTBopiHHS» [I.V. 5-62]. 3a BepOaapHUMH
crigamMmu decta y TEKCTI IT'€CH MOXHA IPOCTEKUTH HOro
CIEHIYHY 1HTEJEKTyaJbHy TIpy 3 TJsijgadeM, MoOyI0oBaHy
HABKOJIO TMapaJiokcy «Myapoi riaynotu». KirouoBa puca
OJ1a3Hs TYT 3HOBY MOB’s3aHa 13 BMIHHAM, 3a cioBamu OuiBii,
HE 3acykyBaTu 4yxi Bamu: “there is no slander in an
allowed fool, though he do nothing but rail; nor no railing in
a known discreet man, though he do nothing but reprove”
[1.V. 80-2].

3a 3agymoMm aBtopa, DecT MOKIMKAHUA PO3KPUTH
ICTUHHY CyTh p€uei, BKa3aTu Ha aOCypIHICTb TOTO, IO yCi
BBAXXAIOTh HOPMOIO. 3aMiCThb TOro, II00 aregroBaTH 10
301pHOT 1IEHTUYHOCTI AHTIIHCBKOrO0 OOHWBAaTENs, IMITYIOUH
iloro manepu, apamatuuHuit 3aayMm lllekcmipa 1 akTOpChKU
nepopmeHc ApMmiHa CTBOPIOIOTH OJIa3Hs, SIKUM, 3a CJIOBAMU
Bionmn, «mpocrtaTHbO MyApuid, adbm rpath AypHs» (IS wise
enough to play the fool) i Bomozgie HeaOUIKUM IHTCICKTOM
[I11.1. 63-70].

Ak 1 bpycok, ®@ect — myzipelnib, 1o rpae aypHs: “l wear
no motley in my brain” [I1.V. 49]. Bin nporucrapisie cebe
pPI3HUM BIATIHKaM JIFOACHKOI TIIYIIOTA B €TUYHOMY BUMIpI —
«JIypHOMY MyJpelo» ManbBoiio 1 TAyHnoTl OAPYKEHUX
YOJIOBIKIB, CKaxkeHoMmy BIiJ mnusurBa ToOio T'mky 1 gyxke
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«KBOJIOMY po3ymy» Amnjapea Tpsaca. B enizoai 3 Tobio 1
AHz[pea Ha TEpeAHId IJIaH TMOMITHO BHUCTYIA€ aKTOPChKa
1mocTach ApM1Ha OCKIJIBKH TIEPCOHAXI aresioTh A0 HOTro
30BHIIIHOCTI 1 CIIBOYOr0 TOJIOCY, a TaKOX MOIMEepeIHIiX
BHUXOJIIB Ha CIIeHy 3 npuiiomamu Osra3zaioBanus [I1.111. 16-22].
Y BurtiBui Mapii, KOTpy BOHa pasom 13 Tobio 1 AHupea
3alyMy€ TpOTH MaiabBOJ10, OCTaHHIA MOKJIMKAHHMA CTaTi
HaWIypHIIIUM OJa3HEM KOMEli, MOCTYIHBIIKCH decty™

[11.1V. 152-5]. Tlepeonsraena Bioma y Bimuai HasuBae cebe
onmazmem Oumigii [I11.1. 135]. Ha mro rpy ineHTHYHOCTEH
HAKJIAIA€ThCSl BUHSATKOBO BaXKJIMBA 3 MEPCIEKTUBU KYyJIbMIHA-
i m’ecu cue”a mnepepasranHs decrta y manotus Tomaca
[IV.11. 1-123]. BoHa 3aciiyroBye oKpeMoi yBard.

Ananiz emizony 3 Cepom TomacoM pae yci mijcTaBu
BBakatH, 110 Illekcmip 3yMHcHEe BHUKOPHUCTOBYE o0pa3 i3
KiIbKACOT/IITHBOIO JITEPaTypHOIO IeHEaloriero™ i aKTop-
ChKMI TajlaHT ApMiHa rpaTd MHOXXHHHY OCOOHUCTICThH JJIsi

%% 3aranom, momocHa npotuiexHicTh Pecta 1 ManbBoJio HaITOBXYE KPUTHKIB

Ha QOJBKJIOpPHE TMPOYUTAHHS IIi€] Tapu TEPCOHAXIB SK BTUICHHS CHII
KapnaBany 1 Ilocty, BecHu i 3umu. JleranpHime npo me aus.. McDermott K.
Winter Fool, Summer Queen: Shakespeare’s Folklore and the English Holiday
Cycle [Enexrponnuii pecypc] / K. McDermott. — Pexwum noctymy 0 cTaTTi :
http://www.endicott-studio.com/jMA03Summer/shakespeare.html;
Muir K. Folklore and Shakespeare / Kenneth Muir // Folklore 92(2), 1981. —
P.231-40; Iacmywyx I"O. Tpanuiisi CcepeIHbOBIYHOTO KapHaBaly vy
npamaryprii Binesama Illexcnipa / 'anuna [actymyk // Bicauk JIbBiBChbKOTO
VYuiBepcutety. Cepist iHO3eMHI MOBH. — JIbBIB : BumaBamumii nientp JIHY iwm.
IBana ®panka, 2009. — Bun. 16. — C. 149-162.

>0 Cep Tonac — xomiuna ¢irypa 3 «KenrtepOepiiicekux onosiganb» Jx. Hocepa,
a caMe 3 icTopii, KOTpy PO3MOBiJa€ IHIIUM IpodyaHaMm cam aBtop. [lo-cyTi, y
Hill BTIJICHA Mapo/lis Ha PULAPCHKUM KYJIbT YECTi, @ TAKOXK CaTUpa Ha YUTAHHS
punapcbkux pomaniB. Y Bepcii Yocepa mpencraBieHO TOPTPETHY Xapak-
Tepuctuky Tomaca, WOro MHUCIMBCHKI TaldaHTH 1 JOO0OB 70 enb(diichKOi
KOpOJIEBH, 3a sIKy BiH Mae 3maratucs y moenuHky i3 Cepom Enedantom.
ICTopm nepepBana €BXapUCTIEI0 TMPOYaAH 1 3aNUIIacThes Oe3 3aBEPIICHHS. 3
IHIINX YPHUBKIB MOEMH, OJTHAK, OYCBUIHUM € aHTUKYJIbMIHAIlIS OMOBITAHHS —
Tonac Brikae 3 nmoxst 6uteu i3 Enedganrom. KomiunicTs ¢irypu BUXOauTh 1 3 ii
imeHi. Y CepennpoBiudi Tomacom (7’tOpaz”) Ha3WBalK KOBTHHA KOIITOBHUI
KaMiHb, KM Ha4eOTO JIKYBaB BiJl O0KEBIILIIA.
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BBEJICHHS OJia3Hs B emiueHTp (adynu. Y perneniii pa”imumx
aBTOpIB XyHokHIM o0pa3 Tomaca 3aBxau Tnepeadaydan
OYBALbKUN 1 HEJIOPEYHUNM oJar (Hampukiaaa, y KoMemdii
Jbk. Jlimi  «Engumion»  (Endymion, 1588) BiH ime Ha
MOJIIOBAHHS y pHIAPChKUX o0OiaayHkax). Tomy Oopona i
psica, 3ampornioHoBaHl decTy 11 MacKyBaHHS ITi/1 KarejiaHa,
3 oaHoro OOKy, O3Ha4yajau i Trjisjada rapz[epo6HHﬁ
MaJjarpomni3Mm, a 3 IHIIOTo — CMlJII/IBy TpaHcrpecito Tormaca Bif
MOJIOXJIMBOTO  «AHTJIIACHKOTO JOHKIXOTa» /0 TMapoAili Ha
CaM03aK0XaHOTO MypUTaHChKOTO Juliemipa. boponaruit dect
MYCHB TaKOX BHKJIMKATH y TJA/adya acOILIaTUBHHUM Psa 13
300paXEHHSMHU  I[IEPKOBHUX AHIJIIKAHCBKUX  OYUIHHUKIB
XVIcr.,, nHanpuknan, 3 mnoprperoM Tomaca Kpanmepa.
OCK1JIbKY BIJITyCKaHHS OOPOJIM PO3IIHIOBAIOCS SIK «arpeCcHB-
HUW aHTUKATOJUIBKUNA JKecT» 3 OOKy pe(bogMaToplB
[Iekcmip MIir KOMIYHO 3irpaTH Ha Ik KOHBEHINi . OKpiM
TOTO, JOBra psica OyJjia 3BUYHHUM 3aCO00M IIaxXpanChbKOIo
MacKyBaHHS: y J€B’ATIM omoBiml mkecTiB  CKOIKHHA
(Scoggin’s Jests, 1613) Gima3eHs mepeoasracThes y mapoxa i
30upae 3 mapoxisH OyILIMTO IIEPKOBHI MOKXEPTBU

[Tpunucane ManbBosio 0€3yMCTBO aBTOP TICHO OB’ SA3Y€
13 «mypuTaHizamieto» mnepcoHaxka. Komum dect mnokumae
kmrouarka OJiBii, cTaBasyd HWOMy [JlarHo3 OOXKEBLLIA,
ManbBomio kinude oro Hazana “Sir Topas, Sir Topas!”, a man
Tobio oxpasy pomae: “My most exquisite Sir Topas”
[IV.l. 54-5]. Bskure TyT cioBO ,.exquisite”™ wmae ompasy
Kuibka pedepenTtiB. Ilo-mepiie, BOHO € KOMIYHUM KOMEH-
TapeM TeaTpajibHOI Tpu ApMiHA, UM aKTOPChKa Macka Ha
CeKYHAY 3HHMKae y (¢pa3i «A mpaBma X s Ha BCl PyKH
maiictep?» (Nay, | am for all waters [IV.l. 56]). ITo-npyre,
BOHO BIJICHJIA€ PEIUITIEHTa KOMeaili 10 »KapTty Mapii mpo
NyPUTAHCHKY 1IeHTUYHICTh ManbBoimio: “MARIA Marry, sir,

>! Ishikawa N. Op. cit. — P. 229.
*2 bid. — P. 114.

53 - o o
(aHFH.) «BHUIITYKAaHHWHU, BUTOHYCHUU, BUHATKOBHU)).
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sometimes he is a kind of puritan. SIR ANDREW O, if |
thought that I'd beat him like a dog! SIR TOBY BELCH
What, for being a puritan? thy exquisite reason, dear knight?
SIR ANDREW 1| have no exquisite reason for't, but I have
reason good enough [IL.111. 125-30] (/liokpecaennsa nawe. —
I'Il). «BulykaHiCTh» apryMeHTallli y Takoro HHU30BOTO
nepcoHaxka, sik ma" To0io, cama mo co01 komiuHa. Ilo-Tpere,
BJXKMBaHHs 1IbOTO cioBa IllekcripoM IMIUTIIMTHO BKa3ye Ha
BHCMIIOBaHHS TTOKAa3HOTO HECTIPUUHATTS IypUTaHAMU OYyIb-
SIKO1 BUIITYKAHOCTI IMMOCTUYHOTO MUCIICHHS, iXHBOTO MpPOTary-
BaHHS MOBHOI MPOCTOTH 1 MIIKPECIECHO CTPUMAHOIO CTaB-
JIGHHS 10 JKUTTEBUX HACONON . YCe Lie CTBOPIOE KOMidHMIA
e(eKT Ha TJ1 IpeCTaBICHHS MaJ'IBBOJ'IiO cinoBamu Mapii Ta
Omigii [I1.V.77-8]. OcTanusg Ha3uBae HOro CaMOBIECBHECHUM 1
CaMO3aKOXaHUM OCJIOM, «III0 HAaBYMBCS IHUIIHOI MOBU U
po3cumnae i npuropiiamuy» (that cons state without book and
utters it by great swatches [I1.111. 132-3]).

Mapis, nan To6io 1 man Axapea ctypOoBaHi aMOILisiMU
ManbBoio kepyBaTu MaeTkoM rpaduni. Jlatu riiHy Biacid
HOTO TOCSATAaHHSIM MOJKE TUIbKU JOCKOHATUMN 1 «BUIITYKaHUI
(amypuTaHCHKHI) CBSIIEHUK 3 «BUIIYKAHUMHU apryMEHTAMI.
Cep Tomac sk mNEpPEXKUTOK CTaporo PUIAPCHKOTO imeany
CITy’KUTh aBTOPY 3PyIHOIO €MiCTEeMIOJIOTTYHOIO TIIIaT(HOPMOIO
JUIsl KOHCTPYKIIII MEPCOHA)Xa 13 TOMOCOM CTapOI KaTOJIUIbKOT
nepkBu. IlpomanbHi ciaoBa Oxa3HSA IICIS PO3MOBH 3
ManbBoJiio, ne BiH mopiBHIOE cebOe 31 «ctapum [lopoxom»
MoOpaJjiTe, IpsMO BKa3ylOTh Ha HOT0 «KaTOJMIBKICTBY: | am
gone, sir; / And anon, sir, / I’ll be with you again, / in a trice,
/ Like to the old Vice, Your need to sustain; Who, with
dagger of lath, / In his rage and his wrath, / Cries, ah, ha! To
the devil: / Like a mad lad, / Pare thy nails, dad; Adieu,
goodman devil” [IV.11.115-111.31]. JlomaTkOBHM apryMeHTOM
Ha KOPUCTh TAKOI IHTEPIPETALIl] € TyMKa TOCIIIHUKIB PO TE,

>* Ishikawa N. Op. cit. — P. 233.
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[0 CEpeHbOBIYHA CIIeHKa, y sKkii Ilopok kmuth 3 Yopra,
TpaHc(opMyBasiacsi 3roJIoM y TOHKO 3aByaJIbOBaHy CaTUPY
€/IM3aBETUHCHKOTO OJIa3Hs HA IyPUTAHHUHA.

OpnHovacHe TMpeACTaBICHHS B OAHIN (irypi JaBOX
JlaMEeTpaIbHO MNPOTWICKHUX posied (ApMIH TONEPEMIHHO
3BEPTAETHCS /10 OMOHEHTA B ysBHIM TempsiBi TO sk Dect, TO
sk nanorernp Tomac [IV.1l. 87-95]) € OykBanpHOWO imtocTpa-
II€}0 TICUXIYHOTO PO3JBOEHHS OCOOHUCTOCTI MalbBoio.
IlepeBipsrourn CBOTO aHTaroHictTa Ha OOXeBLIbHICTH, decT
3acTocoBye (inocodcebke BueHHs [lidbaropa mpo mepe-
BTUICHHS NyII, IO HAKJIQJa€ThCld Ha TeaTpaibHy JaHICTh
nepeBTiieHoro B Tomaca ®ecrta, 3a SIKUM XOBA€ThCA APMiH.
3anepeuyoun, 3 XPUCTUAHCHKUX TEPEKOHAHb, ICTUHHICTH
TAKOro BYEHHS, MaybBOIIO 3ajUIIa€ThCcsl B AypHsX. Tomy,
Ko DecT KOHCTATye, 110 TOH yCe IIE «30CTAEThCS Yy ThMD»
(remain thou still in darkness [IV.Il. 50]), BiH Mae Ha yBa3i
TPU CMHCIM OJHOYacHO: ManbBomio 1) OykBajgbHO HE
0auuTh, 110 JIBa TOJIOCH JIYHAIOTh BiJ OJHIET 1 Ti€T K 0coOH;
2) HE 3JaTHHUI TPOBECTH JIOTIYHUMA 3B’S30K MK BUYCHHSIM
[Tigaropa 1 #oro HarjasAHOIO UIIOCTpalli€l0; 3) HE MOXKeE
MOJI0JIaTH MEX CBOT'O CaMOJIFOOCTBa, aOW 3pO3YMITH JKaprT.
[lepeasiranHs Ona3HsA y CBAIICHHWKAa HE CTUIBKU CTBOPIOE
BUIMMICTh OTI Tomaca s yB’si3HEHOTO ManbBoiIio,
CKUIBKM HA0OYHO UTIOCTPYE PELMIIIEHTY BUCTABU 3aTEMHEHICTh
1 HEOCBIYEHICTh OCTAaHHBOI'O: IUIYTAIOYM CBSIICHUKA 3
OJla3HEeM 1 HaBHaku, MayibBOIIO IUTyTa€ BIpy 3 TIIYIIOTOIO,
TIAHICTB 31 3BEPXHICTIO, @ BIATAK OMUHSIETHCA Y CUMBOJIYHIN
B’S3HMIN BiacHoro HeyurBa. CrnoBa Mapii nepenaroTh
BIJIHOCHICTh CIICHIYHOI HEOOX1AHOCTI OYKBaJIBHOIO IIEepe-
BISTaHHS B yMOBax ysBHOI Temuuii: ‘“Thou mightst have
done this without thy beard and gown: he sees thee not”
[IV.1l. 57-8], a man To6i0, 3 METOIO OCTATOYHOTO «IiarHOCTY-
BaHHs» ManbBoJio, mpocuTh dDecta 3aroBOPUTH «CBOIM

% Jert. ipo ue aus.: Ishikawa N. Op. cit. — P. 231.
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3puuHuUM rojxocom» (in thine own voice [IV.1I. 59]), To6TO
3aCIiBaTH TPAAUIINHY U1 aHTJIIMCBKOTO OJIa3HS HapOIHY
Oanamy.

Tpunoriuynuii gianor MansBonio 3 dectoM Haraaye
HIIT KOMI4YH1 TpuiioMu rpu iaeHTuuHocteit y B. [lekcnipa —
13 Tpinkyno Ta HeBUIUMUM Apienem un Tkadem HaBoem B
sakocTi Ocna («CoH JITHBOI HOYI»), OJHAK Y JKOJIHIA 13
noai10Hux cueH Illekcnip He Haainse 0Ja3HI TaKUM TOCTPUM
catupuyHuM BicTpsiM. Xoua dDect 1 Ha3uBae cebe MPOCTO
«repekpydyBadem ciiBy» rpaduni (corrupter f words [11.1.31]),
1oro BepOasibHa Ipa NEPEBAKYE PEKPEATUBHY 1 CyOBEPCUBHY
(yHKIIII0 HOT0 MONEPETHUKIB.

AKIIO TpakTyBaTH ICTOPIIO 3aKOXaHUX SK TOJOBHY
J1HII0 KOMeli, a kapT HaJa MalbBOJIO — SK 11 MIJCIOKETHE
nomoBHEHHS, To decT piBHOMIHHO MPpUCYTHIA B 000x. Ilo
CYyTi, BIH CTa€ MOCEPETHUKOM M1k CBITOM BeabMOXK (OiBis) 1
ceitoM ciyr (ManbBostio). Ha Biaminy Bin bpycka, sikui e
MOCJIYTOBYETHCSI KJIOYHCHKMMH 3aroTOBKaMu, OJ1a3€HCTBO
decTa BU3HAYA€E CHIB MICEHb, YYacTh Y 3MOBI IpoTH Maiib-
BOJIIO 1 MaiCTepHI MEPEeBTUICHHS. Y TpaaulliiHy CIEHIYHY
rpy Ona3ns lllekcrip IHTEIpye IKECTOBI HApaTUBU, 30KpEMa
Ipo PO3IrpYBaHHSA MapOXISIH HUISIXOM IMiTalli iX mnapoxa
(dect Tpae cBAmMEHUKA ABIY1: 1M1 Yac «cmoBigi» OmiBii 1 mig
qyac «IlarHoCTyBaHHs» MaibBoiiio). Y cBoeMy OJia3HIOBaHHI
decT PO3LMMUPIE PAMKHA JHKECTY SK IIEBHOI 3aMKHYTOI
JiTepaTypHOi MOJIENI 10 MacIITabiB CLHEHIYHOI IMITpOBi3allii,
BIIKpUTOI 10 Tisigada 1 ¢aldynu mecu. Ilporo mepcoHaxa
[lexcrip 3poOWUB HE MPOCTO AKTyalli3aTOPOM HapaTUBHUX
TOIOCIB — «CTApUX ICTOPI» — Y CBIIOMOCTI pELMIIIEHTA, aJie
1 iXHIM O€e310CepeHIM YUaCHUKOM 13 CATUPUYHOIO METOIO.

TakuM 4ynHOM, aHaJI3 IEepCcoOHANIN «J[ypHs» 1 KOMIUHUX
oOpas3iB 3putoro lllekcmipa BUsIBIIs€ YUMaNuii BIULIUB ApMiHa
Ha (iHATBHHUI TEKCT MPOAHAII30BAHUX KoMemiil. Mix
IpPO30BUM HApaTMBOM NP0 JAYPHIB 1 HOro aKTOPChKUM
BTUICHHSM Ha CIIEHI, OJIHAK, € CYTTeB1 BiAMIHHOCTI. Ilo-
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nepuie, ApMiH NuIIe y Tpaaulii 30ipHUKA JXKECTIB, TOMY
floro mocTaTi — OJJHOBUMIpHI Ta cTtaTuyHl, y Illekcnipa BoHU
— 00’emHI 1 guHamiyHl. CTBOpPEH1 B OJIUH Yac, o0pa3u ApmiHa
— BUTBIP CEPEIHbOBIYHOTO CBITOTJISTY, @ 00pa3u Lllekcripa —
nepcoHaxi Binpomxenns. Ilo-gpyre, ApmiHOBI Oja3Hi —
KIIHIYHI OO0XKEeB1IbHI a00 1410TH, NO30aBJICHI 3JaTHOCTI
npuiMaTH parlioHadbHI pillieHHs, ToAl sk O0ma3Hi [llekcmipa —
mynpi (wise fools), Hocii ru6oKoi mpaBaM PO JHOMUHY .
AxTopcbka chiBnpans 13 Tpynoto Illekcmipa Ta BiacHuUi
TBOPYHUH TOpOOOK ApMiHA BUSBIISIIOTH MEPEX1]] aHTI1HCHKOTO
0J1a3Hs Bij TiIECHO-()OJIBKIOPHOTO OJIA3HIOBAHHS JI0 CIIIBTBO-
penHs Tekcry. Jocnianuns toroyacHoro tearpy H. JxoHcoH
MiJICYMOBYE, «...5K TIOTY»KHa TEKCTOBA MPUCYTHICTh Yy BJIACHIN
B1JIOMiH I1’€Ci 1 psiJil HEApaMaTUYHUX TBOPiB, APMIH 3aKjIagae
OCHOBH KOHTHHYYMY MIX CIICHOIO 1 JPYKOBAaHUM TEKCTOM,
PUTOPHUKY aBTOPCTBA, IO MiJABAXYy€ HAIIE BIQYYTTS aHOHIM-
HOCTI TOTOYaCHO1 KOMEIMHOI TPy Ha creni»°’. MoxkHa Juiie
J0/1aTH, 110 BUKJIMK LI€M CTOCYETHCA 1 HAIIOTO YSABJICHHS PO
«IpamMaTiyHU KaHOH» Binksama Illekcnipa sik Mpo CTaTUYHE
1 TOBEpIIICHE SBHIIIE.

*® Jleranprime mpo mopiBHsHHES GMasHiB y «lypHi» Apmina Ta m’eax Illekcripa
nuB.: Lippincott H.F. Op. cit. — P. 24-32.

°" Johnson N. The Actor as a Playwright in Early Modern Drama / Nora
Johnson. — Cambridge, 2003. — P. 17.
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VJIK 821.134.2(8)-82-1«16»

Pazanuyeea Temana
(Kuis)

dopmaJibHe i dKaHPOBE PO3MAITTH
JaTuHoamepukaHcbkoi moesii XVII cr.
(Ha mpuUKJIAAlI TBOPUYOCTI cecTpH
Xyanu Inec ge ga Kpyc)

YV cmammi komnnexcro posensioacmuvcs ¢hopmanvhe i dHcaHpose
po3maimms  meopuocmi  8UOAMHOI  TAMUHOAMEPUKAHCLKOI  noemecu
XVII cm., cecmpu Xyanu Inec oe na Kpyc, oouiei 3 HaoC8iueHIumUX HCiHOK
c6020 uacy. Ilpeocmasneni ocHo8HI pI3HOBUOU «NOEMUYHOI NPOOYKYILY,
wo GyHKyionyeanu 6 iCNAHOMOBHOMY HUCbMeHcm8l 3o10moi 006u (3a
knacughixayiero M.I1. Ilanomo). Ilooaromvcs xapaxkmepucmuku cneyu-
@iunux popm icnancokoi noesii (peOoHOiNbs, 08INLEXO, NeMPLibs MOULO0).
Biosnaueni memamuuni u ¢opmanvhi mooughikayii, AKuUx 3a3HaA0OmMv Y
meopuocmi cecmpu Xyanu dHcaupu ma @opmu, 2eHemudHo Nos s3aHi 3
anmuyHnicmio i Penmecancom, a makoowc — Huska dcaupie i gopm, uo
nOCMany 3 iCNaHCbK020 (POTLKIOP).

Knwuogi cnosa: 3onoma 0oba, owcanpu, noemuuHi ¢hopmu,
COPXYAHICMUKA.

VY Bupazax Ha KIITAIT «CBITOBE BU3HAHHS» 3aBXKIU €
nepeOUIbIIIeHHS, a/pke JacTo OyBa€ Tak, IO MUChbMEHHHKU
3HaH1 ¥ IIaHOBaH1 y KpaiHaxX BJIACHOIO MOBHOTO apeaiy, B
IHIIUX KyTOYKaX CBITY 3aJIMIIAIOTLCA HA HAJATO ab0 i MOTOTIB
HEBIJOMUMHU. Maiike Tak Tpamuiiocs 3 BUJIATHOIO MOCTATTHO
koJsioHianbHO1 mitepatypu XVII ct., cecrporo XyaHorw IHec
ne 1a Kpyc, sika Oyjna ojiHi€r0 3 HaHOCBIYEHIIINUX KIHOK CBOTO
yacy. Iloesiss, mpo3a ¥ JpamaTypris i€l JaTUHOAMEPH-
KaHCHKO1 aBTOPKHU MEPEBUIAETHCS, TIEPEKIIAAETHCS ¥ BUBYA-
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€ThCA y CBITI (3 mouyatky XX CT. ICHY€ HaBIThb CIEIllaJibHE
BIirany>KeHHS JTEpPaTypO3HABCTBA — «COPXYaHiCTHKa»).'
3arajibHI BIJOMOCTI MPO KUTTS 1 TBOPUICTH 111€1 aBTOPKHU III€
3a paJsgHChKMX 4YaciB yBiMnum 10 OaratoroMHoi «lctopii
CBITOBOI siTeparypu»,’ BUGpaHi TBOpH cecTpu XyaHH Oyin
omy6IikoBaHi pociiicekoro y mepexiaagax 1. Uexerosoi, aie
YKpaiHCHKOIO 1i TBOPYICTh HE OyJia mepekiiaeHa ak JOHUHI.
[Ipe3eHTailito nmocrari M TBOPUOCTI cecTpu XyaHu [Hec
ne na Kpyc y cyyacHOMy BITUM3HSAHOMY JIIT€paTypO3HABCTBI
TAKOXX TIOKM HEMOXJIMBO Ha3BaTU aJCKBaTHOIO, a/’Ke€ B
Vkpaini 1sg aBTOpka BijoMa MaiKe BHUHSTKOBO JIAaTHHO-
amMepukaHicTaM YW (axiBIsIM 3 JITEpaTypu 1CHAHCHKO1
30J10T01 100U. JIuilie 1Iboropiy BUMIIOB JIPYKOM MEPIINA TOM
YOTUPUTOMHMKA 11 TBOpPIB Yy TMEpeKIagax yKpaiHChKOIO,
BukoHaHux C.}O. bopiieBcbkuM, JOCHIAHUKKA — POOJISATH

'Bing BHTOKIB COPXYaHICTHKH $IK OKPEMOTrO HAMpPSIMKY CTY/iif CTOITh
amepukaHcbka pociigaunsg loporti lllone (Dorothy Schons). us.: Schons D.
Some Bibliographical Notes on Sor Juana Inés de la Cruz / D. Schons. —
Austin : Texas Univ. Press, 1926; Schons D. Some Obscure Points in the Life
of Sor Juana Inés de la Cruz / D. Schons // Modern Philology. — Chicago, 1926.
— Ne 24, — P. 141-162. likaBi pi3HOACIEKTHI AOCTIAKEHHS MOe31i, ApaMaTyprii
it mpo3u aBropku XVII cr. Hanexxath Xeopxini Cabar ne Pieepc (Georgina
Sabat de Rivers). Jlus., 3okpema: Sabat de Rivers G. En busca de Sor Juana /
G. Sabat de Rivers [Enexrponnuii pecypc]. — Alicante : Biblioteca Virtual
Miguel de Cervantes, 2005. — P. 35. — Pexxum noctyiy :
http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor-din/en-busca-de-sor-juana--
0/htm1/90b43fd8-179b-45ch-bfb2-b0e91d9dad06_63.html#1_1_. 3arameHe ysiB-
JICHHS PO PO3MAITTSA BHJAHb 1 JIOCHIJKEHb TBOPUYOCTI CecTpu XyaHH Jae
konekiiss «Cectpa Xyana Ta ii cBiT» Oi0mioreku YHiBepcutery im. Oouteni
cectpu Xyanu: Coleccion Sor Juana y su mundo [Enekrponnuii pecypc]. —
Pexxum moctymy : http://elclaustro.edu.mx/pdfs/biblioteca/sorjuana.pdf. Oaniero
3 HaWKpalux TMpaib PO JKUATTS 1 TBOPUICTh CECTPU XyaHU € TTaHOpaMHE
nociimkeras Oxrasio ITaca (Octavio Paz): Paz O. Sor Juana Inés de la Cruz o
las trampas de la fe / O. Paz. — Barcelona : Seix Barral, 1982.

2 HcTopusi BCeMUpHOI IUTEpaTyphl B A€BATH ToMax. — Mocksa : Hayka, 1987. —
T. IV. - C. 555-557.

® 0e 1a Kpyc Xyana Unec. Jlecstas mysa / Ilep. ¢ uct. W. UexeroBoii. — M. :
XynoxecTBeHHas Juteparypa, 1973.

“0e na Kpyce Xyana Inec. Tloesii. Ilep. 3 icm. C. BopuieBcskoro. — JIbBIB
BunasaunrBo Anertu Antonenko, 2015. —192 c.
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mepiri KpOKM Ha INUISIXYy BHBYEHHS TBOPYOI CHAIITAHU
«MekcrKancbkoro deHikca»,” i e J03BOISE TOBOPUTH_TIPO
AKTYaJIbHICTh 1 HOBHM3HY MPOMOHOBaHOro omsigy. Horo
MeTa — O3HAaHOMUTHU IIUPOKY ayAUTOPIIO YKPATHCHKHUX
HAyKOBI[iB, BUKJIAJA4iB JITEpaTypH 1 CTYJEHTIB-(UIONOTIB 13
’KaHpPOBUM Ta (hOPMAJIbHUM PO3MAITTSIM MOETUYHOI TBOPUYOCTI
MeKcuKaHchbkoi mcbMeHHMIT XVII cT. Ta mpoaemMoHCTpy-
BaTH, IIIO 1I II0€31d MOJKE 3aIllKaBUTH HE JIMIIE «UHUCTHX)
ICIIAHICTIB YW JIaATUHOAMEPUKAHICTIB; BOHA BIJKPUBAE HIUPOKI
MO>KJIMBOCTI ISl JTOCJIIJIPKEHb P13HOMAHITHOT'O CIPsIMyBaHHS,
30KpeMa, y pIuuIill KOMIApaTUBICTUKH.

XyaHa [nec ne Acbaxe-i-Pamipec ne CanTiinbsiHa Hapo-
nunacst y maetky Can-Mirens-ne-Henantina y Hogiii Icnanii
(tTenepimHiit Mekcuii) 12 nucromaga 1651 poky, xou €
MiJICTaBM BBa)XKaTH, 1110 BOHA HApOAWIACS paHille, y TPyJHI
1648. ITucbMeHHUIIA TTOXOAMIa 3 POJUHU KPEOJIiB, IMOBIPHO,
OyJa MO3aILTIOOHOIO INTUHOIO. 1T €auHa GopManbHa OCBiTa —
T. 3B. «IIIKOJIa TOJPYT», Ky BOHA BiJBIAyBaja B PaHHbOMY
TUTUHCTBI. Bce iHIIE BoHa 3100yja CaMOTYXKKH, 30KpeMa,
3aBISAKHA BEIMYE3HIM 010710TeIll y MaeTKy CBOro [ijia, e
BoHa BuxoByBasacs. IlimmiTkom XyaHa [Hec mepeixana 110
Mexiko, e crana ynro0JeHOw (pensiiHOK Bille-KOPOJIEBH 1
3po0OuIIa meplii KpoKu y jiTepaTtypi. Y Bill 15 pokiB TajiaHo-
BUTA [lIBYMHA OyJa €K3aMEHOBaHAa KOMICIEI0 MPOBITHUX
rymaniTapiiB HoBoi Icnanii # mpoaemMoHCTpyBaia OJuCKyue
3HaHHS MOB, (inocodii, Teonorii. 1666 p. Xyana Inec Bupi-
Iuja MPUCBATUTH ce0e LEPKBl 1 ckiaja 4epHedl OOITHHMIL.
Pemrry sxutts mpoBena y Monactupi Can-XepoHiMO, HE
NEepEPUBAIOYM OJHAK, JITEPATYPHOI Mpalll 1 CTOCYHKIB 3 BIlIE-
KOpOJIBCHKUM JBOpOM. BoHa BcTuria 3i0patu 010J10TEKy 3
KUIBKOX THCSIY TOMIB, YHIKaJbHY KOJICKIII0O MY3WYHUX Ta
HayKOBUX IHCTPYMEHTIB, BUKJIa/lajla Y MOHACTUPCHKIN KO,

> lus.: Pasanyesa T. Tlpuitom exdpacucy y Meradizumuniii moesii / T. Pssan-
nesa // CydacHi JiTepaTypo3HaBui CTyhii. Y NPOCTOpI HAYKOBOTO TOUIYKY
B. I. ®ecenko. 30. Hayk. npane. — Bumn. 11. — Kuis, 2014. — C. 498-506.
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BeJia IIMPOKE JINCTYBaHHA. B OCTaHHI POKM KUTTS HECIO-
J1BaHO BIJIMOBMJIACS BiJ HAyKOBOI1 JISUIBHOCTI M TBOPYOCTI.
IIpyyuHM [BOrO PIMICHHS J0CI JOCTEMEHHO HE BiJOMI.
[Tomepna 17 kBitHst 1695 p. y Bimi 44-X poOKiB, CTaBIIU
’KEPTBOIO €IT1IEMI].

JlitepaTypHa cnaamuHa «MEKCUKAHCHKOT MYy3W» JIOCHUTD
mupoka. Bike mnepiie NOpXUTTEBE BUJAHHS ii TBOPIB,
onyOisikoBane B Icmanii 1689 p., MICTWIO TOHAI COTHIO
noe31i, I’ ATh ApaMaTUYHUX TBOPIB 1 TPAKTAT «AJIETOPUUHUI
Hentyny». 3106paHHsi TBOpIB, 1110 BUHIIUIO JpyKOoM y Mekcuiii
B cepeauHi 1950-x pp., ckiIagaeTbCsa 3 YOTUPHOX TOMIB, SIKI
MICTSITh, BIAMIOBIAHO, IHTUMHY JIIPUKY, PEJIriiHI TBOPH, Pi3-
HOTUTAaHOBY JpaMaTypriio Ta mpo3y. [lepeBuganHs TPUBAIOTh,
OJHAK, Ha »aub, 30eperjocs He Bce. Jlo HAacC He IIMILIH
KUIbKA 11 TpakTaTiB, 30KpeMa, mpails 3 Teopii My3UKH; ACIIO 3
JIpaMaTyprii Ta iCTOTHA YaCTUHA KOPECTIOHICHIII1.

Y TBOopuoMy TMuIaHI cecTpa XyaHa OyJja 3710HOIO
YUYEHHUIICIO TPOBIIHUX MHUTIB 30J10T0i 100u. IIpo3opa moBa
il mipuku 3myinye npuraaatu Jlone ne Bery. 3anmi3Ha jorika,
CJICTAHTHICTh TPaMAaTUYHUX TOOYJOB 1 BHIIIYKaHa CEMaH-
TUYHA Tpa il COHETIB Ta emirpaM BKa3yloTb Ha DpaHCICKO i€
KeBeno, Toal Ak yckiagHeHa OOpa3HICTh €MIYHUX Ta Jipa-
MaTHYHUX TBOPIB, Bexe mo0 Jlyica ae T'onmropm 1 Ilempo
Kanbnepona.

3 morsiy TEMaTUKU TMOe3id CecTpu XyaHUu HE Tpo-
MOHY€E 0COOIMBUX HOBaIlill. BoHa TOpKaeThCs BCIX MPOBIIHUX
poOJieM, 110 OEHTEKUIIM MUTIIIB bapoko: MIBUAKOIIMHHOCTI
KUTTSA, KOXaHHS 1 Kpacu, cTOoCcyHKiB Jlroguuu 3 borow.
Po3po0biisitoun ix, «MeKCUKaHChKUM DEHIKC» BIIEBHEHO HE Y
dapBarepl BHIATHUX MAaWCTPiB, aje Ha3BaTH 11 JIWIIE
IMITATOPKOIO OyJi0 O HECHpaBeIIMBO, TYT YYTH BHPA3HUI
BnacHuii ronoc. Ilpumipom, cectpa XyaHa BHUCIIOBIIOE
JKIHOUMH TOIJsAA Ha Ti acleKTd TEMH KOXaHHS, sKi B
€BPONEUCHKIN JTiTepaTypi po3poOSsUIM MaiKe BHUKIHOYHO
YOJIOBIKU: BIUIMB IHTEJIEKTY Ha PO3BUTOK MOYYTTS JHOOOBI,
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CTEPEOTUINM TIOBEAIHKH, MEXI1 JI03BOJIEHOIO y CTOCYHKaX,
peBHoml Tompo. X.Cabar ae PiBepc BBaxkae, 1m0 MOE3it0
cecTpu XyaHH BHUPI3HSE BIIEBHEHICTb: OOCTOIOIOYM BJIACHY
MO3UIIII0, BOHA, HA BIAMIHY BiJ 1HIIUX MHUCHMEHHHIIb JT00M,
HIKOJIU HE 3Ba)Ka€ Ha MOJKJIUBY PEaKIIio YOJIOBIKIB, HE IITyKa€e
4OJIOBIYOi MPHUXWIBHOCTI 1 HE HaAMara€TbCs NPUMEHIINUTU
BIIacHi 3100y TKH.°

BipmoBani TBOopu cectpu XyaHU JIEMOHCTPYIOTh
MPaKTUYHO BCI pi3HOBI/II[I/I «MOETUYHOT npoz[yKui'i» AK1
BHOKPEMJIIOE B ICIIaHCHKOMY HI/ICBMCHCTBI 3050101 100U
ﬂlTepaTypo3HaBeub M.IL. Hanomo.” Tloesito B HAPOJIHUX
TpaUIISAX Ta IUTY HU3KY >KaHPIB 1 GOpM, 1110 MAIOTh BUTOKH
B aHTWUYHIN Ta pEHECAHCHIHN JiTeparypi, 00 €JIHY€E CBOEPiAHA
paMKa «moe3ii Ha BHUIAJ0K», a/pKe 3HAuYHa YacTUHA TBOPIB
cecTpu XyaHH 3aBISAYy€ CBOEIO MOSIBOIO CBATKYBaHHSM IPHU
Bille-KOpPOJIIBChKOMY JBOp1 B Mexiko. Pazom 3 Tum ojHa 3
HaWCKIAAHIIIUX JJIs 1HTepIpeTalli 4acTUH ii JITepaTypHOi
clia IKHY, ¢inocodpcrka moema «lIlepmmii con» (Primero
Suefio),® cTBopeHa 6e3 6yap-AKOr0 ETUKETHOTO «IIPUMYCY»,
MPE3CHTYE BIOMUN 3 aHTUYHOCT1 M OCOOJIMBO MOMYJISIPHUN Y
CEpPEeAHBOBIUYl KaHP BU/IHHS, BIJKPUBAIOYM 30BCIM IHIILY

® Sabat de Rivers G. En busca de Sor Juana / G. Sabat de Rivers [ExexrponHuit
pecype]. — Alicante : Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes, 2005. — P. 35. —
Pexum moctymy : http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor-din/en-busca-de-
sor-juana--0/html/90b43fd8-179b-45cb-bfb2-b0e91d9dad06 63.html#l 1
Jlus. Takox: Sabat de Rivers G. Veintitin sonetos de Sor Juana y su casuistica
del amor // G. Sabat de Rivers [Enexkrponnuii pecypc]. — Alicante : Biblioteca
Virtual Miguel de Cervantes, 2005. — Pexwum goctymy :
http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor-din/veintin-sonetos-de-sor-juana-
y-su-casustica-del-amor-0/html/30ed4dee-44ae-438c-8caa-
9327cal79lee_8.html#l 0 _

"Palomo M.P. La poesia en la Edad de Oro (Barroco) / M. P.Palomo. —
Madrid : Turus, 1988. — P. 43-66.

8 Sor Juana Inés de la Cruz. Primero Suefio [Enexrponnnii pecypc]. — Pexnm
JOCTYILY .
http://www.seg.guanajuato.gob.mx/Ceducativa/CDocumental/Doctos/2012/No
viembre/15112012/PrimeroSueno.pdf
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Pazanuesa Temana. DopManbHe 1 )KaHPOBE PO3MAITTS JJATHHOAMEDPUKAHCHKOT MOe3il. ..

TBOpYY 1MOCTACh CeCTpU XyaHHU-BI3IOHEPKH, CIPAryioi OCST-
HYTH TIapaJOKCH IMi3HAHHS.

Bpaxae QopmanbHe po3MaiTTA 1 BOPaBHICTh BIpIIY-
BaHHS y MO€JHAHHI 3 HAJ3BUYAWHOIO OPraHIYHICTIO BUCIIOBY
MUCTKHHI. [lpamoroun y pi3HHUX KaHpax, cecTpa XyaHa
BUKOPHUCTOBYE 3arajoM OJIM3bKO ACCATKA BIPIIOBAHUX (OPM,
aJie KO’KHA 3 HUX 3aBXK]IM BIJINOBIIA€ HACTPOSIM KOHKPETHOTO
TBOPY, YBUPA3HIOIOUM 3MICT HEHaB A3JMBO, MOJIOHO J10
BIIPABHOTO MY3UYHOTO CYNPOBOAY. B 1IbOMy pO3MaiTTi BapTO
O0auuTH HE JMIIE JEMOHCTPAII0 TEXHIKM Ta THYYKOCTI
TBOPYOTO MHUCJICHHSI CECTPH XyaHH, aje i BUMOTH €CTETHKU
nobu. Illupoka mnamitpa dopm 1 xaHpiB Oyjla OAHUM 3
IposiBiB 0APOKOBOr0 AWMHAMI3My MW yHIBepcalli3My, BIIPaB-
HICTb ¥ OOI3HAHICTh aBTOpa JWBYBajda W 3axoIUIIOBaja
yyTaya, 3a0XouyBajia MOro JI0 1HTEJIEKTYaJbHOI CITiBITpAIll.
[TomupeHicTh 1 11€BICTh TAKO1 MPAKTUKU JOBOJUTH, 30KpEMA,
TOl (pakT, MmO TBOpHU cecTpu XyaHH y MOETUYHHUX 30ipKax
MOXYTh OyTH OpraHi3oBaHI HE 3a TEMATUKOIO YH XPOHO-
JOTi€Er0, a caMe 3a JKaHpamMu U (popmMaMu: «COHETHY,
«POMAHCH», «IipU», «TIOCH», «OBiIbEX0OC» ToOIIO.” PO3-
TJISTHBMO iXHIO peasTi3alliio y TBOPUYOCTI MUCTKHUHI.

Cepen xaHpiB 1 (¢GopMm, TE€HETHYHO TIOB’A3aHUX 3
AHTUYHICTIO, Y TBOPYOCTI CECTPU XyaHU MPE/ICTABICHI MMoe3ii
T'YMOPUCTHYHOTO W CaTMPUYHOTO CIPSIMYBaHHS, TJIOCH U
emirpaMM, X04 JAesKi 3 OCTaHHIX BIAMOBIJAIOTH, CKOPIIIIE,
CBOEMY aHTUYHOMY BU3HAYCHHIO TIYMAayHUX YM MOCBSTHHUX
HaIKCIB, SIK, 30KpeMa, «3ayBara J0 BJIACHOI ecu».® B
enirpamMax cecTpu XyaHu IPUPOJHUM T'yMOP MOETHYETHCA 31
3IaTHICTIO €JIETAHTHO O0IrpaTv HAUTPaAUIIAHIILY TEMY.

IIpo c1aBeTHe MOXOKEHHS A un borracho linajudo
O/THOTO BEeJILMOKHOIO I’ THUILI Por que tu sangre se sepa
B nusutBi TH T0IMHA CIIpaBHAa, Cuentas a todos, Alfeo,

® us., 3okpema: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. — Veracruz-
Puebla : Ilustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — 306 c.

19 ve 1a Kpye Xyana Inec. Toesii. Hep. 3 ici. C. Bopmescskoro... — C. 135,
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I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

11e ¥ BCIM TOPOUMII rapsiue, Oir¢ es de revés, y yo creo
110 KOPOJTIBChbKa KPOB TEUEC Que eres de muy buena cepa.
B TBOiX, Asb(peo, Kuax 3/1aBHa. Y que pues 4 cuantos topas
[TepekoHaTH BCiX rOTOBUI Con esos reyes enfadas.

y IbOMY TH, BBIAIIIOBIIN B POJIb; Que mas que reyes de espadas

110 K, TIEBHO, 1 CIIPaBJIi TH KOPOJIb: Debieron de ser de copas.
HailiMOBIpHIlIIe BHHOBHIL.

[lin rmocamMu Hapasl CliJi PO3YMITH HE HOTATKHU
TJIYMAYHOTO XapakTepy Ha Oeperax 4u MK PSIKiB PYKOITHCIB
1 KHIDKOK, SIK OyJ10 B aHTUYHOCTI 1 cepelHboBiu4i. MaeTbcs
Ipo MOe3it0, sika po3BUBaE emirpad, 3aBAaHUN Ha MOYATKY
TBOpy. ['10CH CKIagaroThes 3 KUIBKOX CTPOd), KOXKHA 3 SKUX
MOCJIIJIOBHO 3aBEPIIYETHCS PSAAKOM 3 emnirpada, skl 3aBaae
i 3micT. OCh XapakTEepHUN MPUKITA:

I3 MOiX HaMOIIBIINX BTIiX Si de mis mayors gustos
npopocTae Oib Biyaro, Mis gustos han nacido,

B HeOa BTiX omHak Omiararo, Gustos al cielo le pido,

X0Y BiJuai 3aCTYIHTh iX. Aunque me cuesten disgustos.
@dabi10, HaTTacTew g iQué mal, Fabio, resiste,
3a3HAr0 Yepe3 KOXaHH!, Mi amor mi suerte penosa,
00 MeHi meperos Pues la estrella que me asiste,
MICJIS BTIX HOBI CTpakAaHHs De una causa muy gustosa
JIOJIS1 3aBXK/IH 1IIJIC MOSL. Produce un efecto triste!

bo Tsrap crpaxiB ycix, Porque mis pesados sustos,
011 JOMIKYJIbHIITUX YUMIaITi Que padezco desiguales

W TUTETEHUI KPUBIHUX JIUX En mis pesares injustos,
BUHHUKAIOTh HE 3 TIeYai — No nacieron de mis males,

2

. . o - . 1 4 .
13 MOiX HaHOUIBIINX BTIX. Si, de mis mayores gustos.

BipmoBanoto ¢opmoro sk emirpam, Tak 1 IJ0oC, Y
TBOPYOCTI cecTpu XyaHH MoOxke Oytu nécima, ctpoda 3
JIECSATU PSIIKIB, HAIMMCAHUX B OPUTIHAJ BOCHMHCKIIAJO0BHUM
Bipmiem. [Hma ii Ha3zBa — «JaéciMa ecriHella» Ha YecTh
nucbMeHHuKa 1 komno3utopa Bicente Ecnminens (1550-
1624), skuil  3aKpiIUB  CXEMy pUMYBaHHS  JIeCiMU

! Tam camo. — C. 138. Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. —
Veracruz-Puebla : Tlustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. 138.

'2 Tam camo. — C. 100. Opwurinan: Sor Juana Ines de la Cruz. Obras escojidas. —
Veracruz-Puebla : Ilustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. 133.
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Pazanuesa Temana. DopManbHe 1 )KaHPOBE PO3MAITTS JJATHHOAMEDPUKAHCHKOT MOe3il. ..

(abbaaccddc) 1 3po6uB 1O moetudyHy GopMmy MoaHOKO. B
noe3ii «MeKCHKaHChKoro MeHikca» JaeciMu K CaMOCTIMHHI
KaHp 4YacTO MaloTh IIOBYAJbHHH XapakTep, TIyMadaTh
OpUPOAY KOXaHHS, pallilOHAIBHO IOSCHIOIOTH PI3HOMAaHITHI
HIOQHCH MOYYTTSI, HAITPUKIAI:

BbyBae pi3HOI0O M1000B, Al amor, qualquier curiouso
1 KO’KHa Ma€ CBiil TaTyHOK, Hallara una distincion;

Ty COPUYHHSE PO3PAXYHOK, Que una nace de eleccioén

151 — BUJIbHA BiJ YCiX 3aKOB Y otra de influjo imperioso.

1 3MyIIIy€ KUMITH KPOB. Este es mas afectiioso,

[st O1sb1II YyTTEBA, BU3UBHA, Porque es mas natural

Taka IPUPOJIHA U 3amajbHa, Y asi es mas sensible: al qual
cka3atu 0, eMOIIOHAIbHA, L lamaremos afectivo;

a 1HIIIa — Ta palioHaJbHa, Y al otro, que es electivo,

He 3Ha€ mpucTpacTeil BoHa. ™ Lllamaremos racional.

Cepen dopM, 110 NPUUILIIA B ICIAHCBKY JIITEPATYPY 3
iTaniiicekoro PeHecaHcy, nepiiie Miclie y TBOPUOMY JIOPOOKY
cecTpu XyaHM IOCiJal0Th COHETH, IHCaHl OJMHAIISTH-
CKJIQJIOBUM sIMOIYHUM  BipumieM (Tpaauimis Icmanii  #
[Topryramnii), 1 gy*e pi3HOMaHITHI 3a 3MicToM. [lepenoscim,
1€ IHTUMHA JIIpUKa, )KIHOYa BEpCisi KypTya3HOTo KoxaHHs. Ha
IYMKY HU3KH JOCJIJHUKIB, B OCHOBI ITUX TBOPIB — (hakTu
Oiorpadii muCbMEHHMII. 3HAYHA YACTHUHA COHETIB HAJIEKUTh
0 3ragyBaHOi BHINE «ETUKETHOI Ioe3ii», ska Oyna
00OB’SI3KOBUM €JIEMEHTOM OQILIINHUX CIEHAPIIB yPOUUCTUX
MOJii 1 KECTOM BBIWJIMBOCTI y KyJbTypi 0OapokoBoi [cmaHii.
TyT € npucBATH peaIbHUM 0co0aMm: ii MOKPOBUTEIbIII MapKi3i
ne Mancepa, nmaape Maptiny ae OumiBacy, SKU BYUB i
JaTUHU (MOMYy MPHUCBSIYEHO COHET-aKPOCTHUX), € U COHETH «3
HAroJiW» CMEPT1 UM IHTPOHI3AIlIi KOPOJIiB TOIIO.

o ¢dopm, mo3Ha4YeHUX BIIMBAMHU 1TATIACHKOI peHe-
CAHCHOI JITepaTypH, HajexaTrb 1 JIIpH, IPUBHECCHI B

3 Tam camo. — C. 114. Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Décimas // Sor
Juana Inés de la Cruz. Inundacion castalida [Enexrponnuii pecypc] — Pexum
nocrymy : http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/inundacion-castalida--
0/html/e59d0ele-7e62-4169-9386-247b6678ec06_4.html
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I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

icrmadHchky noesito ['apcitaco ae na Beroro y nepiiiil TpeTuHi
XVl cr. Ilieto BipmoBaHow (HOPMOIO HIMPOKO KOPUCTY-
BaJIMCS BUAATHI 1CIAHCHKI MOeTH 3010Toi 100U, Opat Jlyic ae
Jleon 1 CB.Xyan pe na Kpyc y cBoix perniriiiHo-
diumocodcrkux TBopax. Jlipoto Ha3zuBaeTbes cTpoda 3 I ATH
PANIKIB, JI€ MEPIINM, TPETi 1 YETBEPTUN — CEMHUCKIIAJOBI, a
IPYyTHMl Ta I'ATHH — OJMHAAUATHCKIaAoBl. Cxema puMy-
BaHHsg: ababb. Haemenuii npuxmam AeMOHCTpye IHIIHN
BapiaHT — CTpPoy 3 IIECTH PSAIKIB 31 CXEMOI PUMYBAaHHS:
ababcc. YV cectpu XyaHu Jipu, IPHUCBSYCHI TeMi KOXaHHS,
3a3BMYail, HAOyBalOTh €JIETIMHOrO 3BY4YaHHS, OJIM3BKOTO /10
TeMaTHKH 1 ToHaJIbHOCTI ["apcinaco ae na Bern.

OaHUM U CKENSIM LIUM — A estos penascos rudos,

BOHHM 00 Bcix Moix Hamactei cigku — Mudos testigos del dolor que siento,

CYBOPHM Ta HIMUM Que sdlo, siendo mudos,

1 BUCJIOBUTH MOXKY IIi CYIUTIKH, Pudiera yo fiarles mi tormento,

AKIIO 0i1a, MPOCSIKIIA TiPKOTOIO, Si acaso de mis penas lo terrible

HE 3IYLIHTH MOIO MOBY HiMOTOO. No infunde lengua y voz en lo
insensible;

Hactynna rpynma »xaHpiB 1 (QopM 3 IOETUYHOIO
apceHally cecTpu XyaHU JEMOHCTPYE BaXXJIUMBY OCOOJIMBICTH
ICTIaHCBhKOI  JIiTepaTypu 30JI0TOT JOOM — B3aEMOAII0 3
b onbKIOpOM, sika OyJia IBOCTOPOHHBOIO: CTBOPIOIOYH TMOE3110
B HApOJHMX TPAJUINAK, ICMAHCHKI THUCHbMEHHUKH PIBHSA
CepBanteca, Jlone, Kampaepona, ['onropu, Kesemo, sk
«MO3UYalin», TaK 1 «IOBEPTAIN» TBOPU Y (POJIBKIOPHY
CKapOHUIIIO, YaCTO — 3a OCEPEAHUIITBOM TE€ATPATILHOTO KOHY.

Cectpa XyaHa TakoX Biajaja IIeApY AaHUHY Id
Tpaauilii. ¥Y ii TBOPYOCTI MpeACTaBICHI PEAOH/IbS, POMAHC,
€HJIeYa, OBUILEXO0, BUILIHCIKO M KOIJIA, IO X MEKCHKAHCHKa
aBTOpKa po3po0JIsiia SK Y YUCTOMY, TaK 1 B MOAU(DIKOBAaHOMY
BUTJISIII.

" Tam camo. — C. 97. Opwurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. —
Veracruz-Puebla : Tlustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. 39.

44



Pazanuesa Temana. DopManbHe 1 )KaHPOBE PO3MAITTS JJATHHOAMEDPUKAHCHKOT MOe3il. ..

o donpkinopaux ¢opMm, MO YBIMIUIM Yy TBOPYICTh
cectpu XyaHd Maibke Oe3 3MiH, HalexkaTb, HacaMmImepes,
Koria i pemouaiunesa. Komma (Big mar. copula — «3B’s30k»,
«MOETHAHHSY), B IIMPOKOMY PO3YMiHHI — MOETUYHA CcTpoda,
Bipul. Sk HapogHomiceHHa ¢opma KoIla OCTaTOYHO
chopmyBasuca y XVIII cr. Kommm cknanaroThCsa 3 TPhOX-
YOTUPHOX PSJKIB, HAIIMCAHUX, 3a3BHYail, BOCbMHUCKIaJ0BUM
BipiieMm. IlomupeHi ¢GopMu: BOCBMHUCKIAIOBUM BIpII, €
PUMYIOTBCS TIApHI PSAJKH; YOTUPUBIpII Oa3oBaHUNA Ha
ACOHAHCAX, y SKOMY YeprylThCs CEMH- Ta I ITUCKIaJ0B1
psanku  (Ceriiwibs); BOCBMMCKIIQJIOBUM YOTHUPHUBIpII 3
OXOITHMM PHMYBaHHSM, T. 3B. peIoHAUIbsA (Bix ici. redondilla
— «3a0KpYyIJICHA», «KPYIJIEHbKa».) B icmaHChKii JitepaTypi
penouauibs icHye 3 CepeanboBiuus. BuHUKIAa BOHA,
IMOBIpPHO, Y BY€HIM JJATHHOMOBHIM MMOE31i KJIPHUKIB, 3BIAKU
3roJIOM IepeuIiia y HapOAHOMICEHHY TBOPYICTh. 3a I1HIIOKO
Bepci€lo, KOMIA Mae MOPTyranbebke mnoxomkenus.” Hero
KOPUCTYBAJIUCS YMMAaJO ICIIAHCBKHUX aBTOPIB PI3HUX YaciB,
30kpeMa, iHdaHT 70oH XyaH Manyenb (1282—-1349) na cxuii
CepeI[HBOBI‘-I‘{H Hiero Yprago ne Menmoca (1503—-1575) ta
1H., ajie 0coOnMBOi momyisipHOCTI I (opma HalOynaa B
niTeparypi 30J10TOi 100MU.

VY moesii «MeKCHKaHChKOTO MEeHIKCa» KOIUIM MOXYTh
MaTU peJIriiHe YU ypouucTto-odilfiiine 3a0apBieHHS, SK-OT,
BIpIIIl HAa YeCTh Hapo keHHd 1HaHTa noHa Kapioca,

KoxeH 3 HUX BIIaJiuKa CBITY, Ambos el mundo poseen,
Ta BIJIMIHHICTD € OJIHA: Mas con tal disparidad,
COHIIE CBITOBI CIIyTYE, Que el sol es para servir,
Kapioc — cBity Bomogap.™ Y Carlos para mandar.

Yacro iXx okpecieHo sk «coplas de musica», cedro
«BIpII JUISl CIIBY», «IICEHbKW», MO3asK MHUCTKHHS Oyna ¥

!> Nu.: Cancionero popular espafiol. — Mosct : Raduga, 1987.

% e na Kpye Xyana Inec. Hoesii. Tlep. 3 icm. C. Bopmescbkoro... — C. 146.
Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. — Veracruz-Puebla :
[lustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. 106.
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I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

KOMITO3UTOPKO0. HaToMiCcTh 1i peaoHIUIbI MalOTh 3/1€0171b-
I0ro rpaiauBuii, 0a HaBITh YIIUIUIMBUHN, €MirpamMaTHYHUN
xapaktep. Iloema «KiHkaM gapeMHO KOXXHHUHM TpiX...», 1€
IPOHIYHO MPOAHANII30BAHO BCl YOJIOBIYl CTEPEOTHUIN >KIHOUO1
MOBEJIHKH, € OJHHUM 3 HalBiAOMIIIMX OapOKOBHX TBOPIB,
HaNUCaHUX Yy 11k hopmi:

JKinkam mapeMHO KOKHHH Tpix Hombres necios, que acusais

BU 3aKUJIAETE, MY>KUUHH, A la mujer sin razon,

HE MOMIYal04Yy NMPUIUHU Sin ver que sois la ocasion

B c001 KIHOYMX BaJ YCiX. De lo mismo que culpais,
I"anaere, i1 BUHA, Si con ansia sin igual

1110, CTaBJITYUCH JIO JKIHKH CTPOTO, Solicitais su desden,

BU XOYETE, 11100 MICIs IbOTO (Por qué quer€is que obren bien
Gyua TackaBoro BoHa?' Si las incitais al mal?

Pazom 3 TuMm, cectpa XyaHa BUKOPUCTOBYE PEIOHLIbI i
y TBOpax peNiriiHOro 3MICTy, TMpaIloloYd Yy >KaHpi
BUIBSHCIKO, TPUOIM3HUM aHAJIOTOM SIKOTO € Hallla KOJSJIKa.
VY XVII ct1. BinbsHCIKO, TIOB’SI3aH1 3 KOHKPETHUMH CBSITaMH,
4acTO BHUKOPUCTOBYBAJHUCS SIK CBOEPIAHUNA JIOJATOK J10
LIEPKOBHOI CJIy>k0U. BUIbsiHCIKO cecTpu XyaHHU, 10 SIKUX BOHA
nmyucana SK CJI0Ba, TaK 1 MEJOJI0, JOHHWHI € MPeaIMETOM
JMCKYCIA ICTOPUKIB MY3HMKH, aJ)Ke aTpuOyIIis 6araTbox 3 HUX
CyMHIBHA.

He3MiHHOIO 3anuinaeTbest y moe3ii cecTpu XyaHU
netpinbsa (Bix icm. letra, letrilla «citoBa micHI») — HEBETUKHIA
TBip (Moema), YacTO CaTUPUYHOTO YU TYMOPHUCTUYHOIO
CIIPAMYBaHHS. 10ro ocOBIIMBICTIO € HASBHICTb IIPHCIIBY, IO
MOBTOPIOETHCS HAMPUKIHII KOXKHOI CTpO(U SIK CBOEPITHUN
MIJICYMOK CKa3aHOro y Hii. B icmaHcekiil siTepaTypi
aetpuibst modytye 3 XVIcr. HaiiBigomimuM  B3ipiieM
CaTUPHUYHOI JIETPiabi B moe3ii 3os0Toi 71001 € «Ilan {ykaT»

" Tam camo. — C. 149. Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. —
Veracruz-Puebla : Tlustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. XX.
'8 pérez-Amador Adam A. De los villancicos verdaderos y apécrifos de Sor

Juana Inés de la Cruz puestos en metro musico / A. Pérez-Amador Adam //
Literatura Mexicana. — 2008. — X1X.2. — P. 159-178.
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®. ne Keseno. Och mpukiajg 3 JIETpUIbi CECTpU XyaHHU IIPO
HeOe3MNeKy PEBHOIIIB:

HixxHa micHs JTUHE BBUCH En vano tu canto suena

13 Tpy/ei, Ta Oifich PO3ILIaTH, pues no advierte en su desdicha
00 KOXaHeIb MyCUTb J0aTH, que sera el fin de tu dicha

00 He IJIaKaTH KOJIUCH, el principio de tu pena.

TO HE JIy’KE€ TOHOPHUCh. El loco orgullo refrena,

3Hai, TeOe TBIM 1ea de que tan ufano estas,

MOYK€ BOUTH HAIoBall, sin advertir, cuando das
3JIETKOBKUTH IyTTSIMH, cuenta al aire de tus bienes,

TH K, JIAIIOBIIN 10 HECTSIMHU, que si ahora dichas tienes
pesHowie nizHacu wan™ presto celos lloraras.

Moaudikaniii y giteparypi 3070Toi 100U 3arajiom 1y
TBOPYOCTI cecTpu XyaHU 30KpemMa, 3a3HalId Taki (POJIbKIOpHI
KaHpU K cHjeya i pomanc. Tak, enpedua (Bim jar. indicta
«IPOTOJIONIEH], BUTOJOIICHI»), Ty, 110 y HapOJHIA TBOP-
YOCTI MPUCBAYYIOTHCSA TMEBHIA TpariyHid MOJii, HampUKIIA,
CMEpTI poAuya, Apyra, KOXaHoi 0COOM, BUJATHOTO Jisiya, Mif
nepoM cecTpu XyaHu HaOyBae puc enerii i, 30epirarouu
(bONBKIOPHY Ha3BY, 3a3BUYal IOB’A3YETHCSA 3 MPUKPOCTIMHU
KOXaHHS.

Pomanc, sk BijoMoO, 1€ Jipo-emivyHa IoeMa HalrcaHa
BOCBMHCKJIQJIOBUM BIpIIIEM, JI¢ BCl TapHI PSAKHA TIOB’S3Y€
€IMHUN aCOHAHC. Y HApOJHOITICEHHIA TBOPYOCTI B pOMaHCax
NEPEBAKAIOTh PUCHU CMIKM, JI0 SKUX Yy JTeparypi 30JI0TOi
nobu nmonarothes JipudHi akmeHTd. Cectpa XyaHa BHKO-
pUCTOBY€E (bopMy pOMaHCy B UIMPOKOMY TEMaTHYHOMY
CHCKTpl BiJI BUIITYKAHUX MaJpurajiB 1 TMPUBITAHb JI0
JIlpI/I‘-IHI/IX MOHOJIOTIB («SIKIIO Henacky 4u Jocajy.. »O) Ta
pEeIriMHNX HACTaHOB («POMch PO CBSTOTO I/Iocyma»)

BiporigHo, HalIIKaBIIAM y TEXHIYHOMY CEHCI 3ac000M
TBOPYOTr0 apceHaly cecTpu XyaHH € oBiIbexo (Bix icm. ovillo

Y oe 1a Kpyc Xyana Inec. Tloesii. Tlep. 3 icm. C. Bopmescbkoro... — C. 144,
Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. — Veracruz-Puebla :
Ilustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890. — P. 26.

20 Tam camo. — C. 67-90.

47



I. IcTopuko-JgiTepaTypHuii nponec

— «MOTaHKa», «kiaybok»; ovillar — «mamoryBatm») —
BipioBaHa (opma, 3anpoBajikeHa Mirejgem ne CepBaHTecoM
(1547-1616). OBiTbEXO CKIATAETBCA 3 JBOX YacCTHH. Y
nepuIii — MICTh PSJAKIB, pO30UTUX HA TPU Mapu 3 PIZHUMU
pumamu. KokHa Taka mapa € MiHI-AlajJoroM, Ji¢ IepLIni
PSAIOK CTaBUTH INUTAHHS, a JAPYTHM — Jla€ BIAMOBIAbL. Psaku
BIJIPI3HSIIOTHCA 32 PO3MIPOM: NMUTAHHS — BOCHBMUCKJIAJOBUI
BIpIII; BIJTOBI/Ib — YOTUPU- YK TPUCKIQA0BUH. [[pyra yacTuna
— pemoHAUTRA. 3aragbHa cxema puMyBaHHsS: aa bb cc cddc.
Cectpa XyaHa moaudikye OBUIHEXO, HE BUKOPUCTOBYIOUH Y
NEPII YaCTUHI CXEMY «IUTaHHA-BIANOBIABY, W (PopMyroun
JpYTry 4acTHUHY-KOIUTy X10a YMOBHO. MeKCHKaHChKa aBTOpKa
obupae 10 GopMmy Il BEIUKOI MOEMHU-MaJpUTaly, BUTPH-
MaHO1 y KapTiBIMBOMY TOHI:

Mewni Jlicapau naa3suyaiina Bpona, El pintar de Lisarda la belleza,

Ky BJIUIWJIA IIENIPO il MpUpo/a, En que asi se excedid naturaleza,
BEJIUTH L€ TUBO Con un estilo llano,

B1JI0Opa3UTH BAAJIO Ta MPaBAUBO, Se me viene 4 la pluma, y a la mano.
X0Y I1€ 3yXBaJIICTh — Y cierto que es locura

TaKy KUBOIMCATH JOCKOHAIICTb. El querer retratar su hermosura,

B manspcTBi s He TAMITIO reTh Hivoro, Sin haber en mi vida dibujado,

HE BIJIPi3HIO 00P/I0 Bif TOIY00TO, Ni saber que es azul 6 colorado,

B pyui.HiKOJ.II/I MIEH3I1A He TpUMala, Que es regla, que es pincel,

1 9yKi MEHI )KUBOITMCY HaJaja. oscuro 0 claro,

Aparejo, retoque, ni reparo.

OTxe, K JEMOHCTPYE NPOBEACHWUNW IIOMHO OTJIAI,
MOETUYHIA TBOPYOCTI MeKcukaHCchbkoi nucbMeHHul XVII cr.
cectpu Xyanu IHec ne na Kpyc mputamaHHi ycl mpoBigH1
pucu 0apoKOBOI JITEpaTypH: IUHAMI3M, YHIBEepcalli3M, yBara
710 GopMHU Ta CXWIBHICTH TBOPUTH HOBE HUISIXOM MEPEPOOKH
Ta KOMOIHamii Toro, 1O BXe IcHye. 1[I MoMeHTH
peanizyloThcsa y Tmoesli «amepukaHcbkoro deHikca» uepe3
IIMPOKY MaAIITPY PI3HOMAHITHUX BHUJIB «IOETUYHOI IIPO-

2 Tam camo. — C. 164. Opurinan: Sor Juana Inés de la Cruz. Obras escojidas. —
Veracruz-Puebla : Tlustracion ; Paris : A. Donnamette, 1890 — P. 53.
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Pazanuesa Temana. DopManbHe 1 )KaHPOBE PO3MAITTS JJATHHOAMEDPUKAHCHKOT MOe3il. ..

aykiii» 3010To1 J00M, 10 iX MOeTeca BUKOPUCTOBYE SIK Y
YUCTOMY BHUIJIS1, TaK 1 B aBTOPCHKUX MOAUDIKAITISX.

TBopuicth cectpu Xyanu Inec ne na Kpyc, Ha macrs,
BJKe JloueKajacsi yKpaiHCHKUX NepeKnafiB. li jkaHpose
OaraTcTBO, 3MICTOBa TJIMOMHA, OPUTIHAIBHICTH MOETUYHOIO
BHUCJIOBY JAlOTh BCi MIJCTaBM JJIS TOrO, 1100 3alliKaBUTH HE
JUIIe ICTAHICTIB, a W IIMpIIl KoJla YKpaiHCBKUX JiTepa-
TYpPO3HABIIIB.
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II. Penenuisg Xvao:KHL01 cnaaimiau PeHecancy B KVJILTYPi HACTVIIHUX €NOX

I1. Penenuisg Xyao:KHL01 CIATINIAHA
PeHecaHCy B KVJBTYPI HACTYIIHHUX €IOX

VIIK: 821.111:82-21(470+571)

Ilagnenxo Ipuna
(3anopixcoics)

«"amier» B. llekcnipa ta O. Cymapokosa:
3MIHA KYJbTYPHOI0 KOAY (AesIKi CIIOCTEePEeKEHHS )

V' cmammi posensoaromeca npuuunu mpancgopmayii - mpaceoii
B. lllexcnipa «I'amnem» 8 0OHOUMEHHOMY MBOPI NEPUIO20 POCIICLKO2O
npoghecitinozo opamamypea O. Cymapoxosa, cmeepo*cyemvcs 0yMKa npo
me, WO KApOUHANbHI 3MIHU OVIU 3YMOGIEeHI He MIiNbKU nompeboo
y3200umu mpazeoito 3 mo204aCHUM HCAHPOBUM KAHOHOM, dlle U pieHeM
PO3BUMKY POCIUCLKOI KYIbmypu, Jimepamypu 30Kpema, HeoOXIOHICmIo
aoanmayii meopy 00 nomped ma MOACAUBOCMEL POCIUCLKO20 Yumada i
ena0aya, wo U npuseeno He Juuie 00 3MIHU CUCMEMU NepPCOHANCI8 |
croocemy, mpamu 4acmuHu MOmMuUeis, ane i 00 GIOMEOPEHHs HOB020
C8IMOBIOUYMMsL, MO2COYACHUX NOJIMUYHUX AIO3IU Ma MOPAJI.

Knwuogi cnosa: mpaeedis, dicanposull KAHOH, MPAouyis, mpauc-
Gopmayis, cucmema nepconarcis, KyaibmypHutl Koo.

[Ipo6iema penenuii IllexcmipoBoro TBOPYOro CIHAIKY
POCIMCHKOIO JIITEPATypOI0 HEOJHOPA30BO CTaBaia 00’ €KTOM
CEpHO3HUX HAYKOBUX CTyAii . JliTepaTypo3HABCTBO AaBHO

' us.: Anexcees M.II. [Tepoe 3HakomctBO ¢ Illekcmupom B Poccum /
M. I1. AnexceeB // Illekcriup u pycckas KyabTypa. — M.—JI. : Hayka, 1965. —
C.9-69.  .lib.ru/s/shekspir_wi/text_1140oldorfo.shtml;Amerun M.

Berynurens-nass  cratest  //  Anekcannp CymapokoB. [ammer. Ilbeca.
Bcerynurenbnast cratbs Makcuma Amenuna. — «Hosas FOnocth», 2003,
Ne 4 (61). bouxapés B.A. Pycckas wuctopuueckas apamaryprus XVII-
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Tlagnenxo Ipuna. «amnery B. Illekcroipa ta O. CyMapokoBa: 3MiHA KYJIBTYPHOTO KONY...

3aCBITUMIIO TOM (PaKT, IO MEPIIOK CIPOOOI0 MO3HAHOMUTH
pociiicbkkoro uyuTava/risigada 3 gapamaryprieto Illexcmipa
oynma tpareais O.I1. CymapokoBa «I'amier». JloBruii d4ac
BBAXKAJIOCS, 1110 MEPIINI pOCINChbKUNA podeCIiHUM 1paMaTypr
3HaB I[I0 IIEKCHIPIBCbKY I1’€CY JuIlIe 3a (QpaHIy3bKUM
npo3aivHuM nepekaagoM. OCTaHHIM 4acOM CTBEPIKYEThCH,
mo BiH yuTtaB TBopH lllexcmipa aHrmificbkoro, a oTxe OyB
Ge3mocepeIHb0 3HAHOMUIA 3 TEKCTOM OPHIiHATY .

XVIII BexoB / B. A. boukapeB. — M. : IlpocBemenue, 1988. — C. 134-136;
I'punuy HB. «lamnet» A.Il. Cymapo-koBa/ H. B.I'punuu // Matepuans
Tperbelr  HayuHoil  koH(pepenuuu  «Hayka.  Yuusepcurer. 2002».—
HoBocubupck, 2002. — C. 99-102; Egpeurnos H.H. JIoxXHOKIIaCCUYECKUN TeaTP
B Poccun u ero rmasnenmme aestenu / H. H. EBpennos // Uctopust pycckoro
teatpa. — M. : Okemo, 2011. — C. 120-121; 3axapos H.B. Penenmus [llekcrimpa
B TBopuecTtBe Cymapokosa / H. B. 3axapos // Te3zaypycHblii aHaIN3 MHUPOBOMH
KynbTypsl : CO. Hayd. TpynoB. Beimyck 13 / mox oOmr. pen. mpod.
Bn.A. JlykoBa — M.: MI'Y, 2007. — C. 74-78; 3axapoe H.B., Jlyxos Bn.A.
[excnup u mekcnupusm B Poccun / H. B. 3axapos, Ba. A. Jlykos // 3nanue.
[Tormmanme. Ymenme. — 2009. — Ne 1. — C. 96-99; 3axapos H.B. Hauano
KynbTypHOU accumuisiuuu Illexcniupa B Poccum / H. B. 3axapoB // 3nanue.
[Tonumanue. Ymenue. — 2010. — Ne 3. — C. 145; 3axapoe H.B. lllekcniupusm B
pycckoii smtepatype / H. B.3axapoB // 3nanme. Ilonnmanme. Ymenue. —
2007. - Ne 3. — C. 176; 3axapos H.B. Bxoxnenue lllekcriupa B pycckwuii
KynbTypHbId Te3aypyc / H. B. 3axapoB // 3nanme. [lonumanue. Ymenue. —
2007. — Nel. — C.132-133; Jlebeoes B.A. 3nakomctBo c lllexcrnupom B
Poccuu o 1812 roga / B. A Jle6enes // "Pycckiit BbeTHuks". — 1875. — T. 120.
—No 12. http://az.lib.ru/s/shekspir_wi/text_1880oldorfo.shtml; Jlesun FO./].
[excrup / IO. 1. JleBun // Pyccko-eBporeiickue IuTepaTypHbIE CBS3H:
Ounuknoneaus. — C.-IlerepOypr: C.-lIletepOyprckuii rocynap-cTBEHHBIN
yauBepcuret, 2008. — C. 245; Ilpokogvesa E.A. Mudonostuka u AUHAMHKA
xaHpa pycckot uctopuueckon apambl XVII-XIX BekoB / E. A.. [Ipokodresa.
— Juenponetrposck : [Toporu, 2011. — C. 137-138; Cunosckuii B.B. Vctopus
pycckoii cioBecHoctu. Y. 1-3 / B. B. Cunosckuii. — CII6., 1906-1908. —4. 1. —
1906. — C. 65-67; Cmennux FO.B. JIpamaTyprust NeTPOBCKOM SMOXH U TEPBBIC
tparenun CymapokoBa. (K moctanoBke Bompoca) / 0. B. Crennuk / XVIII
Bek. Coopuuk 9. — JI. : Hayka, 1974. — C. 244, 248; Cmennux 0. CymapoKkoB-
npamatypr / FO. Ctennuk // A.Il. CymapokoB. JlpamMmatuueckue COYMHEHUS. —
M. : UckycctBo, 1990. — C. 18-19; Cmennux FO.B. Jlpamatyprusi pycckoro
knaccunuima. Tparenus. / FO. B. Crennuk // Uctopus pycckoit apamaTypruu
XVII — nepsas nmonoBuHa XIX Beka. — JI. : Hayka, 1982. — C. 6365 ta in.

2 Amenun M. LluT. BU.
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II. Penenuisg Xvao:KHL01 cnaaimiau PeHecancy B KVJILTYPi HACTVIIHUX €NOX

[Tpu HOplBHHHHl Tpareaiil JBoX aBTOplB 10 KWW B
pI3HI Yacu 1 B p13HI/IX KpaiHax, HayKOBul HaroJIONyrTh Ha
OYEBHUIHUX BIJIMIHHOCTSAX Ta MOCTIMHO aKIEHTYIOThb T€, IO
CyMapoKoB — MPUXUIBHUK (PpaHIly3bKO1 KIACUIIUCTUYHOI
apaMaTyprii, SKuid THUIIaBCS MPi3BUCBKOM «PocilichKoro
Pacina»y, — BIOCKOHAJIIOBAaB aHIJIIHCBKOTO  «JIHUKYHa,
TpaHC(HOPMYIOUH CIOKET BiJJOMOI IT’€CH Y BIAMOBIIHOCTI J10
TOTOYACHOTO (PPaHITy3bKOTO KaHOHY Tparejii, BUMPSIMIISIOUN
CIOKETHY JIIHIIO Ta PI3KO CKOPOYYIOUM KUIBKICTh JIHOBUX
0Ci0 IIEKCHIPIBCHKOI Tpareiii, BBOAAYMA TPATUIIAHUX IS
TOrOYACHO1 JApaMaTyprii HaNepCHHUKIB, SIKUM YacTO JieJie-
ryBajucs (QyHKIIi TpaguiiHoro xopy. OJIHaK MOSCHEHHS
BiIMIHHOCTI JABOX II’€C JuIlle OaXaHHSIM «BUIIPABUTH
tpareniro Illexkcnipa 31ai0ThCS HEIOCTATHIMM, MNPUYUHU
KapJIMHAJIbHOI TpaHc@opmarlii TBOpY — OUIbII CKJIATHUMH, 1
MPUCTOCYBAaHHS JO TOrOYacHOTO (PpaHIly3bKOTO Jpama-
TUYHOT'O KAHOHY — JIMIIIE O/IHA 3 HUX.

JlocmiaHUKKA 3BEpPTalOTh yBary Ha HarajbHi MOJITHYHI
OTpeOH, CBOEPIIHE MOJITUYHE 3aMOBJICHHS Ha TBIp, SKUM
JEriITUMI3yBaB y O4YaxX CYCIHUIbCTBA MpaBiiHHSA €Iu3aBeTu
IlerpiBHU, ¥ Ha BIOOUTTS y 1BOX «l'amiierax» pi3HHUX
CBITOIJISIAHUX 3acaji, 0 3HAYHOIO MIPOI BIUIMHYJIM Ha
XapakTep  KOHQJIIKTY, PO3BUTOK  CIOKETy, CHCTEMY
MEePCOHAXIB TOMmIO. Y TMEpPEeIMOBI JO Cy4acHOTO BHIAHHS
CyMapoKiBChbKOi Tparemii A. Amenin 3ayBaxye: «[amier
[Ilekctinpa caeayeTr MNPOTECTAHTCKOM MOJIENN TTOBEJICHMUS,
JUYHO TIPOTHUBOCTOS BPaXJACOHOMY MHUPY M MOTHOas B 3TOM
npotuBOoCTOsIHUK. ['amier CymapokoBa — IIPaBOCIIABHBIN,
CO3HAOIMK ce0s JNIIh KapawIluM OpYyJIHeM B pyKax
[IpoBuaeHUSA, JIMUICHHBIA COMHEHUM W Pa3MBIIUICHUN,
qyKIbIM  Oe3neicTBUst W peduekcund. Hakazanuwe 371a
IPEAONPEICIICHO, U OH TOJBKO CIOCOOCTBYET IMPHUBEICHHUIO
HEGECHOTO TPHrOBOpa B MCIONHEHHE» . OmHAK (HaKTHIHO

3
Tawm camo.
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Haenenxo Ipuna. «amnery B. lllekcmipa Ta Q. CymMapokoBa: 3MiHA KYIABTYPHOI'O KOIY. ..

3araJIbHONIPUMHATOIO CTaja BepOaai3oBaHa, HANPUKIAA, Y
po6oti FO.JI. JIeBina agymka mipo Te, mo B cepeauni XVIII cr.
«...Pycckuy Tearp emeé€ He COo3pelt I HleKanpa...»4. (He
BU3PIB, ajie MparHyB /10 TOrO, MPO IO CBIAYUTH HABITh TOU
dakt, mo komenii Illexcmipa BIUIMHYJIM Ha JpaMaTyprito
Ckarepunu I, a O. CymMapokoB HE3ag0Bro J0 BHJIAHHS
Ttpareaii «Jumutpuit  Camo3BaHel», Ky BIH BBaXaB
HaWKpammM CcBOiM TBopoM, 25 motoro 1770 p. y nucti 1o
I'.B. Ko3unpkoro mnucan: «3Jta Tparenus nokaxer Poccuu
LHeKcm/Ipa»S. I B mux cioBax — HajA3BU4YaliHa IIoBara o0
aQHTJIIMCBKOIO0  KJacuKa, BH3HAHHS  HOro  B3IPLIEBUM.
JliTepaTypo3HaBLi-pyCUCTH BIJ3HAYAIOTh TAaKOX 1 BIUIMB Ha
neit TBip xponixu B. Ilexcmipa «Piuapx I1I»°.

3arajioM NpUYMHU T4 YNHHUKW TAKOTO BUIBHOTO MOBO/I-
xeHHs O.I1. CymapokoBa 13 MIEKCIIPIBCHKOI Tpareaiero He
OyJu NOpPEeAMETOM OKPEMOTro JOCHIJKCHHS, TOMY MeTa
POMOHOBAHOT PO3BIAKU — 3’SCYyBaTH, YOMY 3aCHOBHHK
POCICBKOT ~ KJIACUIIMCTUYHOI  JApaMaTyprii  KapJIUHAIbHO
3MiHuB Tpareaio Illekcmipa 1 1m0 3yMOBWIO HalWCaHHS
BJIACHOTO TBOPY 3a OKPEMHUMH MOTHMBAMHU aHIJIIHACHKOTO
npamatypra. Cam MailOyTHiii  «Pociiicekuii Pacin» y
BIJINOBIAL Ha KpUTUKY B. TpeaiakoBChKOTO CTBEP/KYBaB:
«l"amyier MOM, TOBOPUT OH, HE 3HAKD OT KOI'O YCJBIIIAB,
nepeBeieH ¢ PppaHiry3ckoit mpo3sl arnuiickoit [llekecniupoBoit
TpareJiud, B 4eM OH O4YeHb omuOcs. ['amier Mol Kpome
MOHOJIOTa B OKOHYaHUHM TPEThETro AcHMCTBUA U KnaBauena Ha
kojienn majenus Ha lllekecnupoBy Tpareauio €jBa, €1Ba
MOXOOUT»', a OoTke TpaHCHOPMALis TEKCTA-IIOIepPeIHUKA

4 Jlesun 0. J]. Hur. Bug. — C. 26.

> [ucbMa pycckux nucareneit X VIII Beka. — JI. :«Hayka»,1980. — C. 132.

6JII/IB.: Anexcees M.II. 1lut. Bua.; bouxapés B.A. Uwut. Bua. — C. 140-142;
IIpoxogvesa E.A. Uut. Bun. — C.137-138; Cmennux FO.B. [Ipamatyprus
pycckoro kiaccunusma. .. — C. 80-81.

" 3raeThes, Wi, HEOTHOPA30BO LMTOBaHiH y pisHmX mpamsx, tesi O.I1.Cyma-
pOKOBa HE MPHUIIJICHO HEOOX1THOI yBarv, OCKUILKM BOHA MOXKE OyTH MOOITYHUM
JI0OKa30M TOTO, 1[0 BiH OyB 3HailoMMM He Julie 3 (paHIy3bKUM IMPO30BUM
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II. Penenuisg Xvao:KHL01 cnaaimiau PeHecancy B KVJILTYPi HACTVIIHUX €NOX

OyJia HEBUMAJKOBOIO 1 IUIeCHpsiMOBaHOW0. Tomy mopsia 3
NUTAHHSAM MPO T€, IO 3MIHWIOCS, MOTPIOHO MOCTaBUTU
NUTaHHA YoMy 1 J1s yoro. Came y cipoOi BiAMOBICTH HA Il
MUTaHHS TOJISITA€ HAYKOBA HOBU3HA CTaTTI.

AKTYyaJIBHICTB ii 3yMOBJICHA HEOOX1JHICTIO PO3IIUPEH-
Hi Ta KOPEKTYBAaHHS YSABJIEHb MPO XapakTep peueniii
3aX1IHOEBPOIEUCHKOI KYJIBTYPHOI Tpajullli 3aCHOBHUKAMU
JITepaTypu POCIMChKOro kiacuiuisMmy, 30kpema O. Cymapo-
KOBHM.

IIpeameTomM JOCHIIPKEHHS Y CTATTI MOCTAIOTh Tpareii
«I"amner» B. Illekcmipa ta O. CymapokoBa, a 00’€KTOM —
XapakTtep 1 npuuuHU TpaHchopmalii (GOopMO3MICTY TBOPY
aQHTJIMCBKOI0  KJIaCMKa B IHTEpIHpeTallii  poCiiichbKOro
JpamMaTypra-KiacuIucTa.

Y 2007 p. Bunnuia crartsas M.B. 3axapoBa «BxoxaeHue
[Ilexcriupa B pyCCKI/Iﬁ KYJIbTYPHBIN Te3aypyc», 'y AKIA
TOBOPHTBCS  IIPO pi3He  3BY'aHH TBOPIB HleKcrupa y
«Te3aypycax THITUX KpaiH»®, Hpo Te, KOJH, 5K 1 4oMy
BIIKpUBAJlacsl ISl POCIMCHKOI KYJIbTYpU MOr0 TBOPYICTb.
CumnTomMaTHyHa B)K€ Ha3Ba CTATTi, OCKUIBKH OpIEHTYE Ha
xapaktep BxomkeHHs lllexcnipa y pocCiiCbKU KyJbTYpHUN
pOCTIp, aje He BpaxoBYye (Ile, BIACHE, HE OYJIO 3aBJaHHSIM
aBTopa) TOoM (haKT, IO «KYJbTYpHUH Te3aypyc» HaKJIaB
BIJIONTOK Ha XapakKTep Ta CocoOM ajamnTallii MeKCIipiBChbKOi
CHAJIIMHU, 10 HArJSIHO OBOJUTH aHaTI30BaHa Tpareiis
O.I1. Cymapokosa.

3BEpTalOUNUCh A0 TBOPYOCTI POCIHCHKOTO Jpamarypra,
NOTPIOHO TOCTIMHO TaM’ATaTH MPO COLIOKYJbTYPHUU KOH-

MEPeKIaaoM, ajle ¥ 3 caMUM IIeKCIipiBCbKUM TBOpoM. [IpuHaiiMHI Bci, XTO
TOBOPHUTH MPO TAKy MOXKIIUBICTH, 3BEPTAIOTHCS /10 010710TE€UHOTO CITUCKY KHUT,
K1 OpaB pOCIMCHKMI NHCBMEHHHUK, a IIed JOKYMEHT, Ha BIAMIHY BiJ
«BiamoBii Ha KPUTUKY», HaMKUCaHoi Ta BuAaHoi y 1750 pori, cTaB BigoMuM
HAyKOBIIM JuIIe Ha nmovyaTtky 21 cropivus. Jler. nuB.: Cymapoxog A. OTBeT Ha
kputuky / A. Cymapokos // Kputuka XVIII Beka. — M. : OO0 «M3narenbcTBO
"Omuamn"y» : 000 «M3marensctBo ACT», 2002. — C. 297.

8 3axapoe H.B. Bxoxpaenue Illekcnivpa B pycCKuid KyJIbTYPHBIN T€3aypyc. ..
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Haenenxo Ipuna. «amnery B. lllekcmipa Ta Q. CymMapokoBa: 3MiHA KYIABTYPHOI'O KOIY. ..

TEKCT Ta MICII€ IbOTO aBTOpa B HAIlOHAJILHOMY JIITEPATYp-
Homy mpoueci cepeaunu XVl cr.: BiH OyB mnepuum
POCIACHKMM  MPO(ECIHHUM MNUCBMEHHUKOM, JJIsl  SIKOTO
TBOPYICTh CTaJjla CIPABOIO KUTTS, a TOJIOBHUMHU 3aBJIaHHSIMU
OyJin 03HAMOMJICHHSI YMTA4diB 3 TEOPIEI0 KIACULIU3MY, JOKa3
JTYMKH TIPO T€, U0 POCIMCHKOI MOBOIO MOKHA MUCATH TBOPHU
pi3HuX xaHpiB («Bcé XBanbHO: ApamMa Jiu, SKJiora wim oaa — //
Cnaraii, k 4emy TeOsi BiiedeT TBOsI mpupoja; // Jluib
npocBelle-Hue nucarenb Aail ymy: // IlpexkpacHblil HaIll S3bIK
CrIoCOOEH KO BCEMY», — IMHCaB BIH Y «JIMHUCTOJE O CTUXO-
TBOPCTBE» ), TBOPCHHS pEIepTyapy pOCIiichbKOro Teatpy Ta
NiKJIyBaHHSA Mpo Te, 100 Iel penepryap OyB, TOBOpAYU
Cy4aCHOI0 MOBOIO, KOHKYPEHTOCIPOMOXHUM. BojgHouac Bci
11l HaMaraHHs MOTJIA 3BECTUCS HaHIBEIlb, OCKUIbKU Y Pocii He
ICHYBaJI0 4YHWTa4ya/Tisaada, MATOTOBAHOTO 10 CHPHIHSATTS
KJIACUIIUCTUYHOT1 JIITEpaTypH, paMaTyprii 30Kkpema.

Cam O. CymapokoB m00pe 3HaAB ICTOPIIO POCIMCHKOI
apaMaryprii METPOBCHKHUX YaciB, PO3YMIB, IO MNPUBYUTHU
rsjgada COopuiiMaTh Tparedil0 — BakKa CIIpaBa, OCKIIbKHU
nyOJika («CMOTPUTEIb» — SK JOBrO HA3WBaB TJIsAJIayuiB caM
CymapokoB) He Oyna TIAroOTOBaHa JO  CIPUMHATTS
CEpPHO3HOTO CIICHIYHOTO AINCTBA, 13 3aJ0BOJICHHSIM JIHBUJIACS
IHTepMe/Iii, TOB’sI3aH1 3 aKTyaJbHUMU IMOJITUYHUMHU HOBU-
HaMu a0o0 3arajbHOBIJOMHUMH TIpoOJieMaMM, 1 30BCIM HeE
cupuiiMaia TMepeKkiIaeHUX KOMEAil Ta He 3BUKIA JI0
KJIACUIIUCTUYHO1 Tpareli. Taka cuTyaliss BiATBOpEHA Y
komenii O. CymapokoBa «PoroHocern mo BOOOpaXKEHHIOY,
repoiHs SKOi MpHiXajia TMOAWMBUTHUCS HA IHTEPMEJII0, alie
noTpanuia Ha BucTaBy mnepmioi Tpareaii O. CymapokoBa
«XopeB» Ta 3HEMPUTOMHUIA MiJ 4Yac MEPerjsaay, OCKUIbKU
BUpiImiIa, 1o OCHeNbIy OTPYIiu Ha o4ax 3aiy.

VY mepeaMoBi 10 OCTaHHBOI CBOET Tpareali «Jumutpuii
Camo3zBanen» «Pociiicekuii Pacin» mucaB: «Bbl, myTemiecT-

? Cymapoxkog A.I1. I36pannbie npou3sBeneHus // Ber. cT., MOAT. TEKCTa U MPUM.
[1.H. bepkona. — JI. : «CoBetckwuii mucatenby, 1957. — C. 125,
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BoBaBIue, OwbiBIIMe B Ilapuwxke um B JloHmoHe, ckaxute!
IPBI3YT JIU TaM BO BpeMs MPEACTABJICHUS OpPEXH M, KOIJa
MpEACTaBICHUE B IYIIEM Kape CBOEM, CEKYT JIM MOCCOPHUB-
HIMXCST MEXKYy CO0O0I0 HBAHBIX Kyd4epoB KO TPEBOre BCETO
naprepa, 1ok u tearpa?»’’. Lle mocuth GOTiCHA peaxiis
apamMaTypra Ha piBeHb KyJbTypH TJsaadiB. BiH 3MymeHui
6yB MIEBHOIO MlpOIO MPUJIALITOBYBATUCS 10 Hy6J11KI/I 1o ii
CBITOBIAUYTTA 1 MOXJIMBOCTEH CHIpUiMATH MIEBHI TEMH,
PO3JIyMH, CIOKETH, W10, MOPSJ 13 3aXOIJICHHAM Teopi(-:}o
KJIACUITUCTUYHO1 Tpare/li, 3HAaYHOI0 MipOI0 3yMOBHUJIO TPaHC-
dopmariiro mekcnipiBcbkoro TBopy. Bognouac O. Cymapokos
BCEOIUHO BHUXOBYBaB CBOro TIUisiiada (ke Hemapma s
HBOT'O «Tean €CTh y4YwiHine OpoasraMm II0 KU3HH
YeNIOBEUeCKOi» 1), MPHIIEIIIIO0YN I/IOM¥ HE TIJIbKH TIEBHI
MOMiTHYHI YIomoGaHHS, ale H Mopaib >, UUIIXETHICTh Ta
xyﬂoxcHiﬁ cmak. CaMe TOMy, MPAIIOIOYHM Yy PI3HUX KaHpax,
BIH oOupae 3a B3ipenp TBopu Pacina, Kopnens, Mom,epa
Bonberepa, JlahoHnTeHa TOmo i mepudM 3HAHOMUTH POCIH-
cbkoro yutava/riasgada 3 Illexcmipom, ane y Takid Qopwmi,
OCSATHYTH $Ky MoOIJIa O MNpUHANMHI YacTUHA 3 THX, XTO
muBuBca 1mecn  O. CymapokoBa. Bin go0pe po3ywmis,
HACKUJIbKA HOTO «CMOTPHUTENb» BIJAPIZHAETHCS HE JIWILIE BiJl
Cy4acHOi oMy 3axiTHOEBPONIEHCHKOT yOJIiKH, aje | BiJ THX,
XxT0 0auuB Ha ciieHi camoro [lekcmipa.

3MeHIIIeHa KUIBKICTh MEPCOHAXIB IMPUBEPHYJIA YBary
NPaKTUYHO BCIX, XTO 3BEpPTABCA 10 PO3MISLAY Cymapo-

% Tam camo. — C. 475.

" Mucema pycckux nucareneit XVIII Beka... — C. 121.

“H.B. 3axapoB, Hampukiaj, 3a3zHadaB, mo «lamuer» O.CymapokoBa MaB
«BOCIIUTATEIbHOE 3HAYEHHE AJI1 MyOJMKM B TOM OTHOIIEHHWH, YTO B yCTa
JEHCTBYIOIIMX JIUI BJarajuch rOCHOJICTBOBABIINE B TO BPEMS B €BPOIEHCKON
JUTEpaType BO3BBILIEHHBIE HJIEM O YECTH, JOAre, JIOOBH K OTEUYECTBY U
M300pakeHus1 CTpacTeil O0JIeKaTuCh B OOJArOPOXKEHHYI0 W YTOHYEHHYIO
bopmy» (muB: 3axapos H.B. Penenmms Illexcrupa B TBopuectBe Cymapo-
koBa ... — C.75). 1 me TBepMKECHHS MOXHA EKCTpPAIOJIIOBaTH Ha BCi
npamatuyHi TBopu O. Cymapokosa.
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KiBCbKOTO «l'amyeTay, ajme He JOBOJIWJIOCS 3YyCTpiuaTu
MOSICHEHHS, 4YOMYy 0ararboX JIII04MX OCI0 IIEKCHipiBCHKOTO
TBOPY POCIMCHKUH JipaMaTypr OpakTUYHO MPOIrHOpYBaB. I 11e
He OyJIo eJeMeHTapHUM OaxkaHHsIM «BunpaButu» lllekcmipa.

[TopiBHSIEMO CKnaj J1HMOBHX 0CIO y JBOX Tpareaisx
(ockuibku HaeThes mpo peunentiro Illexkcmipa y pociichbkiit
JiTepaTypi, TO JUisi TOPIBHAHHS 3BEPTAEMOCS 1O OJHOTO 3

HaWJIOCKOHAJIIIMX MepekiIaaiB — nepeknany b. ITactep-
HaKEl13 .
B. Hlekcnip. «I'amiier» O.I1. Cymapokos.
(nepexknan b. ITactepHaka) «'amirer»
KnaBauii, KopoJib TaTCKUM. KaaBauid, He3aKOHHBIN
KOpoJb [lanumu.
I"amuieT, ChIH NPEKHETO U TIIEMSIHHUK I'amuier, cein ['epTpyauH.
HBIHEIIIHETO KOPOJISL.
IHoJi0HU#M, TIIaBHBIN KOPOJIEBCKUN IToJsioHM#, HATIEPCHUK
COBETHHK. Knasnues.

I'opaumo, npyr ['amnera.

JIaspr, cbiH [lomoHus. I

BoasTtumana, Kopueauii — npuaBopHEIE. —

Po3zenkpanu, I'mibaeHcTepH — ObIBIITNE —_—
yHUBEpCUTETCKUE ToBapuiu ['amiera.

O3puk -

J{BOpSIHMH. —_—

CBslllIcCHHHUK. e

Mapueni, bepaapao — opuiiepbl —

dpaHUUCKO, COAarT. —_—

Peiinanabao, npubmmkeHHbi [lomonus. —_—

13 Ulexcnup B. T'amner, npunn Jatckuii. Koposns Jlup / Ilep. ¢ anrn. b. Iacrep-
Haka. [Ipeaucn. u npumeu. 1O. JleBuna. — JI. : XynoxkecTBeHHas ureparypa,
1977. - C. 25-190.
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AKTEpBI. —

JIBa MOrMJIbIIMKA. _

IIpuspak orua I'amuera. —

@opTHHOpAC, IPUHI] HOPBEKCKUH. —

Kanuran. _

AHTJIMHACKHE MOCJIbI. _

I'epTpyna, koposeBa gaTckasi, MaTb I'epTpyna, cynpyra ero.
l'amtera. (KnaBnust)
Odenusn, nous [lononus Odeaus, nous [lononuena.

ApMaHc¢, HallepCHUK
I'amneros.

—— deMHuHA, HaIICPCHUIIA
Odenuuna.

— Paryaa, HanepcHuLa
I'epTpynuna.

— IHax 'amuieroB.

Jlopasl, Jieau, opuuepsbl, CONAATHI, Bounbl.
MAaTpoChl, BECTOBbIE, CBUTCKHE.

IIpo Te, mo y CymapokoBa mijf BIUIMBOM (ppaHIly3bKO1
Tparefli 3 SBHIIMCS «HAIEPCHUKW», JOCIITHUKH THCAIIN
HEOJTHOPA30BO, TOMY Hapasi 3BEpHEMO yBary Ha iHIIE.

VY m’ecax pi3Ha NMepBUHHA XapaKTEPUCTHUKA MEPCOHAXKIB,
[0 € BaroMuM ISl TOAAJBINOI IHTEpHpeTalii Tparemii
CymapokoBa. KiaBaiii oapa3y xapakTepHU3yeETbCSI HHUM SK
«HE3aKOHHBIN KOpoJib Jlanuu», 1m0  BIAPIZHAETHCS  BIJ
IIEKCITIPIBCLKOT MPOCTOI KOHCTATallll «KOPOJIb JTaTCKUI.
OTxxe, POCIHCHBKOMY YHTA4yeBI/TJsAaueBl 3 CaMOr0 IMOYaTKy
HaB’SI3Y€ThCA TIEBHE CTABJICHHS Ta JEKJIApPYEThCS MO
aBTOpa Ha MEePCOHaXKa 1 CUTYyaIli1o, B Iili XapaKTEPUCTHUIIl BKE
3aKJiaJieHa TyMKa Ipo 3J04MHHICTh Kitamis, 1o AesKui gac
3UIMIIAETHCS TAEMHUICIO JUIs1 aHTTIACHKUX TJI51/1a41B.
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Y nmepeknagi XX cr. «l'amneT, CBIH MOPEXKHETO H
IJIEMSIHHUK HBIHEITHErO0 KOPOJIs», PO3KPUTI POAUHHI 3B’ SI3KU
NEePCOHAXKIB, MPUUYOMY CIIOYATKY «CHH Ta IJIEMIHHUK», a BXKE
NOTIM COLIAJIbHUM cTaTyc. | 11e BIAMOBIIANO0 MIEKCIiPiBChKIN
koHienii reposi. Y CymapokoBa — «['amier, cbiH ['epTpy-
nuH». lle kapAauHalIBbHO 1HINIA XapaKTepucTuka. I cmpaBa He
TIIBKA B TOMY, II0 B pociiichbkii 1m’eci Knapaiit — He poauy
['amnera, BiH OTpUMaB TPOH, OAPYKUBILIKCH 13 ['epTpyoto.
He ckazano, mo I'amiier — CUH DONEPEIHBOrO KOPOJIA,
aKIICHTOBAHO JIUIIIE, 10 BiH CMH KOPOJIEBH Bijl MOMEPEAHHOTO
nuiro0y. Ile 3MiHa Mmicls y uep3l Ha KOPOHY, a OTxke U
MO>KJIMBO1 JI0JII MIEPCOHAXKa Ta PO3BUTKY Croxkery. Lls mymka
NIATBEPIKYEThCA XapakTepuctukor ['eprpyau. ¥ Cymapo-
KOBa BOHa «cympyra ero» (aerbcsi npo Knanis), a He
«KOpOJIeBa garckas, MaTth ['amiieta». Lle Takox KapaAuHaJIbHO
1HIIIA XapaKTEPUCTUKA, Y SAKIA € BUKIIOYHO POJUHHHUMA CTATyC
IPY>KUHM 1 BIACYTHIM comiaibHui. OTXe, KOpPOJb HE Mae
3aKOHHOI'O TpaBa Ha Biaay, a I'eprpyaa ta ['amner Bix Hei
YCYHEHI.

3miH0ThC U QyHKii [lonownis: ¥ tparenii O. Cyma-
pOKOBa 3 TOJIOBHOIO pAJHUKA BIH IEPETBOPIOETHCA HA
HaIllepCHMKA, SKWH, 3a 3aKOHAMU TOTOYAacHOI Tparemii, Bce
3HA€ Kpallle 3a CBOr0 IAaTpoHa, YacTO Kepye HMOro misiMH,
BTPYYA€ThCA Yy copaBu Tomo. | 3a Oaxanusm Kiapmgis
yoJioBika ['epTpyau BOuBae came [losoHii.

Taxkum ynHOM, HABITh 3MiHA MMEPBUHHUX XapPaKTEPUCTHUK
TUX IIEKCIIPIBCHKUX MEPCOHAXKIB, Kl «3AJHUIIWINCSI» B I €CI
CyMapokoBa, 3acBIUy€ CYTTE€BI 3MIHM B IHTEpIpeTarii
CIOKETYy, WO IOB’A3aHI HE TUIBKM 3 HOro (QopMalbHUM
«BUIPSIMIICHHSIM.

[Ile OuIbII 3HAYyIla BIJCYTHICTh IMEBHUX IMEPCOHAXKIB
tpareaii B. [llekcniipa. @akTU4YHO, 1€ CUTHAJ JJIsl YBAXKHOTO
yyuTaya/risjada, OCKIJIbKA € BaXKJIMBOKO (Popmoro aganTariii
TBOPY Y UYXKOMY «KYJbTYPHOMY TE€3aypyCl» Ta 3MIHOIO
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KyJbTYPHOTO KOJY Yy TpOIleci Ta 3ajJjis MPUCTOCYBAHHS JI0
HOBOTI'O CEpPEIOBHUIIIA.

VY tparenii Illekcnipa € Apyr Ta KOJUIIHI yHIBEpCH-
TEeTChK1 ToBapwuii ['amiera, TOOTO, MEBHE 1HTEIEKTyalbHE 1
JIYyXOBHE CEpEJIOBUINE, 3 SKMM TNOB's3aHui repou. lle 1
nepenictopis 'amiieta, SKUi OTpUMaB rapHy OCBITY, 3HaMO-
MU 3 TorovacHor dinocodi€ro, KyJabTyporo, OauuB CBIT
no3a Jlanieto Tomo. CUMITOMAaTUYHO, IO YHIBEPCUTETCHKI
TOBAPHUIII «KOJIMIIIHI» 1 HE TUIBKU TOMY, 1110 YHIBEPCUTETCHKI
yacu MUHYJIH, ajie ['opaliii 3auIaeTbCs 3 HUM.

Y CymapokoBa ["amieT abCOJIFOTHO OJMHOKHWA, BIH 11034
Oy/lb-IKOI0 CIUILHOTOI0, TUM CAMUM IOTIHOJIIOETHCS TPari3m
repos, BiH 1030aBJIEHUII MUHYJIOT0, TOMY HOro (pOpMyBaHHS
3aJIMIIIAETHCS 1032 YBArow JpaMarypra i rsigada. BogHouac
CYMapOKIBChKE «CKOPOYEHHS» JpYy3IB TIeposi 3YMOBIICHO
POCIMCBKMMH pEeAISIMU: 3BUYKH J1aBaTU YHIBEPCUTETCHKY
OCBITY CIHAJIKOEMIIM mpecToiy B Pocii He Oyo, TUM OLIbII
3a KopaoHoM. Ilepimiuii pOCIACHKHN YHIBEPCUTET OYJIO
BiAKpUTO y 1755 p., ToOTO micnsa HanucaHHs mecu Cyma-
POKOBa, ajie 0coOU IapChKOi KPOBI TaM He HaBuaiucs. OTxe
11 caM MOTHB 3aKOPJIOHHOI YHIBEPCUTETCHhKOI OCBiTH ["amiiera
JUTSL POCIMCBKOTO TJIs/1ada OyB HE3BUUHUM Ta UYKHM.

3ayBaxkuMo Takox, 1o y CymapokoBa BIACYTHI W
MEePCOHAXI1, 10 MOB’sA3aH1 31 3raJlkaMyd Mpo 3aKOPJOHHI MO
(doprinbpac, anrmiiceki mocnu). Lle MokHA MOSCHUTH THM,
o TiJ 4yac poOOTH HaJ I1’€COI0 POCIUCHKUN JpaMarypr
nepeiiMaBcsl MTUTAaHHSIMH BUKIIFOYHO BHYTPIITHBOIOIITHYHOTO
xuTTs. Hacammepen s HbOro OYB BaKIIMBHUM TPUHIIUIL
JTUHACTUYHOTO IIPECTOJIOHACTIAYBaHHS, Tepedadl BiIaau Y
poauHi, Tomy nosisa dopriHOpaca — MpUHIIA HOPBE3BKOTO,
AKAA 3peIITO0 M CTae KOpoJeM JaTChbKHUM, Yy II€Cl
pPOCIICBKOTO  aBTOpa IIEpIOAy aKTHBHOI OOpOTHOM 3a
POCIMCBKUI MpecTo OyJia MPOCTO HEMOKIIMBOIO: aKTYaJIbHOIO
Oysna nmotpeba JOHECTH JI0 BITUYM3HSHOTO TJA/laya AYMKY PO
Te, 10 €IMHUM 3aKOHHHUM CHaJKOEMIIEM KOPOHHM MIr OyTH
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JUIIe MPSIMAM HaIllaI0K BOUTOTO KOPOJIs, @ OTKEe 1 BOLIAPIHHS
€nu3aBeTH — cHpaBa 3aKOHOMIPHA, OCKUIBKM CaMe€ BOHa
€nrHa, XTo Mae npaBo Ha cnajgok Ilerpa I. He BumankoBi y
I’ €Ccl «OOMOBKM», Ha SIK1 IOCJIIIHUKHU JIOC1 HE 3BEpTaJid yBaru:
0atbko ["amiiera, mpUMIpOM, IHKOJIM HA3UBAETHCS LIAPEM:

Bce 3abuine sxutenscTBO Ha momorrs Mk npencrao,

VYxke enaBa He Bech U3BLCTEHDs TOpoab ObLTH,

Kak®b moit otenrs, uxs Iaps, XUBOTH CBOU MOTYOUIb,

KoTopsIs 0 TOMB U 3HAJIU U HE 3HAJIH,

EquHOAYIIHO BCh HA TPOHD MEHS JKEIaId
A T'amyeT 4acTo Ha3UBA€EThCS KHS3EM:

Axv, Knazs! xakoBb THI ObLTB! 1 aXBb! KAKOBB THI CTaJ'I’b!15,
I'epTpyna y kaarti ropoputh Kitamiro:

Tel B> HEHABUCTH, KHA3b, MOM CHIHD JTIOOMMB Bb Hapo b,

Hanexma Bchbxb rpakaans, OCTaTOKD Bb UAPCKOMD p00m16

(BunineHo muoro. — LIL.).

TuM caMuM MOTIMOJIFOBAJIMCS HATSKU HAa Cy4acHICTD 1 IJis1a4
OpIEHTYBABCS Ha MPOOJIEMH «OCTAHHLOTO B IIAPCHKOMY PO,
SKAM ITPONIOHYBAJIOCS BBAKaTH HOBY LIAPHIIIO.

CTBep/KeHHST JMHACTUYHOIO IIpaBa 3HIMAJO caMmy
MOXKJIMBICTh TPAIUIIIAHOI KIHIIIBKU: TpareaiiHe 3aroCTPEeHHS
3HIMA€EThCA 3BICTKaMu mpo nepemory ['amnera Hag KnaBaiem
Ta caMoryocTtBo [loJioHis, Mpo 3HUKHEHHS NEPETOH 10 Biaau
1 oapyxxenHs ['amnera 3 Odeniero. XemnmieH] CynepeyuTh
’KAHPOBOMY KaHOHY, aje airo3li Ha JIMCHICTh BUSIBUIHUCS
CWIBHIIIMMHM, TOMY HaBITh HAMKOPCTKIII KPUTHUKH —
M. JlomonocoB 1 B. TpemiakoBcbkuii, sIkuM OYJIO 3ampoIio-
HOBAHO OI[IHUTH HOBHMH TBIp iX IMOCTIHHOIO OMNOHEHTa M
CyNnepHHUKa, Ma0yTh 3 MIpKyBaHb JAJICKUX BiJ JiTepaTypH, HE
3pOOUIIH 3 IIHOT'O TTPUBOJTY KOJHOTO 3ayBAKCHHS.

1 Cymapoxoe A.I1. Tamner. Tparenus. (Ilepenenan ¢ ¢paHil. mpo3anyecKkoro
nepesofa Jlenammnaca) / A. I1. Cymapokos. — CII6. : Um. Akan. Hayk, 1748.
Tam camo.
1% Tam camo.
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Cepen miioBux ocid B Tpareaii Pociiickkoro Pacina
Hemae Jlaepra — cuna Ilononis Ta Opara Odenii. Horo
BiJICYTHICTh MOJKHA IIOSCHUTH THM, IO B POCIHCHKOMY
noOyTi rOJIOBHY POJIb Y J0JI1 IIBYMHU BigirpaBaB 0aTbKo, TOXK
Jyeib 3 HallaJKoM IMpecToay Oysa MpOoCTO HEMOXKIMBOKO 3a
OyIb-sIKMX OOCTaBUH, a OT)KE 1 HasIBHICTh TAKOTO MEPCOHAKY
y m’eci He0OOB’si3k0Ba. BoHOUAC TYT 3HHMKAE BCSl CHOKETHA
JiHIS, 10 MOB’sA3aHa 13 CIMEMHUMU CTOCYHKaMU y POJAMHI
[lonoHis, 3aIMIIA€THCS JIUIIE MOTHUB BIIHOCHH 3JIOYMHHOTO
O0aTpKa 1 JOOPOUYMHHOI JOHBKH, 3KOPEIbOBAHUHN 13 TpaaUIIiii-
HUM KOH(IIKTOM MOYYTTS Ta 000B’A3KY.

Biamoga Bij 00pa3y JlaepTa — 3HaK HEAKTyaJbHOCTI JIJis
CyMapokoBa pOJMHHUX I[IHHOCTEH, MapriHajizaiis 3arajJbHo-
JIOACHKUX, MPOSB XapaKTEpHOro [JIsI CBiAOMOCTI IIOTO
aBTOpa Ta BCi€l POCIHCHKOI KYJBTYpHU TOTO 4acy JIep>KaBo-
LHEHTPU3MY, OCKUIBKM y IIEHTPl HOTO yBaru — ijiesl Jiep>KaBu
Ta Tepenayl Biaad, a JOOOBHUN KOH(IIIKT € BTOPUHHHM.
3axuCT 4YecTi 3BUYAHOI, HEKOPOHOBAHOI JIIOJUHU 1 POJIUHU
st CymapoKOBa HEAKTyaJbHUM.

VY mekcnipiBebKii m’eci JlaepTa MHOTUTH HACHUIIBHUIIBKA
cMepTh OaThbKa

(«Kak ymep on? Ho 3a HOC HE BOAUTH!

41 pBY BCE CBSI3U U TOITUY MPUCATY,

N nonr n1BOpAHCHKUN LITKO KO BCEM YEPTAM.

BosmesnpeM He myraiiTe. Bepere clioBy:

YTO0 TOT, 4TO 3TOT CBET, MHE BCE PABHO,

Ho, 6ynp ‘-ITO 6yne 3a OTIla POJIHOTO

ST oromury!»'),

HEBUKOHAHHS OOpsIIIB MOXOBAHHSI, 10 MA€ CYTTEBE 3HAYCHHS
y TPAAMIINAHIA KYJIbTYPI:

3arajka CMEpTH, TaiiHa IMTOXOPOH,

OtcyTtcTBHE TepOa U IImar HaJl IIpaxoM,

O6xo0a 00psizIoB, HapylIEHbE HOPM —

Bce 310 BomueT ¢ HeOec Ha 3eMJTIO

" [Hlexcnup B. Hur. Bua. — C. 147.

62



Haenenxo Ipuna. «amnery B. lllekcmipa Ta Q. CymMapokoBa: 3MiHA KYIABTYPHOI'O KOIY. ..

U ket paz6opa’
Bin nHamaraerbcsa moMctuTuCS 3a cMepTh [loyioHis 1 B 1ux
HaMaraHHAX (baKTHqu cTac JBIMHHUKOM FaMJIeTa Yy
O0aTbKU 3aruHYJIM 1 BOHU MalOTh MOMCTUTUCS. Y CyMapOKOBa
®oprtunbpac ta Jlaept BIACYTHI 1e ¥ TOMY, IO 32 PaXyHOK
BBEJCHHS IIUX TE€POiB CTBOPIOETHCS I€BHA J3EPKAJIBHICTH
CUTyallli, sika MOPOJKY€E PO3raly>KeHHSI CIOKETY Ta BIJIXIJ
BIJl €IHOCTI Mii, 110, Ha AYMKY POCIHCHKOIO ApamaTypra,
HeonycTuMo. TuM OuIble, M0 3a MOSIBY JIBOX CIOKETHUX
MHIA y nepmnit Tparemii «Xope» («l'amiser» — npyra
tpareais O. CymapokoBa) aBTOp OyB MNJIAHUNA KPUTHII
cBoro nocriitHoro omnoHeHta B.K. TpenmiakoBcbkoro, sikuit
3a3HAYMB, 10 Y TBOP1 MOPYIIEHO «EIUHCTBO MPEACTABICHUS,
«JIBa y3Jla, a CJEAOBaTeIbHO, HE OJMHAKOE, HO JIBOMHOE
npeacTaBiIeHuey . Binblie Taki «IOMUIKH» B Apamaryprii
Pociiicekoro Pacina He moBToproBanucs. Y ioro «l'ammeTi»
3HUKAIOTh BaplaHTH PO3BUTKY CUTYyallli (IIEKCHipiBChKUM
JlaepT, He BHarouuch A0 pedIiekcii, MparHe IMOMCTH, a
®optinOpac BiJ HEl BIAMOBIsAEThCS). [1030yBatounch «Biii-
HUKiB», ['amyer CymapokoBa Mo30yBa€eTbCd W MOMKIMBOCTI
BUOOPY (2 OTXKe i MOTUBY «OyTH, M HE OyTH»), HOr0 TOMCTa
1 mepeMora HaJl BOUBISIMU OaTbKa CTalOTh HEBIIBOPOTHUMHU.

CUMIITOMAaTUYHOIO € TaKOX 1 Bi)lcyTHiCTb y MepemiKy
nirounx oci6 m’ecu CymapokoBa aKTOplB a OTKE U MOTHUBY
TeaTpy. Jlns  Illekcmipa «Bech CBIT — Teatp», a s
pOCIHChKOTO aBTOpa — I hopMa po3Baru, IHTEIEKTYaJIbHOTO
KUTTA, 3HAK KyJIbTypH  , TBOpEIlb HOBHUX CMHCIIB, (popma

18 Tam camo. — C. 150.

) peouarkosckuti B.K. TIucbM0, B KOTOpPOM COJEPKUTCA pPacCyKICHHE O
CTUXOTBOPCHHUH, TIOHBIHE HA CBET W3JaHHOM OT aBTOpa JBYX O], JBYX
Tpareauii W JIBYX OHHUCTOJ, IMCAaHHOE OT TMPUATEIS K TpusITeao /
B. K. TpenunakoBckuit // Kputuka XVIII Beka. — M. : OO0 «M3narenscTBO
"Omami"»: OO0 «3marensctBo ACT», 2002. — C. 100.

203 reatpoMm mobpe 3HaiioMmi Bei mepconaxi m’ecu. IToMOHIl CXBaNbHO BiATyK-
HYBCS TIPO aKTOPIB, IO 3aBiTanu 10 EnbciHopy: «Jlydimme B Mupe akTepbl Ha
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CIUJIKYBaHHSI 3 IJIsilaueM, JITepaTypHU mpuiioM. 3Bijacu i
IIEKCIIPIBChKA CITIBBIIHECEHICTh KHUTTS 1 CIICHU, BUCTAaBH Y
BHUCTaBl Ta CIEHIYHOI JIHCHOCTI, MpU - IHOMY MEepPCOHAXKI
aHTJIICHKOTO JpamaTypra 4acto CBIJIOMO TpalOTh IE€BHY
POJIb, OJATAIOTh MACKy 1 CTAlOTh JHUIEAISIMUA y 3BHYAHOMY
xuTTi. s CymapokoBa Takui 061111/1p HEMOXJIUBUM, HOTO
PO3YMIHHSI TEaTpy KapMHaJIbHO iHme. KoxHa #Horo m’eca
BUMpAB/ISIA Bady 1 BHXOBYBaIa CYyYacHHKIB, Tparemii
HAaBYAJId BraMOBYBaTH IMPUCTPACTI Ta HarajayBad Mpo
PYHHIBHY CHJTY TTOYYTTIB B KUTTI JIFOJAUHHU.

VYV «l'amneti» Ilekcmipa BHcTaBa — CKJIaJ0Ba CHCTEMH
J3epKaj, y Hii BIITBOPIOETHCA CHUTYyallld, MOAiOHa Tii, sKa
ckianacs y JlaTChbKOMY KOPOJIBCTBI, MHUCTEITBO JIOIIOMAarae
MI3HATH JIACHICTh Ta BIEBHUTHUCS Y MPaBAMBOCTI CBiIYE€HBb
npo cmepTh craporo [amnera, maunenii, cami TOTO HeE
I1JI03PIO0YH, BUKPUBAIOTH JIMIE/11, PO3KPUBAIOTh TE€ATPalIb-
HICTb HoOro moBemiHKUA. Y Tparenli CymapokoBa MOTHB
TeaTpy 3HATHUM, OCKUIBKH JI0 I[bOI0 MHCTENTBA POCIHChKa
nyOJlika TUIbKM TOBMHHA OyJia 3aJy4ydTHUCS, BOHA WIE HE
MOTJIa JUBHUTHCS TI'€CHM Ta CHpUAMATH 3aKJIaJeHl B HHX
IIMOMHHI CMHCIIH, TOMY JIITEPATYpHO-TEATPaIbHI allt03ii, A0
SKUX 3BEPTAETHCS IICKCIMIPIBChbKUN [amieT njis BHKPUTTSA
Krapaisi, BUSIBUIIMCS 3aiBUMU.

Pociiicbkuil gpamaTypr BiIMOBHUBCS BiJl 00pa3iB IpoOo-
KOITiB, a BIAMOBIAHO, ¥ BIA YyCIX «IBHHTApPHUX» CIEH 1
MOTHUBIB. @OpMaIBHO 11€ MOXKHA MOSICHUTU TUM, 1110 Odenis
3IMIIAETHCS KUBOIO, HAMAraHHSAM 30€perTH €IHICTh MICIIA,
i tomo. Taka BigMOBa TIpu3BeNa JI0 HEXTYBaHHSIMU
NEBHUMHU (P17I0OCOPCHKUMU MOTHUBAMH HIEKCHIPIBCHKOI I1°€CH,
30KpeMa MOTHMBOM HENEBHOCT1 i 3MIHIOBAHOCTI BCHOTO, IO

m000i BKyC, IS WCIIOJIHEHHUS Tpareauid, KOMEIHi, XpPOHHK, MacTOpayei,
BEIICH  MACTOPATIbHO-KOMUYECKUX,  HCTOPUKO-TIACTOPAIBbHBIX,  TPAruKo-
HWCTOPUYECKUX, TPArUKOMHUKO- M HCTOPHKO-IACTOPAJIBHBIX, JJIs CIEH BHE
paspsaia U HENpeIBUACHHBIX couumHeHuu» (muB: [llexcnup B. 1lut. Bug. —
C. 87), oTxe Ha3BaB HU3KY TeaTpPaJbHHUX JKAHPIB Ta )KAaHPOBHUX Pi3HOBUIB, MPO
SIK1 POCIMCHKHM TJIsA1a4 111€ HaBITh HE 3/10TayBaBCA.
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HUH1 37a€ThCS 3HAYHUM Ta BEJIMYHHUM, PIBHOCTI BCIX MEpes
CMEPTIO 1 3arajJlbHUMU 3akoHamu OyTTs. ['amier mpo e
TOBOPUTH TaK: «AJICKCAHAP yMep, AJEKCaHApa MOXOPOHWUIIH,
AnekcaHap cTaja mpaxom, mpax — 3eMJis, U3 3eMJIU JOOBIBAIOT
ruHy. IloyeMy T1MHE, B KOTOpPYIO OH oOOpaTwics, He
OKa3aThCsl B 0OMa3Ke MUBHOM O0UKH?

Hcrtnesmnm Llezapem oT cTy)u

3a7eNbIBAIOT JJOM CHAPYKHU.

[Ipen kem Bech MUp JIeXkKall B TIbUIH,

Topyut 3aTBIYKOIO B memn.?

[TomiOH1 po3ayMu, CXO0Xe, TypOyBalud 1 POCIACHKOIO
ApamaTrypra, aje BiJIOWTOK BOHM 3HAUIUIM B 1HIIOMY HOTO
TBOp1 — y nipuTul «KosioBpaTHOCTHY, HanucaHil y 1762 p.:

Cobaxka Koiky cbena,

Cobaky cben Menpenp,

Mensens — 3eBoM — JIeB IpUHY AU YMEPETH,

Cpasurtu JIbBa pyka OXOTHHYBS YMEa,

OxoTHUKa yxaJuia 3Mes,

3meto 3arpei3na Korka.

Cus

Bxpyr oko0J10 10pOoXKKa,

A MBICIIb MO,

U1 BUIHO HAM HEOJAHOKPATHO,

YTo BCE Ha CBETE KOJIOBPATHO.

B ananizoBaniit m’eci x Taki peduiekcii BICyTHI.

CueHu Ha 1BUHTapi, MOaI0HOI J0 IIEKCIIPIBCHKOI, Y
POCICBKOMY TOTOYAaCHOMY TBOpI B3arajii He Morjio Oytu. Y
3aX1IHOEBPOINEUCHKIN KyJIbTYypl, SK BIiJJOMO, 3BUIBHEHHS
MICIl Ha KJIQJOBHIII JJISI HOBUX IOXOBaHb OYJIO SIBUIIIEM
3BUYAHUM, K€ HIKOT'O HE MOIJIO 30€HTEKUTH YU HAJSKATH.
HatoMicTh, y CXiZHOCJIOB’ THCHKIN TPAJUIIil PYIIUTH MOTHIIH,
HaBITh JIyXe cTapi, 3a00pOHSIIOCS, TUM OUIbIIE BUHAMATH Ta
BUKUJIATU 3 HHUX JIOACHKI ocTaHku. CHiBM Ta pO3MOBHM Ha

21 Ulexcnup B. urt. Bug. — C. 168-169.
22 Cymapoxoe A.I1. U36pannsie npouseaeHus... — C. 215.
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IBUHTApl POCIACHKUMU TriiggadamMu Oyjd O pO3IIHEHI K
CBATOTATCTBO, OJIt03HIPpCTBO. OTXKE ¢ 111 3MIHU, 3aIIPOBAIKECH1
CyMapOoKOBHUM, 3HAYHOIO MIPOIO 3yMOBIIOBAJIUCS XapaKTEpOM
TSI AAIBKOT PeLerIli.

VYBary n0C1IHUKIB-IIEKCIIPO3HABIIIB Ta PYCHUCTIB He-
OJIHOPA30BO IMpHUBEPTAIO0 T, IO Yy M’E€CI POCIHCHKOro
apamatypra BiACyTHIM mnpuBuja Oarbka [ammnera. InTep-
MPETYEThes 1€ mo-pizHOMY. OJMH 13 HaMKpalux 1CTOPUKIB
pociiickkoro tearpy M.M. €BpeiHOB, Hanpukiaj, BBaXKas,
10 BiAMOBa Bia HaanpupojHoro y CyMapokoBa MoB’si3aHe 3
TUM, IO KJIACHIIMCTHUYHA JApaMa BiJI HbOIO BiJMOBHJACS 1
BOHO CTajio cheporo BUKIIIOYHO €TOMel, CaMe TOMY «I[yxa Ha
BMMOTY [CEBI0-K/IACHLIUCTHYHOI Tpareuii, CyMapOKOB 3MIHUB
Ha Mpito, cor»”". CydacHuil 3HaBCHB pocmcmcm ICTOpI/I‘IHOI
npamu B.O. boukapboBa muIle: «... pO3MOBiAL MPO BIIIUN
coH (irypye y Tparenii «FaMJIeT», 3aMIHIOIOYH CIIEHY 3
TiHHIO Oatbka ['amiera, saxy O. CymapokoB, BUXOBaHUH Ha
pauioHanmicTuuHi pinocodii 18 cT., BBakaB 3a HEMOKJIMBE
BKJIIOYHTH Yy CBOKO II ’ecy»”?, TIOSICHIOIOYH 3MiHH OCOGIIH-
BOCTAMHU CBITOIISAY aBTopa. Jocmianuk peueniii [lekcmipa
B POCIMCBHKIN JIITEpaTypl 3ayBakuB: «IpuBHUJ OaTtbka ['amiiera
IIPECTABICHUI TPUBIATPHIM CHOBHIIHHAM»

VYci cnpoOu 3icTaBieHHs Tparelid JBOX JApaMaTypriB
3IIMCHIOBAIUCS Y KOHTEKCTI JITEpaTypHOi CBIJIOMOCTI €OXH,
ajyie MOTPIOHO TaKOX BPaxOBYBATU 1€ M CBIIOMICTH TPaJIU-
uiﬁHy, NOB’s13aHy 3 HEOQIINHOK KYJIbTYPOIO, sIKa 3HAYHOIO
Miporo Oyna MPUCYTHS B noOyTi, B3aEMUHAaX, 3yMOBJIIOBaIa
OJICHHY MOBEJIIHKY 1 4YacTo camMe U KyJbTypa Oyna
JIOMIHAHTHOIO y HEODIIIHHUX cepax KUTTS.

BinmoBa Bing mosiBu IlpuBuja Ha ClieHI 3yMOBJICHA 1
KQHPOBUM KAaHOHOM, Ha KWW OpPIEHTYBABCS JpamMarypr, 1
NOTJIIIAMU  aBTOpa, 1 THUM, IO YSBIEHb MpPO MpuUMaAp 1

23 Eepeunos H.H. llut. Bun. — C. 121.
2 Bouxapée B.A. Iur. Bu. — C. 135,
% 3axapos H.B. Penenius I1lexcrupa B TBopuectBe Cymapokosa. .. — C. 71.
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OPUBUIIB Yy POCIMCHKIA TpaguliiiHIA KYyJIbTYypi MPOCTO HE
ICHYBAJIO.

B eTHONMIHTBICTUYHOMY CIOBHUKY «CIaBsHCKHE JIPEB-
HOCTH» KOHCTATYEThCA «BIJCYTHICTh Y CJIOB’SIH IIICHOTO
ySIBJICHHS PO MPpUMapy 1 MOCTIMHOI Ha3BU (TEpMIH mpuUMapa,
IPUBUJI MAIOTh YMOBHUM XapakTep 1 BIAHOCATHCS 10 MOBHU
OMUCYBaHHS, a HE JO Ccamoi KYJII:TypI/I)» % Tomy vy
CyMapokoBa TakOTrO NEPCOHAXY HEMA€E, BiH 3BEPTAETHCS 10
€IMHOTO 3PO3yMUIOr0 Ta MPUHHATHOTO JJis HMOTro IJIsiIadiB
IpUHOMY — MEPeKasy CHY. 3a PaXyHOK I[bOTO aKTyalli3yIOThCs
TpaAuLiiiHI JJI1 CXIAHOCJIOB’SHCHKOI KYJbTYpU o0Opaszu
BIILIOTO CHY Ta TA€EMHOTO 3HAHHS, K€ MPUXOJIUTh YBI CHI,
YSIBJICHHS TIPO «3aJI0KHUX» TMOKIHHMKIB. OpPIEHTYIOUUCh Ha
TpaAaulliHEe 3HaHHS CBOIX IsigadiB CyMapoOKOB «II€PEMICTHBY
o0Opa3 O6aThka ['amiiera 13 CIIEeHIYHOI pealibHOCT1 Y COH T€POA.

TakuM 4YMHOM, HaBITh TMOODKHE MOPIBHSHHS CHUCTEMHU
nepcoHaxiB Tparenii B. lllekcnmipa Ta O. CymapokoBa
3aCBIJIUY€E, 10 OAHIEIO0 13 CYTTEBUX MPUUUH TpaHChOpMallii
KJIACUYHOTO BXXE€ Ha TOW 4ac TBOpY, MOpsja 13 OakaHHSIM
«BUIIPABUTH» 1’ €CY aHTIIMCHKOTO «JIMKYHAa» y BIAMOBIHOCTI
10 Tpajaulii ToroyacHoi (ppaHiry3bkoi Tparenii, Oyyno mpar-
HeHHs1 Pociiicbkoro PaciHa mpucTtocyBaTy BJIaCHUM TBIP 0
KyJBTYPHUX MOTPEO 1 MOXKIJIMBOCTEH BITYM3HSHOIO TJIsSaya.
Jl1st 11boro BiH TpaHnchopMyBaB KyJILTypHI/Iﬁ KO meKcnipiB-
ChKOI Tparezm 3a paxyHOK 3MIHH XapaKTepUCTHK 1 Jid
NEepPCOHAXIB, 3MEHIICHHS IXHBOI KIJIBKOCTI 1, BIJMOBIJIHO,
BUJTYYCHHS JICSIKUX MOTHBIB Ta CIOKETHHUX JIIHIN, 110 HEe Oyu
3pO3YMUIMMU TJIA/1aueBl KpaiHu, npodeciiiHuii TeaTp SKOi
JUIIE HAPOJKYBAaBCA. AJKE MEPIINA pOCIMCHKUI TTpodeciii-
HUW JApamMaTypr OJIHOYACHO 13 TBOPEHHSIM I1'€C 3MYIICHUI
OyB (hopMyBaTH 11€ 1 POCIMNCHKOTO TIIsiayva.

2 Jleskuesckas E.E. Tlpusunenne, npuspak / E. E. JIekuenckast / CIaBsHCKHE
JPEBHOCTU: ODTHOJMHIBUCTHUYECKUN CIOBaph: B S5-TU ToMax. — M.:
Mexnynapoansie oTHomeHus, 2009. — T. 4. — C. 163.
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VY wiid crarTi JMIIE OKPECHCHI HUIAXUA IHTEpIpeTalii
crnenudikiu CyMapOKIBCbKOTO CTaBJICHHS /10 TBOPY I'€HIallb-
HOI'0 aHIJIIMCBKOTO mnonepeanuka. Iloganpiine moCTigKeHHs
MOXE OUIBII TOBHO U JETadbHO PO3KPUTU 3aJECKHICTD
POCIMCBKOTO MHUTISL BiJ cTaHy OQIIIHHOI aBTOPCHKOI Ta
TpaauiliiiHoi HapoHOoi KyabTypH Pocii cepeaunun XVIII cr.
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YIK: 821.111:82-2:82.09

Xumpoea-bpany Temana
(3anopixcorcs)

AKTyaJizauis eKCnipiBCbKOI TBOPYOCTi
B Apamaryprii . Jlenuna

Teopuicmv  Himeyvkozco Opamamypea A. Jlenya eio3nauaemvcs
nesHol ambisaleHmHicmioo peyenyii 1020 3000YMKi8 — B6iH OOHOYACHO
BBANCAEMBCA | ABMOPOM «OPY2020 PAOYY, | HA038UUAUHO OPUSIHATLHUM MA
camoOymHiM  nUCbMeHHuKoM. Y cmammi auanizyemocia chneyugbika
peyenyii weKcnipigcoKoi cCnadwuHu 6 1020 meopax, wo NpoCcmerHCcyEmvcs
5K HA CMPYKMYPHOMY (Xapakmep Kopensayii Clodicemuux JiHil, 3pocmarda
POb XPOHOMONY 8 PO3BUMKY ClOJcemy, 8ioM08a 8i0 KIACUYUCMUYHOSO
NPUHYUNY «MPbOX EOHOCMEUY, GUKOPUCMAHHSA BHYMPIUWHIX MOHOI02i8),
MakK i CMuliCMu4HOMY PI8HI (POJIb MOBHOI XapaKmepucmuKku y hopmyeaHHi
00pa3y nepconadica, NOEOHAHHI MPALIYHO20 MA KOMIYUHO20 MOOYCI8, al03ii
00 wekcnipiscokux mexcmig). Bioswauaemocs, wo A. Jleny namaeascs
NOEOHAMU 8 EOUHOMY XYOONHCHbOMY NPOCMOPI WEKCNIPIBCbKY MEXHIKY 3
KOHBEHYISAMU, MUNOBUMU OJisl CYEHIUHO20 MUCIEYMBA C8020 YACY, YIIKOM
CBI0OMO OPIEHMYIOUUCH HA MeampanbHi NPAKMUKU NI3HbO2O AHSNIUCHKO20
Biopooorcennsn. Came yeit opamamype 001yuuscsi 00 MEOPEeHHS HOBO20
OPAMAMUYHO20 HCAHPY — OPAMU Y 8Y3bKOM) PO3VMIHHI C108A, BEPUIUHHOINO
MOYKOI PO36UMKY AKOI cmaHne eniuna opama b. bpexma.

Knwuogi cnosa:  wexcniposnaguuii  OUCKYPC,  WeKCNipusayis,
peyenyis, nNpepoMaHmuyHa Opama.

Ha xineup XVIII ct. npunagae nmoyatok (popMyBaHHS y
KyJbTYpHOMY mOpocTtopt HiMeYunHUM Takoro COIOKYJIb-
TYpHOTO (peHOMEHY, SK IIeKcHipiBchkuii muckypc'. Ile

' 3a Busnavenmsm 0. Uepmsika, “IllekcripiBChKuil IUCKYpPC — I CYKYITHICTB
IHTepIpeTallifHNX CTpaTerid, MHCICHHEBUX MPAKTHK, I1HTEICKTyaJbHO-
JTyXOBHUX MPOAYKTIB (JiTepaTypHUX TBOPIB, CLIEHIYHUX BUCTaB, KIHOBEPCIiH,
IHIMX apTredakTiB, HAWUPIZHOMAHITHIIIMX TMPOSBIB 1HTEPTEKCTYaIbHOCTI,
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CYIIPOBOIKYBAJIOCSI BUPOOJICHHSM HHU3KM PI3HOMAaHITHUX
IHTEpIpETAIMHUX CTpaTeriii Ta MHUCICHHEBUX NPAKTHUK, a
TAKOXX TIOSIBOIO OPHUTIHAJIBHUX 1HTEICKTYadbHO-IyXOBHHUX
MPOAYKTIB, 017151 BUTOKIB sIKUX cTosu10 [1lekcnipoBe cioBo.

OCBO€HHSI TBOPUOI CITAAIIMHN aHTJIIMCHLKOTO ApamMaTypra
B ToroyacHii HimeuunHi 3Ha4YHOIO Mipol0 OYyJI0 MOB’s3aHe 31
CKJIQJIHICTIO BJIACHOI 1CTOPHUKO-JITEpPaTypHOi CHUTyalli Ta
PO3TIISIAAIOCS SIK OJMH 13 3aC001B BUPIIIICHHS TUX €CTETUUYHHUX
Ta 1JICOJIOTIYHUX 3aBJiaHb, 10 TIOCTAIU Tepe]l HAIllOHATIBHOIO
KyJbTYpOI0. 3aroCTpeHuiM 1HTEpPEC HIMEIBKUX MPOCBITHUKIB
70 MpoOJeM HalllOHAJIBLHOIO TeaTpy, a TaKOXK ACHIO yIepe.-
’KEHE CTaBJICHHS TCOPETHUKIB MUCTEITBA JI0 €CTETUKU KJIACH-
u3My 1 (DpaHIy3bKOi KIACHIMCTUYHOI JApaMH IPHU3BEIH JI0
Toro, mo TBopuicTh Illekcmipa mouana copuiiMatucs sk
CBOEPIAHUN B3Ipelb, Ha SKUH Maja OpIEHTYBAaTHCS HOBA
HIMEIIbKa JipaMaTypris.

[IIexcmipiBCbKUM TEKCT, OMPUSBHIOBAHUMN Y TepeKIagax
1 Ha ClIeH], 30y/’)KyBaB MMOETUYHY ySIBY MUTIIIB, IPOBOKYBAB iX
70 HaCIIAyBaHHS, IO, y CBOI YEpry, CHPHUSAIO I1HTEHCHU-
¢ikarii po3BUTKY HAIIOHAJIBHOI JITEpPaTypHOI Tpaauiii, ii
30aradyeHHIO Ta OHOBJICHHIO. Y TBOPYOCTI B1JIOMOTO HiMEIlb-
kKoro npamarypra SIko6a Mixaina Peitnxonpaa Jlenna (1751-
1792) mekcmipu3arnis HaOyBae 0COOJUBOI MaCIITaOHOCTI Ta
SACKpaBoi CaMOOYTHOCTI: BiH 3alpoOBaKYE€ HOBY Jpama-
Typriuny dopmy — “BiAKpUTY” Apamy. ¥ cBoix m’ecax JleHi,
sk 1 [llekcrip, HE JOTPUMYETHCS IPUHIIUITY TPHOX €THOCTEH,
10 J03BOJISIE HOMY OLIbIII pesibe(hHO 1 PI3HOOIYHO 3MAITFOBATH

(bmocoq)CLKHx €CTeTUYHHX, TCUXOJIOTIYHUX, COLIAJbHO-TIONITUYHUX Ta iH.
i7eii), mo 3’SBHIMCS 1 TPOAOBXKYIOTH 3 SIBISATUCA B MpPOLECi KOMYHIKaIii,
nopokyBanoi IlekcmipoBum crmoBoM. Cam Illekcmip mpu IIbOMY BHCTYIIA€
3aCHOBHHKOM JIUCKYPCHUBHOCTI, CBOEPITHUM IHTEJICKTYaIbHUM HaTXHCHHUKOM,
s MOCTAaTh 1 XYAOXKHS CHAAIIMHA CTUMYJIIOIOTH HEBIUHHE PO3TOPTaHHS
MucieHHeBoi ctuxii’. Jer. nuB.: UYepmaxk FO.l. Cneuudika axTyamizarii
uiHHicHOi cemantuku “I'amnera” B. llekcmipa B yKpaiHCBKOMY MIEKCIIpiB-
CBKOMY AMCKYpCi : aBTOped. auc. Ha 3100yTTS HayK. CTymeHs Kaui. (imod.
Hayk : cren. 10.01.05 “IlopiBHsanbHe miteparyposnaBctBo” / 1O. . Uepnsk. —
K., 2011.-C. 7.
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XapaKTepu NPEACTABHUKIB YCIX CYCIHUIBHUX MPOIIAPKIB 3a
HaWpPI3HOMAHITHIIKX OOCTaBUH, @ TAKOXK MOKA3aTH Ti 3MIHU Y
BHYTPIIIHAOMY CTaHl1 JIIOJIUHU, 110 O€3MOCEePEeIHbO HE
npeacTaBieHl Ha cueHl. Takuil miaxig OyB paauKaiabHO
HOBHM JIJIS1 TOTOYAaCHOI HIMEIbKOI TeaTpajJbHO1 TPaJIUIIii.

B ykpaiHChKOMY JiT€paTypO3HABCTBI HEMAE I11€ >KOJIHOI
HAyKOBOi PO3BIJIKH, MPUCBsYeHOT TBopyocTi . Jlenna, o i
3YMOBJIIOE AKTYAJbHICTh Ta HAYKOBY HOBHU3HY IIi€l CTaTTI.
B HIMenbkOMY 3K JIITEpaTypO3HABYOMY MPOCTOPI € JIUIIE
JEKUIbKa Tpalb, Y SKUX aHaJI3ye€ThCS TMOETHKA OKPEMHX
TBOPIB IIHOTO NMHUCHMEHHUKA Ta BU3HAYAETHCSA HOTO POJIb Y
mitepatypHoMmy tiporiect Himewunnu. HaliBigomimmmuy 3-
nomix HuX € nociimkenns I'. Payxa® ta I'JO. IlIsapua.’

MeTo10 cTaTTi € cripoOa BU3HAYUTHU crieludiky BijgooOpa-
’KEHHSI IIEKCIIPIBChKOI TBOPUOCTI y Apamatyprii S. Jlenna ta
il BIUIUB HA PO3BUTOK HAIIOHAJIBLHOI HIMEILKOI JITepaTypHOI
tpaguiii. Qo00’ekTtoMm moctae TBOpuicTh . Jlenma, a
npeqMeroM — ioro mecu “Jlomammniii Bumrens”! (1774),
“Conmari’™ (1776) i “Hosuit Menosa™® (1774).

Cmig 3ayBaKWTH, IO OIIHKH XYJOXHIX 3J00yTKIB
. Jleruia € OOBOJII HEOJIHO3HAYHUMHU. OJIHI HOCIIITHUKHA
BBa)XAIOTh MOTO0 aBTOPOM JPYroro PsAy, 1HIINI ) HA3HBAIOTh
HOro TBOPW HAJA3BUYAMHO OPWUTIHAIBHUM SBHIIEM, IO HE
MaJjIo aHaJIOTIB Y TOrOYaCHOMY JIITepaTypHOMY MPOIIECI.

[lepma mo3wuilisi 3ymoBiaeHa TuMm, mo . JIeHI mocTiiHO
sicTaBisernes 3 U. Tere: 06MIBa MMCHMEHHUKH HAJIEKAIN J10

2 Rauch H. Lenz und Shakespeare: Ein Beitrag zur Shakespearomanie des Sturm
und Drang / H. Rauch. — Berlin : Emil Apolant, 1892. — 127 s.

®Schwarz H.G. Lenz und Shakespeare / H.G.Schwarz // Jahrbuch der
deutschen Shakespeare-Gesellschaft. — Bochum : Kamp, 1971. — S. 85-97.

* Lenz J.M.R. Der Hofmeister: [Komédie] / J. M. R. Lenz. — Stuttgart : Reclam,
2001. - 125s.

°>Lenz J.M.R. Die Soldaten: [Komddie] / J. M. R. Lenz. — Miinchen : Carl
Hanser Verlag, 1977. — 203 s.

® Lenz J.M.R. Der neue Menoza: [Komédie] / J. M. R. Lenz. — Berlin : Walter de
Gruyter und Co., 1965. — 95 s.
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HTIOpMEpPCTBa, oOuABa HacmiayBanu Illekcmipa, OjHAaK,
MacIlITaOHICTh TOCTAaTI aBTOpa “@aycra” Oya, 6e3HepeqH0
3HayH1ow. Jlo Toro x, mpari I Payxa “Jlenty i Mexcrip””’
ta @. ['yunonsdha “lllexcrmip 1 HIMEUBKHN TyX % 3amouat-
KyBajJu BKpall CyO0’€KTUBHE TpaKTyBaHHSl JICHIIBCHKOI
peneniii I_HeKcnipa Ha fKe B TONAJbIIOMY TIOYaIH
CIIpaTHCS AesiKl 1HII 3apyOiKHI JOCHIAHUKH JIITEpaTypu
(T. Onem)) Tak, I'. Payx nucas: “JleHn MparHe 110 TBOPIOTo
ycnixy Illekcrnipa, xoua HOTo MIEKCHIpOMaHis 3aIUIIAETHCA
30BHIIIHBOI0. B3arami BIuMB I_HeKcnipa Ha PO3BUTOK
JICHIIIBCHKOI MOETUYHOCTI OyB CKOpillle TaJIbMYIOYUM, HIXK
HpOFpeCI/IBHI/IM”lo

TobTo, Ha aymky I'.Payxa 1 @.I'yamonbda, JleHiy
CIpUiiMaB TBOPYICTh AHTJIMCHKOTO JpaMaTypra HeNpaBUIb-
HO, Yy crpoiieHoMmy Burisai. Pia y tiM, mo ®@. ['yHnonsd,
B1JICTOIOIOYH TMO3UII11 HIMEI[BKOTO ieani3My, BKpail KpUTUUHO
CTaBUBCA J0 OYJIb-IKUX MPOSB HATYPATICTUYHOCTI B XYHO0XK-
HbOMY TBOpl, a 3apOJPKEHHS B HaIllOHAJIBHIN JIITepaTypi
opieHTauﬁ' Ha MpaBAONOAIOHICTD, peaniCTHquCTL “HaTypa-
ai3m” y 3o6pa>1<eHH1 OTOYYIOUOTO CBITY BIH IOB’SI3yBaB caMe
3 MOCTATTIO 1 TBOPYICTIO f1. Jlenua™.

BTiM, 3aBXAau 3HAXOAWIUCA 1 MPUXUIBHUKH TaJaHTy
.M. Jlenna. Binomo, npumipom, mo pomantuk K. bpentano
13 3axomneHHsM uutaB . Jlenna, a JI. Tik mnepmum
HaJpyKyBaB 30ipKy ioro TBopiB. I'. BroxHep HamucaB HOBey
“Jlenny”, B AKId BHUCJIOBUB CBOI MIPKyBaHHS CTOCOBHO
mTepaTypHm MaMCTEpHOCTI Ta TBOPYHX 3100yTKIB CBOTO
CHiBBITYM3HUKA. He3amepeyHUM 1 OYEBUJIHUM BUSIBUBCS

" Rauch H. Op. cit.

® Gundolf F. Shakespeare und der deutsche Geist / F.Gundolf. — Berlin :
Bei G. Bondi, 1927. — S. 355.

¥ Oppel H. Englisch-deutsche Literaturbeziehungen von den Anfaengern bis zum
Ausgang des XVIII Jh.: in 2 Bd. / H. Oppel. — Berlin: E. Schmidt, 1971. —
Bd. 2. — 234 .

19 Rauch H. Op. cit. — S. 24,

! Gundolf F. Op. cit. — S. 157.
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BB . JIeHlla Ha pPO3BUTOK HAIlOHAJIBHOI JApaMaTyprii:
caMe€ BIH CTOiThb Ol BUTOKIB HOBOi JpaMaTHYHOI TpajuIIii,
BEPIIMHHOIO TOYKOI PO3BUTKY SKOI CTaHE €MiyHa Japama
b. bpexta. [{ux N1BOX HIMEUBKUX JIpaMaTypriB o0’ €qHYE HE
JUIIEe OYEBUJHA CIIUIBHICTh €CTETMYHUX Opl€HTaliil (Hemo-
TPUMaHHS KJIACULIMCTUYHUX TPUHIUIIB TPbOX €IHOCTEH,
HAsBHICTh ITIOBYAJIBHOCTI SIK BAXXJIMBOTO 1I€MHOTO IMIepa-
TUBY, THI T€POsI, AKUHA CAMOCTIHO BH3HA4Ya€ BJIACHI BUMHKHU
Ta 1H.), aJIe ¥ KPpEeaTUBHE CTABJICHHS JI0 XYJI0KHbOTO JIOCBiLY
B. lllekcnipa. 3aranbHOBIIOMO, IO B TBOpuocTi b. bpexra
YiJbHE MiCll€ MOCIJIal0Th OOPOOKM Ta IIOCTAHOBKHM II’€C
BUJIATHOTO AHIJIIMCBKOTO JipaMarypra, NapojiiiHe Tmepe-
OCMHCJIEHHS HMOro CHKETHUX MOTHUBIB. IIpukMeTHO, 1110
OJHHUM 13 CBOEPITHUX IMOCEPEIHUKIB CbI'OJIHI BBAXKAIOTh CaMe
Jlennia, JniteparypHa CHaJIIMHA SKOTO  HEOJIHOPA30BO
npuBeprana yBary aBtopa ‘Marinku Kypax’. b. bpexr
nepepoOuB Japamy ImTopMepa ‘“‘JlomamHid BUMTENb —Ta
noctaBuB ii y 1950 p B HimeubkoMy bepiiHcbkoMy Teatpi.

VY minomy 3k, diTeparypHa crnaamuHa . JIeHna Bce e
3QJIMIIAETHCS HE JOCTATHHO BUBYEHOIO, XO04a TOW (hakT, IO
BOHA 3aCJIyTOBY€E Ha IUTICHE CUCTEMHE HAayKOBE JOCIHIKCHHS
BUJIAETHCS HE3aNEepPEeUYHUM. Y KOHTEKCTI M€l CTAaTTi OaYuThCs
JOIUTBHUM 3yIMUHUTUCS JIMIIIE HA OJHOMY aCMEKT1 TBOPUYOCTI
IIbOIO HIMEIBKOro TNHChbMEeHHUKAa — Ha pomi Illexcmipa y
dbopMyBaHHI Horo TBopuoro wmeroxy 1 ctumo. IlomiOna
crpoba Oyma 3miiicHeHa y 60—70 poku XX cT. HIMEUBKHM
nmiteparypo3Hasiem I'.FO. [lIBapiiom, SsIKuid OJHUM 13 TIEPIINX
y CBITOBOMY JIITEPAaTYpPO3HABCTBI JaB 00’ €KTUBHY OIIIHKY
mTiopMepebkiid peneniii Hlekcnipa. Bin nume: “Tlpuunau
toro, mo Illexcnip OyB MO-1HIIOMY 1HTEPHPETOBAHUI IITIOP-
MepaMu, Tpeba IIyKaTd B JOCUTh crielr(iyHIA coliaabHIN Ta
KyJabTypHii curyauii Himeuunnu Ttux 4aciB. HaszuBaroum
mTiopMepcbkoro Illekcnipa mnepekpydeHUM, MH TOBHICTHO
HEJIOOI[IHIOEMO CBOEPIAHICTh HOTO CIPUNHATTS B 1€ MepioJ
PO3BUTKY HIMEIIbKOI JiTepaTypu. Pid y TiM, 10 TOAI II€ HE
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HI110Cs Mpo 30€peKEHHSI CITPaBKHBOTO H_IeKcnipa”lZ.

JlymMaeThCs, 10 3rajJaHe HAyKOBIEM TIEPEKPYUYCHE
po3yminHs Illekcnipa” Oyn0 HE CTUIBKM HENpaBWJIbHUM, a00
TakuM, 1o BuUcTaBisio Illekcmipa B CIOTBOPEHOMY BUTJISIL,
CKIJIbKH 3aHAATO CyO’ €KTUBHHUM, OCOOHCTICHHM, YK€ CBOE-
PIIHUM.

VYV KnacHIMCTHYHIN Tparenii, SK BIJOMO, KUJIbKICTh
JTIMOBUX 0cCi0 3aBXkad OOMeEXkeHa, Ha BiAMIHY BIJ
HIEKCHIPIBCHKUX M’€C, JI€ B CEPEIHbOMY 3ajisiHI OIS JBOX
JIECATKIB MEPCOHAXKIB. SIK MpaBUIIO, IMEKCHIPIBCHKI MEPCOHAXKI
€ TpeICTaBHUKAMU  PI3HUX  BEpPCTB  HACCJICHHS  Ta
B1JIOOpaXaloTh YCIO CYCIUIbHY 1€papxito BiJi MoOHapxa J0
ciyru i1 6masns. Y apami Jlenuna “JlomaniHiii BUUTENIb  TEXK
IBaALATh AB1 AiloB1 ocoou (y “Conmarax” — BICIMHAAIATD),
K1 3rpyNoBaHl HABKOJO IMEBHOTO OCEPEJKYy, HaldacTiie —
poaunu (y mepuiii 31 3rajlaHux apaM — Iie OyprKyasHa cim’s
bepr, a B “Conparax” — cim’s Besenep). Jlo uucia aiiioBux
oci0 B 000X m’ecax HajeXaTh: 10aUIUBHUI OATHKO, TOHOPUCTA
MaTip Ta JIOHbKA, SIKa 3HAXOJIUTHCA 1] 3arpo30i0 YOJIOBIYUO1
criokycu. Ilpomy OypiKyasHOMY CBITOB1 IPOTHCTaBISETHCS
CBIT I03a CiM’€10: CTYJEHTChKE MICTEUKO, CUIhChKa IIIKOJA,
TapHI30H, IO J03BOJISI€E aBTOPOBI HaWIupIne 300pa3uTh
CYCHUIbHE KUTTS TOTO Yacy.

4. JIenny BUKOpUCTOBYE MPUHIMI KOHCOMIAAIT CHOKET-
HUX JIIHI HABKOJIO TIEBHOTO IIEHTPY, SAKUM Yy HaW4acTiiie
BUSIBIISIETbCSL  KitodyoBa  dirypa. Y  gpami  “JlomariHii
BUUTEJb , HANIPUKJIIAJ, TAKOIO IEHTPAIbHOIO (PIryporo mocrae
0aThbKO, IO CIHIBIPUYETHUNU O PO3BUTKY BCIX CHOKETHUX
JHIN, K1 MapanenbHo po3ropratotbes (aitu ['yerxen, Opiri,
noMaiHii  Buutenb Jloidep). KoxkeH 13 mnepcoHaxiB €
Oe3nocepeIHIM YYaCHUKOM HM3KU KOJII31M, K1 CXOASTHCS B
OJIHI¥ TIJIOIIMHI — BC1 T€POi 3pEIITOI0 3aJUIIAI0Th JiM OaThKa.
BTiM, HanmpuKiHII II’€CH AITH MOBEPTAIOTHCS A0 PIIHOTO JOMY

12 Schwarz H.G. Op. cit. — S. 92.
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B CYHpOBOJI I1HIIMX JIIOACH, SIKUX BOHM 3YCTPUIM IIijJ dYac
CBOIX mojopoxei. To0To, BelmMkKa KUIBKICTh AIHOBUX OCIO
YIOPSJKOBYETHCS 32 PaXyYHOK 3BEJICHHS BCIX MEBHOKO MipOO
ABTOHOMHHUX CIO’KETHUX JIIHIN B OJHIA XPOHOTOIIYHIN TOYIII.

Buxopucranus . JleHnieM mnapajienbHUX CRHOXKETHUX
JTiHIM Harajaye KOMIIO3UIIMHY Y3TO/KEHICTh €Mi30/IIB Y
HmIeKCmipiBCbKUX T’ecax “Beneriancbkuil kynenps”, “Koposb
Jlip”, “T'enpix IV” ta in. {onpaBaa, . JIeHl BiAMOBISE€THCA
Bil (oHOBUX emi3oaiB, 3a paxyHok skux Illekcmiposi
BJIA€THCS IIMPIIE MPEACTABIATH IMAHOPAMy JIFOJICHKOTO
KUTTA. Y JpamMax HIMEIBKOTO MPEePOMaHTHKA KOXHUN €I130]1
HiMOPSAKOBY€EThCS  KOHKPETHIM CIOKETHIM JIHII, YITKO
y3TrOJKYETHCS 3 11 PO3BUTKOM (TOOTO, Mae OyTH peaii3oBaHuM
caMe TyT 1 came 3apas).

VY oMy KOHTEKCTI IIIKaBUM € Te, 110, ITepeOyBaroun i
BIUIMBOM IIEKCIIPIBCHKOI ApaMaTypriuHoi TeXHiku, JIeH| mo-
CBOEMY BHpIIIyE€ MpoOJieMy pPO3B’si3aHHS OCHOBHOTO KOH-
daikry. Ha Bigminy Big Illekcmipa, y apamax mTiopmepa
HEMa€ YIiTKO BHM3HAYEHOT'O TOJOBHOTO TIepos: IEHTPAIbHUI
nepcoHax (06arpko y m’eci “JloManrHui BUMUTENb ) BUKOHYE
CKOpIIIE  CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIIHHY (YHKIIIO, BIH HE
MEPETBOPIOETHCSI HAa TMPOTAroHICTa, HE BIJIrpa€ MPOBIAHOI
poui y dhopmMyBaHHI 11eiiHOT KoHIIenii TBOpY. [loka3zoBo, 1110
HaBITh Ha3Bu 1m'ec . JleHia 3qe0UIBIIIOTO HE MOB’A3aHl 3
KIIFOYOBOIO (DIryporo, sfKa € TOYKOI IEPETHHY OCHOBHHUX
CIOJKETHHUX JIHIM.

3riHO 3 TpagulisIMA MIIIAHCHKOI ApaMHu, A1H0BI 0cOOU
B Imecax fl. JIeHma, sk mpaBWIO, MAalOTh CBOIX aHTaroHICTIB
(Opatu bepr, cectpu Besenep). XapakTep CTOCYHKIB MiX
UMK aHTaroHiCTaMH € THUIIOBUM CKOpIIIE€ IS HIMEIbKO1
ApaMaTypriyHoi  TpaAullli MOPEPOMAHTU3MY, HIK A
[Ilexcnipa. BoHM He BHUCTYNaIOTh ApaMaTUYHUMU KOHTP-
areHTaMH, YW€ 3ITKHEHHS MNPU3BOAUIO O 10 KyJbMIHAIIi1
m’ecu, sk, npumipom, y “Mak0Oeri’, “Koponi Jlipi” uym
“Oremno”. BigHocunu Mix nepcoHaxkamu . JleHnna Harany-
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I0Th, OLJIBIIIOI0 MIPOIO, HU3KY BapIaHTIB JIFOJChKUX CTOCYHKIB,
aHDK UTIOCTpalil0 TOCTPUX KOH(IIKTIB 200 HENPUMHUPEHHUX
IpOTHUPIY.

VY npamax S. JleHma, sk 1 y MIEKCHIPIBCBKHUX, Yac 1
MPOCTIP JpaMaTUYHO aKTUBHI. Y “3UMOBIN Ka3Ill”, MPUMIPOM,
TSl BIIOYBAETHCS MPOTATOM IICTHAALATH POKiB. Himenbkuii
aBTOP TAKOX HAMaraeTbCs €KCIIEPUMEHTYBATH 3 4acoM: Jisl B
“JloMallIHbOMY BUMTEN1” TPUBAE TPU POKH, MPOTIATOM SIKHUX
['ycTXeH BariTHie Bij TyBepHEpa, 3ayIMIIa€ OATbKIBCHKUM JIM,
1100 HAPOJUTU AUTHUHY, 3ycTpiuae Dpila, CBOro KOJIUIITHBEOTO
KOXaHIIsI, BUXOJUTh 32 HbOTO 3aMIX Ta IMOBEPTAETHCS JOJAOMY.
[TogiOHUK PO3BUTOK CHOKETY MOTPEOYE MEBHOTO MPOMIKKY
yacy, abu Oytu npaBaononionum. IlpaBaomomiOHICTh All
MOCUJIIOETBCS TAaKOXK 3a PaxyHOK YacOBOTO PO3PHMBY MIXK
aktamu (y “/loManmHboMy BUUTEN1” — MIXK HEPIIUM 1 APYTUM
aKTOM MHUHA€ J[Ba POKU, M)XK TPETIM 1 UETBEPTUM — OJIUH PIK)
Ta 3aBIsIKM 3MiHI Micta naii. Haramaemo, mo momiOHwuit
pUHOM HEOJHOPA30BO BUKOpHUCTOBYBaBcs 1 Lllekcmipom.

VY dpaHiy3pKiid KJIACUIIMCTUYHINA Apami, SIK BIIOMO. Jis
Bi10yBajiacsi, TOJIOBHUM YMHOM, Y HEUTPAIbHOMY MICII, SIKE
HE Majo MPUHIMIIOBOTO 3HAYECHHS ISl PO3BUTKY Mii. Y
[Ilexcmipa X HaBIakW, MICIE il 3aBXAu HEMOB Ou Oepe
y4acTh Y PO3TOPTaHHI CIOKETY, MOCHJIIOIYM TEBHY aTMOC-
depy: ue, npumipoMm, 1 rpizHuii Tayep y “Puuapai III”, 1
MOXMYpHuii 3aMoK y “Max6eri”.

VY 4. Jleana mpocTip, e BiAOYBarOThCS IO, TaKOX
MOBHICTIO BIJIMOBIJA€ 3arayibHIA armMocdepi Ti€l 4M 1HIION
KOJI311: 11e 1 6e3 cMaky oOcTaBieHu OypskyasHuit nim bepra,
1 IIKOJIa 3 MaJICHBKOIO CIJILCHKOIO KIMHATKOIO, B SIKIM CTOITH
CTI1 3 KHWKKaMHU, 3OIIMTaMH, OKYJISIpaMU Ta KyXOHHUM
MOCYZIOM, 1 TPUMIIIIEHHS BOEHHOTO rapHI3oHy. /o Toro x, y
NpPEPOMAHTUYHIA JpaMi 3’SIBJIIE€TbCS 30BCIM HOBE IS
KJIACULIUCTUYHO1 JpaMaTypriyHoi Miclie Aii — Npupojaa, y
qoMy TakoX MokHa momituTu BIuMB Illekcnipa. 3ramaiimo,
30kpeMa, sickpaBi cuenu 3 “Kopons Jlipa” (mose, Oyps),
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“Maxk0bera” (Hiunuii cten), “CoH JmiTHBOI HOYI” (Jic). Y
A. Jlenna moxii  BigOyBaroThCd Ha (POHI  TPUPOIHHX
naHama@TiB — O CTaBKa, IPU MICSIYHOMY CSMBI Y Ca0UYKy
Ha ajei, mo noromnae y mpucMmepkax. Y “Conpgarax” Tpu 3
CEMH MOHOJIOTIB PO3ITPYIOTHCS Y IPUMIIIICHHI, @ YOTUPHU — Ha
JIOH1 TIPUPOIH.

Btim, 3a cBOiM 3HAYEHHSIM 11l CLIEHU CYTTEBO PI3HATHCA.
[Ilekcmip BHUKOPHCTOBYE iX HE JHIIE I 300pa’kKeHHS
IOyIIEBHOTO CTaHy TI€PCOHaXiB, aje 1 Jyisi TOro, adu
aKIICHTYBaTH IIEBHY 3aJICKHICTh JIFOJUHH BIJI KOCMOCY.
[ToniOHMiT KOCMIYHUI BUMIp BiACyTHIN y JleHIa. Horo cuenn
OpUPOU JIMILE MIAKPECTIOITh Ta TNEpeAaloTh HIOAHCHU
IYIIEBHUX MEPEKUBAHb T€POIB.

Cmig nHarojgocutu Takoxk, 10 IIIeKcrip «OXUBIISE»
MiCII€ [ii TOJIOBHMM YMHOM 3a PaXyHOK MOBHHUX 3aco0iB,
TOOTO B Jiajiorax HOro IMEpCOHaXKi pO3IMOBiAAIOTh, A€ 1 3a
SAKUX OOCTaBUH B1IOYBAa€ThCS Ta 4M 1HIIA mojis. HaTtomicTh
. Jlennr geTalbHO OMUCY€E JApaMaTUYHUM TPOCTIp Y
PEKUCEPCHKUX  BKa3iBKAaX, MNPUAUISIOUM BEIUKY  yBary
XapakTepoBl ¥ QyHKIIAM AeKopallii. | e He TuBHO, akKe y
TeaTpi ITIOPMEPIB JEKOopallli cTaau HabaraTo BaKIUBIIIUM
CTPYKTYpPHHM KOMITOHEHTOM, HIXK 3a 4daciB Penecancy. Tox,
AK 0auyuMo, HIMEUBKUM JpamMaTypr HaMaraeTbCs IMO€THATU
MIEKCIIPIBCbKY TEXHIKY 3 MHUCTEIbKUMHU KOHBEHIIISIMU CBOTO
gacy. lle, sk 1yMaerbcsi, MOXXHA TOSICHUTH THUM, IO
Hanpukinil XVIII cronitrs y HiMeuuuHi IOCUTH MIBUIKO
PO3BUBANIMCS 1 BIOCKOHATIOBAIKCS PI3HOMAHITHI TeaTpajbHI
TEXHIKH, TOX HarajibHOIO MOTPeOOI0 OyJI0 MO€THAHHSI HAOYT-
KiB IIEKCHIPIBCHKO1 ApamMaTyprii 3 HOBUMH TE€HACHIISIMHU.

Maemo 3BEpHYTH yBary TaKo 1 Ha €KCIIPECHBHICTh Ta
xapakTepHicTh MoBU fl. JIeHIla, B sKiil BIAUYBA€THCS BILIMB
TEKCTIB aHTIIHCBKOr0 MaicTpa ciaoBa. Y paMKax IITHOPMEp-
ChKMX TBOPYHUX MPHUHIIMIIB, SKUMHU HE 3ariepedyBaJIMCS aHi
PI3KICTb, aHl TPyOICTh, aH1 “CUJIbHI BUpPA3U~, BUCIOBIIOIOTHCSA
1 JICHIIIBChKI MEPCOHaX1. XapakTEepHUMHU Yy I[bOMY IUIaHI €
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PEIUIIKA TAEMHOTO pPaJHUKA: “MOTPUMYMUTECh MOCTY, SKIIO
TOJIOAHI, NHUIiTe MyHII SIKIIO TI-CC-Th X0YeThCS ™ a6o cTapoi
Maptu: “Axuro AWTHHA 3rOJI0/IHIE, YU TTOBUHHA S MPUKIACTH
il 10 MOIX YOpPHUX B’SUIMX coc1<113”14 OTtxe, HIGKCHlplBCBKa
MOBa JoromMarajia NpepoOMaHTUKaM 3HAXOJUTHU TOW BapiaHT
XYJIOXHIX 3aco0iB, SKHA OW TPOTUCTOAB (DaibIIUBIi
BUIIIYKAHOCTI MOBU KJIACUIIUCTUYHOI JpaMH.

B Ilekcrmipa Big4yBaeTbcs 1 B OpPraHIYHOMY
BBe/ICHHI SI. JIEHIEM 10 XYI0)KHBOIO MPOCTOPY CBOET Jpamu
BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB, HACMYEHHMX €KCIpecuBHICTIO. Horo
MEepCoOHaX1 pPedIEeKTyI0Th, BHUCIOBIIOIOTh MNOOOIOBAHHS Ta
nepeXKUBaHHSA, BBOSYM TJISIIa4iB y BJIACHUM BHYTPIIIHIN CBIT,
KWW, SIK TPaBWIO, 3AJIUIIAETHCA 1HTUMHO-TIPUBATHUM. Y
bOMY CHUMO1031 CyTO IIEKCHIPIBCBKOIO pedIeKTUBHOTO
MOHOJIOTY 3 TIJKPECIEHOI TMPUBATHICTIO JPaMaTUYHOTO
KOH(QUIIKTY BiauyBaeThcsi TmparHeHHs Sl JleHna mnoeaHatu
nocsif [lexcmnipa 3 Tpaauiisimu Mimancbkoi apamu X VIII cT.,
1[0 3pELITOI0 COPUATUME IXHbOMY OHOBIICHHIO. IIpu mpomy
aHTJIACHKOTO JApamaTrypra BIH PO3yMI€ 1 HACIIAye€ JIOCUTh
CBOEPIAHO, 3aMO3UYYIOYH caMe Ti1 €JIEMEHTH IIEKCHIPIBCHKO1
JpaMaTypriuHoi TEXHIKW, K1 BiANOBIJIAIOTH HOTrO BJIIACHUM
TBOPYUM MPUHIIMIIAM, 3TIIHO 3 SKUMH, OpI€HTAIlls Ha
HaciiayBanHs JK.K. Pycco Oyna He MEHII BaXJIMBOIO, HIK Ha
Benukoro bapna. be3nepeuno, npobiiemMa 3B’S13KiB TBOPUOCTI
A. JleHmia 3 pyccoi3MOM 3aciyroBy€ Ha OKpPEMHUN aHai3.
[IpyHarigHo JuIe 3a3HAaYUMO, IO IIIJIKOM TEPEKOHIIHMBOO
BumaeThesi Te3a B Jlykosa, mo . Jlenn, sik 1 B. Barnep,
“meKcnipnsyBaﬂH PYCCOICTCBHKY Jpamy, sdKa  BUHHKIIA
BHACJIIJIOK PO3BUTKY >KaHPY 3 IMPOCBITHUILKOI ‘‘MIIIAHCHKOI
npamu’™,

[Ile ogauMm nposieoM BBy lllekcnipa Ha gpamaryprito

¥ Lenz J.M.R. Der Hofmeister: [Komddie]... — S. 88. Tyt i gani mepexiaau
tBOpiB . Jlenma moi — T. X.
* Ibid. - S. 101.

s JIykoe Bn. Ilpenpomantusm / Bi. JIykos. — M. : Hayka, 2006. — C 19.
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S1. JIeH1ia mpaBOMIpHO BBa)KaTH MOTAT JpaMaTypra-imropMepa
10 TIOEAHAHHA B XYJO0XKHBOMY IIPOCTOpP1 OJHIET JpamMu
TPariyHoOro 1 KOMIYHOTO Haudal. BiapomkeHHs >XaHPOBHUX
OPUHIUITB HIEKCIIPIBCHKOT TPari-kOKOMe/Iii CIIOCTEPIraeThCst
y Bcix Bumesraganux mecax . Jlenma. I xoua cam
HIMEIBKUI JpaMaTypr Ha3WBa€ BJIACHI I1’€CH KOMEIIAMHU, Y
CBOIX TEOPETUYHUX Mpalsix BIH MOSICHIOE, IO BXHUBAE 1€
CJIOBO HE CTUIBKHM Y KaHPOBO-TEPMIHOJOTIYHOMY, CKUIBKU Y
CBITOTJISITHO- i,Z[GOHOFquOMy mianl. HaragaeMo, 1o nepBicHUi
CMUCI CJIOBa KOMEHis Y I[aBHBOFpeI_IBKII/I MOBI KOpEJIOBaBCS
HE TUIBKH 31 CMIXOBOK CTHXI€IO, ajlie 1 3 IMMaHOpaMHHUM
300paXEHHSIM JKUTTS Y HOro TMOBCSKISHHHUX 3arajlbHUX
Bumipax. ns . JIeHua cyTHICTh KOMEli mojsirae y 300pa-
KEHHI CyNEepeYHOCT] KUTTEBUX SABUI (pEaIbHUX MOBCAKICH-
HUX MPAKTHK), CMHUCIIY Ta NMpU3HA4YCeHHS XUTTA. [lokasyrouun
Ipo3y MOBCAKACHHOCTI, JPIOHMIII W BHUOAJKOBOCTI, IO
TPaIUISIOTBCA B KUTTI NepeciyHux mroaeu, f. JleHi miakom
CBIJIOMO OpPIEHTYETHCS Ha TeaTpaibHlI MNPAKTUKUA Mi3HHOTO
aHTJIAChKOr0 BigpokeHHs, 11 SkuxX Audy3is KOMeAiiHuX i
TpareIiiHUX CKJIAJHUKIB y CTPYKTYpl ApamMaTUYHOTO TBOPY
OyJia 3BUYHOIO CIIPABOIO.

Tox HiILCYMOByIOIII/I MOHa CTBEPJKYBaTH, 110 BILIWB
HleKcmpa Ha HIMEIBKOTO JIpamMaTypra IpOCTexKYyeThCs 1 Ha
plBHl CTPYKTYpH 1oro TBOpIB (XapakTep Kopemmn CIO’)KETHHUX
KOJI31, poJib XPOHOTOIY B PO3rOpPTaHHI CIOKETYy Ta HOTO
HEBIAMOBIIHICTh KJIACHLIMCTUYHOMY MPHHILHIY TPHOX €JIHO-
CTEH, 3pOCTaHHS MUTOMOI Baru 1 (PyHKII1 BHYTPIIIHIX MOHO-
JIOTIB), 1y iXHIM CTHUJILOBIM MaMITPi (3pOCTaHHS POJII MOBHOI
XapaKTepUCTUKU Yy (OopMyBaHHI 0Opazy NEPCOHAXY, MOE]-
HAaHHS TPAriyHOrO 1 KOMIYHOIO MOJIYCIB), 1 B OKpPEMHUX
anmto3iax. . JIeHI| qonydaeThcsi 10 TBOPEHHS HOBOTO Jipama-
TUYHOTO >KaHPy — JIpaMH y BY3bKOMY pPO3YyMIHHI CIIOBa,
BEPIIMHHOIO TOYKOK PO3BUTKY SKOI CTaHE €MiyHa Japama
b. bpexra.
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YIK: 821.161.1:82-1:248.21

Temna Okcana
(Banopiocoics)

CepeaHbOBIYHUH KAHP BUAIHHS
B nmoe3ii Makcumijigiana BoJiomuna

YV cmammi ananizyromecs noemuyni meopu M. Borowuna ma
3’C08YEMbCA  Xapakmep HACAIOY8AHHA HUM  BI3I0HEPCLKOI  MONiKu,
NPUMAMAHHOT cepeOnbogiyHuUM mekcmam. Ocobnusa yeaza hoxycyemuvcs
HA AKMUBHOM) GUKOPUCMAHHI 8 YUX MBOPAX e/leMeHMIi6 NOemuKu maxKux
JHCAMPIB, 5IK OOKPOBEHHS, A8NEeHH, ANOKANINCUC, 61dACHe UOIHHA. AemopKa
30cepeodcyeEmvbCsi Ha NUMAHHI, sIKOW0 Mipoto yaenenns M. Bonowuna npo
cakpanvui cgepu ma HemamepianibHe ICHY8AHHA OYIU 0OYMOGIEH]
KVIbMYPHUM ITHMEPMEKCMOoM. SHAUHA Yy8a2a NPUOLIAEMbC MAKON’C I MUM
@DYHKYiaAM, SKI BUKOHYIOMb BUOIHHA Y 1i020 meopyocmi. Ananiz 30ilcHio-
EMbCA 8 WUPOKOMY pelicitiHo-inocohcokomy KoOHmeKcmi, 8i03HAUAEMbCSL
6nau8 Ha ceimoansid noema euenHsi Bon. Conosiiosa, meopie anximikis,
anmponoco@is i meocoghis. ¥ cmammi 8iocmoroemuvcst OymMKa npo me, wo
6udinna y M. Borowuna — ye He cminbku noemuuHna o00'ekmueayis
0YX08H020 00CBIOY, CKIIbKU (POpMA OCMUCIEHHS CYYACHOCMI HA OCHOBI
goce  CQHOPMOBAHUX — peNiciUHO-MICMUYHUX — mMpaouyit: me, Wo 8
CepeOHbOBIUHUX MEeKCMAax CHpUtManocs sk oo'ekm eipu, y M. Borowuna
CMae npUtiomMom NOEemuKuU.

Knwuogi cnosa: gizionepcoka mpaouyis, 6UOiHHA,  AGIEHHS,
00KPOBEHHS, ANOKANINCUC, JHCUMIE, meypeis, aixiMmiss, aHmponocoqisi,
meocoqis.

XKanp BuIiHHS, SIKM AKTUBHO PO3BUBABCA B EIOXY
CepelHbOBIYYS Ta 3yMOBUB MOETUKY OJHOTO 3 HaWBaXKJIUBI-
IIMX TBOPIB CBITOBOI JIITepaTypu — «b0OXKECTBEHHOI KOMEii»
JlanTe, — 3roJoM 3MICTHMBCS Ha Tnepudepito, TpaauLiiitHO
(YHKIIOHYIOUM B PENITiHAHINA cdepl 1 HE MaKOYU CYTTEBOIO
BIUIMBY Ha PO3BUTOK CBITCHKOI JITEpaTypu Ta il >KaHPOBOI
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cuctemu. Haifuactime akTyamizallis >KaHpiB, MOB'S3aHUX 13
peniriiHoro  abo MariyHow MPaKTUKOI, BiJOYBA€eThCA B
nepioau 3JaMy CTIMKUX KyJIbTYPHHX MHapajurM, IO CYIpo-
BOJ/UKYETHhCSl 3arajbHUM BIAUYTTAM KpHU3U W TOCHICHHSIM
MICTHYHHUX HACTPOIB.

Ha wmexi XIX—XX cromite y Pocii 1 TeHaeHIs
HAWOUIBII SICKPABO BUSBHUJIACA Y TBOPYOCTI CHUMBOJICTIB —
aBTOPIB, SIKI aKTMBHO IIKABUJIMCS CaKpajJbHOI TPaJIUIIIEI0
MUHYJIOTO0, 30KkpeMa CepenuboBivus. Tak, B'su. IBaHoB, skuii
4yJIOBO 3HAB JIITEpaTypy JAaBHUHM, HaMaraBCcs y XYJOXKHIN
OpaKTUlll BIAPOAWTH HamiB3a0yTI MOETUYHI >XKaHpU. BiH
3aXOIUTIOBABCS MICTEPISIMH 1 MPIsIB Ha 1X OCHOBI CTBOPUTHU
HOBI (popMH HApOAHOIO MMCTEHTBA. Y CEPEAOBHUIIl CHM-
BOJIICTIB OyJIO MOMYJISIPHUM 3BEPHEHHS 1 10 JKaHPY BHUIHHS.
Ile 3axoruieHHs Oysi0 yacTkoBO crmpoBokoBaHe Bos. Coio-
BHOBHUM, SIKOTO IIOE€THU-TEYPTHM BBa)KaJld CBOIM YUYHTEJIEM.
H.I". FOprina B po6oti «IlepeocMbicieHne Tpaauiuil >kaHpoB
npeBHepycckor maurepatypsl B mod3uu  B.C. ConoBbeBa»
HABOJUTh IIUPOKHUIM Tiepesik TBOpIB (¢urocoda, B SKUX
HasBHAa Bi310HEPCHKA tomika®. BuminHsS 10BOM  YacTO
BUKOPHUCTOBYIOTBbCSI B icTopiocodcrkiit mposi J[. Mepex-
KOBCBKOT'O, 30Kpema, B Horo Tpwmiorii «XpucToc 1 AHTH-
xpuct». IlpenacraBneni Bonu 1 y TBopuocti K. baapMoHTa
(«dante», «B 0e30pexHocTn»), A. benoro («CepeOpsiHblii
rojiyon», «Bunenue») Ta iH.

MeTtoro 11i€i CcTaTTi € BUSBJICHHA CHEIU(IKU TpaHC-
dbopmMmallli cepeIHbOBIYHOTO >KaHPy BUJIHHA B TOe€3il
Makcuminiana BomommHa. Y mporieci po3poOKd TeMH MU
CTaBUMO Tiepej; coOOK Taki 3aBJAaHHSI: HA OCHOBI aHAJI3y
TBOPIB I1IO€Ta BU3HAYUTH, HACKUIBKKM BIH JOTPUMYETHCS
TPaJUIIMHOT BI310HEPCHKOI TOIKH, SKOI MIPOK BOJIOIIHH-
ChK1 YSBJICHHSI IIPO CakpalibH1 cdepu, HeMaTeplaabHe OyTTS

! FOpeuna H.I'. TlepeocMbIciieHHE TpaJuLUi )KaHPOB APEBHEPYCCKOM IMTEpaTyphl
B noa3un B.C. ConmoBreBa / H.T. FOpruna // Bectnuk Tomckoro rocynap-
cTBeHHOro yHuBepcutera. Ounmosnorus. — 2014, — Ne4 (30). — C. 141.
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OOYMOBJIEHI KYJIbTYPHHUM KOHTEKCTOM 1 skl (QyHKIIil
BUKOHYIOTb BUJIHHS Y TBOpax IoeTa.

AKTYaJIbHICTh JOCIIDKEHHS 0OyMOBJIEHa HeoOXin-
HICTIO OCMMCJICHHSI BIUIMBY CEPEAHBOBIYHUX YSIBJICHb PO
MOTONMOIYHUI CBIT Ha KYJIbTYpy XX CTONITTA, OCKUIBKH Y
3B’S13KY 3 ()EHOMEHOM KIHIIS TUCAYOJITTS BiOYBCS YEPrOBUI
CIUIECK MOMYJIAPHOCTI BI310HEPCHKOI, MPOBIACHIIAHOI JIITepa-
TypH 1, 30KpeMa, >KaHpy BUJIIHHSL.

HaykoBa HOBM3HA TOJISITa€ y TOMY, IO Y CY4YaCHOMY
BOJIOIIIMHO3HABCTBI BIJCYTHI IIpalll, MPUCBAYEHI MNpoOIeMi
TpaHchopMallii CEepeIHbOBIYHUX CAKPAJbHUX JKaHPIB ¥y
TBOPYOCTI MOETA.

IIpeameTom aociikeHHs € cnenudika GyHKIIOHYBaH-
HA JKaHPY BHUIHb y TBOPYOCTI MOETA, 00’€KTOM — MOCTUYHI
TBOpH, SIKI YBIHIUIM 0O 3arajibHOBIAOMHX 301pOK MoeTa, a
TaKO FOHAIbKa JIIPUKA, 1110 TPUBAJIMM Yac 3ajuilaiacs mo3a
yBaroro JOCI1AHUKIB.

Cepenl HaWBaXIJIUBIIIUX JOCHIIKEHb >KaHPY BUIIHHS
HeoOxiHO Ha3Batu npari A.b. ['pubaHoBa «3ameTku o
KaHpe BUJCHUU Ha 3arajiec U Ha Bocroke»’, A5 ['ypeBuua
«3anagHOeBpPOIECICKUE BUJICHUS IOTYCTOPOHHETO MHUpa U
«peanmsm»  cpegHuX BekoBy»®, O.B.Ilirina «Bumenus
IIOTYCTOPOHHET0 MUPA B PYCCKOU PYKOITUCHOU KHI>KHOCTHD
M.I. IIpokodreBa «BuaeHne kak xkaHp B JAPEBHEPYCCKOMH

matepatype»’, A.B. Cobonesoi «KaHp BuueHMii B apeBHe-

2T, pubanos A.b. 3ameTkn 0 >kaHpe BHAeHMM Ha 3amage W Ha Bocrtoke /
A. b. I'pubanos // Boctok — 3aman. UccnenoBanus. [lepeBoast. [TyOnukanmm.
Brimyck 4. — M. : Hayka, 1989. — C. 65-77.

3 I'vpesuu A.A.  3amaaHOEBpPOIEIiCKHE BHACHHS IOTYCTOPOHHETO MHpa |
«peanuzm» cpeaHux BexoB / A. 5. I'ypeBud // Tpyzasl 10 3HaKOBBIM CHCTEMaM.
Bem. 411. — Tapry : U3a-Bo Taptyckoro roc. yu-ta, 1977. — C. 3-27.

* [Tueun A.B. BumcHWS TOTYCTOPOHHErO MHpPAa B PYCCKOH PyKOIHCHOM
kamwkHOCcTH / A. B. ITurun. — CII6. : JImutpuii bynanun, 2006. — 430 c.

> IIpoxogves H M. Bunenume Kak >KaHp B JPEBHEPYCCKOM muteparype /
H. 1. IlpoxodpreB // Yuen. 3an. MITIM um. B.W. Jlenuna. — M., 1964. —
T. 231 : Bonpockl cTuiis XyaokecTBeHHOM uTeparypsl. — C. 35-56.
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pyccKoil nmureparype (Ha Marepuane A30y4HOro naTepHKa)»6,
H.I. ta C.I. Tonctux «O xaHpe «oOMupaHus» (MOCEIICHUs
TOr'0 CBeTa)»7, b.I. Apxo «CpenHeBEKOBBIE JTaTUHCKHUE BUJIC-
HISDY, 1e 00’ €KTOM aHAIi3y MOCTAIOTh IEPEBAKHO CEPEIHBO-
BiuH1 JuKkepena. Y aucepraiii A.A. CyxoBa «DEHOMEH BU3HO-
HEpPCTBA: KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUE OCHOBAHUA WU MOJU(U-
Kanum» , MoHorpadisx M.b. SImmonbcbkoro «Tkad U BU3HO-
Hep: Odepku ucTopuu penpe3eHtanuu, win O maTepuaibHOM
U WJealbHOM B KYJIBType»lo ta H.JI. Ilnnosoi «Busuo-
HEPCKHE MOTHBBI B OCTMOIEpHUCTCKOM Tpo3e 1960—-1990-x
ronoB»'’ OCHOBHA yBara NpPHAUIAETBCA JiaXPOHIYHOMY
JTOCJIIPKEHHIO 1OTO KaHpy. Cepen HOBITHIX Mpallb, Y SKUX
NiJHIMA€eThCsl TpobsiemMa BepOasizallii BI3I0OHEPCHKOIO J10C-
Bily, BiazHaunmo mnyOmikaniro O.M. MypamoBa «UHTep-
TEKCTYaJIbHOCTh BHU3MOHEPCKOTO ONbITa B M033uM JlaHuuia
AHz[peeBa»lz.

CTOCOBHO BOJIOIIMHO3HABYOTO IUCKYPCY 3a3HAYUMO, 11O

CHelIaJIbHI JTOCTI/KEHHS (DPYHKIIOHYBaHHS I[OTO KaHPY Y

® Cobonesa A.b. Kanp BuIeHHII B JpeBHEPYCCKOM JUTeparype (Ha mMarepuasie
A30yunoro natepuka) / A. b. CoboneBa. — Pexxum nocryna :
http://poetica.pro/files/redaktor _pdf/1429104398.pdf

" Tonemoii HH., Toncmasn C. M. O xanpe «06MHpanns» (TOCEIIEHHs TOrO CBETA)
/ H. . Toncro#t, C. M. Toncras. / BTopudHble MOACTHPYIONIHE CHCTEMBI /
Ots. pen. 0. Jlorman. — Tapry : Taprycckuit yu-T, 1979. — C. 63-65.

8 fpxo B.M. VI3 xuurn «CpeHeBeKoBble NaTHHCKHE BuaeHus» / B. U. Spxo //
Bocrok-3anan: Uccnenosanus, nepeBoabl, myonukanuu. — M., 1989. — Beim. 4.
—C. 18-55.

? Cyxo6 A.A. ®eHOMEH BU3UMOHEPCTBA: KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUE OCHOBAHUS U
MoaudUKaIUK : THCC. ... KaHa. KyiubT.: 24.00.01 / Aaron AHnpeeBnd CyxoB. —
ExarepunOypr, 2008. — 185 c.

Amnonvckuti M. Txkad n BuznoHep: OYepKH HCTOPUM PENPE3CHTALUU, WU
O maTepuasbHOM M UAeaIbHOM B KynbType / M. SAAmmonsckuii. — M. : HoBoe
auteparypHoe ob6o3penue, 2007. — 616 c.

Y Iunoea H.JT. Busnonepckue MOTUBBI B MOCTMOAEPHUCTCKOM Tpo3e 1960—
1990-x romoB (Ben. Epodees, A.butoB, T. Toncras, B.IleneBun): yue0.
nocobue / H. JI. Hlunoa. — IlerpozaBoack : U3a-so KI'TIA, 2011. — 120 c.

12 Mypawos A.H. VIHTEpTEKCTyalbHOCTh BHU3MOHEPCKOTO OIbITA B 033U
Hanuuna Aunpeesa / A. H. Mypamos. / Bectauk 3HY. ®inonoriydi Hayku. —
2015. — Ne 1. — C. 149-160.
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TBOPYOCTI IIO€Ta Ha ChOTOAHI BiACYTHi, OJIHAK HAYyKOBIII
JIOCUTh aKTUBHO 3BEPTAIOTHCS 10 OCMUCIICHHS alOKaTiNTHY-
HUX MOTHUBIB 1 CHMBOJIB y WMOro TBOPYOCTI, a TaKOX J10
3’SCyBaHHS BIUIMBY Ha HEi XPUCTUSHCBKOI Tpaauiii. Y
3araJIbHOCUMBOJICTCBKOMY ~ KOHTEKCTI  (DYHKI[IOHYBaHHS
€CXaTOJIOTIYHOTO  JUCKYPCY  pPO3IISIAAETBCS B CTATTI
M.B. AkoBneBa «Pycckuii CHMBOJM3M BTOPOW BOJHBI U
Anokamuncuc»S. Y pOOOTI MpeACTaBiCHI IiHHI CIIOCTE-
PEXEHHSI 1OA0 Crelu(IKU CIIBBIIHOIIEHHS B POCIHCHKOMY
CHUMBOJII3MI1 KaHPIB aMOKAJINCUCYy, MPOPOLTBA ¥ BUJIHHS,
OJIHAK BiACYTHIA aHanmi3 TBOpiB M. Bonomuna. B Hamrii
CTaTTI MU CIPOOYEMO 3aIIOBHUTH ITIO JIAKYHY.

JI1s 1oYaTKy Ma€eMO BU3HAYUTHCS 3 TEPMIiHOJIOTIEIO.
[IpobGnema CHiBBIAHOIICHHS TMOHATh «BHIAIHHSI», «OJKPO-
BEHHS», «ABJICHHS», «aMOKAJIICHUCY, «IIPOPOLTBO», HA HAIII
OIS, BUMArae J0JaTKOBOI'O OCMHUCIICHHS, OCKIJIBKH 4acTO
B JOCHIUKEHHSX HasABHI PI3HI TIyMadeHHsS. Y Il CTaTTi
TEPMIH «BHUJIHHS» BXHUBAETHCA B IIMPOKOMY 3HAYCHHI:
MAa€ThCS Ha yBa3l HE TUIbLKH JKaHP CEPEHbOBIYHOI PEIIIriitHO1
JiTepaTypH, SIKUM OIMUCYE TO3aTUIECHY MOJOPOXK Bi3loHEpa —
HEpIAKO y cympoBoai Oe3TiecHoi ictoTh (aHrena, Oica,
CBATOT0) — «IOTOMOIYHUMM» cdepamMu, IO Mae Ha METI
HaOyTTS TIEBHOTO JYXOBHOIO JIOCBiJly, aj€ ¥ Ti TEKCTH, 5Kl
1HO/Il BIIHOCSITH JIO JKaHPY «SABJICHHS» (7€ PO3IMOBIAAETHCS
Ipo 3yCTpIY JIFOJWHM 3 TIPEACTAaBHUKOM «IIOTOMOIIHOTOY
CBITY) YU «OJIKPOBEHHS» — MPOBIJICHIIIITHOTO KaHPY, Y IKOMY
B CHUMBOJIIKO-JICTOPUYHIN (OpMi ONUCYEThCS MailOyTHE (B
«mpopourBax», Ha AyMKy M.B. fIkoBiieBa, «mocianue bora
M3IIaTaeTCsl HANpsAMYIo»' ). Pi3HOBHIOM BUIiHHA € OIOKa-
JIICHUC, SIKUW 3BEPTAETHCS JO TEMH «KIHIIS CBITY» 1 JPyroro
aBiaeHHs Xpucrta. Bcl 1l >kaHpM MarOTh B OCHOBI OIUC

B dxosnes M.B. Pycckuii cuMBONIM3M BTOpOMl BOJHBI W AmNoKanurncuc /
M. B. Sxosnes. // U3Bectus III'TTY um. B.I'. beimuuckoro. — 2012. — Ne 27. —
C. 459-463.

“ Tam camo. — C. 462.
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JOCBIZTy CHOIVISIIAaHHS M03aTUIeCHUX (DEHOMEHIB, «IIPOPHBHU B
TPaHCUECHACHTHUHN CBIT» (3a BuU3HaueHHAM A.S. ['ypeBuua),
IO J1a€ MiACTaBY JjIi BUKOPUCTAHHS TEPMIHY «BUJIHHSI» B
KOHTEKCT1 JaHOT'O JIOCIIPKCHHS B IITMPOKOMY CEHCI.

3aXOMJIEHICTh MICTUKOIO Ta KyJIbTaMH JIaBHUHMW BIUIU-
HyJa 1 Ha >KaHpoBUH ckiiaa noe3ii M. Bonommuna. 3o0kpema, y
HOTO TBOPYOCTI YITKO MPOCIIAKOBYETHCS BIUIMB TPAAMIIIN
anTU4yHO1 riMmHorpadii («['Hoctudyeckuii rumH [lese Mapuny),
HapOJHUX 3aMOBIISIHb («3aKJIIMHAHUE», «3AKISTHE O PYCCKOMN
3emiien). [lomo cepeAHLOBIYHOTO XPUCTUSHCHKOTO JUCKYPCY,
HEOOX1THO BiI3HAYUTH kaHpH kuTis («[Iporonon ABBakym»,
«Casroit Cepadum»), akadicta («XBama boromarepu»),
BuaiHHA («Cmepth», «lIposor», «EBpomna», «Buaenue
Uesexunnsay, «Jlepuadan», «TaHoO»), a TaKOXK MOTO Pi3HO-
BUJIY — OJAKPOBEHHS («ApMareaon», «¥YCTalocTby, «AHreln
MiteHbs»).

Y TBOpYOCTI mMoeTa MOXKHAa BUIUIMTH LUIMA KOPMYC
TEKCTIB, Y AKUX HAasBHUM BI310HEPCHKUU JUCKYPC, NPU LIOMY
3BepTa€ Ha cebe yBary Te, 110 TeHETUYHO BiH IOB’SI3aHUU 13
PI3HUMU KYJIbTYPHUMH 1 PETITIHHO-MICTUYHUMHU TPAIUIIISIMHU:
BiJl O10MIAHOI €cXaToJIorii, JMaBHOPYCHKOI KHUYKHOCTI 10
Teocodii U aHTpomocodii. BiamoBigHO, BapilOOTHCS 1
YSIBIICHHS TIPO «IIOTOMOIYHE, BIJOOpaKeH1 B IUX TBOpPaX.

[IpuBepraroTh yBary BUIIaAKU BUKOpUCTaHHA M. Boo-
IIMHUM CEPEIHbOBIYHOI >KaHPOBOi (OpMH BHUIIHHS, IO
TPaAUIIAHO OMHUCY€E IUIaH MalOyTHBOTO, IUJIi 300pakKeHHS
cydacHocTi Y Bipmi  «l'otoBHOCTBY» (1921), mnpumipom,
BIJIOMBAEThCA HE TIIBKKM aBTOPChKAa IHTEpHpeTallis Kara-
ctpodpiunux moxAii y Pocii mouarky XX cTOmTTS, HOrO
icropiocochka KOHIEMIIIS, alie ¥ KUTTEBA IMO3UIIS TOETa-
MICTHKA:

«51 He cam 11 BBIOpAJ Yac poKICHbS,

Bek u napctBOo, 00;1aCTh M HApOI,

UT00 npoWTH CKBO3b MYKHU U KPEIICHHE

CoBecTtH, OrHs ¥ BOJ?
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ANOKaIUNTAYECKOMY 3BEPIO
BBepkeHHBIN B 3USIOLIYIO 1TACTD,
[TaBpmuii Try0sKe, YeM BO3MOKHO IacTh,
B ckpexere u B cmpane — Bepio!

Bepro B mpaBoTy BEpXOBHBIX CHII,
PackoBaBIIuX JpEeBHUE CTUXUU,

W w3 Henp obyrienHoit Poccuun
I'oBopro: «TeI ipaB, 4To Tak cyaun!

Hano 10 anma3sHoro 3akaia

[TpokanuTh BCIO TOMILY OBITHS.

Eciu x 1poB B MIaBUIIBHOM €YU MAJIO:

Tocrozu! BoT miots Mos»™

HaBenenuii TekcT MmikaBUM 1 TUM, IO B HBOMY
B1JIOYBA€THCSl MOEHAHHS O10JIITHOTO IUCKYPCY 3 BUCHHSIMU
CEpPEeAHBO-BIYHUX AQJIXIMIKIB MPO AYXOBHY TpaHChOpMalliro
JIOAWHA — 3BiACKM o00pa3u IUIaBWUJBHOI II€4l, BOTHIO,
3araptyBaHHs. Ilepmmii  katpeH Bijacuwiae g0 Teopii
peiHKapHalii, akTyami3oBaHoi Ha Mexi XIX-XX cTomnith
Teocodamu 1 anTporocohamu.

VY Bipmi 1903 poky «Jla, s TOMHIO MHp WHOH...», Ji€
B1JI0Opak€HO TEOPiI0 aHaMHE3UCY (MTPUTaTyBaHHS TyXOBHOIO
JIOCBiy, HaOyTOro AylIel0 B mepiof il MO3aTUIECHOTO 1CHY-
BaHHS), BUJIHHS «BIYHOCTI» B3araji 1mo30aBjieHE XPUCTHUSIH-
ChKOI TOMNIKK — I1€ KOCMIYHUH MPOCTIp, Y SAKOMY MaHIpPYE
CBITamu JiipuyuHui repoit: Kak sapo, k Hore npukoan / [Ilap
3emHoin. CBepias myTh, / 51 He cMero, 3adapoBaH, / Bau3 Ha
3BE3]IBI 3aTTIIHYTh»; «Korma sk yiay s B Be4HOCTh cHOBa? / U
MHE packpoercs oHa, / Tak ocienurtenbHOo sicHa, / Tak
GecriomaaHa, Tak cypoa / W 3Be3IHBIM yKacoM TOJHa!»™.
3MIHIOETBCSI M CTaBJICHHS 70 c(pep Oe3TLIECHOr0 iICHYBaHHS:
SKIIO B CEPEAHBbOBIUHMX BUIHHSIX BOHHM CIPUUMAIIUCS SK

Y Bonowun M. Cobpanne counsenmit. T. 1. CTHXOTBOpeHHS W T09MBI 1899—
1926 / Coct. u moarot. tekcta B.II. Kymuenko, A.B.JlaBpoBa; KommeHT.
B.I1. Kymuenko. — M. : Dmuc Jlak 2000, 2003. — C. 348.

16
Tam camo. — C. 41.
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«ayxa» Teputopis, To y M. BosommHa 1€ — AyXOBHa
OaThKIBIIMHA, HA MPOTHUBAry 3E€MHOMY iCHYBaHHIO AK€ B
KOHTEKCTI MOoro Ml(l)OHOGTI/I‘IHOl KapTHHU CBITY CHpHii-
MA€THCS SIK «TOJIOH» YL, «B'SI3HULS 1 HABITh «CKJIC» — Y
IbOMY BHUIIQJIKy MO>KHa TOBOPHUTH IMPO CBOEPIAHY 1HBEPCIIO
TPAJUIIIMHOT OITO3UIIIT «CBOE» — KUYKEN.

«Btopoe muceMo» 1904-1905 pokiB, 110 HamMcaHe B
[Tapuxi, MICTUTh HACUYEHUU CaAKPAIbHOI CHUMBOJIKOIO
€Mi30/1, TOB'SI3aHUM 13 TPAJULIEIO KAHPY SIBJICHHS:

«U TaiiHbI B yTpEHHEW TUIIN

CBepHanucs:

«Hexuii BcTan ¢ BocToKa

B xuTone 01€1HO-3010TOM,
W ganry ¢ myprmypHbIM BUHOM
On noaHsAI B HEOO OJTMHOKO.

3eMJIA IyCThIE CTPAIIHBI CHBL.
OH BCTpETUI UX U OCJICTINII,

OH B MHpE YbIO-TO KPOBb MPOIIUI
W 3aTonun et 6e31HY HOUMY.

W, Tpeneiiia, HeOObIYalHBI,
["'ope mbI mogHsIIM cepana
N npuyactuimce crpamiHoi TanHbl
B nyyax nsuiaBIIeTO JIMLA.

W nony, B Mup Bea gopora —

W c4e3HyTh, CITUTHCS U CTOPETh.

3eMHast CMepTh €CTh pagocTh bora:

OH CXOUT B MHP, 4TO0 yMepeThy

Y 1upomy TBOpI peIriiHO-MICTUYHI MOTHUBHU BTpavarOTh
CaMOJIOCTATHIA XapakTep 1 CIYryloTh ISl BIIOOpaXECHHS
momii 3 ocooucroro kurtsa M. BomommnHa — B3aeMuUH 3
«1apiBHOIO coHlg Taiax» — Mapraputoro Ca0aliHUKOBOKO.
Ocobucte y moera cTae 4aCTUHOIO CBITOBOI MicTepii. Llikaso,
10 B IbOMY  BIpIIl KOXaHa MOPIBHIOETHCA 3 «TIHHIO Ainay»

7 Tam camo. — C. 68-69.
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— B TEKCT YBOJAUTHCS TOIIKA IPELbKUX Mi()iB, 1110 OMOBIIAI0ThH
npo mo3atuiecHUil 1H(epHaNbHUNA OCBiA: «S 37ech OpoXKy
Kak TeHb Awupa, / I He cTpajnana, He xuia.. / MHe Hauo
CHOBA BOILIOTHTBCSY .

Y wnanucanomy TtepuuHamu Bipun  «IN MEZZA DI
CAMMIN...», sxuii € B3ipHEeM BOJOUIMHCHKOI JFOOOBHOI
JIPUKH, aBTOP AKTUBHO BUKOPHUCTOBYE IHTEPTEKCT MOEMHU-
BUIiHHA J[aHTe, KA € CBOEPITHOIO «CYMOIO» CEPEAHbOBIYHUX
ySIBJICHb PO CBIT:

«bnyx1as B OHOCTHU U3BUIIMCTON JOPOTOM,

51 B TeMHbI JIaHTOB JI€C BCTYIIUII B IIyTU CBOEM,

N nyx Mol pagoCTHBIA OXBay€H ObLT TPEBOTO.

C 0e3yMHOM JIeBYIIKOM, TISIACBIIIECH B BOJIOEM,

51 BcTperuiics B ﬂecy»lé.

Tyt BuHMKae 1 amokaminTUYHUN 00pa3 «COHSYHOTO
3Bipa» («M Bapyr yBHuen s co JHA BCTaromuid UK — /
Topsimuii miameneM ik COIHEYHOro 3Bepsi» ), B AKOMY
BrajyeTbcs o0pa3 B’sidecnaBa [BaHOBa, 110 CTaB MPUYUHOIO
poO3puUBY 3 ApYyXuHOK. HamoBHIOOYM TBIp OKYJBTHO-
MICTUYHUMH MOTHBAMH, CaKpaJbHOI CHUMBOJIKOIO, TOET
30aradye TeMaTUYHHMM Aiara3oH J0OO0BHOI JIPHUKH, TEPEHO-
CHTh OCOOHMCTE B IM03a4acoOBUM, KOCMIUHMM IutaH. Big3na-
YyuMO, [0 Taka TEHJACHIs OyJia MpuTamMaHHa 1 HOTo
cydacHukoBl O. biaoky — y «Cruxax o IlpekpacHoil Jame».
OpHak, SKIIO B OCHOBI OJIOKIBCHLKOI KOHIIEHINT KIHOYHOCTI
nexuth codionoris Bonomumupa ConosiioBa, To y Boro-
muHa o0pa3 KOXaHOiI BBOJUTHCA Yy OUIBII HIUPOKHUHN
KyJbTYPHUN KOHTEKCT, 1[0 CXOJUTh 10 Mi(ojorii, pemirii Ta
OKYJIbTHO-MICTUYHHUX PYXIB HOT0 enoxu. EAMHUN TBIp, SIKUH,
Ha Halll TOTJIS, Ay>Ke OJU3bKO MIIXOIUTh JI0 COJIOBHOBCHKO-
OJiokiBcbKOrOo Auckypcy Biunoi XKinodocti — 1€ BIpII
M. Bonommna «OHay.

18 Tam camo. — C. 68.
19 Tam camo. — C. 74.
20

Tawm camo.
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OOpa3 TaeEMHMYOro MPOBITHHUKA, SKUM BEJAE TEPoOs Y
BI310HEPCHKUX TBOpax J00M CepeHLOBIUYS, MPEICTABICHUN
y noesii M. Bonommuna «Cturmatuy (1907), 1110 BXOAUTH J10
nukiy «PyaHnckuit cobopy:

«Yps pyka, JIeTy4dast Kak IJIaMeHb,

[1o cTpacTHBIM MyTsIM MEHS BEET?

[Iox HOTOM HE TYJIKAW YYH0 KAMEHb,

A XypYaHbE BEIINX BOI[...>>21

O6pa3 «oKaryuux HUISIXiB», «IOJIyM's», «BIIIUX BOJ
TAKOXX XapaKTEepHUU ISl Bi310HEPCHKOI TOMIKU (Y JaHOMY
BIpIIIl BHUKOPUCTAaHHS oO0Opa3y BilIMX BOJ OOyMOBJIEHE
TpaJulli€el0 300pakyBaTH Ha Mo3aikax, 110 IpUKpaliain
OiJJIOTY  CePEIHbOBIYHUX XpamiB, CHUMBOJY BOJIHU, SKUU
o3Hauae ouuileHHs). [lin 4Yac HamucaHHS I[UKIY MOET
nepeOyBaB MiJl CUJIbHUM BIUIMBOM «CHUBUIM» ['aHHUM
PynonshoBar MIHIZIOBOI — OJHI€T 3 HAHOLIBII 3araJkoBHUX
MicTudHuX (piryp CpiOHOro BiKy, — sika Npuiydyaiga HoOro B
ITapuxi 10 «Ta€EMHHULIL TOTUYHUX cOOOpiB». Came 1i BiH 1 MaB
Ha yBasi, CTBOPIOIOYM 00pa3 NpoBiAHUKA.

BizioHepchka TomiKa, TeHETUYHO MOB’s13aHa 3 CEPeaHbBO-
BIYHOIO XPUCTUSHCHKOIO TPAIUIIIEI0, MPEICTaBICHA U y BIPIII
«CMmepTh» 13 UKy «Pyanckuii cobop». ¥ HbOMY HasBHUH
MOTHB T1JTHECEHHSI B HEOECHI, palichKi chepu:

«BBIOTCS BBBICH TPO3PAYHBIE CTYIICHH,

JIyX TOpHT... U 1ajau Oe3 TPaHHIL.

3I[€CB CBATHIX CUAIOIINEC TCHU,

[IlenecT KpbUT U KPUKU OETTBIX IITHIY .

Tyt npeacrtaBineHi oOpa3u XpecTa, aHrena, a TaKOX
pO3IpBaHOI «3aBiCM B TEMHOMY Xpami». Bigznaunmo
napajebHO, 10 CIM BIPIIIB 3raJaHOro UKy BIAMOBIAAIOThH
CeMM Ia0asaM 1Himiamii. XpUCTUSIHCbKAa OOpa3HICTh, IO
obyMmoBiieHa mpeameTroM onucy (PyaHcbkuii cobop), mepe-
OCMUCIIIOETBCS B KOHTEKCTI BUEHHSI T€OCO(IB, JE€ XPECT €

21 Tam camo. — C. 83.
22
Tem camo.
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CUMBOJIOM MaTepli, Ha SIKIH «PO3MUHAETHCS «BIUHUN TYyX)».
Came Tomy y BuiHHI M. BosommHa 3'IBIISIETbCS. HETPAIU-
HIMHUN JJIs1 XpUCTUSAHCTBA KOCMIYHUN 00pa3 Xpucrta: «Bbl,
MUPBI, — Bbl OTHEHHBIE TBO3/M, / BeuHbIl AyX pacmsBIIKE Ha
KpecT»>,

Jlenmo  eK30TMYHE TMO€JHAHHS  XPUCTUSIHCBKOI — Ta
MYCYJIbMaHCBhKOI 00pa3HOCTI MoMivyaeMo y Bipiii «Couunsiach
KEMub 1madpaHHOrO TyMaHa ...», J€ TaKOX BraJayrThCs
BI310HEPChKI MOTHBH. B OCTaHHBOMY PSJIKYy MEPIIOTO
KaTpeHa OMNUCYEThCA TPAMUIINHUNA JJI1 >KaHPY BUAIHHA
«TpaHUYHMI» CTaH MiXK CHOM 1 siBOO («ILmbL1 ropu3zont. 1'na3
BUJEI YETKO, IBSHO»'), 3a SIKUM CIifye BIACHE BUIiHHSA:
«bbLT B CBUTKAaX Ty4 Ha HeOE sIBJICH BHOBb / ['po3simuii cTux
3aKaTHOTO KopaHa...»25.

VY Bipuii «lIposory, mo npucesiueHuit Aunpito beiaomy,
JETKO MPOUYMUTYEThCA 1HTEepTeKCT «OakpoBeHHs loaHHa
borocnoBay. [lounHaeTbcsl BiH TaKOX 13 TPAJAMINIMHOTO IS
KAHPY «MICTUYHUX TOJOPOXKEI» MiTHECEHHS:

«51 OBLIT BOCXHUIIICH OT 3eMJIH.

W, Ha 3aMOK HEOECHBIX CBOJIOB

TToCTaBIICH, CITBIIIAT, CMYTHI ITOJH. .. »",

IICJISL YOT0 3’ SABJSIE€ThCS BiCHUK:

«Hwuszsepres BecTHUK, OKY 3pUMBIH,

Kak BUXpb CBEpJIsIIEH CHHEBHI,

OrHeM ¥ CyMpaKoM MOBUTBHIH,

[IecTUKPBIIATHIA U TOKPBITHIN

27
O4gaMu Cc HOT J0 TOJIOBBI» .

Jaml crmiaye BnacHe amoKaliNTHYHE BHUIIHHS, IO IIOCTaE
nepesl OYMMa JIIPUYHOTO Ieposi, TEPOM «Ii3HAE TAEMHULIIO» 1
3aBEPIIYETHCS TBIP PAIKAMU:

23 Tam camo. — C. 83.
24 Tam camo. — C. 95.
25 Tam camo.
26 Tam camo. — C. 230.
27

Tawm camo.
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«Tax ObLT MHE BHEIIIHUI MUP MOKa3aH,

W xnane3p BHyTPEHHUN Pa3bAT.

W, 3HaHbeM 3Be3HON TalHBI CBSA3aH,

S BBepkeH ObLT OOpPaTHO B am»’

3ayBaXuMO, IO CJIIOBOM «mekiao» M. BosommH Tyt
no3Haudae He iHdepHabHI cdepu, a Gizuunuil cBiT yaciB I-oi
CaiTOBOI BifiHM (Bipim1 OyB Hamucanuii B 1915 pomi B
Biappuiii — nmoetr TuMuacoBo BHixaB 13 Pocii HamepemojaHi
TpariyHux Moji). Psanku 3 octaHHboro karpeHa («OmauH
cpenu Bgaxczxe6ﬂmx pareii — / He ux, He Balll, HE CBOH,
HUYeH»*’) TO3BOISIOTH 33 OOPA3HICTIO OAKPOBEHHS IIPOUM-
TaTH OMHUC CYYaCHUX aBTOPOBI MOTPACIHB, SIKI HA MOYATKY
XX CcT. cipuiiManucs K MOYaToK AMOKAIINCUCY, 1 JEMOH-
CTPYIOTh MalM(ICTChKY MO3UIIIIO MOETA «HAJ[ CyTHUKOIOM.

«OnxpoBenHs loanna borocioBa» ¢Tajgo 0CHOBOO 1 IS
Bipimia M. BosomHa «Apmareon», HamUCaHOTO Yepe3
micsitp micis «llposnory». BoHO moynHaeThesi TpaauiiitHOO
nosiBotro mpoBigHuKa («IloJI0)KUB MHE pyKM Ha 3aruiedbe /
(Kto? — He 3Haw, HO mnpoH3wa ucnyr / W ymano cepaie
yenoBeybe...) / B3Bel HA XOIM M yKa3al BOKPYD» "), HiCis
yoro Kae onuc 3emi i yac CrpamiHoro Cyny.

VY TpaauIisx XpUCTUSHCHKOI BI310HEPCHKOI JiTEpaTypu
CTBOpeHO ¥ Bipm «Buminas lezexiinsgy», Ae TakoX IpeacTaB-
JIEHI BXE€ 3HaoM1 KIIiIIe, TOB'SI3aHI 3 «BUKPAJICHHSIM)
Bi310HEpa HEB1JOMOIO CHJIOIO:

«bBUI S TIOKPBIT HAJETEBIIEN I'PO3010,

bypero KpbuUIbEB U BUXPEM KOJIEC.

BeTp MeHs MOAHSII C 3¢MITH U BO3HEC. ..

bbu1 k0 MHE TOJIOC. .. »,

a TaKOK OIMKMCOM CaMOTO CITOTJISITaHHS:

«B Oype kimyOseicss ABUTaICS OH —
OO0J1ak, HECOMBIN BEPXOBHBIMH CHIIAMH —

28 Tam camo. — C. 231.
29 Tam camo.
30 Tam camo. — C. 232.
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YeTBEpOpPYKHUMU, MIECTEPOKPHLIBIMH,

C 6BI‘IBI/IMI/I, NTNYbUMHU U YCIIOBCUBUMU...»
He Oynemo HaBOOUTH BeCh (DparMEHT Yepe3 MOro BEIUKUI
oOcsir.

Jleno iHIIa TOHAJIBHICTh BiAYYBA€ThCS y Bipiil «YcTa-
JOCTBY, SIKMHM BiJIKpuBaeTbes emnirpadgom 3 Icai. Y HboMmy,
HacIiAyr4Yu (opMy HpOpOLTBa, MOET MEPEABIIIAE SBICHHS
Xpucta micis Toro, sk «Ajnblid BcagHuk morepsier ctpems, /
1 opy>Kbe BBIMAAET U3 PYK»--), TOOTO, 3aBEPIIHTHCS BilfHa.

3BepHEHHSA 10 anokaminTuku y M. Bosommnaa Oyio
oOyMoBJeHe HE TUIbKHM momisiMu [-o0i CBITOBOI BiMiHHU, aje i
nepiioi pociiicekoi peBostonii 1905 poky, mpo 10 CBITYUTH
Bipil 1906 poky «AHren MieHbs .

3pa3KkoM BI310HEPCHKOI JIIPUKH, I[OTO pa3y MOB’S3aHOT 3
AHTUYHOIO TpaJulli€ro, MOXHa BBaxkaTh coHeT «K Jluane
osenHoi, k sipoctHor ['ekare...» (13 nukiny «Lunariay), ae
nepe;] MOorIsiIoM JIPUYHOTO Tepost MICHs 3aKINKy «SIBU cBOM
JIMK HA MEPTBEHHOM arate!» 3’sIBJIs€ThCsl MicssuHa OOTHHSL:

«U TBI MAenn, 6arpoBas, B packare

HOI[S@MHBIX rpos, CTylas Ha FpO6BI,

Tpernasasi, nepxa KIt0UU CyAbObI,

JIBa dakena, KWHKAJIBI U MT€YATH.

W3 rna3 TBOMX Jy4yaTcs CMEPTh U MPAK,

Ha nepekpecTkax ciblllieH BOM CO0aK,

M na MorusibHHUKaX ABIMAT JIaMIIadbI.

N poOyxpaarotcs B 03epax riiyOuHBl,

Toya B HOUM IyPIyPOBBIE S/IbI

3MEHUHBIE, HEPOKUTHIE CHI>I>>3§).

VY TBOp1 BNI3HAIOTHCS KAHPOBI O3HAKHU SIBJICHHS, a HACUYECHI
CUMBOJIaMH PSIIKH  («EYaTKW», «KIHOYl JI0d1», «CMOJIO-
CKHUIIN», «KUHJKAJIW») BIJICUIAIOTh JO MOCTUKU OJKPOBEHD.
OO0pa3 aHTU4YHOI OOTMHI IHTEPIPETYETHCS B PIUMIIl TeocoPii

31

31 Tam camo. — C. 356.
32 Tam camo. — C. 236.
3 Tam camo. — C. 211.
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O.I1. braBaTchkoi, /¢ BOHA CHPUUMAETHCS SK YOCOOJCHHS
CMEpTI 1 po3majy.

BizioHepchKl €mi3oau 3yCTpiuaemMo 1 Yy 3A1HMCHEHUX
M. BojlomimHUM TMOETUYHUX TIEPEKIIalaX CepeaHbOBIYHOI
XKUTIMHOI JiTeparypu. Tak, «IIpoTonon ABBakym» MOYMHAE-
ThCS 3 OIIMCY MO3aTIJIECHOTO JIOCBITY Iepos:

[Ipexae Hexxenu poaAUTHCS — ObLIO

Bo rpane cosiHeuHOM,

B Hebecnom HMepycanume:

Buen comHile, pa3Bepcroe, Kak Kiajiesb.

Cusbl HeOECHBIE KpyraMH OOCTYITUIN TECHO —

Tpux el TPOMHBIM KOJIBIIOM CHstomme CiaBbi»”".

BigzHaumMo, 110 B OpUTiHAJIBHOMY TEKCT1 JKMUTIS LIeH
emi3o/l BiJCYTHiIM. TBIp BIAKPUBAETHCA 3BEPHEHHSIM JI0
yyTaya: aBTOPU3AIEI0 TEKCTY, CAMONPUHUKEHHSIM aBTOpa 1
BKa3IBKOIO Ha Te, IO MOro HAIMWCaHO 3a OJarocioBEHHS
crapis €mnidanis. [licns nmonemiyHoro parmMeHTy, CrpsiMo-
BaHoro mnpotu pedopmu Hukona, ABakyM MNpHUCTyHae [0
BJIACHOT0 KUTTEMHUCY, PO3MOBIal0UU NMPO HAPOJKEHHS B CEJll
['puropose. BoJioniuH 3MiHIOE TOYATOK TBOPY, OMTUCYIOYH TE,
0 TepeayBaJi0 BTUICHHIO: TICJS BHAIHHS bBOXXeCTBEHHO1
Tpidin mipuanuii repoit «IlemioM coOCTBEHHBIM OJCBIIUCH,
6bl1 M3BepKeH / B Xi0b BELIHIOIO», MO TOMY CIiIye
dbparMeHT, y SKOMY BIJOYyBa€TbCs TMEPIIE TEKCTyalbHE
30JIM>KEHHS 3 OpUTIHAJIOM XuTiA: «Moe poxaeHbe Obuio / 3a
Kynmoro-pexoii / B 3emie Hikeroponckoii»>. TyT Takox
HasiBHA CIPo0Oa MEPEOCMUCTUTH TPATUIIIMHUN TEKCT Y PIUMIII
BUEHHSI IIPO peiHKapHallito. TpaguiiiHa ono3ullisi BEpX — HU3
y M. BoJiolinHa noctae 1 ik IpOTUCTaBJICHHS BHYTPILIHBOTO,
JlyXOBHOT'O OyTTs 30BHIIIHbOMY. BOKeCTBEHHE nepedyBae HE
BrOpi, a ycepeauHi IUIOTChKO1 00010HKU. Big3Haunmo, 110 B
CEpPE/IHbOBIYHUX BUAIHHAX «IHIIHM» CBIT MOXKE 3HAXOJAUTHCH

3 Tawm camo. — C. 295.
% Tam camo. — C. 296.
3 Tam camo.
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«B OJIHIM TUIOHIMHI» 3 (i3MYHUM, OyJIy4Yd BIIJUICHUM Bif
HBOT'O TEPEIIKOAO, SIKY MOTPIOHO MOAOJATH, HANPHUKIA,
PIKOIO.

KonnenryanpHo 3Haunma s M. BosomHa omo3utiis
«BHYTpIILIHE — 30BHIIIHE» TMPEACTaBieHa 1 y OaraTidi Ha
Bi3loHepchbkl  emizogu mnoemi «llytsmu Kaunna»: «Tebe
pa3Bep3Hy 3peHbe, / UToO BUAET Thl KaK BHE, TaK U BHYTpHU /
YacTell ero CoraacHOe CTPOSHbe» . Y TBip, SKMii OmOBigae
PO JIOJIIO JIFOACHKOI KYJIBTYPHU, MOET YBOJUTh TAKOX 1 OMHUC
iH(pepHaTbHUX chep, BAKOPHUCTOBYIOUU MMOCTUKY BUIIHb:

«Boaurenp ayin u3My4eHHYO TyIITy

bpan 3a pyky u pa3Bep3san npena Heu

3USAIONIYI0 EMKOCTh ITPEHUCIIOTHEH

Bo Bcro ee mimmHy U TITyOHHY.

U rpemrHuk BUIENT IJIaMsl OKeaHa

barpoBoro u yepHOro, a B HEM,

B cTpysiX OrHsS ¥ B OTHEBEPTAX MpaKa

BecunciIeHHBIC YN OCYXKICHHBIX)

Bigznauumo, mo B npomy Bumaaky M. BojommH
YCHAJKOBY€E CEPEIHBbOBIYHI YSBJICHHS MPO MOCMEPTHI MYKHU
IpIIIHKKIB, JI¢ (opMa CIOKYTyBaHHS BIJIOBIJA€ TPiXy, B
AKUW BHajajga Aylia IMijJg 4Yac 3€MHOr0 JKUTTSA. Y mMoeMi
3'SIBISIETHCS rajiepesi «OCYKJCHIIIB», MPOTE JHKEPEIOM iXHIX
(13UYHUX KaTyBaHb CTAIOTh HE JEMOHIYHI ICTOTH, & COBICTh:

«HukeM He MyunMbI, ceOs ke MydaT CaMHu.

Tomsich, TOMAT TOMSIIETO UX TyX.

Co CBSI3aHHBIMH 32 CITHHOHM pyKamu

CToAT BCIO HOYb, HE MOATUOAS HOT,

OnosieBaeMbIe CHOM, Kayasch,

Ce0e X MOKOSA HE 1ast Ha MUY

37 Bonowwun M. Cobpanue counnenuid. T. 2. CtuxorBopeHuss U mosmel 1891—
1931 / Coct. u moarotr. tekcra B.II. Kynmuenko, A.B. JlaBpoBa; KommeHT.
B.I1. Kynuenko. — M : Dmnuc Jlak 2000, 2004. — C. 57.

% Tam camo. — C. 72.

% Tam camo. — C. 70.
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HaBenenuii ¢parMeHT sBiIsS€ COO0OI JIOBOJI TOYHHM
nepeka3 m'aroro ciioBa «JlecTBuIl» BI3aHTIMCHKOTO OOro-
cinoBa loanna JlectBuunuka. LlikaBuM € Te, 110 y CEpEeaHBO-
BIYHOTO aBTOopa iH(pepHaibHA cdepa HazuBaeTbea «TemMHU-
1e» — Iei o0pa3-CUMMBOJI 4acTO 3yCTPIYAETHCS 1 Y TBOP-
yocTi M. BonomuHa, oJHakK BiH BHUKOPHCTOBYE HOro s
MO3HAYEHHS 36MHOT'O 1ICHYBaHHSI.

Buninas M. BojomninHa 4acTto BijoOpakaroTh IIaH-
TEICTUYHHUI CBITOTJISI TOETa, Y XYJIOKHBOMY CBITI SIKOTO
3JIUBAIOTHCS  MIKpPO- 1 MAKPOKOCM: BIH  BIA4yBa€e OUTTA
CBITOBOI'O 1yXY, YB'SI3HEHOT'O B ILJIOTI:

«Baopyr

[Ipu3biB ApxaHnrena,

HackBo3b cBepkaronuii

Kpyramu MeIHBIX 3BYKOB,

[Totpsic BceneHHYIO —

W BcnomHMI ce0s

Sl Kax1010 YacTUIICH,

PacCesHHOIO B MHpE»

VY mnoemi «Csituii Cepadim» 3yCTpidaroThCsl €130/,
MOB'sI3aH1 13 CEPEeIHBOBIUHOIO TPAJUIIIEIO SIBJICHb. B ogHOMY
3 HUX repoeBl sBisieTbes [Ipeuncra JliBa, ska Haka3ye (K 1y
BUMAJIKY ABaKyma):

«Iloracuu

B denosekax. Bornotuck. Coxru

[1n0Th 3emiu cxuraroniei 1o00BbIo!

Moii mroOumuue! Momto te0st: ympu

JKuznblo yenoBeueckoil, a S nmpedyay

Kaxx b1t yac ¢ TO0O0I0 B IPEUCIIOTHE»

Y upoMy (QparMeHTi BTUIEHa BXE€ 3HalloOMa HaMm 3
nomnepeaHiX TBOPIB KOHIIEMIISI (PI3UYHOTO CBITY SIK MEKJa Ta
JTISUTBHOCT1 JIFOJWHM 3 TpaHc@opmaliii mioTi — 1€ CBIAYMUTH
Opo BIUIMB BYE€HHs TNpo «reyprio» Boma. ConoBiioBa 1

%0 Tam camo. — C. 60.
1 Tam camo. — C. 101.

95



II. Penenuisg Xvao:KHL01 cnaaimiau PeHecancy B KVJILTYPi HACTVIIHUX €NOX

CEPEHbOBIYHUX ~QIXIMIYHUX TPAKTUK «IEPETUIABICHHSD)
HEeOJIaropoIHO1 MaTepii.

JBneHHs y BoJiomuyHa HE 3aBXAU CYIPOBOIKYIOTHCA
MOMEHTOM OJIKPOBEHHS — Yy JKUTIMHMX TBOpPAaX BOHU 1HO/II
BBOJSTHCS B MOOYTOBUM KOHTEKCT SIK MPOSIB «JIHUBa», IO
IITOBXA€ repos Ha MLIAX YEPHEITBA:

«Bo mupy 6bu1a cectpa Enena

CBerckoii neBykoi. JIroouiaa TaHIbI,

BoNTOBHIO, U CMEX, U Pa3BIICUYCHBSI.

Pa3 B myTu oHa kjaina B Kapere

Jlomagen. Packpsina nsepuy:

Buaut B HEOe, npsiMo HaJl cOO00

YepHbIi 3MUM € IBUIAIOLICIO MTACTBIO.

CuJibl HET HM KPUKHYTb, HH [T03BaTh.

BripBanocs: «Hebecnas [apuia!

3ammtu!» W crunyn 3muit. Boousro

[Tonsina oHa BeCh cMpajl U MEp30CTh Oeca

N pemniiace B MOHACTBIPb YUTH»

Otxe, BumiHHA y M. BojiommHa — 1€ HE CTUIBKH
MOoeTUYHA OO0'€KTUBAIlISl JTYXOBHOTO JOCBITY, pE3yJbTar
«BHYTPIIIHIX OPO3PiHBY», CKIJILKU (JOpMa OCMHCIICHHS Cydac-
HOCTI Ha OCHOBI BX€ C(OPMOBAHMX PEIITIHHO-MICTUYHHUX
Tpaguilii. Mu Maemo crmpaBy 3 MPOIECOM CEKYJsapu3allii
PENIriiHOTO JKaHPYy: T€, 10 B CEPEAHbOBIYHUX TEKCTaX
crpuiiManocs: ik 00'exT Bipu, y M. Bosommna crae npuiio-
MOM moeTuku. JKaHpoBi ¢hopMU BUIHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS
K B 1cTOplocO(CHKIN, Tak 1 Jt000BHIN Jipull. [loeT BUIbHO
onepye TPATUIIMHUMU KAHPOBUMH KJIIIIE, 3MINIYE «KYJIb-
TypHI KOJIW», MOPOJKEHI PISHUMU PENITriiHO-MICTUYHUMHU
TPaJMIISIMUA, 110 BIJANOBIJA€ CHUMBOJIICTCHKIA YyCTAaHOBIII Ha
CTBOPEHHSI 0COOJMBOI (POPMU CHUHTETHUYHOTO MUCTEUTBA. Y
0araTbOX BOJIOIIMHCHKUX BHJIIHHSX JIETKO VITI3HAKOTHCS
MPETEKCTH; 1HOA1 BOHU O€3MOCEPEIHO BKA3YIOTHCSI AaBTOPOM
y 3arojioBKy a6o emnirpadax. Kpim Toro, Bi3ioHEpChKI €301

42 Tam camo. — C. 120.
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aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOThCS M. BOJOIMMHUM y MOETUYHUX
nepeka3ax KXUTIMHUX TEKCTiB. BiH TpaHcpopMye MpeTeKcTH,
Moau(ikye cepeaHbOBIYHI YABJIEHHS IIPO CakpaidbHi U
iH(pepHabHI chepr B KOHTEKCTI CydacHUX HOMY MICTUUHMX
Ta €30TEpUYHMX BUCHb. AKTyali3alis >XKaHPIB BUJIHHA,
OJIKPOBEHHS, SIBJICHHS, ITpopolTBa Ha Mex1 XIX—XX cTomiTh
00yMOBJIEHA 3arajJbHOI0 MICTUYHOI aTMocdeporo enoxu «fin
de siecle», BITUYTTSIM KYJIbTYPHOTO «3JIaMy».
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YJK: 821.111:82-2:321.64 (4)

bopuckina Kcenin
(3anopiocorcs)

Crneunndika pekoHTeKCcTyadi3alil pUMCBKOI
m’ecu B. Hlexcnipa «HO0aii Ile3ap» 3a yaciB
CTAHOBJICHHS TOTAJITAPHUX pexuMiB B €Bpori

YV cmammi pozenadacmucsi cemanmuuna HACUYEHICMb KIIOYOBUX
i0eonocem wekcnipiscbko2o «IFOnia llezapa», ska 6i0Kkpusac wuUpoKi
MONCTIUBOCMI Ol AKMYANi3ayii pi3HUX ACNeKmié KOHYEenmyaivbHo2o NoJisl
yiei n’ecu i3 3anyyeHHAmM 3acobie meampanibHo20 mucmeymea. B npoyeci
MIHCCEMIOMUYHO20 aHANI3Y 008e0eHO, WO ecmemuKa meampy 00360J5€
VEUPAZHUMU NOJIMUYHI CMUCTU, HNPUCYMHI 8 MEOPI HA IMAIIYUMHOMY
pi6Hi, a iXxHE PO3KOOOBYBAHHS Y CEIMJII CYUACHUX VA8IeHb NPU3BOOUNb 00
3CY8I6 NEBHUX OHMONO2IYHUX 1 AKCIOJNO2IYHUX AKYEHMIE DEHEeCAHCHO20
meKCcmy ma NOCMYNIOE CNPOMOICHICb KAACUKU BUCMYNAmMU 00 €KMom
IHMEHYIOHAIbHO20 CUHME3).

V' nepioo cmanosnennss momanimaprux pedxcumie Mycconini
I'imnepa ys n’eca 6yna oOuum i3 IHCMPYMEHMI8 6NIUBY HA  MACOBY
ceioomicms.  Ilpuuomy OucKypcuene po320pmanHs UWeEKCNipiBCbKo2o
MeKCmy 8 3aNeHCHOCMI 8i0 KOHKPEeMHO-ICMOPUUHUX YMO8 8I0OV8AN0Cs y
PI3HUX AKCIONO2IYHUX HANpAMKAX, Habyeawouu Ccymo npazMamuHux
abpucie. Y cmammi euoxkpemneHo 08i npogioni cmpamezii imniemenmayii
wexcnipiecokoeo  «lOnisa Llezaps» 6  KyIbmypHO-NOAIMUYHE  JHCUMMA
Coyiymi8 3a 4acié CMAHOBIEeHHs U 3MIYHEHHSA MOMANIMAPHUX DeHCUMIE.
Ilepwa cmpameeisn nepeobauac Moouixysanus n’ecu, sKe 00380J5€
BIONOBIOHUM YUHOM «NPOKOMEHM)8AMU» KOHKPEMHY NOJIMUYHY CUMYayilo
(nocmanosxu JI. lllunnepa 6 Ilonowi (1928), E. Cminerica ¢ Jlameii
(1934), I ®peiika 6 Yexocnosawuuni (1936), O. Benca ¢ CILA (1937),
I'. Peghiwwa y Benuxobpumanii (1940) ma in.). [pyea cmpameeis —
aoanmayis Ha KOPUCMb OUKMAMOPIE — HAYLIeHA HA MAHINYIH08AHHS.
Mighonozemoro genudi  OABHbLOPUMCHKO20 O0epIAHCABHO20 0iAyua 3apaou
npazmamuyHoi no6yoosu icmopuunux napaneneu (sucmaea H. Tambeprani
(1935), 30ilicnhena Ha 00200y Mycconini, a maKkoxdc NOCMAHOBKA
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0. @eninra (1940), wo micmuna a6ui ano3ii Ha OOAHCECMBEHHUU CIMAMYC
FOnia lezaps sik npeomeui I'imnepa).

Knrwwuoegi cnosa: Illexcnip, «FOniti llezap», meamp, ideonozis,
iHmepmedianrbHicmy, adanmayis.

OcTaHHIMH JECATUIITTSIMUA CIIOCTEPIraeThCs  JTOBOJII
BHCOKa YaCTOTHICTh 3BEPHEHHSI TE€ATPAIbHUX PEKUCEPIB Ta
KIHOMUTIIIB /10 1HTeprperTaiii pumcbkux m’ec B. lllekcmipa.
[Tpumipom, oxna numie KoposmiBebka IllexcmipiBcbka KOM-
nadisg, mo Oyna ctBopeHa y 1961 pomi, 3 4yacy cBOro
3acHyBaHHs 3/icHIWIA 12 moctaHoBOK «Tita AHapoHikay, 34
— «tOmis He3aps», 23 — «Antonia i Kneomatpu», 18 —
«Kopionana». KilbKiCTh KIHOBEpPCiH IUX M’€C TaKOX €
noBouti 3HauHO0: «TiT AHaponik» — 6, «kOmii Lezap» — 43,
«AntoHiit 1 Knneomatpa»y — 11, «Kopioman» — 9. Taka mina-
BUILICHA YyBara J0 3TaJIlaHMX TBOPIB 3YMOBJICHA, BOYEBU/Ib,
THM, IO B HHUX MIJAHATO IpoOJieMH, 5Kl HaOyBarOTh OCO0-
JMBOTO CEHCY B IEBHI MEPIOAW ICTOpii: y3yphailis Biaju,
TUpaHIsl, NMPUYMHU 1 HACHIJIKM TMOJITHYHUX MPOPAXYHKIB,
Kpax 1JeaJliB B yMOBaxX Hampy>KEHO1 MOJITUYHOI OOpOTHOM
Tomro. Came 11€ i 00yMOBIIIOE€ AKTYAJBHICTD ITI€T CTATTI.

[Torpu Te, MO B MJIaH1 T€ATPaTILHOCTI MIEKCHIIPIBCHKUM
«tOmiit Ile3zap» mMae nmeBH1 HEMOMIKM (HE3HAUYILICTh KIHOUUX
poJieil, cMepTh Teposi B CepeAuHi AiCTBa, HEPIBHOMIPHMIA
PO3IOIIT YBar MiX MPOTAaroHICTaMH, 3aTATHYTa PO3B’s3Ka),
el TBIp HE CXOAUTH 3 MIAMOCTKIB YK€ IOHAJ] YOTHPHUCTA
pokiB. Ilpm 1bOMy HaMOITBII IIKABUMH B  acCIEKTI
TpaHcopmMallii 3araibHOBIZIOMOTO CHOKETY € MOJITU30BaHI
TeaTpalibHI penpe3eHTallll I’ €CH y TepiIii mojaoBuH1 XX CT.,
K1 CHPUYUHUIN KapJUHAJIbHE MEPEOCMUCIIEHHS 1]1€0JI0TeM
«TUPAHISD» 1 «PEBOJIOINISH, 110 MPHU3BEIO 0 PaIUKaILHOTO
ocyuacHeHHs1 IllexcnipoBoro TBopy. CamMe Takl TeaTpasibH1
Bepcii BHUCTyINalTh 00’€KTOM aHaIizy B Il cTarTi.
Ilpeanmerom Oe3mocepe/lHbOI yBaru € 3BOPOTHUM OIK
1e3apu3My, 1JIeoJioriuHa O0opoTh0a 1 KyJIbT JIASPCTBA, SKi
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HaOyBalOTh OCOOJMBOI Baru B yMOBaX IMPOTUCTOSIHHA JE€MO-
KparTii Ta TOTaJITapU3My.

Orysy iHTepMeiaIbHUX OPOEKINNA M’ eCH 3IMCHIOEThCS
Ha 3acajiax Teopii MbkcemMioTHUHOro nepekinany (P. SIkodcon),
peuentuBHOi ectetuku (P. Inurapaen, B. I3ep), kommnapartu-
Bictuku (Y. Baliciiraitn, /[. HaimBaiiko) Ta repMeHEBTUKHU
(®. Ineepmaxep), sxi (GOPMYIOTH MeTOMOJIOTIUHY 0azy
JOCIIIIKEHHS.

MeTa cTaTTi HONSATaE y BUSBICHHI PEUENTUBHOTO
noteHuiany mecu B. llekcmipa «¥Omiii Llezap» y 3icTaB-
JIEHHI 3 11 TeaTpaJlbHUMHU MPOEKIISIMU TEPIIOi MOJOBUHU XX
CTOJIITTSI.

VY mnepioa CTaHOBJIEHHS TOTAJITAPHUX PEXKUMIB I’ €ca
«tOmiit [e3ap» yBiiuia 10 apceHany 1HCTPYMEHTIB MaHi-
IyJIIOBAaHHS MAacOBOIO CBIJIOMICTIO. XapakTepHO, IO I
MaHINyJIIOBaHHS HaOyJ0 CyTO IparMaTU4YHUX aOpuCIB 1
pO3ropTaliocss y MNPOTWICKHHUX AKCIOJIOTIYHUX HaIpsSMKax.
Ha tepenax Irami Tta HimMeyunHu 11€ii TBIp aKTUBHO BHUKO-
PUCTOBYBABCA SIK 3aCi0 MPOIMIEPCHKOI MponaraHjau, TOJl sK
y Cnonyuenux IllTaTax, a Takox y psjii €BpONEUChKUX KpaiH
m’eca cTajga 3pyYHUM 3HAPSISIM KPUTHUKH THUX MPAaBUTENIB,
SIK1 TIOCTYTIOBO TIEPETBOPIOBANIKCS HA THPAHIB.

[lepuinii HanpsIMOK TeaTpaIbHUX IHTEPHOpETaIliid M ecu
«tOmiii [le3apy», CTPYKTypyBaHHS SIKOTO MPHUIIAJIa€ Ha TTOYATOK
XX ct1., nependavae Bukopuctands lllekcmipoBoro TBOpY 3
METOI0 CBOEPITHOTO «KOMEHTYBAaHHS» TOTOYACHOI ITOJIi-
TUYHOI J1HCHOCTI.

[Tpumipom, 1y mosbehkoro pexkucepa JI. Hlimepa
FOmiit [{e3ap crae iMmmnuTHUM yocoOneHHsaM  FO3zeda
[TuICyIChKOrO — TOMIIMIHBOTO MPEM’ €P-MIHICTpa KpaiHu, Mpo
[0 CBIIYMTH XapaKkTep pernpe3eHTallll KIYOBUX 11€0J0TeM
y BapmaBcbkiii BucrtaBi 1928 poky. Ilompu BiaCyTHICTB
npsAMUX aHaiorii (Ha tol 4dac y Ilucyncekoro He Oyiio
JOCTaTHbO CHUJIBHOTO OTOHEHTA), BHUCTaBa Oyja MOJITUYHO
TeHJIeHI1liHOI0. BukonaBeup poni lle3aps 3ymiB BIy4HO
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nepenat aMOiBaJICHTHICTh HAaTYpU PUMCBHKOTO TOJKOBOIIIS.
['eomeTpuyHuil AW3aiiH JeKopaliil 1 BJajge BUKOPUCTAHHS
OCBITJICHHS J03BOJIWJIM NTOCTAHOBHUKY IE€pPENATH 1JICH0 MaHI-
MyJII0BAHHS MacaMy 3 60Ky XHTpHX momitukanis’. Ha myMky
pexxucepa, BapTo 0yII0 BiI[KI/IHYTI/I BCE 3aiiBe, MepeKoTyBaTH
TEKCT, nepe(popMaTyBaTH puMy 1 AWHAMIKY Jii Ta B3araii
BIJIMOBUTUCA BIJl ICTOpPU3yBaHHS MOBH, JEKOpali 1
KOCTIOMiB®.

BenbMu HEOJHO3HAYHI OI[IHKM BUKJIMKAJla MOCTaHOBKA
E.Cminbrica y Pusi B 1934 poni. PeneBaHTHICTh i€l
CTAHOBJICHHS 11€3apU3MYy MOJITUYHIA CUTYyallll B TOrOYaCHIN
JlaTBii Oyna njisa ii MENIKaHIIB 6e33anepeqHOI0 TOrO POKY
Kapaic Ynmanic npuiimoB A0 Biagyd 1 CTaB OJHOOCIOHMM
aBTOPUTAPHUM TIpaBUTENIeM. ['0CcTpa akTyanbHICTh 3BYyYaHHS
[lexcmipoBoi m’ecu Oyna BiJ3HaueHa OaraTbMa TeaTpalib-
HUMH KpUTHKaMu. Bigomo, 1110 mpemM’epy BiBIIaJId MIHICTPHU
OCBITH Ta FOCTHIIII. 3a CJIOBaMH OJIHOTO 3 KPUTHKIB, «BUIINM
KojaM (DaIKMCTChKOro YpsIy Il BUCTaBa 3/aBajacs JOCUTh
HE3PYYHOIO, MifO3PLI0I0»°. 3BaalouW Ha IMILTILUTHHIL
3B'SI30K 3 TOTOYACHUM BJIAIHUM JUCKYPCOM, JI€SIKI TOJIITUYHO
3aaHTa)XOBaHI TE€AaTPO3HABIIl HaAMarajaucs B CBOIX pEIEH31SIX
IPOSICHUTH MIEKCIIPIBCHKUM 3aayM. BoHM HarosonryBaiyd Ha
TOMy, IO bpyT — igeamicT, SKHl BIJICTOIOE 3aCTapiJ1i
MOTJISIIA. 3PEIITO TMOJAIbII BHCTaBU 6me CKacoBaHl, a
CaMOTo peKHcepa HaBiTh [UTAHYBAIN 3BITBHUTH .

HeoOxiqHICTh TOBaJICHHS JUKTAaTOPCHKOTO PEXKUMY
NIPOUYNTYEThCA B MHocTaHoBIi Ipxki ®peiika (ITpara, 1936).
3-moMiX JAeKopaliid 0coOJMBY yBary IMpUBEpPTA€ TiraHTChKa
rojioBa JIUKTaTOpa, BCTAHOBJICHA HA BEJIMYC3HOMY IT €JECTaI.

! Kennedy D. Looking at Shakespeare: a Visual History of Twentieth-Century
Performance / D. Kennedy. — Cambridge : CUP, 2001. — P. 106-108.

? Duniec K. Kaprysy Prospera; Szekspirowskie inscenizacje Leona Schillera /
K. Duniec. — Warszawa : Errata, 1998. — S. 8.

¥ Shakespeare in the Worlds of Communism and Socialism / [ed. by I. Makaryk

. and J. G. Price. — Toronto : University of Toronto Press, 2006. — P. 50.
Ibid.
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Bona Oysia BUTOTOBJIEHA 3 OKpeMHUX (DparMeHTIB, KOHTYpH
AKUX OyJ0 BUJAHO HE030poeHMM OKOM. Taka Bizyasizalis
cripusiia GOpMyBaHHIO CHMBOJIIKH, OB’ SI3aHO1 3 PO3MNAJIOM 1
pyitHauiero aepxkaBu. [lponopiii aexopaliii Manu nepeaa-
BaTH 1JIC0 MI3€PHOCTI Ta HE3HAYYIIOCTI MMPOCTUX CMEPTHUX Y
MOPIBHSIHHI 3 MpaBuTeIsIMU. ['yMaHicTuuHui nadoc mocra-
HOBKM OYyB OCOOJIMBO BIJYYTHHMH Yy CIICHI MOBAJICHHS OJHO-
OCIOHOTr0 JMKTATOpa. 3TIHO 13 3aJyMOM pEXKHucepa, rojoBa
BMana 1 po3Omiacs BIICHT ITICIS HOTO BOUBCTBA. Henusno,
[0 Ha BHCTaBYy OOpYyIIWJIACH HUIIIBHA KPUTHKA MPaBJISTYO]
BeriBKI/IG. ITocTanoBka I. ®peiika, cTBOpeHa B YyMOBax
BTOPTHEHHS HIMEIBKMX 3arapOHUKIB Ha Teputopiro Yexo-
CJIOBAY4YMHM, OE3MOCEepPEIHIM YMHOM KOpesroBaiacs 3 TOro-
YAaCHUM HOJITHYHUM KOHTEKCTOM, a 1i IMINIIIIMTHI KOHOTAIlI]
OyJ TOCUTH HEOE3MEYHUMU JIJIsl peKucepa 1 TpyIH.

HaiicyTTeBiIOI0 1HHOBAIIIEIO TOCTAHOBOK XX CT. CTaJl0
BBEJICHHS CyYaCHHX KOCTIOMIB Ta CydYaCHHUX JeKOpaIlii,
BHAC/IIIOK 4YOro BigOyjnacsd CBO€piHA peakTyasizallis
0a3zoBux 1aeonorem TBopy. OpcoH Benc 1 J[xon I'aycmen
OyJIM OTHUMH 3 TIEPIINX, XTO 3aMpPOBAAUB IMOMIOHHMIN TI1IX1T
110 TeatpanbHoi penpesentanii ’ecu «tOmii Iesap». Came ix
BuctaBa 1937 p. B Hero-Mopky HaOyna HaWOLIbLIOT MOMY-
JSPHOCTI, MPO IO CBIIYUTH KUIbKICTH aHnuIarie — 157. 3a
cioBaMu BigoMoro Tteatpos3HaBusg J[x. Pirut, «Opcon Benc
3aTsarHyB Lle3aps 3 TpaBMAaTUYHOO Pi3KICTIO B XX CTOMITTA Y
CYIIPOBO/II HOJIEMIKHU, HE3HAHOI B HOTO icTOpii»'.

Pexucep ckoporuB Tekct lllekcmipa, yuiabHUBIIN A0
0 JIBOX TrojauH. 3 mecu Oylia BHIIyd€Ha HM3Ka CIi30/IIB:
ClleHH 3a ydJacTio mpuBuaa Ta OKTaBisd, CIieHA CKJIaJaHHS
MPOCKPUIIIIN, Malixke BCl ClieHM OuTBU. HaTtomicTh Bmepiie

> Anderegg M. Orson Welles and After. “Julius Caesar” and Twentieth Century
Totalitarianism / M. Anderegg // Julius Caesar : New Critical Essays / [ed. by
H. Zander]. — N. Y. : Routledge, 2005. — P. 298-2909.

® Kennedy D. Op. cit. — P. 103.

"Ripley J. Julius Caesar on Stage in England and America, 1599-1973 /
J. Ripley. — Cambridge : Cambridge University Press, 1980. — P. 222.
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3a 0Oaratro poOKIB TIjsgjaadaM HPEJACTaBUIIM 1HCIEHI3AIllI0
emni3oay BOMBCTBA Oe3HeBUMHHOIrO moeta I{iHHU. Poib 11boro
IepcoHaka rpaB €BpEH, a BCsA CIlEHA Maja BIABEPTO aHTHU-
ceMiTcbke 3a0apmieHHs. Emizon 3 LliHHOIO OyB HaCTLIbKHU
e(DEeKTHUH, 10 KPUTUK FpeHBiJIL BepHOH y CBOIM pereH3ii
3ayBaXKUB: «3a CWJIOK Ta JIMXOBICHICTIO 11 CIIEHA HKOILHOTO
pa3y He Oyna mepeBeplicHa B aMEPHKaHChKOMY TeaTpi»’.
AKUEHT TyT OyB 3po0jeHuil Ha poyii HATOBMOY, WOro
’KOPCTOKOCTI i1 MIHJIUBOCTI.

30epiratoun  BJIaCHE KaHBY OpHUTIHAIYy, pPEXHUCED
(akTUYHO BWIYYMB JIBl Jii, a came Ti, 1[0 JIEMOHCTPYIOTh
nomcty Ile3apeBoro nayxa. Takuii xin OyB MOKJIMKaHUN
3aKJICMMUTH AUKTATOPCTBO. TeaTpo3HaBIll TaKOX BiJI3HA-
4alTh, M0 poJb AHTOHIS 3a3Haja y 11 IOCTAHOBIII
BEJIMUE3HUX CKOPOYEHb [JIsi TOro, o0 mocTtaTh bpyta
3aBXIU 3aiviuanack y (QoOKycl yBaru rianadiB. Baacmimok
Takux 3MiH nadoc aBoX (iHampHMX Aid OyB Mo30aBICHUN
HEOOX1THOI JpaMaTUYHOI HANpyTH . buibil TOTO, i71€0ioreMa
«TUpaHis» BUMIUIAa Ha nepmui miadH. SAkmo y [lekcmipa
BOHA HOCHUTh JOCHUTH TIIOTETUYHHUM XapakTep, TOOTO mpen-
CTaBJICHA B JICIIIO 3aByaJlbOBAHOMY BUTJISIII, TO, 3 JIETKOT PYKH
O. Benca, ns igeonorema HaOyna HeaOUSIKOI BaromocTi,
MOACKYIM 3aThMapIOI0UH OyIb-SAK1 1HII KOHIICTITH 1 HaJal0uu
CICHIYHIA pernpe3eHTallli 04eBUIHOI OJHOOIYHOCTI CHpUii-
HATTS. MeToro pexucepa, K 3ayBaxye aocaiaauk [x. Pimmi,
OyB HacamIiepe]] <«akleHT Ha TOJITUYHOMY HaCHJUIl 1
MOPAIILHOMY 000B’S3KY JIFOIMHH MePe OOIHIUSIM THPAHIi»

[loctaHnoBka Oyina 3PEeKHCOBAHA TAKMM YHHOM, abu
<<3pO6I/ITI/I aHTYypaXX HACTIIBKH 3HAHOMHM, 11106 TeanaJ'IBHl
rIsgadi 3QMBYBANHCS, MOYYBIIM Oiummil Bipum»' . Posmoxin
amrutya npenactasieHuid y O. Benca tak: Ile3zap — dammct-

® Anderegg M. Op. cit. — P. 296.

% Ibid.
19 Ripley J. Op. cit. — P. 222.
1 pid. - P. 227.
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CbKUW TUKTAaTOp, AHTOHIN — nemaror, bpyt — ni0epanbHuit
iHTenektyan (o poas O. Benc BHKOHYBAB cam). [1o30yB-
LIMCH MOHYMEHTAIbHUX JeKOpalliii, pexxucep KOMIICHCYBAB
IX BiZICYTHICTh HOBATOPCHKMM BHKOPUCTAHHIM OCBITICHHS ~.

Cam O. Benc 3anepeuyBaB aHTU(AIIMCTCHKY CHPAMO-
BAHICTh CIIEKTAKIIO-. BTIM, YK€ HaBiTh HOPOMOBHCTHIA
ni13arojoBok «CMepTh JUKTaTOpa» Ta psAl Bi3yaJdbHHUX
e(eKTIB CTaBJISITh TaKe TBEP/XKEHHS 111 CyMHIB. Hanpukna,
akTop, 1o rpae Lle3aps, onsruytuii B yHIOpMY, CXO0XKY Ha
Ty, Ky HOCUB MyCCOJIiHI; T€pOi CaTlOTYIOTh OJIUH OJHOMY,
NIJHIMAIOYM MPsAMY PYKY Bropy; npoMoBa AHTOHIA Tepen
HaTOBIOM Haranaye nmpomoBu Ha 3’1311 HCIIAII y HiopuGep3i.
[Ile O11pII0T BUBHAYEHOCTI KOHKPETHOMY ICTOPUYHOMY ITiJI-
IPYHTIO HaJla€e T€, 10 Ha MOPOXKHINA CIEHi, 0€3 MOMIIe3HUX
JIeKOopallii, €AMHUM €JIEMEHTOM aHTypaxy OyB CIaBHO3BiC-
HUM HIOpHOEP3bKUN «XpaMm cBiTia». TOX, 1[I0 MOCTAHOBKY
TpaauIIMHO Ha3uBatOTh «damucTchkum» «tO0miem Llezapem».

TeaTpanbHa penpe3eHTalls MOJITUYHOI 1/1€0JI0T1l TPU3-
BOJAUTH TYT /0 KapJAUHAIBHOTO MEPEOCMUCIICHHS 17€0J0TeM
«THPAHIST» Ta «PEBOJIOIIM», CTABIISIYM 1X B OMO3UIIIIO OJHA JI0
OJIHOI 1 PO3KPHBAIOYH iX 3MICT Kpi3b MPU3MY TOTOYACHHUX
nojAiil Ha CBITOBIA NOJITHUYHINA apeHi. TBip Tak 3BaHOTO
«YHIBEpPCAJIBHOIO 3aCTOCYBaHHS» (MpO IO CBiAYaTh HOTO
TpaHcopMmalllii B KyJbTypl MONEPEAHIX €M0X) BIHEPIIE
M1JA€THCS HACTIILKY PAJIMKAILHOMY OCY4YaCHEHHIO. 3aHETo-
KOEHHSA 3POCTAl0YHMHU MaciiTadaMy TMOJITUYHOI THpaHil y
MDKBOEHHHUH TIEP10J1 MOSCHIOE HOHYJ'ISIleCTB mecn y XX CT.
[TocTanoBKa Bpaxkae CBOEIO IPOCTOTOIO 1 HENMPUXOBaHUM
3B’SI3KOM 3 aKTYaJIbHUMHU TIOMISIMH, IO CKOJUXHYJIH BECh
CBIT.

' 1bid. — P. 226.

3 Barnet S. “Julius Caesar” on Stage and Screen / S. Barnet / Shakespeare W.
Julius Caesar / W. Shakespeare / [ed. by W. and B. Rosen]. — N. Y. : Signet
Classics, 1998. — P. 242-243.
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[Ticns nepernsany BuctaBu [eiiByn bpayH 3ayBakuB y
xypHam «Hosa PecnybOmika»: «lllexcmip HamucaB Taky
CBOEYACHY 1 MMPOBOKATUBHY I’€CY, 110 KPUTHKU CIIEPEUYATUCH
opo Te, YM BIJJaBaB BiH mepenary ¢aiiu3My 4u KOMYHI3MY,
260 OyB B3araji TPOLLKICTOMY .

[Topsia 31 CXBaJIbHOIO PEIEHIIE0 TOCTAaHOBKU 3yCTpiva-
JUCSA W HETaTWBHI KPUTWUYHI BiAryku. Hampukman, KpuUTHK
JI. lenien Big3HauaB: «CydacHl copoOW TIOBOJKEHHS 3
«Oniem Ile3apem» moaekyaud yBoAsTh Woro 3 Pumy, Haue
€IMHUM CIIOCOOOM MPOSCHEHHS HOTOo 3MICTY € TMOPIBHAHHS
Ile3aps 3 (ammcrtcbkum aukTaTopoMm, a bpyrta 1 Kaccis 3
JaiepaMyu HapoJHOTO (PPOHTY... Take CHPOILICHHS Jla€ HaM
HIEKCIIPIBCbKY M’€Cy, MO30aBJIEHY 3arajkoBOCTI Ta pe30-
HaHcy» . BriM, Gessamepeunum € te, mo O. Benc crBopuBs
IpElEe/IeHT Ta 3aKjaB MiABAJIMHUA JJISI TOAAIBIIOI KPUTUYHOI
MEPEOLIIHKH 14€0JI0TeM TBOPY.

[IpocTopoBa BijgganeHicTh Bij OypeMHOi €Bponu JaBaiia
aMEpPUKaHCBKOMY PEXHCEepPOB1 CBOOOY NI y JeKJIapyBaHHI
BnacHux mnorisaaiB. Opgnak y Crapomy CBITI cuTyaris
CKJIajlajlacsl JIeII0 IHIMMM 4YHUHOM. IIpomomkyBauem JiHii
O. Besnca Ha TepeHax €Bponu TpaauliiiHO BBaxaroTh ['eHpi
Keca, skuit mocraBuB B JloHmoHi «tOmis Ilezaps» (1939)
onpasy micias BrtoprHeHHs [itiepa no Ilomemi. Ilesap
3’SIBJIIETHCA HA CIEHI B KalleJIFOCl, CXOKOMY Ha TOH, IO
HOCHB iciaHChbkul renepaiticumyc @pannrcko Opanko, bpyr
OJISITHEHUN Yy OpPUTAHCBKY BOEHHO-MOPCBHKY YHidoOpMy Iij
yac clieH OuTBU, AHTOHIN B3arajii Buxoauth y ¢opmi CC, a
HATOBN BOpanmit y MakinTomri'®. OKpiM Cy4acHOro OmSry,
pexucep 3poOMB CTaBKy Ha PO3MOBHY TOBIpKYy. Ha mymky
KPUTHUKIB, BpyT CHUMBOJII3yBaB BCE JIIOACTBO, IO IOCTAJIO

4 Anderegg M. Op. cit. — P. 296.

> Daniell D. Introduction / D. Daniell // Shakespeare W. Julius Caesar /
W. Shakespeare / [ed. by D. Daniell]. — L.: A&C Black Publishers, Ltd.,
1998. - P. 4.

16 Zander H. Introduction / H. Zander // Julius Caesar: New Critical Essays / [ed.
by H. Zander]. — N. Y. : Routledge, 2005. — P. 38.
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IIPOTU HAUIFOJIMHU, a AHTOHIN OYB CIIpaBXHIM HaLII/ICTOM17.

[{s mocTaHOBKAa — MPUKJIAJ] TOTO, HACKIIBKHU IIBHUIKO TeaTp
MOXE€ pearyBaTd Ha TOCTPOAKTyaJlbHI MOJMAil CY4YacHOCTI,
TpaHc(popMyBaTH JaBHI TEKCTU B HOBUX KOHTEKCTaX.

Y mpoMy K pludiil Hjae MalloBlJIoMa amMaTopChKa
BuctaBa 1940 poky Ha ocTpoBi MeH, B sKid Oyl 3ajisH1
IHTEpHOBaH1 €BpEl, MiJO3PIOBAHI Yy IIMUTYHCTBI Ha KOPUCTh
Himeuunnn. Pexucep .M. Pedim KpUTHYHO CTaBUBCS [0
BUKOPHUCTAHHS Cy4aCHOTO BOpaHHS 3aJisl CKOPOUYEHHSI 1CTO-
pUYHOI JMCTaHIlli. 3a MOro CIOBaMH, «IIOCTAHOBHHKY, SIKHUM
BJIOBOJILHUTHCS 3aMIHOKO TPAJIUIIIITHOTO PUMCBKOTO OJISTY Ha
yHIQOPMH IITYPMOBHKIB, HAaBPSA UM 1€ BIACTHCS» . BTiM,
3BaKAlOUM HAa YCKIQJHEHI OOCTaBHHHU aMaTOPCHKOTO
TEeATPAILHOTO KUTTSA, BIH MocTaBuB m’ecy «tOmiit Llezapy» 13
BUKOPHUCTAHHSAM CYy4acHOTO OJSATY, MPHU IIbOMY aKIIEHT OYB Ha
pernpe3eHTallli IMIEeKCHIPIiBChKUX XapakTepiB Ta Iepeaadl
BKJIMBOCTI MOJIITUIHOTO MATEKCTY.

BpaxoBytouu Te, 1110 aKTOpH, 3a/151H1 Y BUCTaBi, HE OyJIn
npodecioHasaMu, PEeXUCEp BIABCS [0 IIKABOIO MHPUHOMY,
CIIPSIMOBAHOTO Ha TMOJIIMIICHHS JACKJIaMyBaHHS IIEKCIIpPiB-
CbKMX PSIKIB: aKTOpW Ha CIIEHI yBeChb dYac 3alMalIucCs
MOBCSKJICHHUMHU crpaBamu. [Ipumipom, aukrartop Ilesap
HarepenoaH1 (aTaJbHOTO BUXOAY B CEHAT HACOJIOKYETHCS
CHIJJAHKOM, KOHCIIPAaTOpU KypsATh CUTapu IMiJl 4ac 3yCcTpiyl B
nomi bpyTta Ta iH. 3 TOUKHM 30py IHTEpIIpeTalii XapakTepiB
MPOTAroHICTIB, BapTO BIA3HAYNUTH aMOIBaJCHTHUN TI1IX1T
I'. Pepima. 3a ioro ixedinuMm 3agymom, llesap OyB
OJTHOYACHO 1 JMKTATOPOM, 1 CaMOTHBOKO, IIJIO3PUIOID Ta
MapHOBIPHOIO JIIOAMHOIO. Jlajeko He B aIloJOTeTHYHOMY
CBITJII OYB MpencTaBieHui 1 bpyT. 3a KOHIEMIIIEO pexucepa,

" Howard T. Blood on the Bright Young Things / T. Howard // British Theatre
between the Wars, 1918-1939 / [ed. by C. Barker and M. B. Gale]. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2000. — P. 156.

'8 Hoenselaars T. The Company of Shakespeare in Exile: Towards a Reading of
Internment Camp Cultures / T. Hoenselaars // Atlantis. Journal of the Spanish
Association of Anglo-American Studies. — 33.2. — December 2011. — P. 94.
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e izocod-apucTokpat NpUImycTUBCs (haTaabHOI MOMUJIKH,
BBa)XalOuW, 10 CMEpPTh JHUKTAaTOpa MOXKE MOKpaIlUTU
CTAHOBMIIIE B CYCHIJIbCTBI, B IKOMY U C(OpPMYBAJIUCS YMOBHU
UL TOSIBM  JAMKTAaTypu . be3ymMoBHO, 3arajibHuil madoc
BUCTaBU aHTUTOTATITAPHUM Ta aHTU(AITUCTCHKUM, OJHAK BiH
MO3HAYCHUN BIIUYTHUM COIIaJIbHUM 3a0apBICHHSIM.

Ak 6aunmo, y CBIIOMOCTI OLIBIIOCTI pexkucepiB XX CT.
Ile3ap mocTae yocOoOJEHHSIM THpPaHIi, a TeaTpalibHI peleH3ii
Ta PENEMNIis TJISAa4iB BKa3ylOTh Ha Te€, IO IOTYXKHICTh
BIUIMBY JIITEpATypH Ha CB1JIOMICTh OCOOMCTOCTI B MEpeIamMH1
MOMEHTH 1CTOpIi € O0e33arnepeuHoro. JlocuTh iKaBUM y [IbOMY
KOHTEKCTI BUIAETHCA TOW (PaKT, 110 HAMEPENOHI 3aMaxy Ha
I'tnepa 20 nunusa 1944 p. nonkoBuuk Knayc ¢on IlTayd-
benbepr uutaB miekcmoipiBcbkoro «kOmisg I{e3aps» 1 HaBIThH
MiJKPECIUB TEBHI MPOMOBH, JIOKa30M HOrO CIYIY€E MPUMIp-
HUK KHHUTH, 3HAUJCHUM Ha MOr0 cromi®.

PosrnssHbMO Tenep ApYyrui akcClOJOTIYHUNM HampsIMOK
inTepnperaiii «fOmis Llesapsi», B piuuiili skoro po3poosisiucs
CTpaterii BAKOPUCTaHHS 1IbOTO TBOPY Ha KOPUCTh IIPaBUTEIIIB.
He Bukiukae cyMHiBIB TOM ¢akT, mo Iramis gk wmicue mii
PUMCBKOI IT€CHM BXe IMIUNIIUTHO 30mmkye Ilezaps 3
Myccodini. buibin TOro, 3arajibHOB1IOMO, IO ITAIMCHKUN
TUKTAaTOp MAHIMYJIOBaB MI(PIYHUM CTAaTyCOM 1CTOPUYHOIO
misiya 3aajid MPOCYBaHHS BiacHUX Iuie. [lydye Ha3uBaB
[le3apst «HAWBENMYHIIIION JIFOJWHOIO, 0 OyAb-KOJU KUY,
a MOro CMEpTh BBaKAB HEI[ACTSAM JUIS  JIOJCTBA» .
3axXOIJICHHS 1TAIMChKOI TPaBIA40i BEPXIBKH CIIABETHUM
MUHYJIUM PuMy mo3Haymiocs MpakTUYHO Ha BCiX cdepax
TOTOYACHOTO KYJbTYPHOTO >KUTTS: apXIiTEKTypi, CKYJBNITYPI,
KUBOMUCY, icTtopiorpadii (3ragaiiMo, TPUMIPOM, PO3BIIKH

" Ibid. — P. 95.

20 A Companion to Shakrespeare and Performance / [ed. by B. Hodgdon and
W. B. Worthen]. — Oxford : Blackwell Publishing, 2005. — P. 440.

2 Chernaik W. The Myth of Rome in Shakespeare and his Contemporaries /
W. Chernaik. — Cambridge : Cambridge University Press, 2011. — P. 85.
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VY. CinbBani, pAe ictopisi, (GHakTUYHO, MIAMNOPAIKOBYETHCS
ineonorii*?), mTepaTypi Ta Teatpi.

[Tonpu cuUMBOMIYHUNA 3B’S30K MK (amu3zMoM Ta
iMriepcbkuM PuMmoM, 3a yaciB mpaBiiHHS MyCCOJiHI CBIT
nmobaymiia JIMIIE OJIHA MOCTAHOBKA IIEKCIIPIBCHKOI I1’€CH
«fOmiit Lezap» 3a pexucypu Hanngo TambOepnani (1935).
BTiM, 11e ax HISIK HE O3Hadae€, IO ISl PUMChKa IT’eca Oyja
npuzadyTa. [{imux m’saTh i mepexiaiiB iTaliiCbKOK MOBOIO
Ta MOHAJI COPOK NepeBUIanb 3’ siBunucsa came y 1920-1940-ti
poku XX cT. binbi Toro, 1ei MmIEKCHIpIBCbKUN TBIp OyB
BKJIIOUCHUN J0 IIKUIBHUX HOporpaMm SK JITepaTypHU
apredakT i1 000B’sA3koBoro BuBYeHHA. [likaBo, 1m0 Ti
YUHOBHUKH, SKI OOpaJii IMed TEeKCT 3 MIEKCHipiBChKOTO
KaHOHY, BB&XaJIM HOro JOCUTh IPOCTUM 1 HE MOMIYaIu
HAsBHOT B HHOMY aKcCioJioriuHoi amOiBasieHTHOCTI. IIK1IbHI
BUJIAHHS CTIPOITYBAJIMCS, CKOPOUYBAIKCS Ta JOTIOBHIOBATIUCS
MPUHATITHUMHU KOMEHTapSAMH, 1100 OOJErIIMTH MPOBEACHHS
aHaJIOT1M 3 TOro4yacHoOlo Itaji€ro Ta «IpOSICHUTH» HEBU3HA-
YEHICTb, HASIBHY B IIEPIIOHKEPEIi- .

[ToctanoBka H. TamOepnani BusBWIACS 3HAKOBOIO:
MicueMm il OyJ0 0OpaHO BiAOMY apXiTEKTypHY CIOpYIy B
cepui Pumy — Oasmniky Makcenmis. Ha 11 criHax Oynu
PO3BIllIaHl Manu 13 300paKEHHSIM KOPJIOHIB PUMCBHKOI IMIepii
Ta 3 M1aHaMu MyCCOJIIHI II0JI0 PO3LIMPEHHS KOPAOHIB ITamii.
ApXITEKTypa MICIISI Ta BJIajieé BUKOPUCTAHHS OCBITJICHHS MaJIH
(oKyCyBaTH yBary risijadiB Ha 3B 43Ky 3 JaBHIM MUHYJIUM Ta
BIJIBOJIIKATH iX BIJl KOHCTPYIOBAHHS IMIUIIIUTHUX 1]1€0-

?2 Dunnett J. The Rhetoric of “Romanita”: Representations of Caesar in Fascist
Theatre / J. Dunnett // Julius Caesar in Western Culture / [ed. by M. Wyke]. —
Oxford : Blackwell Publishing, 2006. — P. 248.

23 |senberg N. ‘Caesar’s Word against the World’: Caesarism and the Discources
of Empire / N. Isenberg // Shakespeare and the Second World War: Memory,
Culture, Indentity / [ed. by I. Makaryk, M. McHugh]. — Toronto : University of
Toronto Press, 2012. — P. 86-87.
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noriunmx mapaneneii’’. Crioncopom 6yi1a BizoMa (arrucTebka
opranizaiiist Opera Nationale dopolavoro. Bucrasa itmuia came
Halepea0/IHI  BTOPTHEHHS  ITATIMCBKOrO  JUKTAaTopa Jio
Edionii, sike 3pemTor0 00epHyI0Cs KapKOJIOMHOIO TTOPA3KOIO.
ITocTaHoBKa cipsiIMOBYBajacs Ha 3BEJIMYEHHs [lyde Ta OJHO-
OCIOHOTO TIpaBJIiHHS, a TaKOXX HAa BUIIPaBIaHHs MOro imrep-
chbkux amOiiid. HaBith akTop, sikuil rpaB posib Lle3apsi, 30BHI
OyB OuIblIe CXOXWW HAa MyCCOJIIHI, aHDK Ha PUMCBKOTO
MOJIKOBOJILIA. 3BICHO, HE OOIMILIOCS 1 0€3 CKOpOYEHb IIEKC-
MiPIBCHKOTO TEKCTY, HAUCYTTEBIIINUM 3 SKUX CTaJIO0 BHIYUYEHHS
CIICHHU 3 BOUBCTBOM Lle3apst Ta nepeHeceHs ii 3a JIALITYHKA .

3 IMHOM 4Yacy moJiiTudHa atmocdepa B Iraiii cTaBana
BCE OLIbII HAIIPYKCHOIO 1 3arpo3JuBoI0, ToMYy Oy1b-sIK1
IMILTIKaIli 3 TUpaHI€0 Oy HEMPUITYCTUMHUMHU 1 >KOPCTKO
BUKOPIHIOBAJIUCH LIEH3YPOI0. 3 MPOMaraHAUCTChKOK METOIO
CTBOPIOBAJIUCS HOBI MHCTElbKI apredaktu. Hampuknan,
Hxan @pandyecko Maiin’epo Ha yecTb MyCCOJIiHI TOCTaBUB
onepy «tOmiit Lezap» (1936) 3a motuBamu 11’ecu Illekcmipa.
[IpuBHeceH1 a0 HeEi 3MIHM, SK AYMAa€TbCs, € JOCUTh CYT-
TEBUMU: TICIS camMoryOcTBa prTa HATOBIl TpiymMdaabHO
npoHocuTh OKTaBis yepe3 yce MicTo mia 3ByKH «[iMHY
PMMy»26

UYepes tpu poku [yde pazom 3 JIxoauuiHo Dopriano
ctBopuB 1’ecy «Yezape» (1939) gk 11€0J0TIUHO BUBIPEHY
aJIbTEpPHATUBY, HAIIUICHY Ha Te, 1100 MO30yTHCS IIEKCIIpiB-
ChbKOi aMOIBaJIGHTHOCTI y TPaKTyBaHH1 ICTOPUYHOTO CIOXKETY
Ta TPUBHECTH OJHO3HAYHY KOHKpeTuky. lleit dakr ne-
MOHCTPY€, HACKUIbKK BlIajio MyCCOJIiHI €KCIUTyaTyBaB TeaTp,
BUKOPHCTOBYIOUHM HOTO CIPOMOKHICTh BIIUBATH Ha CBIJO-
MICTh IJISIIa41B Y HPOIIECI KpUCTalli3allii B MacoOBIM CB1JOMOCTI

2 Tempera M. Political Caesar. “Julius Caesar” on the Italian Scene / M. Tempera
// Julius Caesar: New Critical Essays / [ed. by H. Zander]. — N. Y. : Routledge,
2005. — P. 336.

2 |senberg N. Op. cit. — P. 96.

2% Dunnett J. Op. cit. — P. 253.
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17I€0JIOreM MaHIBHOIO pexxumy. L{el akT nmpomnaraHjy, CrijlaHo-
BaHMI came HamepenoAHi BTOprHeHHs B Edionito, crpuss
(hopMyBaHHIO ITO3UTUBHOI'O CIIPUNHATTS CYyCH1JILCTBOM IMIIEp-
ChKMX HaMmipiB Jlyde.

3a 3aayMOM ITAIIMCHKOIO JUKTATOpa, €AUHOI0 IMOMUJI-
koro Ilesapsst Oyno Te, 10 BIH BIJANYCTHMB OXOPOHY 1 MaB
KEPTBOIO MIJICTYNHOT 3MOBHU. Tak 3aruHyB «victorious / over
continents and seas / in fifteen wars / irresistible in action /
motivator with his example and his words...»*". IlikaBo, 1m0
3a TeaTrpajbHUM CIICHapieEM IUTAHYBAJIOCS CTBOPUTH e U
¢b11pM, OJHAK IIeH IJIaH Tak 1 He OyJo BTUIEHO, OCKUIbKH
posnovaniaca BiiHa. [l’eca «Yeszape» sCKpaBO UIIOCTpYE
TpaHc(popMaIlito 1€0JI0TeM «EIMHOBIIAIN) Ta «II€3apU3M» Ha
KOPUCTh TMpaBiisAu0i BepxiBKU. | 1€ HE €IUHUI TNPUKIIAL
no1i0Ho1  cMucioBoi pekoHcTpykiii IllexcripoBoro «HOsmis
Le3aps» y XX cT.

VY TakoMy X aKClOJIOTITYHOMY HaNpsIMKY BUOYJOBYEThCS
1HTepIpeTallisi icTopu4dHoi ocoductocti Lle3apst Ha TepeHax
1HIIOT HAIMCTChKOi JepkaBu — Himeuunnn. HaiOinbimn
BIJIOMOI0O BHCTaBOIO 3a 4YaciB MaHyBaHHA [iTiepa crana
noctaHoBka lO. ®eninra, sika Brepiie Oyia Mpe3eHTOBaHA
rsigadyaM Ha creHi I[Ipycekoro aepxaBHoro tearpy y 1940
pomi ¥ Mmana HeaOusky mnomyssipHicTh. lle3ap Tyt mpen-
CTaBJICHWM B aroJIOTETUYHOMY CBITJII, a HOro 3aru0enb
MOJAETHCSA SIK ICTOpUYHA KaTacTpoda, 110 HabyBae Mih14HOTO
ceHcy”. 3a OLiHKAMH TOTOYAaCHHUX KPUTHKIB, [OCTAHOBHHK
saBHO OyB Ha Oomwi Lle3aps, To/ K pecnyOIiKaHChKI YECHOTH
bpyta, #ioro CymMHiBM Ta KOJWBAaHHS HaBPSJ Y I[IKAaBWIU
pexucepa.

2" Tempera M. Op. cit. — P. 336.

%8 Hoenselaars T. ‘A tongue in every wound of Caesar’: Julius Caesar behind
Barbed Wire during the Second World War / T. Hoenselaars // Shakespeare
and Conflict: A European Perspective / [ed. by C. Dente and S. Sonicini]. — L. :
Palgrave Macmillan, 2013. — P. 232,
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XapakTep OCBITJICHHS Ta TMparMaTU4YHE CKOPOYEHHS
HIEKCMIPIBCHKOTO TEKCTY COpusui (HopMyBaHHIO aTMochepu
0JIaroroBiMHOTO ’Kaxy IIij 4Yac Bi3yaji3allii CliecHU BOMBCTBa
puMcbKoro aukraropa. Och K 11€#l emi30/ 3MaltoBaB KPUTHUK
Pynnen, BigoMuid BHUBa)KEHICTIO Ta CTPUMAHICTIO CBOIX
KOMEHTApIB: «...a4 IMOTIM MOBIJIBHO KPWIXKAHUN >KaxX 3aKpa-
JA€ThCA B IXHI Jyll, TEPEXOIUII0E TMOJUX, IPUKOBYE
MOTJISA... HOTM HE CIYyXalThCAd 1X, OYMKH BHWJICTIIN 3
rojioBu... OJIMH 13 HUX CIIUPAETHCS HA CTIHY, IHIIWN Cia€e Ha
CXOJIM, TPETIA 3 MEpeNisIKy ClJa€ Ha CEHATChKy JIaBy: II€
MOMEHT HalOUIBIIOrO 3>Kaxy, MOMEHT, KOJH CBIT PO3KO-
JIOE€THCSl HA IIMATKH, 1 KOJH JOJIS HOK832y€ Macky Menysu
THM, XTO BIJIIIOBITAJIbHUH 32 11 pyHHAIII0»

Binomo, 1o TeaTpanpHui 3a0yM peKHCcEpa IPYHTYBaBCS
Ha Horo BiacHii ¢utocodii, 3riAHO 3 KO, TOJIOBHUM JIJIs
nepcoHaxa Majna OyTH JMHaMiKa, HENJBJIAaJHA pallio-
HaJIbHOMY KepyBaHHI0. Came ToMmy bpyT, 3 HOr0 HaMaraHHsIM
palioHaji3yBaTd HEOOXIJHICTh BOWMBCTBA THUpaHa, CTaB
HenpuBaOnMuBUM TepoeM. HartomicTh AHTOHIN, HaBHaKH,
MOCTaB SK BIPHUM 1 WIMPOCEPIHUM APYT, BTATHYTHH Y
MOJIITUKY HE 3 BIACHOI BOJI1, @ 3 BOJI1 BCEBIIAJTHOTO POKY

[TincymMoByrOYM, 3a3HAUYMMO, IO HAMpOUy] Blana pea-
mizamiss xygoxkHporo 3aaymy Illekcmipa B «FOmii [{e3api»
MOSICHIOE TIOMYJISIPHICTh IT’€CH B PI3HUX BHUAAX MHCTEIITBA.
AHTpOIOJIOTI3M TBOPY B TMOEJHAHHI 3 aMOIBaJICHTHICTIO
XapaKkTepiB MPOTArOHICTIB CTBOPIOIOTH IUIJAHUN IPYHT s
KOHTAKTHO-TEHETUYHOTO Pe30HaHCY. MUTIII 3 PI3HUX KpaiH 1
pi3HUX €noX TpaHchOpMyBaau aKCIOJOTII0 BiJIOMOrO 1CTO-
PUYHOTO CIOKETYy B 3aJIEKHOCTI BiJ TEBHHUX COIIAIBHO-
NOJITUYHUX YMOB Ta I1JI€OJIOTIYHUX a00 €CTETUYHUX IIpe-

bepentiil.

?® Hortmann W. Shakespeare on the German Stage : Volume 2, The Twentieth
Century / W. Hortmann. — Cambridge : Cambridge University Press, 1998. —
P. 145.

* Ibid. — P. 146-147.
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[leca «FOmiit [lezap» Oyna KJIIOUYOBUM TBOPOM Yy
perepTyapax TeaTpiB pi3HUX KpaiH 3a 4YaciB CTaHOBJICHHS
TOTAJITAPHUX PEKUMIB Yy €Bporii. Y OUIbIIOCTI BUIMAAKIB 1l
3MICT TJIYMAuMBCS B aAHTUJIMKTATOPCHKOMY, AHTUTHUpAHIy-
HOMY KJIIOYl, XOua ICTOpis TeaTpy 3HAa€ W BUINAJKHU
MparMaTUYHOTO BUKOPUCTAHHS IOTO  IIEKCHiPiBCHKOTO
TBOPY 3 METOI 3BEJIIMYCHHS OJHOOCIOHOTO MpaBIiHHA 1
KPUTUKH OOpOTHOM 3 MAHIBHUMHU PEKUMAMHU.
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VYIK: 821.111:82-2:725.82

Moskvitina Daria
(Zaporizhzhia)

En/decoding Shakespeare on the Present-day
Ukrainian Stage: a Case of Vlad Troitskyi

Mockeimina /lap’sa. 3a/po3koayBanns llexcnmipa Ha cyuacHiii
YKpaiHCbKiil cueHi: Bunagok Biaaaa Tpoiubkoro.

Ilocmanoexu [llexcniposux opamamypeiyHux meopis 3a8xcou 0yau
VHIBEPCANIbHOIO BION0BIO0I0 HA PIZHOMAHIMHI ecmemuy4ti, Noaimu4Hi ma
CcoOYianbHi BUKIUKU 000U. YV CbO2OOHIWHbOMY MIHAUBOMY C8IMI KOJNMCHA
nooibHa eucmaea He MiNbKu BGIOKPUBAE HOBI 2PAHI 3HAUOMUX CIOHCEMIs,
ane U 0ONnoMaz2ae OCMUCIUMU NeBHULU MPpasMamudHuil 00csid. 3a805KuU
c680itl Hao3euuatinil eHyukocmi, mexcmu Lllexcnipa 30amui 83aemoodiamu 3
camum OyXom NeeHoi HaylOHALHOI KYIbmypU, CMEOpIoUYU HO8L MUCMeYb-
Ki npeyedenmu. A mi, y c60l0 uepay, MONCYMb CAYHCUMU NOMYHICHUMU
2epMEHeGMUYHUMY [HCMPYMEHMAaMU Npu 6UGYEHHI AK JImepamypHol
cnaowunu Benukozo bBapoa, mak i camoi cnpuiimarouoi Kyivmypu.

llooiony cmpamezito ycniwno 3acmocosye Bnao Tpoiyvkuil, uuti
mucmeywbkutl anvauc iz lllexcnipom mae 0osey ma niiony icmopir. 3 2004
POKY 8iH NOCMABU8 OeKiIbKa HAUOIIbUl HeCnoOi8aHUX, IHHOBAYIUHUX MA
KOHMPOBEPCIUHUX ULEKCNIPIBCLKUX BUCMA8 8 YKpaiHi. Hozo MpUI0is
«Ykpaina micmuunay € npuxknaoom ycniwnozo enucyeanus Lllexcnipogux
mexcmie y KyJIbmMYpHUL NPOCMIp Hayii, AKa MA€ aOCONOMHO BIOMIHHI
eMmHIYHI KOPIHHA. 3 00H020 OOKY, Yi CNeKmaKii, o noCmaseieHi y eueisioi
«nponociey 0o «Makxbemay, «KoponsaJlipay ma «Piuapoa Ill», axmy-
anizyroms ioeio npo opamy Lllexcnipa sax 0ockoHanutl KamepmoH, 30amHuUlL
BUABTAMU 2AUOUHHI NPOMUPIYYSL ) CYCRITbCMEI. 3 iHW020 OOKY, CmasieH s
peodicucepa 00 opamamypeii aneniuys AK 00 NIAIOH020 IPYHMY, HA AKOMY
MOJACYMb PO3KEIMHYMU eleMeHmMU A8MeHMUYHOl YKPAiHCbKOI KYIbmypu,
0ae MONCIUBICMb BIOKPUMU HOBI 20pU30HmMuU OJisl IHmepnpemayii ma pe-
inmepnpemayii ioeti Lllexcnipa y esponeticbKomy KyibmypHOMY HPOCMOPI.

Knwuoei cnosa: Binvsam [llexcnip, Bnao Tpoiyvkuti, meamp «/axy,
NOCMAHOBKA, NOCMMOOEPHICMCbKA — IHmepnpemayis, mpaHcmMymayis,
«Kopionan», « Yxkpaina micmuunan.
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For Ukraine the year of 2014 was marked with great
social and political shifts — revolution, Russian intervention,
the war in Donbass — which were being observed closely by
the whole world. Great social cataclysms can provoke
definite alterations in self-estimation of a nation, and this
leads to a change in its cultural paradigm. So, there is no
wonder that during ESRA seminar at Craiova Shakespeare
Festival the author was the present article was asked a
question about new Ukrainian Shakespearean productions
that might have appeared as a reaction to the events of
EuroMaidan and the Revolution of Dignity. Then no definite
answer was possible, as too little time had passed since those
heroic tragic days, but it was obvious that very soon such
productions would emerge.

This prediction was made upon the idea of the
outstanding interpretational flexibility which is so typical of
all Shakespearean plays. This very feature, which has been
crafted by centuries of productions, criticism and
intertextuality, determines the present-day status of
Shakespearean canon as of a universal mirror in which the
hidden essence of political, social and private life can be
clearly seen. In this context Shakespeare stagings become far
more significant than any other forms of intermediality.
Compared to other arts, theatre is the most sensitive to the
challenges of the day. Being the only natural habitat for the
Bard’s legacy, it evokes a new Shakespearean production
with every turn of the chariot of History. The necessity of
further studies of this hermeneutic potential of Shakespearean
performances determines the topicality of this paper.

Thus, the present article aims at investigating the artistic
peculiarities of modern Ukrainian Shakespeare productions,
in particular those inspired by the most recent political events
and the authentic Ukrainian ritualistic practices. The fact, that
the present paper is the first research of the Dakh theatre
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Shakespeare performances in Ukraine, secures its scientific
novelty.

In November 2014 there was the first night of
Coriolanus staged by one of rather intriguing and
controversial theatre directors in Ukraine — Vlad Troitskyi,
the founder of the DAKH theatre, whose Shakespeare-related
artistic activity is the object of the article. He can boast a
range of experimental and daring productions in which post-
modern intentions are whimsically combined with authentic
Ukrainian cultural codes. The way this approach is realized in
Troitskyi’s Shakepearean productions is the subject-matter
of this paper.

Coriolanus became a real scoop in Kyiv theatre life. It
belongs to the genre of ‘new opera’ in which libretto and
music are created by the director and actors exclusively for a
certain production. The performance, which has been
presented only twice by far, reflects all major doubts and
fears of the Ukrainian society of the time. When people were
watching the massive murder of the Heavenly Hundred in the
centre of Kyiv, broadcasted online, the shock and grief, felt
by the whole nation, transformed into deep psychological
wound. Staged half a year after the bloody events on Maidan,
Coriolanus was to point a certain artistic strategy of a
possible overcome of the recent traumas. Vlad Troitskyi
himself defines this experiment as an attempt to raise the
problem of heroism in everyday life. In numerous interviews
he emphasizes that his Coriolanus is devoted to the conflict
between the two modes of human behaviour (heroic and
slavish)’. This aspect is very topical in today’s Ukraine where

! Also refer to: ITomuxa K. Bman Tpounkun: «l'epon XKUBYT BHYTPHU HACH
[Enextponnuii pecypc] / Kapuna ITotuxa. — Pexxum goctymy :
http://styleinsider.com.ua/2015/02/vlad-troitskij-geroi-zhivut-vnutri-nas/;
Koeanesa A. Bnagucnas Tpounxuii: «l'epoum paspymaroT NHOKOH, OHU HE
HYXHBI HM Ham, HU EBpone» [Enextponnwmii pecypc] / Anekcanapa Kosanesa.
— Pexum noctymy :  http://gazeta.zn.ua/personalities/vladislav-troickiy-geroi-
razrushayut-pokoy-oni-ne-nuzhny-ni-nam-ni-evrope-_.htmi
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the dramatic political situation has caused a powerful wave of
heroic deeds.

It is not the first time when Troitskyi attempts to adjust
Shakespeare plays to the Ukrainian realia. In the beginning of
the new millennium he produced a theatrical trilogy Mystical
Ukraine which includes Macbeth, Richard Ill and King Lear
staged as ‘prologues’. This very claim creates certain genre
expectations and presupposes interpretative mechanisms and
techniques: if it is possible to make post-Shakespearean
representations of the well-known plots, why not try and
reconstruct pre-Shakespearean ones?

Re-encoding the Bard’s plays he also intended to reveal
the hidden identity, deeply rooted in the Ukrainian mentality.
Troitskyi’s versions of Shakespeare’s dramatic works, with
their renunciation of verbal component in favour of
performing and ritualistic ones, make up a perfect example of
transmutation. The notion of transmutation that is the
synonym of intersemiotic translation, was conceptualized by
the famous literary theorist Roman Jakobson as ‘an
interpretation of verbal signs by means of signs of nonverbal
sign systems’”. Transmuted tragedies, with the sense
conveyed by movement, music and masks, acquire the
features of mime dramas which existed long before the
emergence of theatre. Appealing to this form of theatrical
representation the director wakes genetic memory of the
Ukrainian nation and actualizes certain ethnic archetypes.

Troitskyi has always pointed to the striking resemblance
between Shakespeare’s plots and the current Ukrainian
situation®. Thus, placing the stories of two kings of England

2 Jakobson R. On Linguistic Aspects of Translation / Roman Jakobson // On
Translation / ed. by Reuben A. Brower. — Harvard : Harvard University Press,
1959. — P. 233.

3 Also refer to: Kynuyxas K. Bnaj Tponrikuii craBut onepy o mbece Illekcrmpa
«Kopuonan» [Enexrponnwmii pecypc] / K. Kynwnkas. — Pexum goctyny :
http://culture.lb.ua/news/2014/08/28/277536_vlad_troitskiy postavit_operu_pes
e.html?utm_source=local&utm_medium=cpm&utm_campaign=lenta;
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and of a thane of Scotland into the Ukrainian cultural context,
the director pursued a rather bold aim — to use the
anthropological core of Shakespeare plots in order to make
them and the Ukrainian society a double mirror for each
other. The web-site of the DAKH theatre says that Mystical
Ukraine is the result of joint multidirectional effort in
revealing and discovering of hermetically-sealed energy of
the Ukrainian land and culture®. Indeed, this project puts its
main accent on the ‘ukrainianness’, employing the most
popular forms of the national folklore — dance, song, vertep.

One of the immanent features of Vlad Troitskyi’s
theatrical activity is that his productions do not claim to give
definite answers but rather raise thought-provoking questions.
The first and foremost interrogation inspired by these
performances is — where can we find Shakespeare in this
bright kaleidoscope of images, movements and authentic
Ukrainian scenery? The fact is that in all three productions
the director widely uses post-modern techniques of theatric
narrative. This, in its turn, implies certain ‘decoding’ of
Shakespeare ideas and senses in the whirlpool of absolutely
unconventional means of representation.

This trilogy is the perfect specimen of the so-called
‘textless” Shakespeare performance. Troitskyi deliberately
removes verbal component and transposes the plots into the
sphere of pure action, silent and hyper-realistic. Peeling off
all those historical, stylistic, culturological and interpretative
redundancies which these tragedies accreted in the course of
centuries, the director gains the absolute exposure of the
conflict. The plot kernels of each of the plays — Macbeth’s
self-destructive treachery, tyranny of Richard Ill, and King

3asaposa H. Bnan Tpounkuii: «XyA0KHUK JOJKEH Pa3MBIIUISTh CEPLIEM)
[Enextponnuii pecypc] / H. 3aBapoBa. — Pexxum moctymy :
http://cultprostir.ua/ru/post/vlad-troickiy-khudozhnik-dolzhen-razmyshlyat-
serdcem.
4HpoeKT «Ykpaina wmictuyHa» [Enextponnwmii pecypc]. — Pexum mocrymy :
http://dax.com.ua/ru/myst.
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Lear’s late insight — are represented as archetypal situations.
Here we can observe as a pre-text (in the widest meaning of
the word) is created out of the classical text. The Bard, who
never invented plots, wrote, however, the so-called reference
variants of the well-known stories. Vlad Troitskyi converts
Shakespearean narratives into their pre-historic, pre-
theatrical, pre-Shakespearean forms of existence. The eternal,
universal plots, which were, probably, created at the dawn of
the world, are returned into the ritualistic, mystical context
which generated them. The centuries-long theatrical tradition
has been crisscrossed and we see the most primitive (and the
most natural!) forms of performance — mimic dance,
rhythmic music and masks.

The actors deprived of such instruments as words and
voices have to exploit plastic potential of their bodies. For
instance, in Prologue to Macbeth dance-like movements
become the major expressive means, and the origin of these
moves is different — some of them come from the traditional
Japanese theatre, others — from the Ukrainian folk dances or
from the European ball dances. Their mixture creates the
mystic atmosphere which reminds of authentic rituals and
thus penetrates the spectators’ subconscious. These
performances sort of reconstruct those ancient times when the
first humans felt like miming nature through acting and, as a
result, became ‘homo ludens’.

Despite the lack of vivid expressive speech, mimics and
emotional colouring, all performances can boast original and
very authentic visual elements. First of all, it is mostly in the
aspect of scenery, costumes and makeup that Shakespeare
texts are being integrated into the Ukrainian context. Vlad
Troitskyi widely employs national costumes and patterns of
folk craft: embroidery, carpet making, weaving, painting,
straw work, etc. Bright and colourful scenery of Prologue to
Macbeth reminds of the well-known film The Shadows of
Forgotten Folks shot by a genius director Sergey Parajanov.
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The open-air performances Prologue to Richard 11, as well
as the chamber show Prologue to King Lear take advantage
of fire scenery. Torches placed in the perimeter of the stage
area inspire associations with archaic times and bear certain
mystical and ritualistic meaning.

Special tribute should be paid to the masks which are
used in all the performances. Hiding actors’ and actresses’
faces Troitskyi gains total selflessness, personalities are
erased which enables cross-gender acting: for example, in
Prologue to Richard I1l the roles of Clarence and of the
executors are played by women. Besides, introducing masks,
the director follows and develops truly Shakespearean
concept of ‘world as a stage’ where ‘all the men and women
merely players’. Masks, the most ancient emblem of theatre
and the quintessence of acting, are worn in the performances
only by those people who belong to the material world. For
example, in Prologue to Macbeth King Duncan wears a
crowned mask which after his assassination is taken off and
passed to the treacherous thane. On the contrary, Banquo and
his bride act without masks, and this is to symbolize their
imminent death. The Murderer and Weird Sisters also act
with faces uncovered, but the Murderer is the person who
guides people to better world, and the witches belong to
supernatural powers and have nothing in common with
earthly people.

Masks for the performances are made in an emphatically
plain, primitive, authentic and, at the same time, grotesque
manner. Unlike masks in the Greek or Japanese theatres,
masks in Prologues... do not show any definite facial
expression — that of joy, grief, sorrow or whatever. In
Richard Ill they demonstrate either bizarre hard-set mimics
(grotesque oversized noses, mouths or cheeks), or total
absence of any expression — masks are made of just a piece of
canvas with holes for eyes and lips. In King Lear the masks,
like Venetian ones, copy human faces, but are made to look
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deliberately tough, unrefined, and unpolished. In Macbeth the
masks are sometimes replaced by face-covering makeup
which also looks as archaic as possible — whitewash and mud
on the actors’ faces. Mask here is a powerful tool of creating
a theatrical narrative, an efficient means to hide true identity,
Implement stage conventions, form the required atmosphere,
and state the receptive direction.

Another archaic element used by Troitskyi for Mystical
Ukraine performances is the chorus the function of which is
performed by DakhaBrakha ethno-chaos band, a side-project
of DAKH theatre actors. However, the general idea of the
chorus has been dramatically transformed. Though being
present on the stage during the whole show, the chorus does
not make comments or give insights on the action (Macbeth
IS an exclusion), but rather accompanies it, functioning more
like a choir. Dakhabrakha musicians are dressed in folklore
costumes and exaggerated sheep hair hats. Playing various
drums, cello and drymba (a Carpathian variant of the Jewish
Harp) they dictate the tempo-rhythm of the performance.
They also create the inimitable atmosphere of a folklore
mystery by singing ritual songs — hymeneals, lullabies,
vesniankas (special folk spring songs), Cossack tunes and
harvest songs, borrowed from different regions of Ukraine.
The soundtrack to every performance is as motley as a
patchwork blanket, though it is always in solid unity with the
performance itself.

Troitskyi’s post-modern interpretations of the Bard’s
famous tragedies cannot be viewed in the coordinates of more
or less traditional Shakespeare productions. Right according
to the theoretic postulate of the death of the author,
proclaimed by Roland Barthes, Shakespeare is gently
removed out of his plays. His inventio and stage conventions
are totally neglected, and it is proposed to view Shakespeare
plots (which he never fully created, anyway) as those
authored by the collective subconscious. It looks as if there
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has never been any Guillelmus, filius Johannes, the most
famous playwright of all epochs. At the same time Troitskyi
‘resurrects’ the Bard in order to provide interpretative
determination to the productions, and supply them with a
certain ‘code’. In other words, all the mystic, enigmatic,
captivating half-rituals and half-performances observed on
the stage are associated with Shakespeare because they are
attributed to the Bard by the director’s intention. Thus,
certain interpretative conventions are being automatically
launched, and a spectator perceives the performances as
integrated, though very unusual, part of the stage Shakes-
peareana. Vlad Troitskyi daringly employs Shakespeare’s
dramatic works as a field of experiment, projecting various
eclectic theatre techniques on it. Making the most distant —
archaic and post-modern — traditions meet in the framework
of one artistic space, the director creates a sort of uroboros, a
symbol of eternity, where Shakespeare plays will always be
timely, and will always be used to create a certain prospective
for successful problem solution.
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II1. CBixkuii morjasix Ha TABHI TEKCTH

I11. CBixkui norJsii HA IaBHI TEeKCTH

YJK: 821.131.1:82-14

Hlanazunoe bopuc
(Kues)

Tponbl u nymb1 @panuecko [lerpapku

Hlanazinoe bopuc. Crexxku i nymu ®panyecko Ilerpapku.

Jlipuka @. [lempapku po3enaoaemocsi 5K NEPeHCUBAHHS, WO
PO320pMAEMbCA Y PealbHill, eCmemuyHill, MICMUYHil i pericitiniu cgepax,
8I0N0BIOHO 00 CepedHbOBIYHOI ecmemuku. B tioco sipwax mu 3Haxo0umo
OONiCHe HAPOONCEHHS. PEeHeCaAHCHO20 NOeMUYH020 IHOUBIOYANI3MY, e
oanekoz2o 6i0 BHYMPIWHBLOL 2apMOHIUHOCMI. Biowmosxyouucy 6i0
micmuunozo koxanHs /lanme, [lempapka 6xka3zye wiisax 00 «poManmu3ayiiy
I «cumeonizayiiy pearvHocmi 8 noesii XIX cm.

Kniouosi cnosa: nipuka, KoxawHs, yaea, MicmuyHe, Npupood,
Penecanc.

1. BooOpa:xeHue BJII00JIEHHOTO TPeoOpakaeT
peaJibHOCTh

OmHa w3 camMblX 3HAMEHUTHIX KaHIOH @dpaH4YecKo
[Terpapku (Ne 129) naunmnaercs Tak:

Di pensier in pensier, di monte in monte

mi guida Amor, ch’ogni segnato calle

provo contrario a la tranquilla vita.

Se ‘n solitaria piaggia, o rivo, o fonte,

se ‘nfra duo poggi siede ombrosa valle,

1vi s’acqueta 1’alma sbigottita <...>

(OT myMBbI K TymMe, OT TOPHI HA TOPY

Mens JIto00Bb YBOJIUT HNPOYb C JOPOT
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Hlanazurnoe bopuc. Tponbsl n nymel Ppandecko IleTpapku.

I/ICXO)I(eHHBIX, rac HET YCIANHCHDbA.

W tam, rae nosa uiab KIKOY NPEACTAHET B30PY,

['e Mex X0JIMOB TEHUCTBIN TIISTHET 1071,

bossiui 1yx MO UIIET I/ICLIGJIGHBH.l)
Crpagaronyii oT HepasaenéHHoW o0BU K JoHHE Jlaype,
ITeTpapka uIeT yeJUHEHUS U YCIIOKOEHHUS OT MYK JIFOOBU Ha
JIOHE TIPUPOJBI:

Per alti monti et per selve aspre trovo

qualche riposo: ogni habitato loco

e nemico mortal degli occhi miei.

(JIumib BbICH TOP J1a MpaK JIECOB YIPIOMBIM

I[aIOT MHC pO3JbIX; HCHABUJUT I'J1a3,

Kak Heapyra, II0ICKOE MOCENCHEE. .. )%)
Ho co3eprianue npupoasl HE MOXKET M3THATh M3 €ro cepjla
00pa3 BO31100JICHHOI:

A ciascun passo nasce un penser novo

de la mia donna <...>

(Mol KaX bl 11ar UCIIOJIHEH HOBOM TyMOit

O nonne <...>)’)

[lerpapka norpyx€H B ce0s, B cBou Mbicau o Jlaype, u
ATa COCPEIOTOYCHHOCTh HAa CBOMX MEPEKHUBAHUIX OO0YCIOB-
JTUBaeT 0co0oe BocHpusiTue npupojasl. I1o3T BocnpuHUMaeT
npupoAy Kak oaymeBia€HHy0. OH HE BUIAUT U HE H300paKaeT
3aKOHYECHHOTO TIe3axa; €ro B30p, B30P YEJIOBEKA, HECIIEITHO
U MEJIaHXOJIMYHO Opeayiiero 0€30 BCAKON BUAUMOM 1€, U3
IEJIOCTHOCTH  OKpY’Karomiero JanamadTa BbIXBAThHIBACT
OT/ACIbHBIC MPEAMETHI, HAIIOMHHAIOIINE €My OOJIMK BO3-
aro0neHHoi. Torma modT oOCTaHABIMBACTCI B 3a0BITHH,
MOrPYyKasicCh B CJAJIOCTHBIC MEPEKUBAHUS, HO BOT, OYHYB-
IMCh, CHOBA BUJIMT Tiepen coboil He JIaypy, HO oOMaHyBIINI
€ro BOOOpaKEHUE MPEIMET:

! Hepeson A.M. Ddpoca. Cm.: ITempapra Ppanuecko. Kuura necen. / Tlepeso-
Ibl ¢ utanbssHcKoro. / CoctaBieHue, npenucioBue u npumedanus b.U. [lypu-
meBa. — M. : TUXJIL, 1963. — C. 71-73. («CokpoBHILIa TUPUUECKON TTOIZUN).

2 Tam xe.

3 Tam xe.

123



II1. CBixkuii morjasix Ha TABHI TEKCTH

Ove porge ombra un pino alto od un colle
talor m’arresto, et pur nel primo sasso
disegno co la mente il suo bel viso.

Poi ch’a me torno, trovo il petto molle

de la pietate <...>

(I'te xonM wiib e1b 0TOpachIBaeT TEHH,
Tam MeI10 1 1 IyMOHM Ha CKaJiax
JItoGUMBI JTUK PUCYIO B CIIAJIKOM MYKE.
Korma >x 04HyCh, TO B3/I0XH COKAICHUM
Kone6mot rpyas <...>)?")

ITo3T MOCTOSIHHO HAaXOAUTCA B JIBYX COCTOSIHUSIX IOIIE-

PEMEHHO: TO3TUYECKU OTUYKIACHHOM M peajbHOM. [Ipuyém
€ro BOOOpakeHHE camMo, 0€30 BCSIKOrO HACWIMS W IpHU-
HYXJEHHUSI CO CTOPOHBI BOJIM, MHUCTHYECKH IIpeoOpakaer
OKPY Aoyl JACHCTBUTEIBHOCTh, PHUCYS 00pa3 BO3JIHOO-
JICHHOW:

...et mirar lei, et obliar me stesso,

sento Amor si da presso,

che del suo proprio error I’alma s’appaga:

In tante parti et si bella la veggio,

che se I’error durasse, altro non cheggio.
([yma nuBUTCS MPU3paYHBIM OTpaiaM, —
JIt000Bb g BUKY PAIIOM,

N coOcTBeHHOM OIMOKOI BECEIT YM;

U Tak moiHO, Tak CIIaJIOCTHO BUICHBE,

YT0 5 MOJIFOCE, YTOO JIMIIOCH 3201y KIEHbE. )°)

DTa XK€ MBICIb JTAJIEE TIOBTOPSAETCSA MO-HOBOMY BCE B TOU

xe (hopMe aHTUTE3bI: PeaIbHbIA MUP U — KAPTUHBI BOOOpaxke-
HUA, JOO0BHAsI MHCTHYECKAs OJEPKUMOCTh U — TPE3BbIU
paccynoxK:

I’ I’o piu volte (or chi fia che mi ‘I creda?)
ne 1’acqua chiara et sopra I’erba verde
veduto viva, et nel tronchon d’un faggio

e ‘n bianca nube, si fatta che Leda

4
Tawm xe.
5
Tawm xe.
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avria ben detto che sua figlia perde <...>

Poi quando il vero sgombra

quel dolce error, pur li medesmo assido

me freddo, pietra morta in pietra viva <...>

(E€ He pa3 — unb TO BUjeHBE Opena? —

SIBnsina MHE W TIpsSIMU3HA CTBOJIA,

W rnanpe pexu, v mETKOBBIC TPaBHI,

M o6nako, cToab Oeioe, yto Jlena

Enenoro ropautecs He Moria <...>

Korpa e siBb cpbIBaeT

[ToxpoB co JKU, — TOXOJIOJIEB, CHXKY, —

Cxana 6e3 xu3Hu <...>)°)

B MOMEHTBI MHCTHYECKOTO O03apEHUA KOHKPETHBIC
YepThl MPUPOJIbI OTCTYHAIOT MEpea BOOOpakaeMbIM 0OJIUKOM
BO3JIFOOJICHHOM, TIEPECTal0T CYIIECTBOBATh JJIS IT03Ta B CBOMX
JyBCTBEHHO-PA3IMIUMBIX depTaXx. BoT mouemy oO0IMK BO3-
M00JICHHOM TpOCTyHmaeT TeM OTYETJIMBEH, 4YeM MEHee
SABCTBEHHbBI YE€PThI IPUPO/IbI, HAIIPUMED, TaM, IJI€ OHA MOTPY-
YKEHA BO MpAK:

...et quanto in piu selvaggio

loco mi trovo e ‘n piu deserto lido,

tanto piu bella il mio pensier I’adombra.

(A uem TemHel nyOpaBbl,

Yewm rayire Tam, rae KpoB S HAX0XKY, —

Tem Kpariie MBICIB €& BooOpaxkaet.)’)

Ho nyist cebst moaT 4€TKO pa3ziesisieT MUpP SIBU U LIAPCTBO
MOATUYECKOTO BOOOPAKEHHUS, HECMOTPS Ha TO, YTO B MHIH
JT000BHO-TIOATHYECKOTO BOOJIYILICBICHUS TEPSET MEXK HUMU
rpanuily. B 3akmrountenbHON cTpode ModT paccTaBiisIeT BCE
aKIEHTBI: OH YETKO PA3JIMYACT «3JIECh» M «Tam». 3JeCh —
HEBOJIbHASI UTPa BOOOPAKEHUSI, CJAIOCTHBIN, HO OSCIUIOTHBIN
00pa3 BO3MIOOJCEHHOW, Mpu3payHasi, JUIIEHHAS pPealbHOCTH
npupoaa. A TaM — caMma BO3JI00JICHHAs, caMa POCKOIITHAs B
CBOEH YyBCTBEHHOU PEAIbHOCTU MPUPOJA; TYAa U CTPEMUTCS

6
Tawm xe.
7
Tawm xe.
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T1OIT:
Canzone, oltra quell’alpe
la dove il ciel e piu sereno et lieto
mi rivedrai sovr’un ruscel corrente,
ove ’aura si sente
d’un fresco et odorifero laureto.
Ivi e ‘I mio cor, et quella che ‘1l m’invola;
qui veder poi I’imagine mia sola.
(Kanmona! Tam, 3a rpaHbio 3TUX TOP,
I'me 6e3msTexkHO HEOO TOTyOeeT,
ThI BCTpETHIIIBCS CO MHOM Y OBICTPBIX BOJ;
Tam TeHu naBp Jacr,
Tam cBexecThIO O1aroyxaHHO BEET;
Tam cepatiem s1; TaM — Ta, KTO TIPaBUT MHOIA.
A 371eCh OJIUH JIUIIB IPU3PAK Npes T000iA. )?)

2. CmaTeHHMEe QYIIH MO0YXKAACT TEJIO0 K ABUKECHUIO

DTO MPEKPACHOE CTUXOTBOPEHUE, B KOTOPOM TaK MHOTO
HOBOI'0O CKa3aJjl 3aMedaTreIbHbIM 03T paHHero Bo3poxaeHus,
OTMEUEHO €IIE€ CWIbHBIM BiausHueM JlanTe Anurbepu. Tak,
nepesl HaMu MO3T, MOCTOSTHHO Openyuiuid Bepes, TOHUMBIN
cBOe HeoTBs3HOW nymou o Jlaype. Hemasio BiroOIEHHBIX
BCEX BPEMEH MBITAIOCH HAUTH YCIIOKOCHUE OT MYUYHUTEIBHOTO
YyBCTBA HEPA3JAECIEHHON CTPACTH HA JIOHE MPUPOJBI; OHO KE
THAJIO UX TPOYb OT JItoJieil. TakoBbl 00pa3bl 00€3YMEBIINX OT
100BH MemKHyHa B CPEIHEBEKOBOM MEPCHUJICKON IM033HH,
Pomana B moame Apuocto «Heucrtossiii Ponan». Ilerpapka,
IOXKaAyW, IEPBbIM B 3alaJHOCBPOIIEHMCKON IMO33UU CO31all
o0Opa3 reposi, HaXOJAIIEeTroCs B MOCTOSHHOM JABWXKeHuH. He
TAa€T €My OCTAHOBUTHCA CTPEMJICHME B Ka)KJI0M HOBOM 4YacTH
nanamadTa yBuaeTh 00pa3 Bo3moOeHHOU. [1o0ykaaeT ero
K 0O€30CTaHOBOYHOMY IlIary Takas >K€ HEyEMHas MBICIb O
Jlaype:

8
Tawm xe.
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Di pensier in pensier, di monte in monte <...>

(OT myM™mBI K IyME, OT TOPBI Ha TOpy <...>)°)

[Ipupona nBuwxkenus llerpapku — muctuyeckas. Ilepen
HaMM CBOe€OOpazHas ajIeropus MATYIIEHCs Ay, JTa Iylia,
OJIEp>)KMMasi TTPOTUBOPECUUBBIM UYYBCTBOM JIFOOBH, MEPEKU-
BACT CTPEMJICHUE K BHYTPEHHEMY OYMILEHUIO, CBOEr0 POJIa
KaTapcucy. DTOT NPOLECC BHYTPEHHETO BO3BBILICHUS YU Y
[103Ta HE CTOJIb MPOCT U BECbMa MPOTUBOpEUuB. [loaTOMy n
IyTh JUPUYECKOrO Teposd MO «XOAMaM» M «IIEIKOBBIM
TpaBam» HE CTOJb IPAMOJIMHEEH, Kak y JlaHTe, KOTOpOro
BEJET, K TOMY €, MYAPbIM COBETYUK — Bepruuu.

[Tyte Jlante Tsixkesn, HanpsokEH. HO ¢ Kaxapim 1Iarom
BcE€ Oosiee M Oojiee MOCTUTras TSHKECTh JIFOJCKOTO Tpexa U
OJTHOBPEMEHHO OCBOOOXasCh OT Hero, J[aHTe HEYKJIOHHO
NpUOINKAETCS K TOJTHOMY OUMIICHHUIO AYIIH, K €€ OJTHOMY
BO3BBILICHUIO, K [OJHOMY MOCTUXECHUIO BBICOKOW TaWHBbI
obiTusi. B 3TOM cMbIcie myTh ero «mpsmee». JlaHte UIET,
[letpapka Openér; s MNEPBOTO MOyTh K IOJHOMY
MPOCBETJICHUIO M YCIIOKOCHUIO 3apaHee MPeIonpeesicH
HEOTCTYIHBIM BBICOKUM IIOKPOBUTEIBCTBOM bearpuue, a
notom u bepHapna; Apyroil ke OECKOHEUHO HNal€K OT
oOpeTeHus Tako rapMoHUU. I103T HEe MOXKET M30aBUTHCS OT
MBICJIM, YTO BBICOKAsl MOKPOBUTEIIBHUIIA OCTABUJIA €r0 OJIUH
Ha OJAWH CO CBOMMHU AyMamMM M TEM CaMmbiM OOpeKiIa Ha
O0€3HaAEKHYIO TYXOBHYIO KAKIY:

Ivi e ‘1 mio cor, et quella che ‘1 m’invola;

qui veder poi I’imagine mia sola.

(Tam — cepaneM s; TaM — Ta, KTO MPABUT MHOM,

A 371€Ch OIMH JIMIIL IPU3paK npes To00i.)™)

[TosToMy B coHerax M KaHioHax IleTpapku oOpassl
BHYTPEHHETO TOMJICHUS JIUPUYECKOTO TepOos U HEYICpPKU-
MOTO IIIara TOXJAECTBEeHHBI. [leTpapka —

9
Tawm xe.
10
Tawm xe.
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Si traviato e ‘I folle mi’ desio

a seguitar costei che ‘n fuga e volta,

et de’ lacci d’ Amor leggiera et sciolta

vola dinanzi al lento correr mio <...>

(3aBOpOkKEH HEMCTOBOM MEUTOM

Bcerna, moBcroay cieoBaTh 3a TOO,

Kto cetb JIt0OBUM pBET JIETKOIO CTOTMOIO,

Oreperkasi Iar HecIewH b Moii <...> (Ne 6)™)
[IpOoTHBOPEUYMBOCTD YYBCTB BBI3BIBACT Yy MOATA PePIICKCHIO O
MYYUTEIIBHOCTH €I0 COCTOSIHUA:

lo mi rivolgo indietro a ciascun passo

col corpo stancho ch’a gran pena porto,

et prendo allor del vostr’aere conforto

che ‘I fa gir oltra dicendo: Oime lasso!

(4 mar marny — v OrJIsIHyCh Ha3a,

N BeTepok 13 MUJIOTO Mpeesa

HanyrcTrBeHHsIi n0B10... 1 HOly Tena

Biauay, ycraneiii, nane — pan He paf. (Ne 15)12)

I'opecTHbIE CTpaHCTBUS MO3Ta OCCILUIONHBI; KayKeTCH,
4TO OH Openér BHepena, 4TOObl BEPHYTHCS Ha TO K€ CaMoOe
MecTo. OH OpeAET CIOBHO IO KAKOMY-TO 3aMKHYTOMY KPYTY:

Dentro pur foco, et for candida neve,

sol con questi pensier’, con altre chiome,

sempre piangendo andro per ogni riva,

per far forse pieta venir negli occhi

di tal che nascera dopo mill’anni,

se tanto viver po ben colto lauro.

(Bcé ¢ TeM ke mieMeHeM, XO0Th B KYJpSAX CHET,

Cpenpb TeX e IyM MoJ1 0eTU3HOM BOJIOC,

A mpoxoxy, ckopOs1, U3 A0J1a B A0, —

W, MOXeT OBITh, CII€30M 3aTMATCS 0UHU

Y npaBHYKOB, 4pe3 THICSYHBIC TOIBI,

YBHUEB TPY/, UTO 5 HOHEC I J1aBpa. (Ne 30)13)

" Tam xe. — C. 29.
"2 Tep. Bsta. UBanoa. Cm.: [Tempapra ®panyecko. Kuura neces. .. — C. 33.
13 [Tep. A.M. Ddpoca. Cwm.: Ilempapra @panuecko. Knura neces... — C. 36-37.
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Ho neytomuma ayina BitoOJEHHOTO, UIIYIIAsi OTIOPKI B CTOTIE.
['opecTHO yauBIiieHUe noaTa:

<...>et che’ pie’ non son fiaccati et lassi

a seguir I’orme vostre in ogni parte

perdendo inutilmente tanti passi <...>

(1 xak MOM HE YTOMUJIUCH HOTH

Pa3bickuBaTh Ciebl TIOOUMBIX HOT,

3a rpé3oro ckutasich 6e3 poporu? (Ne 74)14).

[IyTh nyumd U myTh CTONBI OOBEIUHSIIOTCA B CpEOaHE-
BEKOBOW IOATHKE IMOHATHEM «cTe3m». JlaHte Anurbepu B
«Hogoii )xu3Hu» odpaiaercs k Kanijone — ceoemy pazymy:

[Ipocu: «HacraBbre, rae cre3st Mos?

Ny s Ty, KOMY 1oj00Ha s» <...>

Ho mounTait 10CTOWHBIM TaM MPHUCECTD,

['1te 3HaTHBIN MY WM TJ€ T0OHHA €CTh, —

U nyTh TeGe OTKpOETCS KaK 4y0M,

N BckopocTu 11000Bb ThI pa3auyuIlb <...> (XIX)15

Jlante Anurbepu u300pakaer B «Aze» CTPaHCTBUS
CBOECH NYIIH, CO3EPUAIOIICH YEJIOBEYECKUM T'PeX, KOTOPBIU
BBIHECEH 3a MPEIEIIbl IMYHOCTU CaMOI0 M03Ta; U, IPOITyCKas
yepes3 CBOIO AYIIY CTPAJaHUs BCTPEYAKOLIMXCA €My Ha IyTH
IPEITHUKOB, OH TEM CaMHUM OCBOOOXXHAETCS OT CTpaJaHui
coOcTBeHHBIX. IleTpapka ke caM HOCUT B ceOe CBOM «aa» H
cBOE «unuctwimie». [1yte Jlante yBOOUT €ro OT CTpagaHuil K
BHYTPEHHEMY MPOCBETIICHUIO U OUMIlcHNIO; [leTpapka ke He
MOJKET YUTH OT CBOMX CTpaJlaHuii. BOT mouemMy u myTh €ro He
CTOJIb IPSIM, CKOJIb U3BWJIMCT U HempeackasyeMm. [lyiia Haxo-
IUATCA TOCTOSIHHO B JBUXE€HUU, OHA — CUMBOJI JIBUXKCHMUS.
Bor nouemy mar mnepema€r IylIeBHOE COCTOSHUE, pac-
KPBIBAET €T0.

JIBM>KeHHE, MyCTh COBCEM MHOT'O XapaKTepa, MPUCYILIE U
KEHCKUM o0pa3zam y o0oux no3ToB. B «HoBoM kKu3HN

Y Iep. Bsta. ViBanosa. Cm.: ITempapra ®panyecko. Kuura neces.... — C. 50.

Y JTanme Anvevepu. Hosast xmusub. / Ilep. A.M. Ddpoca // Jlante AIUrbepH.
Hosas xu3nb. boxxectBennas komenus / Berym. cr. b. Kopxkesckoro. — M. :
Xyn. nutepatypa, 1967. — C. 41. («bubinoTexka BCEMUPHOU TUTEPATYPHI»).
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JlanTe HeyJIOBUMBIM BHelIHe o0pa3 beaTpude packpbiBaert
ce0s yepe3 aBwkeHue. lllar BepakaeT BO3BBIIICHHYIO Kpa-
COTy €€ NyIIu:

OHa unét, BOCTOpram He BHUMAET,

U cran eé cmupenbeM obnaden <...> (XXVI)*°

Vnér ona — k Hell Besakuii mocnemaet <...> (XXI)Y

IIpen keM npouraeT, Kpacou 03apeHa,

Tor nenaercs Omar uinb ymupaer. (XIX)*
Te ke, KTO KaXKACT BBICIICH Y€CTH, JOJLKHEI CIIEA0BaTh MO €€
CTOIIaM:

O OoHHBI, Ta, YTO YECTH XKAET, NOJKHA

Nnru 3a Hero, Tie oHa crynaet. (XIX)

ITerpapkoBckas Jlaypa TOX€e NMOCTOSIHHO «IIECTBYET», a
HE TOJIBKO «BOCCEMIACT», «BIAJABIUECTBYET», «IIpeACTacT». OHa
BCETa OKA3bIBACTCA BIIEPEIU, OCTABIIAS [103TA B OTHAAJICHUU:

<...>de’ lacci d’Amor leggiera et sciolta

vola dinanzi al lento correr mio <...>

(<...> Cetp 1100BU PBET JIETKOIO CTOIOIO,

Oreperxas war Hecrewssii Moii... (Ne 6)™°)
[Terpapka mOBCIOY HAXOIUT CJEBI JOPOTOM €EMY CTOIIBI:

Lieti fiori et felici, et ben nate herbe

che madonna pensando premer sole;

piaggia ch’ascolti sue dolci parole,

et del bel piede alcun vestigio serbe <...>

(CuactinuBbi€ IIBETHI, OJarue TPaBbl.

I'ne mar e€ MeamuTenpHO POLIET,

E€ peyamu 3a3By4daBIINU 1071,

E€ cromamu cMsThie MmypaBsbl <...> (Ne 162)20)
Korpa ke oHa IpOXOJUT MUMO, TTOAT OXBAY€H POOOCTHIO:

I’ mi riscossi; et ella oltra, parlando,

passo, che la parola i’ non soffersi,

1% Tam xe. — C. 56.
" Tam xe. — C. 43.
'8 Tam xe. — C. 40.
19 [Tep. A.M. Ddpoca. Cm.: Ilempapra @panuecko. Kaura neces... — C. 29.
20 Tam xe. — C. 87.
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ne ‘I dolce sfavillar degli occhi suoi.

(<...> He mor nayuieit MUMO

51 611aroCKJIOHHBIX BBICIYIIATh peuei

U ria3 noxmsts He cmen. (Ne 111)7)
E€ HecnemHspli mar v IIeHUTEIbHO-CICPKAHHBIC JIBUXKCHUS
JTIOPHUCOBBIBAKOT HAM €€ BHEUITHOCTb:

Qui canto dolcemente, et qui s’assise;

qui si rivolse, et qui rattenne il passo...

(Bot 3amoér oHa; BOT CIIEPKUT IIIaT;

Bort caner mennenHo; BOT obepuéTtcs... (Ne 1 12)22)

Koneuno, B «KaHnoHbepe» mnamurpa XyJIOKHUKA BOC-
co3maéT BHEMHOCTh Jlaypel Ooraue u pa3zHooOOpa3Hee,
Hexxkenu y Jlaute B «HoBo#M xu3Hu». 11o3Ta IIIEHAIOT «JIUK
IpeJIeCTHRIN, peun, Oneck Bosoc» (e ‘1l suo parlare, e ‘1 bel
viso, et le chiome, Ne 30). 1 Gonee ssBCTBeHHO mepeaaéT HaAM
MOAT JYIIEBHBIC TNEPEKUBAHUS BO3JIHOOJCHHOM, OTpakaB-
IMecs Ha e€ Julle:

Qui tutta humile, et qui la vidi altera,

or aspra, or piana, or dispietata, or pia;

or vestirsi honestate, or leggiadria,

or mansueta, or disdegnosa et fera.

(Bot nuk e€ — 1o rop/blii, TO MPOCTOM,

To ctpor, To 6sar, ToO XMypsICh, TO JIUKYS,

To CACPKAHHOCTDL, TO IIAJIOCTh 3HAMCHY,

OH NacKOBBIH, Wb THEBHBIN, Wb HEMOU. (Nel 12)23)

Buemnocte Jlaypel paHa ManooT4y€TiIMBO. MOXKHO
CKa3aTh, YTO BHEWIHUW 001MK Jlayphl HE CTOJNBKO OCBEHIEH
BHEITHUM MCTOYHUKOM CBETA, CKOJBKO, Kak U y JlaHTe B €ro
ctuxax o0 bearpuue, JIyduTcst Bceraa pOBHBIM U MOCTOSTHHBIM
BHYTPEHHHUM CBETOM. OJTOT CBET 03apseT cO00M M IPOHU-
3bIBACT T€ YEPThl 00JIMKA, KOTOPhIE OTBEUAIOT €€ HeOECHOMU
OpUPOAE: 0UH, YIbIOKA, BOJIOCHL... BOT moueMy HHBIE U MEHEE
SBCTBEHHbBIC JI€TAJIM BHEIIHETO OO0JMKa Kak Obl pacTBO-

21 [Tep. Bsiu. UBanoBa. Cwm.: Ilempapka @parnuecko. Kuura necen... — C. 59.
2 [ep. A.M. Ddpoca. Cm.: ITempapka Ppanyecko. Kunra neces. .. — C. 60.
23

Tam xe.
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pAIOTCs, TEPAIOTCA B 3TOM cBere. llenocTHoro moprpera
Iepea HaMu Tak U He BO3HUKaeT. MlcTouHuK Kpacotsl Jlaypsl,
Kak ¥ B ctuxax Jlanre, Tautcs B ayiie camoro Ilerpapku: oH
UJcAIU3UPYET AyITy CBOEH BO3IIOOJCHHOM; CBET AYIIH MPO-
HU3BIBAET YE€PThl BHEUTHOCTH JOHHBI, COOOIIAs UM TaKyIO K€
UJCaJIbHYI0, HO OTBJCUYECHHYIO (hopMy; a Aylla W BHEIIHUHN
o0k Jlaypbl OmYXOTBOPSIOT YK€ MPEAMETHI MPUPOIbI,
HAJeNsAd WX BO3BBIILICHHBIM 3HAYCHUEM W MUCTHUYECKOM
LIEHHOCTBIO I T109TA.

Pucys BHemHoCTh Jlayphl, 1OAT B OOJIBIIEH CTENEHH,
Hexenu JlaHTe, KOHKpeTH3upyer obpa3 Bo3zmroOiaeHHou. Ho
oOpa3 mara ocraércs oOmmuMm: kak u bearpuue y JlauTe,
neTpapKkoBCcKyto Jlaypy Mbl mpeacraBisieM ce0€ HECIHEIIHO
HIeCTBYIOLIEH. E€ cnenamu UaeT moar.

3. JIto60Bb MUCTU(GHUIIUPYET NPUPOLY

Tonorpadust ctpanctBuii Jlaypsl U BItOOJEHHOTO B HEE
[I03Ta HAMHOIO IIUpe, HEXeIu B JaHTOBCKOM «HoBou
XKU3HUY». ITO Bcs npupoaa. OOpa3 Jlaypel HeoTaenuM OT
IPUPOJIBI BOOOIIIE:

Schietti arboscelli et verdi frondi acerbe,

amorosette et pallide viole;

ombrose selve, ove percote il sole

che vi fa co’ suoi raggi alte et superbe;

o soave contrada, o puro fiume <...>

quanto v’invidio gli atti honesti et cari!

(ITpoctbie poury, cBexue 1yOpaBsl,

duanku, dei BIIOOJIEHHBIN JIMK OTIIBEI;

Hpemyuuit 60p, e ayd eiie He Opel,

W nepeBa BCE BBIIIE TAHYT TIJIABBI;

[IpenmecTHbIN KpaK, mpo3payvHas peka <...>

Kaxk 3aBuCTb Kk Bam ayiie Mmoeit omuska! (Ne 162)24)

D10 cooburaer 006pa3y Bo3at00JIeHHOM [leTpapku HeoObIvaii-
Hy10 Tiyouny. B Mup «Kanmonsepe» 01aroaapsi «CTpaHCTBU-

24 Tam xe. — C. 87.
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am» Jlaypsl 1 103Ta BXOAUT peaIbHBIM MUpP, HAMHOTO OoJiee
00BEMHBIN U NPOTHKEHHBIN, HEXenu y [laHTe.

PazyMeeTcsi, mpupoja Kak TakKoBas €IIe HE crajia
IpEeMETOM HEIMOCPECTBEHHOr0 n3o0paxkeHus: y llerpapku.
[Tomo6HO TOMy, Kak BHEIIHUM 00auK Jlaypbel gaércs emié B
JIOBOJILHO 000OIIIEHHOM IIJIaHE, HE CONMOJYMHEH C CUTYaIuen
U OCTa€TCsl HEM3MEHHBIM U CTATUYHBIM, HE3ABUCUM OT HEE U
B OTOM CMBICJIE OCBEIIEH OJMHAKOBO POBHBIM CBETOM, —
TOYHO TaK e u3o0paxaercs u npupopaa. llerpapka He
CTPEMUTCSI HAPUCOBATh MEH3aX C €ro WHIUBUYaJbHBIMHU
OCOOCHHOCTSIMU, KOTOPBIA OBl KaXIbId pa3 IMO-HOBOMY
oToOpaxkajdl BCE HOBBIE HIOAHCHI YYBCTB M IMEpPEKUBAHUU
nupuyeckoro reposi. Ilensax y Ilerpapku emé€ Becbma
CTaTUYECH W MPEACTaBIISIET COOOW TEpeYeHb OTACIbHBIX
00BEKTOB, KOTOpPBHIE Y HEro eié He 00pa3yloT BHYTpPEHHEU
KOMIO3UIIUU. ITO «XOJIMBI», JUCTBA, KOTOpAas «IIEMYET B
netHeMm Betepke» (o verdi fronde mover soavemente a I’aura
estiva), CTpyud PEUHbIC, «C HEKHBIM POKOTOMY <JIACKAIOIIUE
oeper» (o roco mormorar di lucide ond // s’ode d’una fiorita
et fresca riva, Ne 279)25, «JIECHBIC 3BEpH, CTaW BOJLHOMU
NOTUIB, PBIOKM — «IUICHHUIBI 3eJIEHbIX OeperoB» (fere
selvestre, vaghi augelli et pesci, // che I’'una et 1’altra verde
riva affrena, Ne 301)®° u 1. . KapTuHBI HPUPOIBI MPEICTAIOT
nepe1 Mo3TOM BCerja B HEM3MEHHOM BU/IE:

<...>ben riconosco in voi ’usate forme,

non, lasso, in me <...>

(Bam Buj Bc€ TOT ke, 4TO TaBHO MHE BEJIOM,

Ho s He Tot <...> (Ne 301)*")

Ho ecth B mei3zaxe Ilerpapku em€ ogHa 0COOEHHOCTb,
poansimast ero ¢ Jlante u mpuparomas €My HeOoObIYalHO
¢MKyto TiyOuHy. BcmomauM, uto y JlaHTe BHENIHME OOJIMK
beatpuue, HaOpocaHHBIH e€IBa 3aMETHBIMU IITPUXAMHU,

% Tep. Bsta. UBanoBa. Cm.: ITempapra @panyecko. Kuura necen. .. — C. 115.
26 [Tep. FO.H. Bepxosckoro. Cm.: [lempapka ®@panuecko. Kaura nece. .. — C. 123.
27 [Tep. A.M. Ddpoca. Cwm.: Ilempapra @panuecko. Knura neces... — C. 71-72.
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BBICTYIIA€T B KayecTBE TOM (pu3nueckoil 000JI0YKHU, CKBO3b
KOTOPYIO IIPOCBEYMBAECT BO3BBILICHHAS JTYXOBHAs CYIIHOCTH
JMOHHBI. [TO3THYECKM W3MBINUIEHHASA PEATLHOCTH lleTpapku
TOXE pa3JeiIcHa Ha MHUP CYIIHOCTH M MHUp sBJEHUA. B
pacCMaTpUBAEMOM HAMH KAaHIIOHE TMPUPOJA KAK pa3 W
ABJISIETCS. TOM CaMOM BHEUIHEH, MAaTEPUAIIbHOW, YYBCTBEHHO
BOCIIPUHUMAEMOM 000JIOUKOM, CYIIHOCTh KOTOPOM — MpH-
cyTcTBUE nylu Jlaypsl:

['e xoM Wb €71b 0TOpachIBaCT TCHH,

Tam MeIr0 1 U [yMOU Ha CKaJlax

J[toOUMBIi1 IMK PUCYIO B CIAJKON MyKe <...>

Eé€ He pa3 — wib TO BuaeHbe Opena? —

SABnsna MHe U IpsSIMHU3HA CTBOJIA,

U rimanp peku, v mEITKOBbIC TPABHI,

N o6nako <...> (Ne 129)28

[ToAT MOCTOSIHHO OAYXOTBOPSIET MPUPOJY BOOOpakae-
MbIM IIPUCYTCTBUEM JIayphl:

Parme d’udirla, udendo 1 rami et I’ ore

et le frondi, et gli augei lagnarsi, et ’acque

mormorando fuggir per I’erba verde.

(E€ s cpliny B mopoxe BETBEH,

B peiaanbe nTuil, B BOJIHAX, KOT/Ia py4dei,

Kypua B TpaBe, nyxalikoto ctpeMuTc. (Ne 176)29)
Ho nopo#t u 3T, €1Ba HAMEUYEHHBIC IITPUXHU, KAKYTCA EMY
CJIMILIKOM MaTepUaJIbHBIMHM, CIIOCOOHBIMHU 3aTMUTh CKPBIBAIO-
IIYIOCSA 32 HUMHU XPYIIKYH) HEXHYH CYIIHOCTb, OTBJIEYb OT
He€ BHMMaHME yuTaress. Toraa BHEIIHUM OOJIMK MPUPOJIBI
CTAHOBHUTCS COBCEM OECIIIIOTHBIM:

lo amai sempre, et amo forte anchora,

et son per amar piu di giorno in giorno

quel dolce loco, ove piangendo torno

spesse fiate, quando Amor m’accora.

Et son fermo d’amare il tempo et 1’ora

ch’ogni vil cura mi levar d’intorno <...>

%8 IMep. 10.H. Bepxosckoro. Cm.: ITempapka @panuecko. Kunra neces. .. — C. 89.
2 Tam xe. — C. 54.
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Bcerna mro6ui, Teneps 100110 YO0

U ¢ kaxxapiM THEM TOTOB CUIIBHEH JTIOOUTH

To MecTo, TIe MHE CIaJKO CJIe3bl JUTD,

Koraa 11000Bb TOMUT MEHSI TOCKOIO.

N yac 11007110, KOra MOTY 3a0bITh

Bech Mup ¢ ero HUUTOXHOM cyetoro <...> (Ne 85)30
Te e uyBcTBa B coHeTe Ne 61

Benedetto sia ‘I giorno, et ‘1 mese, et 1’anno,

et la stagione, e ‘1 tempo, et 1’ora, e ‘I punto,

e ‘1 bel paese, € ‘I loco ov’io fui giunto

da’duo begli occhi che legato m’anno <...>

(bnarocnoBen aeHb, MecsIl, JIETO, Yac

N mur, xorjga Mou B30p T€ 04U BCTpETHI!

brarocioBeH TOT Kpaii U J0JI TOT CBETE,

[z IUICHHHUKOM S CTal IPEKPACHBIX riias!’’)

Tenepp moHsTHO, uyTo Ilerpapka u He cTpemwmiics K
CaMOJIOBJICIOIIIEMY HM300pakeHuro Mpupojasl. Kak camocTos-
TEJbHBIN (PU3MYECKUI, YyBCTBEHHO-BOCIIPUHUMAEMBIN (heHO-
MEH, OHa €ro He mnpusiekaina. Ho, naga nmo cromam JlaHte,
IleTpapka HOMOXKWII HAYyaJi0 LEIOM TPAAULIMU, HUMEIOLIECH
BBLIAIONICECS 3HAYCHUE I PA3BUTHS €BPOIECHCKON JUTEPA-
TYpPbl ¥ JJUPUYECKOW IMOI3UHU, B YACTHOCTU. Tpaguuus 3T1a —
MICUXOJIOTU3alus TPUpoJibl. B TMOJHYy0 Mepy oHa Obuia
peanusoBaHa no3auee. Ham mymaercs, uyto ctpoku IleTtpapku
BocruTaimu 4yTkocTh M.B.['€re Kk HEKOTOphIM TpagulvsIM
BOCTOYHOU JMPUKU, MAHTEUCTUYECKON IO CBOEM CyTu. He
TAaKOBO JIA OJHO M3 CaMbIX ITPEKPACHBIX CTUXOTBOPECHUM €TO
«3aragH0-BOCTOYHOTO JUBAHAY:

B Thicsue hopM ThI MOXKEIIIb IPUTAUTHCS, —

S, Becentobumasi, mpo3pro Teos,

Wb Bo BOIIIEOHBIM MTOKPHIBAJIOM CKPBITHCS, —

Bcesesnecyias, npo3pro Teos.

B uucrenieM r0OHOM pOCTE KUIapuca,

BcenuBHoB3pocias, mpo3pro 1eos,

% TMep. Bsta. MiBanosa. Cm.: [Tempapra @panuecko. Kuura mecen. .. — C. 46.
31 Tam xe. — C. 34.
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JKuBoii BOTHOM KaHAJIa 3aCTPYUTCS, —

BcenackoBas, B Heil mpo3pro Teds <...>

KoBéEp myroB — u oH TeO€ MOPYKOH,

BcemectposBe3anasi, B HEM 3pio TeO,

N ecnu BBETCS TUTIONI THICIYEPYKUH, —

O Bcecsasyromias, 3pro Te0s <.. >3

He npupoma HampasisgeT BHUMaHHUE Te€posi, HE €€
KpacoTa MPUKOBBIBAET K ce0e ero B30p, 3aXBaThIBACT AYIIY U
yBIeKaeT BooOpaxxkeHue. Her, coszepuas npupogy, mHo3T
BCer1a BUIUT «odamu cBoei aymm» (Illekcrinp) oOpa3 cBoeit
BO3JIFOOJICHHOM; OH BCErjla BUJIUT W BOCHPUHUMAET 3Ty
BO3BBIIICHHYIO CYIIHOCTh MPUPOJILI YKE Kak Obl B TOTOBOM
BUJEC. BHYTpPEHHSII TOTOBHOCTH €ro AYIIU ITO3BOJSAECT €MY
yrajpiBaTh B OOBEKTAaX MNPUPOJbI HamboJiee MpPEeKpacHbIC
COOTBETCTBHUS. DTO BCETJA SCTETUYECKH MMPEKPACHAS MTPUPOA,
TaK KaK OHA MPEJCTABUTEIILCTBYET CTOJb k€ COBEPIICHHYIO
JTyXOBHYIO CYIIIHOCTh — 00pa3 BO3JIHO0JIEHHOM.

Ho MBI HE 4yBCTByeM, YTO IIOST MBICJICHHO OBJIIAJIEIN
npuposion U puznueckuMm Mupom BooOie. I1ycTs 1eHHOCTh
WX JUISL TI03Ta HAMHOTO BBIIIE, 4eM s [[aHTe, HO BCE ke HE
CTOJIb BBICOKA, Kak, CkaxeM, y l'omepa. Kak m y npesne-
rpevYecKkoro pamncomga, mup IleTpapku 3aMuT COJTHEYHBIM
CBETOM, HO €MIE JIMIIEH OTYETIUBOCTH, «CTEPEOCKOIUY-
Hoct» (O. AyepOax). Kak u Jlante B «boxxecTBeHHOMN
KoMenaun», llerpapka BOCIpUHHUMAET CBOM MHUP HOBOJIBHO
JMCKPETHO, pazopBaHO. OOBEKTHl MPUPOJILI COCIUHECHBI B
HEYTO o0uIee BechbMa CilydyaiHO. M3 1EeNOCTHOCTH MPUPOAbI
BBIPBAHBI OTJICJIBHBIC TPEAMETHI, SBICHHUSA. CBA3b MEXKIY
HUMU — HE B camMou Impupoae, a B ayue Ilerpapku, B
MPUXOTIMBOM TOKE MbIciien ero o Jlaype. Ilpupona, cam
MaTepuajbHbId MUP 3aHUMAIOT, Kak U y JlanTe, ciy4aiiHOe
MECTO B MUPOBOCIPUATUM TTOATa. Bc€ BHemHee, (pu3nyuecku

%2 I'éme H.B. «B Teicsiae GOPM THI MOXKeENIb puTanThes...» / Iep. C. Illepsun-
ckoro // N.B. T'ére. Cobp. cou.: B10T. — T. 1.: CruxotBopenus / [lox oo6m.
pea. H. Bunemonta, b. CyukoBa, A. AHukcta. — M. : Xynox. naureparypa,
1975. — C. 390-391.
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0CA3a€EMOE, BECh YYBCTBCHHO-BOCIPUHUMAEMbBIM MHP €IE
IJIOXO MOAAAETCS IMTO3TUUECKOMY OCBOEHUIO IleTpapku.

4. I1noTh U AYX CTPAAAIOT OT AMCTAPMOHHNH

B Tom, uto nt000Bb Ilerpapku k Jlaype nuiiieHa BHYT-
PEHHEN TapMOHUM U OTMEUYEHA APAMAaTU3MOM IEPEKUBAHUU,
yOeXKJat0T HAC CTPOKHU B HavaJie HaIIEe KAHIIOHBI:

<...>1vi s’acqueta ’alma sbigottita;

et come Amor |’envita,

or ride, or piange, or teme, or s’assecura;

e ‘1 volto che lei segue ov’ella il mena

si turba et rasserena,

et in un esser picciol tempo dura.

(<...> bonsamuii 1yX MO HIIET UCIICICHBS.

Bbaronst mo0BYU BeneHBbS,

CMeHsIeT OH TO CTpax, TO TPYyCTh, TO CMEX;

U B30p, ciens, 4bs BIaCTh UM yIPaBJIsET,

To racHer, TO IbIJIACT

B cTpeMUTENLHOM YepeNOBaHbe BeX. )™
Mpeicau o JIaype BbI3BIBAIOT B AylIE MO3TA paAOCTh, HO TAKKeE
Y MYUYEHBS:

<...>la mia donna, che sovente in gioco

gira ‘] tormento ch’1’ porto per lei;

et a pena vorrei

cangiar questo mio viver dolce amaro <...>

(A rpycTh HEPEAKO PANOCTHIO IPEICTAHET,

C KOTOpOIO CMOTPIO HA TOCIIOKY.

Henapom nopoxy

SI 3TOM CMaAKoi, TOM ropbKOi YacTeio <...> (Ne 129)*)
Crpanmanus IleTpapku BbI3BaHbI PAa3HBIMM IPUYMHAMH. Tak,
JIOHHAa HE€ OTBEYACT BHHUMAHWEM Ha 4yBcTBa modTa. Certo-
BaHUSI Ha 3TO paccesiHbl mo Bced kHure. HaumOonee sipko

3 llep. E. CononoBuua. Cwm.: [Ilempapra @panuecko. COHETBI, KaHIIOHBI,
CEeKCTHHBI, Oaaapl, MaJpuraisl, aBroonorpaduueckas nposa. / [Ipeauciorue
u npumedanusi H. Tomamesckoro. — M. : [IpaBna, 1984. — C. 374.

3 Tam xe.
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CBHJICTEILCTBYET 00 3TOM coHeT Ne 57:

Mie venture al venir son tarde et pigre,

la speme incerta, e ‘| desir monta et cresce,

onde e ‘I lassare et I’aspectar m’incresce;

et poi al partir son piu levi che tigre.

Lasso, le nevi fien tepide et nigre,

¢ ‘1 mar senz’onda, et per I’alpe ogni pesce,

et corcherassi il sol la oltre ond’esce

d’un medesimo fonte Eufrate et Tigre,

prima ch’1’ trovi in cio pace ne triegua,

o Amore o madonna altr’uso impari,

che m’anno congiurato a torto incontra.

Et s’1’ o alcun dolce, € dopo tanti amari,

che per disdegno il gusto si dilegua:

altro mai di lor gratie non m’incontra.

(MrHoBeHbs CHaCThs HA MTOABEM JICHUBHI,

Kornia 30BET UX am4yHBIN 30B TOCKH;

Ho 4T00 yiiTH, METBKHYB, — KaK TUTP JIETKHU.

51 cHBI TOBUTH ycTasn. Hanekapl JOKUBBI.

Cxopeii cHera corperoTes, pa3InuBbl

Mopeit HCCOXHYT, HEBOJI phIOAKH

B ropax 3akuHyT, TaMm, IJie 1B€ PeKU —

EB(dpar u Turp — Biayat cBOU U3BUBBI

N3 oguoro ucroka, Oed 3anaer, —

YeMm s MOKOU HaWAy, UiIb OT BPATUHU,

C KOTOpOI KOBBI Ha MEHS KYET

Amyp, Moii Oor, 10xKAyCs OJarOCTHIHU.

A MEn cKymoi — yctaM, OTOHb TTOJIBIHU

M3BegaBIIMM, — HE CIAaA0K ITO3JIHUU Méz[!35)

NCTUHHBIN KIIHOY IS TOHWUMAHUS MPOTUBOPEUUBBIX
yyBCcTB lleTpapku naer ero tpakrat «Mos taitHa. O npe3pe-
HUM K MUPY», TJ€ Mbl CIBIIIMM BOOOpa)kaeMblid pa3roBOp
dpanuucka ¢ ABryCTHHOM bilak€HHBIM, a 10 CyIIECTBY CIIOP
no3ta ¢ caMuMm coboi. I1o3T merTaerca yoenuts cels, 4To
HCIIBITBIBACT K JIaype MyXOBHOE BJIIEUEHUE, YTO OHA ABJISICTCS

% Iep. Bsta. MBanoBa. Cm.: ITempapra @panuecko. Kuura necew. .. — C. 45,
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JUIA HEro BOIUIOIIEHMEM HeOEeCHOU Oarogatv U MAcaIbHOMN
KpacoTbl. Hapsigy ¢ 3TUM OH OCO3HAET, YTO €ro IPUBJIEKAECT
TaK)K€ M 3€MHas KpacoTa JOHHBI. DOTH HPOTHUBOMIOJIOKHBIE
YyBCTBA MOAT HE MOXKET MPUMHUPUTH B CBOEH JYIIIE.

[IeTpapka MBICIUT €lI€ CPEIHEBEKOBBIMHU KATETOPUSIMH.
3eMHOE W BO3BBIIIEHHOE, XU3Hb IUIOTH U JIyXa pPa3/ICJICHbI
JUIsl HETO, B3aUMHO BPaKJA€OHBI, HECOBMECTUMbI U B3aHMHO
aucrapMoHuYHbI. [lepBoe cpeHEeBEKOBOWM 3TUKON OOBSBIIA-
JIOCh TPEXOBHBIM, BTOpO€ — OyiarogaThio. JIWib mo3nHemy
Bo3poxkaeHnio yaacTcsi OTCTOSTh YOEKICHUE, YTO «3EMHAasH)
U «BO3BBIIICHHAS) JIIOOOBL HE MIPOTUBOPEYAT APYT JAPYTY, HO
MOTYT CYIIIECTBOBaTh B TApMOHHYECKOM eUHCTBE. Hanbomnee
APKO PEHECCAHCHAsI TAPMOHUS YYBCTBEHHOW Y BO3BBILICHHOU
T100BH, JAl0IIas YeJIOBEKY BCIO MOJHOTY 3€MHOTO CUaCThS,
Oymer packpeita B Tpareaum Illekcrimpa «Pomeo u
Jlxynserray. Ho Tam ke aHIMIIMHUCKUN TMOA3T BO3IBUTHET
nodtuueckur namaTHUk Ilerpapke: Pozanuna, mepBas BO3-
mobneHHass Pomeo, mnpencraHer mnepes; HaMH  HEXHBIM
otbOsieckoM oOpasa Jlaypsl B MeIaHXOJIMYECKHX, TaKUX IET-
PapKOBCKUX 10 AYXYy U (popme, MmoHoorax Pomeo B 1-M axre.

O rHeB m00BU! O HEHABUCTU HEKHOCTH!

N3 Huyero poxaéHHas 6€30peKHOCTD.

O TAaroCThH J'IéFKOCTI/I, CMBICJI HYCTOTBI!

becopmeHHBIN Xaoc MpeKpacHbIX PopM,

CBHHHOBBIﬁ myx U JICAAHOC IJIaMs,

Henyr neneonbIi, 1M, OJI€CTAIAN SPKO,

beccoHHbIl COH, Kak OyATO U HE COH!

Takoii 1IF000BBIO AyX MO HopaulcéH.36

[TeTpapka emi€ He 3HaI MO-PEHECCAHCHOMY IOJIHOU rap-
MOHHUU MHUPOBOCHPUATHA. ETO MBICIh HaXOIWUTCS B PYCIE,
nponoxeHHoM Jlante B «HoBou xu3Hm». Bc€ 3emHoe,
0OBIJICHHOE — JIMIIIb BHEITHAS 000JI04Ka, CKphIBAOIIAsl B ceOe
BO3BBIIICHHYIO, UJICATbHYIO CYIIIHOCTb.

% Hlexcnup Yunvam. Pomeo u Jlxyneerra./ Ilep. T. lenkunoit-Kynepuuk //
Yunesam lekcrup. [Tonn. cobp. cou.: B 8 1. / Ilox o6m1. pen. A. CmupHOBa u
A. Anukcra. — T. 3. — M.: UckycctBo, 1958. — C. 17.
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Jlaypa mis IleTpapku — BOIUIOLIEHUE HEKOETO BBICLIETO
CBETa, HEMEPEHOCMMOr0 B 3€MHOW OOBIICHHOCTH, TAE OH
OCJICILISACT, XKKET:

Quand’i0 son tutto volto in quella parte

ove ‘l bel viso di madonna luce,

et m’e rimasa nel pensier la luce

che m’arde et strugge dentro a parte a parte.

<...> Cosi davanti ai colpi de la morte

fuggo: ma non si ratto che ‘1 desio

meco non venga come venir sole.

(Korna s Bech BieKych Tyaa, OTKy1a

ITpexpacnas MajioHHa JILET CBOU CBET,

N nymaro, Kak #KET OH, 3TOT CBET,

N 9T0o MHE HET CrIaceHbs] HUOTKY/1A.

<...>To 51 X04y OT MOKYILIEHUN CMEPTH

Cnactu ce0si; HO CTpacTh MOS BOCJIE

TOpOIHUTCs, 4T06 MYy4HTh, Kak 06braHO. (Ne 18)%)
Ilerpapka HE B CWJIax NPOTUBOCTOSATH BJIEUYEHUIO K BTOMY
VCTICTIEIAOMIEMY CHUSAHBIO, TIOTOMY YTO OHO JJIl HETO0 —
WCTHUHA, BBICIIIAs JYXOBHAas OJlaroAaTh:

Son animali al mondo de si altera

vista che ‘ncontra ‘I sol pur si difende;

altri, pero che ‘1 gran lume gli offende,

non escon fuor se non verso la sera,;

et altri, col desio folle che spera

gioir forse nel foco, perche splende,

provan I’altra vertu, quella che ‘encende:

lasso, e ‘1 mio loco e ‘n questa ultima schera.

Ch’1’ non son forte ad aspectar la luce

di questa donna, et non so fare schermi

di luoghi tenebrosi, o d’ ore tarde:

pero con gli occhi lagrimosi e ‘nfermi

mio destino a vederla mi conduce;

et so ben ch’i’ vo dietro a quel che m’arde.

(EcTb cyiiecTBa ¢ TaKUM HaJIMEHHBIM B3IJISIJIOM,

3 [Tep. A.M. Ddpoca. Cm.: Ilempapra @panuecko. Kaura neces... — C. 34.
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YTo co3epuaroT COJHIIE HANPSIMUK;

Hpyrue xe oT cBeTa npsyyT JUK

W TaHYyTCS K BEYEPOBBIM OTpagaM;

W TpeTbu €CTh, OTPABICHHBIC S0M

JIxoOBU K OTHIO; Y MBI UX TaK BEJUK,

YTo IaTAT )KU3HBIO 32 KEIIAHHBIN MUT, —

Cynp0a mana MHE MECTO ¢ HUMU PSoM!

[loncTriHE MHE BBIHECTH HEBMOYb

CusiHbsI TOHHBI, — HU HAUTU YKPBIThS

Cpellb TEMHOTBI, KOTJa HACTYIIUT HOYb;

W HeMOIIHBIN, CIE3SAMUNCS CBOU B30p

BeneHpaM poka TOJDKEH K HEN CTPEMUTD 51, —

Tak cam ce6s Bexy s Ha koctép! (Ne 19)%)

MotuB OJarogaTHOrO0 CHSHHUS, IPEICTAaBUTEIHCTBYIO-
LIETO BBICUIYKO JOYXOBHYKO CYIIHOCTh, Mbl BCTpPE€YaId B
«HoBoit xu3un» JlanTe, HO TaM OHO OBUIO JIMIIIEHO BCSKOM
POKOBOW CHJIBL: YEJIOBEK HE HAKA3BIBAICS OCJICIUVIEHUEM WIIU
CMEPTHIO 3a CO3EPIIaHKE BBICIIEIO TYXOBHOTO OJIaKEHCTBA:

B cBoux ouax JItoOOBb OHA XpaHUT.

BraskeHHO BCE, Ha 9TO OHa B3upaeT. (XXI)¥

Takyro 6arocts B3TJIsIA €€ JIUET,

YTo 3aBUCTH HUKTO U3 JIOHH HE 3HACT,

Ho Bcex oHa B cornacuu BeeT <...> (XXVI)®

VY IleTpapku, KaKk Mbl BUJIHUM, TTOABIIAIOTCS UHBIC aKIICH-
Thl. bpocaercs B riiaza pasjanuve B UHTOHALIMU, HACTPOECHUU
JUPUKU: y [laHTE — CIIOKOMHAs, BHYyTPEHHE YPABHOBEIIICHHAS,
BEJIMYECTBEHHAs], TUMHUYECKAs, IIPEABOCXUIAOIAS CULIUIIN-
anbl 1 naccakanuu M.C. baxa; y Ilerpapku — npamatuyecku
OecroKoiHas, HaIpspKeHHas, MPEIBOCXUINAIONIAs POMaHTH-
yeckoe «romiieHne» XIX Beka:

O Kak Torja ¢ 3eMHOT0 Kpyra

Jlymio# k 6eccMepTHOMY JIeTUM!

Kak Beprm BEpOIO KUBOIO,

% Tam xe. — C. 35.
¥ anme Anvevepu. HoBas xku3Hb... — C. 43.
0 Tam xe. — C. 56.
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Kak cepany pagoctHo, cBeTIio!

Kax 651 5pupHOIO CTpYEIO

ITo »xunam HEOO MPOTEKIO!

Ho, ax! He Ham ero cyauiu;

Mp&I B HEOE CKOpO ycTaém, —

N He 1aHO HUYTOXKHOU NBLIN

Jpiath 00KECTBEHHBIM OTHEM.

EnBa ycuirem MUHYTHBIM

[IpepBéM Ha yac BOJIIECOHBIN COH

U B30pOM TpeneTHBIM U CMYTHBIM,

[IpuBcTaB, oOkuHEM HEOOCKIIOH, —

N, oTSr4eHHo0 Ij1aBolo,

OaHUM JTy4OM OCJIEIJIEHBI,

BHOBB ynagaem He K IOKO1O,

Ho B yroMutenbHbIE CHBI.

(D. U. Tromues. «IIpobneck». 1825 r.)*

B snoxy IleTpapku 000OCTpUICS KOHTPACT MEXAY BO3-
POCIIMM ACTETUYECKUM 3HAYEHUEM IUIOTH, BOOOIIE BCEro
36MHOTO, OOBIJIEHHOT'0, YEJIOBEYECKOr0, M — MPOMOPIINO-
HAJIbHO 3TOMY BO3pPOCLIUM OCO3HAHUEM TI'PEXOBHOCTU 3€M-
HBIX YCTPEMJICHUW, UHTEPECOB, BICUCHUM, B YEM 3asBISAET O
cebe CpeAHEBEKOBOE CO3HaHUE. JlaHTe MBICITY O TIJIOTH €IE HE
TEP3ar0T, €r0 B3I CIOKOWMHO U PaJOCTHO YCTPEMIIEH MPSIMO
3a MaTepUaIbHYI0 000JIOYKY SBJICHUS K €r0 CYIIHOCTH. MHu-
Hys BHEIIHUW 00nuK bearpuue, oH MpOHUKAET B €€ BO3BbI-
IIEHHYIO0 CyIIHOCTD. [leTpapka ke, mbpITasch, mogooHo JlanTe,
YCTPEMUTH CBOM B3I 32 000JI0UKY TIJIOTH, HEBOJIBHO 3a/1€p-
KUBACTCA HA HEW, HO TYT €, OTIPAHYB, TOPECTHO 3aMEUaET,
CKOJIb SIPOK U OCJICIIUTEIIEH CBET €€ CYILIHOCTHU, CKOJb IO
CPaBHEHHUIO C 3TUM CHUSHHEM HEJOCTONHA, HU3KA M OOBIJICH-
Ha, CKOJIb T'PEXOBHA €ro COOCTBEHHas ayma. Tak BMecTo
CBOOOJ/IHOTO M CUACTIIMBOTO YIIOEHUS CBETOM Hjeaa, oIep-
YKUBAIOILIETO YNy U 30BYIIETO €€ K BBICIIUM JACSHUAM, KAK Y
JlanTe, Mbl BUIMM JpaMaTUYECKHA HAINPS)KEHHOE, POKOBOE

" Tiomues ®.1.. TIpoGueck // ®.M. Trotues. [ToH. cobp. cod. u miuchma: B 6 1. /
I'n. pen. H.H. CxatoB u np. — T. 1. — M. : U3x. uentp «Knaccukay. — C. 52-53.
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CTPEMJICHUE K BEYHO HEIOCTHKMMOMY HCTOYHHUKY IIOJHOTO
IYyXOBHOTO Oa)XK€HCTBA, MPUOIMKEHUE K KOTOPOMY HE BO3-
BBIIIIACT MO3TA, a JIUIIL YOEXKJaeT B I'PEXOBHOCTU U HEJO-
CTOMHOCTH €ro coocTBeHHOU ayuu. [I[pumMupuTh 311 ABA MPO-
THUBOITOJIOKHBIX CTPEMIICHHUS B CBOCH AYIIIE TTOAT HE MOXKET:

L’aspetto sacro de la terra vostra

mi fa del mal passato tragger guai,

gridando: Sta’ su, misero, che fai?;

et la via de salir al ciel mi mostra.

Ma con questo pensier un altro giostra,

et dice a me: Perche fuggendo vai?

se ti rimembra, il tempo passa omai

di tornar a veder la donna nostra.

I’ che ‘1 suo ragionar intendo, allora

m’agghiaccio dentro, in guisa d’'uom ch’ascolta

novella che di subito I’accora.

Poi torna il primo, et questo da la volta:

qual vincera, non so; ma ‘nfino ad ora

combattuto anno, et non pur una volta.

(CBslLieHHBINA BUJT 3€MJIM TBOEH pOJTHOM

SA3BUT MHE COBECTh CKOPOHIO BCEUACHOM,

BareBag:«Croit! Urto nemaenib, HeCUYaCTHBIN? )

M B HEOO yKa3zyeT MyTh MPSIMOM.

JIpyrasi MbICJIb BCTYIIA€T C 3TOUM B OO

U rosoput: «K uemy nobder HanpacHbIN?

TrI ToKEH TIepe]l TOHHO MPEKPACHOU

[Ipencrarh onsTh ¢ MOBUHHOW FOJIOBOM ! »

A capliny 3TU peyd, HO yTPIOMO

be3MoncTBy10, Kak TOT, KTO BIaJl B YHBIHbE,

VY3HaBIIM HEOKUJAHHYIO BECTh.

N cHoBa BOCCTAaET HA AyMy Ayma...

Kto moGenut, e 31ar0. Ho mousine

Bcé nutes 6oit. Hamonro nu — bor Bects! (Ne 68)42)

2 Mep. A.M. Ddpoca. Cm.: [Tempapra Ppanuecko. Kuura neces. .. — C. 49,
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5. TI103T )KUBET B PACKOJIOTOH PeaIbHOCTH

Me1 BuguMm, yto y Ilerpapku peanbHOCTh packonora. B
HEW MPOTUBOCTOAT JPyr APYry OObIJICHHAs BUIUMOCTh U
CKpbITasi 32 HEK BBICOKAs CYIIHOCTb, >XWUBas NpPUPOJA U
BOOOpaXKEHUE, TEJIECHBIC OUIYIICHUS U JYXOBHBIC MOPBIBHL...
Takoe IyalMCTAYECKOE BOCHPUATHE MHUPA OTIMYACTCS OT
JAHTOBCKOTO, MO0 OHO JHWCTapMOHMYHO WU HOCUT JApama-
THUYECKU HAIPKEHHBIM XapakTep, B TO BpeMms Kak JlaHte
MPUMUPSET MPOTUBOIMOI0KHOCTH CYILIETO (IyX U MAaTEPHUIO) B
CBOeW ayiie O€30TYETHO BEPYIOIIEro KaToiauka. Mupo-
yyBcTBOBaHuE [leTpapku mo-peHeccaHCHOMY ITyOOKO aHTpPO-
MOIEHTPUYHO, MO0 ero Jyiia mpeaocTaBicHa caMou cele,
COOCTBEHHBIM OJTy>XJAaHUSIM U COMHEHUSIM; MUPOBOCITPUSITHE
JlaHT€ TEOLEHTPUYHO, MO0 OMUPAETCS B CBOMX INIyOMHaX Ha
IIYTEBOJAHYIO BhICIIYIO BOJIIO.

[lenTpom, yepe3 KOTOPBIM IPEIOMIAETCS HAHTOBCKAs
BEpa U TECTPAPKOBCKUE COMHEHUS, CTAHOBUTCS KECHCKUU
oOpa3. [ mepBoro oH CUMBOJU3UPYET YCTOMYMBOCTh MUpPA
(u6o Jlante ybexnéH, uro bearpuue mocnana emy Beiciiei
BOJICH), a IJIS BTOPOTO BOIUIOIIAET €ro HEyCTOHYHMBOCTD.
Benn I[letpapka He MOXET JOOUTHCS TIIABHOTO — JYIIEBHOTO
CAMHEHUs] CO CBOEHM BO3IIOOJICHHOM, KOTOpas ero u3deraer.
Ilycts y JlaHTe 3TO eauHEHHE, HEOOXOAUMOE JJIsl BHYTPEH-
HEW TapMOHMM IYIIH, CYIIECTBYET B €ro k€ COOCTBEHHOM
BOOOPAXKEHUHU; HO OH TOJIHOCTBIO CIIUJICS, CaMOOTOXKJIECT-
BWICA ¢ HUM. [leTpapka ke 4yBCTBYET HEKUE CUJIbI BHEIITHETO
OTTAJIKUBAHUS, MEIIAIONIME €MY CIHUThCSI C MOPEIAMETOM
000XaHUsI, 1 HE MOXKET MOHATh UX MPUPOy. BoT mouemy ero
B3IJIs]T BBIHYKJIEH IOCTOSIHHO oOpaliaTbCsi K camMoMy ceoe.
Ero comMHeHuss pa3bealoT COOCTBEHHYH) YBEPEHHOCTH B
cebe. Ilepen Hamu npeaenbHO OOHAXKEHHBIN, TpaMaTUYECKU
HaNPSHKEHHBIN UHOUBUOYANU3M, KOTOPBIA NPUHYKIIEH peIaTh
3a7a4y CaMOYTBEPXKACHUSI HCKIIOUMTEILHO B cdepe coO-
CTBEHHBIX CWiI. OH mokuHyT Jlaypoi, a 3HAYUT — JUIIEH
BCAYECKOU MOAJEPKKN U3BHE. OH BBIHYXKJEH YE€PNATh CHJIBL
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TOJBKO B cBoer ayme. Ho ayma sta npeacra€r nepen Hamu
KaK 4YpEe3BBIYAMHO MSTKAs, MOJIHAs COMHEHHWM, CKJIOHHAs K
caMOOOMaHy. DTO HE TOT WHIAMBUAYaJIU3M, KOTOPbIA CO3HA-
TEJIbHO OTOpachiBa€T IIOMOIIL H3BHE (BCIIOMHUM T'MMH
«ITpomerteit» roHoro I'ére!), a UHAMBUAYAIN3M AYIIH, KaK Obl
3aCTUTHYTOM BHE3AIHO, BPACIUIOX, YA, HA CAMOM JEJie
CTPEMSAINICHUCS K BHYTPEHHEMY MMOKOK, MEUTAIOIIEH O rapMo-
HUM TUXOTO CYACThsl, HO BBIHY>XJCHHOW BECTH HABS3aHHYIO
eii HepaBHYI0 O0pBHOY:

S’i0 esca vivo de’ dubbiosi scogli <...>

ch’1’ sarei vago di voltar la vela,

et I’anchore gittar in qualche porto!

(O, ecnu 1 cracych ot Oera K pudam <...> —

Kak Beceno crymny st mapyca

N 6porry sikops B OsaroctHyro raBanb! (No 80)43)

Hewmenkue pomantuku Ha pyoexe X VIII-XIX BB. BBean
IleTpapky-nmo3ra B CBOW JUTEpPATypHbIM KaHOH. HO mucru-
U3M CaMHUX POMAHTHUKOB OTJIMYAECTCA OT METPAPKOBCKOrO
IMPOCBETJIIEHHBIM M TapMOHHUYHBIM XapakTepoM. Beap um
OblJIa MPHCYIIa YBEPEHHOCTh B BO3MOXKHOCTH OOBSATH BCHO
0€30peKHOCTh SMIUPUIECKOTO U CBEPXUYBCTBEHHOTO MUPOB
W3HAYAIBHO POJICTBEHHBIM YEJIOBEYECKUM JTyXOM. Y pOMaH-
TUKOB MMCTULIM3M I[PUPOABI HE OTpULAl €€ caMou, €€
OYapOBaHUs M IMIPUBETIMBOTO pa3sHooOpas3us. OHU OTKPHIBAIU
B HEUW CYIIECTBOBAHME MHOXECTBA HE PEATM30BAHHBIX 10
KOHIIa MaTepUualibHBIX (HOpPM, YBUIETh U pa3rajaTh KOTOPHIE
JaHO OBUIO TOJIBKO TBOPYECKM HAIPSHKEHHOMY  YXY,
«reHuo». MHIUBUAYyaJIM3M POMAaHTHKOB, KaK Mbl BHJIUM,
OBLJI CYIIECTBEHHO MHOM, Hexenu y [leTpapku.

MUCTUIIM3M paHHUX POMAHTHUKOB COJIMKAET UX, CKOpeEe,
¢ B. IllekcnupoM Kak NO3TOM BBICOKOTO Bo3poxaeHus.
[Ilekcriip BOCHpPUHUMAJI TIPUPOJY KaK HE IOJJIEkKAIIEe
COMHEHHIO YyJ0 CylIero (MMEHHO ATOT B3TJISIA Ha MPUPOTY
OB BOCHPUHAT IOHBIM ['€Te M MocCiIeq0BaTEILHO MPOBEAEH

B Tam xe. — C. 52.
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YM BIUIOTH 10 OCHEAHUX cTpaHul «Daycra»; IMEHHO TaKOM
B3IUIS TOJMYyYWI Jad€Kui OTKIMK B €BPOIMEHCKON «(hHII0-
copuu xku3Hn» Ha pyoexe XIX—XX BB.). lllekcniup noBepsia
Yy8CMBEHHOU CTOPOHE IIPUPOJIbl, UMEHHO OHa ObljJa MCTOY-
HUKOM BBICOKUX TMEPEKUBAHUN Il €ero repoeB. OH paciiu-
PWI Y4YBCTBEHHOCTh OKPY’KAIOIIEH MPUPOJABI JO YYBCTBCH-
HOCTHU MPUPObI YEIIOBEUECKOW; U B 3TOM TAKXKE€ 3aKJIIOYAIICS
ero rymanusMm. Takas mnpupoga Morja ObITh HCTOYHUKOM
HEPA3PEIIUMBIX TICUXOJIOTUYECKUX KOJUIM3UM, HO, B OTIIMYUE
ot Ilerpapku, HUKOTAa HE ObLIa Yy HETO I'PEXOBHOM, HU3KOM.
3HaMeHarenbHa B nbece «Pomeo m JIKynbeTTay 3BOTIOLMSA
T1000BHBIX NepekuBaHuii Pomeo ot Pozanuuse! k JKyneerre,
OT O€CIJIOTHOTO JyaJuCTUYECKOTO YyBCTBA K MOJIHO3BYYHOMN
YyBCTBEHHO-AYXOBHOU rapmonuu. «Pomeo u J[Kynberray —
3TO OKOHYATEJIbHO IMPOUIAHUE C PAHHEPEHECCAHCHBIM WH/IW-
BUIYAIN3MOM PACTEPSIHHOCTH, KOTJa Tepod BHUJICNT €IUH-
CTBEHHOE M30aBJICHUE B CMEPTH, U JIaXKe 3BaJI €€:

L’amar m’e dolce, et util il mio danno,

e ‘l viver grave; et prego ch’egli avanzi

I’empia Fortuna, et temo no chiuda anzi

Morte <...>.

(JIroO0oBb cinajsika, moje3Ha ropeus e,

Ho TsKKO KHMTh, U I MOJTIO, YTOO JTajIn

Maue napku cmepTth <...> (Nel 18)44)

VY Illexkcnimpa — 3TO MEPEXO] K UHIUBUAYATU3MY CaMO-
YTBEPKICHUA, PAIH KOTOPOTO JINYHOCTh CO3HATEIIBHO UAET Ha
cmepth. Ecnu y Iletpapku Oecco3HaTenbHas Kaaa CMEPTH
OblJIa CBUJICTEIILCTBOM BHYTPEHHETO Oeccunus epea UCTOPH-
YECKM HOBBIMU JKM3HEHHBIMH KOJUIM3USIMH, TO CO BPEMEH
[Ilexcnnpa, Korga OKOHYATEIBHO YTBEpAWiach (uiocodus
npusamusi KU3HH, CMEPTh CTAHOBHWJIACH O€3YCJIOBHOM IIEHOM
ymeepocoeHus: KU3HU. TakoBOW OHA OCTaBajlaCh BILIOTH JI0
cepeaunbl XX Beka, kornaa puiocodus )KU3HECYTBEPKICHUS B
e€ cTapbix (popMax OblIa HCUEpIIaHa OKOHYATEIBHO.

# Tam xe. — C. 62.
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IV. lloaemiuna TpuOvHA

YIK: 821.111:82-21:82.091

Topxym Hamanisn
(3anopiscoicst)

I'amiieTu3m: ykpaiHcbKa Bepcis
(mpoJieroMeHu 10 JUCKYCiI)

Y cmammi  ananizyemvcsi cgopmosane HABKONO  NOHAMMSL
«eamnemuzmy OUCKYCIHe noje, Y3d2albHIOEMbCA 00C8I0 HAYKOBO20
OCMUCTIEHHSI HAYIOHAILHUX MOOUQIKayiti 2amiemusmy ma Qopmyemovcs
meopemuyre NiOIPYHMs 0N NOOAIbUIO2O KOMNIAEKCHO20 OO0CHIONCEHHS
npossie camaemusmy 8 ykpaincokiu Kyaomypi X —XXI cm..

Tpazeoin B. lllexcnipa «I amnemy @ynKkyionye 6 npocmopi c8imogoi
KYIbmypu sIK nOCHmiline 0dcepeno OUCKYPCUBHOIL eHepeii, W0 NiONCUBTIOE
YUCNeHHI  IHmepnpemayii, MemamexcmyaibHi ma — iHmepmeoiaibHi
npoexuyii, Hogi mexcmu i apmegaxmu. QOHUM (3 NPOOYKMIE PO32OPMAHHSI
2aMIemiBCbKO20 OUCKYPCY € 2amlemusm — HAO036UYAUHO CKIAOHUL
IHMEeNeKmyaibHO-NCUXOJI02IUHUL (heHOMEH, WO hopmyembes 8 THOUBIOY-
QIIbHIL YU KOJEeKMUBHIU C8I00OMOCMI BHACIIOOK BUSABNEHHS PEeYUnicHmamu
uLekcnipiscobkoi mpaezedii cy2010CHOCMI 0YULe8HO20 CMAHY C8020 CYUAC-
HUKa abo nodibHocmi 1020 nogedinKu yu puc xapakmepy 3 I amnemosumu.

Cneyugpixa miei yu iHWOI Mooeni camiemusmy OemepMiHyEMbCs
Xapaxkmepom Kopeaayii CMUCLO8UX BALEHMHOCMEU 2emepoCUMBONIYHO20
obpazy Ilpunya Jlancekozo 3 mum COYiOKYIbMYPHUM KOHMEKCMOM, 6
KoMy  8i00yeaemvcs  peyenyis U iwmepnpemayis  mpacedii  ma
PO320PMAHHS 2AMAEMIBCLKO20 OUCKYDCY.

Vkpaincokuii eamnemusm — OuHamiyne aguwje, Wo He Juuie Kope-
JIIOEMBCAL 3 0COOIUBOCMAMU HAYIOHAILHOI MEHMANbHOCMI, a Ul 8I000padicae
KIIOY081 COYIaIbHO-NONIMUYHI, 10e0l02iYHl ma ecmemuyHi KoH@aikmu. 3a
yacie nocunennuss momanimapruux menoenyiti (20-30-i poxu XX cm.),
NPUMIPDOM, KOJU YKPAIHCbKA MEOpYa IHMENI2eHYId ONUHUAACA 6 Cumyayil
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MOPATILHO-eMUYHO020 8UOODY, came 2aMIeMmU3mM — K Y0coONeHHs pegiiex-
MUBHOI HALAWMOBAHOCMI THOUBIOYYMA — CMAB OOHIEI0 3 PopM 0YX08HO20
CHpOmMuU8Y. YC8IOOMIEHOI0 AlbMEePHAMUBOI0 O MUX, XMO He 20MOosull 3a
8KA3IBKOI0 6]1A0U, He 8A2AlOYUCH, «3ACMPENUMU 80p02d 8 100).

Cb0200Hi Ha uaci nNpoBeOeHHs CUCMEeMHO20 [ KOMNIEKCHO20
00CNiOMNCeHHs cneyuqiku 2camnemusmy sK CMUN0 MUCTEHHA, WO CMae
cmuniem Jcumms Yinoco NOKONIHHA VKPAIHCbKUX MUmMyié 6 YMOo8ax
OpamMamuiyHo20 NnepeniemenHs mMomanimapHux, NnOCM-2eHOYUOHUX Mda
NOCMKOJIOHIAIbHUX MEHOeHYIU PO3BUMK) CYCRLIbCIEA.

Knwuosi cnosa: camnemusm, eamiemiecokuii OUCKYPC, pehieKmusHa
HANAQWmMOoBaHicms, CUumyayisi MOpAalbHO-eMU4H020 8UOO0pY, HAOMUN,
«napaookcanvha ingepciunicmoy, Muxona basxcan, €eeen IInyscHux.

Y cmucimoBoMy moJii CBITOBOI KynbTypu «l'amieT»
(1604) Binpama lllekcmipa Bke MPOTATOM YOTHUPHOX CTOJITh
HE3MIHHO 3aJIMIIAEThCA OJHUM 13 HAWMIMPOBOKATHMBHILINUX
TBOpIB. 3aTEMHEHICTh OKPEMHX TEKCTOBHX Macaxis,
HAsIBHICTh B 1HTEpIHpETaIIiHIA NamiTpi BEIUKOI KIIBKOCTI
TOYOK HEBU3HAYEHOCTI, aMOIBAJICHTHICTh pELEMNIii 00pasy
MpPOTAaroHicTa — BCE 1€ CHOPHUSIO TOMY, IO 3a Tpareaic€ro
aHTJIIACHKOrO TeHis  3akpinwiacs MeTapopuYHO-BIydYHA
XapaKTEePHUCTUKA <IiTepaTypHHIT chiHKoH .

! Bigommii mexcriposnasers K. ®imep mopiBHIOBaB 1110 Tpareiio 3 1abipuHTOM
(DPuwep K. Tamner lllekcnmpa / K. @umep ; [mep. ¢ Hem. A. CtpaxoB]. — M. :
Wznanue xypuana «lIpaBma», 1905. — C. 18), a xputuk T. bpik Ha3uBaB ii
«BIYHOIO TaiHOI, IO HIKOJUM HE BTPATUTh CBO€I MPUBAOIMBOCTI (IIUT. 3a:
Yepusesa E. Yunbsam lllekcnup: 3aragka «padynbHoi 3aragkm» «l ammueray /
E. Uepnsiea // MockoBckuii BecTHHK. — M., 1995. — Ne 2. — C. 229).
I. AHHeHChKUH 3a3HauaB, 1m0 Homy «[ amieTy nsrae Ha AyHry sk «0e3 MpoCBiT-
HE 3araJIkOBe MHUTAHHS», aJle BOJAHOYAC 1 «BaOUTh, SIK MOpe, SIK O€301HS, SK
gyrnuBa Tamay (M.®d. Aunenckuit — E.M. Myxunoit 16. XII 1906
[Enextponnuii pecypce]. — Pexxum goctyny : http://annenskiy.lit-
info.ru/annenskiy/pisma/pismo-20.htm). Himenpkuit pomantik A.B. Illnerens
BOauaB y Tparenii lllexcmipa «3aragxoBuil TBip, CXOXHUH Ha IppalioOHaIbHI
piBHsSHHS... TyT 1onsg JIOAMHUM BUSBISETHCA KOJOCAIBHUM  C(PiHKCOM:
KO)KHOTO, XTO HE CHPOMOXHHH BigragaTH HOro CTpPAIIHOI 3aragkd, c(iHkc
MOTpOoXXKy€e KHUHYTH B Oe3onHio cymHiBiB» (Llut. 3a: Quwep K. Uut. Bun. —
C.18)
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Aypa MeTadi3zu4HOi 3araJIKOBOCTI Ii>KUBIIFOETHCS YHUC-
JICHHUMH JTITEePATyPHUMH Ta MIKCEMIOTHYHHMU HPOEKIisIMU
— MPOAYKTaMU TBOPYOrO JIAJIOTY MUTIIB PI3HUX €MOX 3
aBTopoMm «Il'ammnera». Toxx MpaBOMIpHO CTBEPAXKYBATH, IO
I[el TBIp PEHECAHCHOTO JipaMaTypra — He MpocTo (hEeHOMEH
KyJIbTYPH, HaJIUICHUM HaJ3BUYAMHO MOTYXKHUM KpPEaTUBHUM
MOTEHIIIaI0M, ajie i HEeBUYEPIHE JHKEPEIO TUCKYPCUBHOCTI.
Po3ropraHHsi ramieTIBCHKOTO JIHUCKYPCY B II€BHOMY COIIIO-
KyJTYPHOMY MPOCTOPl HEPITKO CYMPOBOIKYETHCS aKTY-
aM3LIEI0 3aKIaJCHUX Y MIEKCHIPIBChKOMY TEKCTI BIYHUX
CMHCIIIB, IHTCHCU(]IKAII€I0 THX MHUCICHHEBUX IPOIECIB, IO
CIPsSIMOBaHI Ha YCBIJIOMJICHHS 3arpo3 1 HeOE3MeK ChOTOICHHS,
a TaKOXX «Ha TOIIYK BUXOJY 13 KPHU30BOTO CTaHYy IIJISIXOM
OCMUCJIEHHS LIIHHICHUX BUMIPIB OYTTs» .

OcranHiM 4YacoM y (OKYC HAyKOBUX JHUCKYCIH yce
YacTillle TOTparvis€e TramjeTU3M — OJUH 13 KIHYOBUX
KOHIIENTIB ramJjeTiBChbKoro auckypcy XIX—XX cromite. Y
MOBCAKJIEHHOMY MOBJICHHI MOHATTSIM «TaMJIETU3M» MOCIYTO-
BYIOTbCS, KOJIM MIETHCS MPO OCOOJMBUN THUI JIIOACHKOT
MOBEIIHKH, 10 TTO3HAYSHUM MPEBATIOBAHHSAM PO3MUCIIB HaJ
BUYMHKaMU. Y JOBIJHUKOBIA JiTE€paTypi MiJ ramjeTU3MOM
IPOMOHYETHCSI PO3YMITH «OE3KIHEUHI MIPKYBaHHS, pO3-
JlyMYBaHHSI, HE3J[aTHICTh 3BaKUTHCSA HA SKHICh BUHHOK»',
«IOCTilHI CyMHIBU»” 200 «HEpilly4icTh, HPUIYIICHHS BOJi

2 Jlazapenxo /.M. «'amner» B. [llekcmipa sk MeTaTeKCT Mi3HbOro PeHecancy ta
fioro JiTepaTypHi MPOEKIIii : JUC. Ha 3100yTTS HAYKOBOTO CTYIEHS KaHJ. (IO
Hayk : cnen. 10.01.04 «mitepatypa 3apyoixxaux kpain» / . M. Jlazapenko. —
K., 2011.-219c.

3 Yepusax FO.I. Cnenudika akryamizamii IiHHICHOT ceMaHTukH «['amieray
B. lekcnipa B ykpaiHCbKOMY IIEKCIIPiBCBKOMY TUCKYpCi : aBTOped. AuUC. HA
3100yTTSI HAYKOBOTO CTyTeHs Kaua. ¢inon. Hayk : cuemn. 10.01.05 «mopiBHsuIbHE
mitepatypo3naBctBo» / FO. I. Uepnsk. — K., 2011. — C. 12.

CrnoBonenisi. [Enexkrponnuii pecypce]. — Pexum nocrymy :
http://slovopedia.org.ua/36/53395/236514.html

° 3HadyEHHS CI0BA «TAMJIETH3M» 3a CIOBHHKOM €QpeMoBoi: I'amermsm —
BXKHMBAETHCSA SIK CHMBOJI CTaHy, IO XapakKTepU3YETbCS TepeOyBaHHAM Yy
nocTiiHux cyMmHiBax. JuB.: E¢ppemosa T.@D. HoBblii Cl10OBaph pyCCKOTO SI3bIKA.
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pediexcieion’. Bigomuii pagsucekuii pexucep I'. Kosinnes —
TOHKHUI 3HaBeIlb 1 TajJaHOBUTHI iHTeprnperatop [llekcmipo-
BUX Tpareni — me y 1960-11 poku nucaB: «3a Cy4aCHUMHU
ySBJICHHSIMA TaMJIETU3M O3HA4Ya€ CYMHIBM, KOJIMBAHHS,
PO3JIBOEHHS OCOOMCTOCTI, NEepeBakaHHS peduekcii Haj
BoJicto J10 Jii. Tak po3’ACHIOE 1i€ MOHSATTS CHIMKIONemis, 1
TaKAM MU 3BUKJIM MOTO CHPUMMATH, HE 3aJyMYIOUYHCh
IIMOOKO Haja Horo chpaBkHIM 3HauyeHHsAM. OpHak 1 came
MOHSTTS, 1 KOKHE 3 SIBUII, 1110 00’ €IHAHI HUM, y PI3HI 4acu
3YMOBJIFOBAJIUCS PI3HUMH CYCHIJIBHUMH NPUYMHAMU Ta MaJld
CBiit xapakTepy'.

['eHeTHYHUI 3B’ 130K raMJIeTU3My 3 00pa3oM TOJIOBHOTO
reposi IMIEKCHIPIBChKOI Tparelii € akCIOMaTHYHUM, OJIHAK
XapakTep KOpewslii IbOTO IIOHATTS, CEMaHTHKa SIKOTO
HEOHOPA30BO 3MIHIOBAJIACS HABITh Y MPOCTOP1 OJHIET HAIIiO-
HaJIbHO1 KYJITYpH, 3 IMAHEHTHOIO CYTHICTIO €HIrMaTU4YHOTO
[IIexcripoBOro MpPOTaroHicTa BCE II€ 3AJIMIIAETHCSA HE3 SICO-
BaHOw. KpiMm Toro, icHye meBHa IUTyTaHWHA, CIPOBOKOBaHA
CHHOHIMIYHHUM BXXMTKOM HHU3KH JEKCeM (ramjeTH3M, TIaMm-
JIE€TIaHCTBO, TaMJICTU3YBaHHS, TaMJIETOMaH1sl, TaMJICTIBCbKUN
KOJI, TaMJICTIBCbKUI KOHIICNT Ta 1H.), 1[0 € MOXiAHUMH BiJ
aHTpONOHIMY [ amrem.

Hapomxene B J0H1 HIMELBKOI MIEKCHIPIBCHKOT KPUTUKU
pyoexy XVII-XIX cToniTh NOHATTA «raMJeTU3M» yBIMIILIO
0 KYJBTYPHOTO T€3aypycy OaraTbox eBponeﬁCLKHX HaIlIH,
HaOyBIITH LIMPOKOTO BKUTKY HE TUIBKHU Y JIITEpaTypO3HABUUX
mpangx, aje 1 B XYJOXKHIX TBOpax Ta MOBCAKICHHOMY
MOBJIeHHI. [lompu Te, IO TPOTITOM OCTaHHIX JECATUIITH

TonkoBo-cnoBooOpazoBaTenbHblid. — M. : Pycckuit s13p1k, 2000. [Enekrponnuit
pecype] / T. @. Ebpemona. — Pexxum goctymy :
http://www.efremova.info/word/gamletizm.html#.\Vm1QrOgLS00

® TonkoBsrit cloBaph pycckoro s3bika Ymiakosa. 2012. [Enextponuuii pecypcl].
— Pexxum noctymny : http://slovar.cc/rus/ushakov/391964.html

" Kosunyes I'M. Har coBpeMeHHHUK Bunbsm [llexcrimp. 2-e u3n., nepepad. u 101
—JI. ; M. : UckycctBo, 1966. — 350 c. [Enexrponnmii pecypc] / I'. M. Ko3unries.
— Pexxum noctymy : http://www.lib.ru/SHAKESPEARE/kozincew.txt
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3’sIBUJIACS HHU3KAa CEPHO3HHMX HAyKOBMX JIOCIIIKEHb, Halll-
JIEHUX HAa OCMHCIICHHS CBOEPIJHOCTI HOTO HalllOHAJbHUX
MoudiKaii, ceMaHTHKa CaMOIro MOHATTSA 3 IUIMHOM 4acy
ctae Bce Ouibll po3muToro. Came UM 1 3yMOBJIEHO BHUOIp
00’€KTY HAyKOBOTO iHTEpeCY M€l myOiKaliii, B IIEHTP1 yBaru
aK0i — c(hOpMOBaHE HABKOJO TMIOHSITTS  «TaMJICTU3MY
JTUCKYCIAHE TI0JIE, 110 MOCTIMHO MiKUBIIOETHCS MOJIEMIYHUM
MOJTyCOM IOTY>KHOT'O ITOTOKY JOCIIHUIIBKUX 1HTepHpeTalliii.

IIpeameTom Ge3nocepeIHHOrO aHali3y OOpaHoO CKJIAJHI
TPAEKTOPIi PO3rOPTaHHS raMJIETIBCHKOTO JUCKYPCY B Pi3HHMX
HalllOHAJILHUX KYJbTypax y PpI3HI Mepioau ICTOpii Ta Bij-
MOBIJIHI KOHIIENTYaJIbHI MOJIEIl raMJeTU3My, 10 PI3HIThCA
3a CBOIM CMUCIIOBUM SIJIPOM.

BusiBieHHsT 1HBapiaHTHOI CYTHOCTI TaMJIETU3MY SIK
YHIBEPCAIBHOTO KYJIBTYPHOTO KOJy Ta OKpPECJEHHS 0CO00-
JMBOCTEH MOr0 ONMPHUSBHEHHS B PI3HUX COIIOKYJIbTYPHHUX
KOHTEKCTaX, 30KpeMa B 1HTEIEKTyalIbHO-TyXOBHOMY MPOCTOPI
VYkpainu nepiioi noJIoBUHU XX CTOJITTS, 1 CTaJI0 METOIO IT1€1
HayKOBO1 PO3BIIKH.

VY cydacHOMY JITEpaTypO3HABCTBI ICHYE HU3KA HAYKOBHUX
PO3BITIOK, 0O€3MOCEepe/IHhO TMPUCBAUYCHUX TaMJIeTU3MY, a
KUIBKICTB Mpailb, A€ 11e MOHATTA PIrypye siK KIIOUOBE CJIOBO
YU TPOCTO 3TraJy€eThbCs, HApaXxoBY€e JNeKiIbkKa COTeHb. IIpuk-
METHOIO PHCOI0 HAayKOBOTO JHCKYPCY IIOAO TaMJIETHU3MY €
BIJICYTHICTH OLIBII-MEHII YCTAJICHOTO Oa4eHHS CEeMaHTHUKHU 1
KaTeropiajJbHOIO CTATYCy I[bOTO MOHSTTS, a TAKOXX OYEBHUIHI
PO3GIKHOCTI MiX HOr0 MOBHHMM Ta CMHCIOBHM 3HAYCHHIMI'.

®3a cnoBamu aBropurerHoro minreicra K.I. JIbioica, MOBHE 3HA4CHHS — I
IHTEHCIOHAJI, IO KOHCTUTYIOETHCS MOJICJUTIO BiHOMIEHHS JediHiii Ta 1HINX
aHAJIITUYHUX BIJHOIIEHb JAHOTO BHUpa3y [0 IHIIMX BUpa3iB, HATOMICTb
CMHCIIOBE 3HAQUEHHS — II€ I1HTEHCIOHAJI, B3SITHMH SK II€BHUM MUCJICHHEBUH
KpUTEpiii, 3a [OMOMOTOI0 SKOTO MOKHAa BCTAaHOBUTH, 4YH MOXE OYyTH
3aCTOCOBAHO KOHKPETHMII BHPa3 0 KOHKPETHHX npeametiB i curyariit. Lli
1HTECIOHAJIM JIOTIOBHIOIOTH OJIMH OJHOTO 1 HE € anbTepHaTUBHUMH. CMHCIOBE
3HAYEHHS 3HAXOJIUTHCS y 0e3MmocepeIHbOMY 3B 3Ky 3 00pa3HICTIO, ajie He MOXKe
Oytu npsiMo BiaHeceHe A0 ii cpepu. Jus.: Jlotouc K.M. Monycel 3HaueHus /
Knapenc Upsunr Jlbtouc / Cemuotuka: antonorusi / Coct. }0.C. Crenanos. —
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VY BUNaJKy 3 JTEKCEMOIO «TraMJICTU3M» MAaEMO CUTYAIIl0, KOJIU
il BYKUBAaHHS y PI3HUX KOHTEKCTaX 1HOJIl pealli3y€e Ti CMUCIIOBI
3HAQYEHHsI, 10 € CYTTEBO BiAMIHHUMHU ((P110COPIUHICTE —
CHOTJIIAJIBHICT, — TOTaJbHA PO3YApOBAHICTh — BiJpa3a /0
KUTTS — HE3JaTHICTh HA BUYMHOK — CXUJIBHICTH JO CYIIUAY
TOIIO) YW HAaBiTh I[laMeTpaJ'IBHO NpOTUICKHUMHU (YCBi-
JOMJICHHS Tpari3my OYTTs 1 3yMOBJICHE HHUM CTOiYHE
MPOTUCTOSIHHSA 37Ty — HE3/IaTHICTh HA BUMHOK, JIETEPMIHOBaHA
CJAOKICTIO JyXYy, ICTEpUYHICTIO HAaTypu abo OpakoM BOJIi)
THUM 3HAYEHHSIM, SKi 3a(piKCOBaH1 y TIIyMauHHUX CIIOBHHUKAX.
Criz 3ayBaXkuTH, 1110 10 (OPMYBaHHS CMUCIIOBOTO MOJIS
MOHSATTS «raMJeTU3M», YMsS ICTOPUYHA CEMAHTHKA BUSIB-
JSI€ETHCS IOBOJII MIHJIMBOIO, TOJIYYWIIMCS HE JIMIIE KPUTHUKHU Ta
nociaiaHuku TBopuocTi B. Illekcmipa, ane 1 YuCIeHHI MHTII,
K1 BCTYNAJIM Y TBOPYHUH Jiajor 3 aHININUChKUM TeHieM. [Ipu
HOMY OJTH1 iHTepnpeTaTopI/I BOQUaii y TamJIeTU3Mi
1HBap1aHTHy CYTHICTb Xy I0XKHBOT0 o6pa3y HpOTaFOHICTa
IJ_ICKCHlplBCBKOI Tpare)m (U.B.Tere’, C.T. Konpum(
I. Meann) IHIITI — COLlaJIbHE SIBUIIE, III0 BHHUKIIO BHAC-
JIJOK YCBIAOMJICHHSI TIEBHUM THUIIOM JIFOACH CerJIOCHOCTl
CBOIX YMOHACTpPOiB 31 CBITOBIIUYTTAM ['amiera sk J11Tepa-
TypHoro mnepcoHaxa (®. @peinirpar *, LT FepBlHyc

M. : Axagemunueckuii [lpoekt; ExarepunOypr : Jlemoas kuwura, 2001. —
C. 238-2309.

% I'eme H.-B. Jlira Hayku Bineremsma Maiictepa / Moran-Bonsgranr Iere; [3
HimMenbkol nepekit. Cunip Cakunon]. — K. : Tainpo, 1970. — 522 c.

19 Coleridge S.T. Lectures 1808-1819: On Literature. In 2 vols. / ed. R.A. Foakes.
— Princeton : Princeton University Press, 1987. — Vol. 1. — P. 390.

1y cBoemy pomani «IT’ep» (1852) aMepHKAaHCHKHIT POMAHTHK BXKHBAE CIIOBO
«ramjI€TusmM», KOJIU TOBOpUTH IIpO JIIOAWHY, sKa Mae€ IUISIXETHI BHCOKI
MparHeHHs, aje 3a3Ha€ LIIKOBHUTOI MOpa3Ku 4epe3 31TKHEHHS 3 PEeasIbHICTIO.
Jus.. Melville H. Pierre / Herman Melville / Ed. by Harrison Hayford, Hershel
Parker and G. Thomas Tanselle. — Evanston and Chicago : Northwestern
University Press, 1971. — P. 135-136.

2 Freiligrath F. “Hamlet” / Ferdinand Freiligrath // Gesammelte Werke in 6 Bd.
—Bd. 2. — Stuttgart, 1809. — S. 71-73.

3 Gervinus G.G. Shakespeare. In 4 Bd. / G. G. Gervinus. — Leipzig : Engelmann,
1849. - Bd. 1. - S. 129.
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B. lesmitt™, 1. Typrenes®, P.B. Emepcon™). Jlekcemy

«ramJIeTU3M» TPAJAUIIIAHO BXKUBAIOTh 1 HAa MO3HAYEHHSI 0CO0-
JMBOTO IICHMXOJIOTIYHOTO CTaHy JIFOAWHH, SKHUHA XapaKTepH-
3YETBCS 9K TO «PO3’€AHAHHSIM IyMKH i Boai» (A. Illnerens’,
JI. TiKlS), YU TO CXWJIBHICTIO OO a0COJIIOTH3aIll HETATUBHUX
acrextiB Oyrtrs (B. Fapumu®™, I1. Baxepi®®, M. Apronsa®),
9l TO XBOPOOJHBOIO MEIAHXOJIED, IO CIHPUYMHEHA BIJI-

pazor0 mo 3osuimuboro caity (E.laymen”, A.UYexos®,

4 Hazlitt W. Characters of Shakespeare's Plays / William Hazlitt // The Complete
Works of William Hazlitt. In 21 vols / ed. P. P. Howe, — London and Toronto :
J.M. Dent, 1930-4. — Vol. 4. - P 232.

By TBOpuOCTi [. TypreHeBa 3HaXOUMO IUJTy HU3KY «TaMJIETH3YIOYHX» Te€pOiB,
e, 30kpema, Yynkatypin («lLlogeHHuK 3aiiBOT JTIOJUHNY ), MPOTATOHICT MOBICTI
«['ammer IllurpoBcekoro moBiTy», Pymin (poman «Pyminy), lly6in (poman
«Hamepenomui»), JlitBinoB (poman «/Ium»), Canin (oBicts «BecHsHI Boan»),

1 Emerson R.W. The American Scholar / Ralph Waldo Emerson // Collected
Works of Ralph Waldo Emerson / Ed. by Robert E. Spiller, Alfred R. Ferguson.
— Cambridge, Mass. : Belknap Press of Harvard Univ. Press, 1971. — Vol. 1. -
P. 66.

7 schlegel A.W. Ueber dramatische Kunst und Literatur (1811) // Shakespeare-
Rezeption. Diskussion um Shakespeare in Deutschland. Ausgewaehlte Texte
1741-1788 in 2 Bd. / Hrsg. V. Hansjuergen Blinn. — Berlin : E. Schmidt, 1982.
—Bd. 2-S. 148-173.

8 Tieck L. Shakespears Behandlung des Wunderbaren (1793-1796) //
Shakespeare-Rezeption. Diskussion um Shakespeare in Deutschland.
Ausgewaehlte Texte 1741-1788 in2Bd. / Hrsg. V. Hansjuergen Blinn. —
Berlin : E. Schmidt, 1982. — Bd. 2. — S. 69-90.

¥y Garatbox omoimamHsx B. I'apmmHa, 30kpema y «YHoTHppOX IHAXY,
«bosrysiy, «Houi», «XymoxHUKax», O0adynuMo 300pakeHHs XBOPOOIMBOTO
CTaHy JIFOJICBKOTO yXY, KU TorodacHuil KpuTuk O. CkaOiuyeBChKHI HA3MBaB
«ramietusmom». Jler. muB.: Aaxanopoe (Crabuuesckuti A.M.). Xuznp B
auteparype u suteparypa B ku3HH. ([Tucema k umrtatensm). IV. — Ycron,
1882. — Ne 9-10. — C. 22-25.

2 valery P. Variete / P. Valery // Oeuvres Completes. — Paris, 1950. — Vol. 4. —
P. 20-21,

2! Arnold M. Preface to Poems (1853) / M. Arnold // The Poems of Matthew
Arnold / ed. Kenneth Allott. — London : Longmans, 1965. — P. 59.

22 Came 3 nerkoi pyku E. Jlay/ieHa, aBTOPHTETHOTO MIEKCITIPO3HABIS BIKTOPiaH-
ChbKOi J100OM, /10 JIEKCHKOHY aHIJIMINB YBIWIUIO TOHSATTS «ramJIeTiBChKa
xBopoba» (Hamlet's 'malady’). /Ius.: Dowden E. Shakespeare. A Critical Study
of His Mind and Art / Edward Dowden. [Enexrponnuii pecypc]. —3rd edn. —
New York and London: Harper & Brothers Publishers, 1905. — P. 142. —
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A.C. Epez[ﬂ124). [HOm1 ramiieTh3M acoOIUIOETHCSI TaKOX 13
HaJIMIpHOIO pediieKTUBHICTIO abo riaubokorw (dinocodiu-
HICTIO, K1 HETAaTUBHO BIJIMBAIOTh Ha 3JATHICTH JIIOAUHHU JI0
axtuBHOI aii (O. Hinmre®, K. Scmepc®™).

VY pociiicbkiii TOpEBOMIOLINMHINA KPUTHIIL, a 3r0JIOM 1 B
pPaJHCBKOMY IIEKCHIPO3HABCTBI c(opmyBanacs TpaauIlis
CIIBBIJTHECEHHS TaMJIETU3MY 3 00pa3aMM TaK 3BaHUX «3alBUX
JT0CH», AKI, MO CyTl, CTaJlu KOJEKTUBHUM JIITEpPATypHUM
MOPTPETOM IIJIOTO MOKOJIHHS POCIMCHKOI 1HTEmirexii. Taki
JTIOJIA KPUTUYHO CTABWIUCS JO OTOYYHOYOi AIMCHOCTI, 100pe
YCB1AOMITIOBAJIM HEJIOCKOHAJICTh CBITY 1 JIIOJICBKOI MPUPOJIH,
npote iM OpakyBajgo BHYTPIIIHIX CWJI, a0M aKTUBHO MPOTHU-
CTOSITH 371y. AJie BOJAHOYAC JO KOTOPTH THX, XTO YOCOOJIOE
ramjeTu3M, MPOJOBXKYBaJIU BIJIHOCUTH 1 JITEpaTypHUX
MEPCOHAXIB, 5Kl 32 CBOEI0 BHYTPIIIHHOK CYTHICTIO OJM3bKI
HE JI0 COLIAIbHO-TICUXOJIOTTYHOTO TUIY «TaMJIETIBY, 10 MaB
MICIIE B POCIHCBKIN aiiicHocTi Ta Jiteparypi Il monoBuHu
XIX crt., a 1o nporaronicta lllekcripoBoi Tpareii.

JlocuTh 4acTO MOHATTS ramMJjIeTU3M CIIBBIIHOCUTHCS 1 3
THUMH aBTOPAMH, Y TBOPYOCTI SIKMX BIIUYyBA€ThCS EKCILTIi-
UMTHA 200 IMIUTILIUTHA IHTEPTEKCTYaIbHICTb, 110 YKOPIHEHA B
tpareaii B. Illekcnipa (O. biok, M. I{BeraeBa, b. [TactepHak,
M. Punscekuii, M. baxan, O.3a0yXko Ta 1H.), a TaKOX 3
TAMH TBOPYUMH OCOOMCTOCTSMH, YHH IHTEJICKTyalbHO-
JyXOBHUHM a00 MCUXOJOTIYHO-EMOLIMHUN BHYTPIIIHIN CKIaj

Pexum nocrymy : https://i1a800306.us.archive.org/35/items/shaksperecritica00d
owd/shaksperecriticaO0dowd.pdf

2 oniGumii cran y A.UexoBa nepexuBaroTh: JlaeBCcbkuil — repoil MOBICTI
«Jlyenwy» — Ta mpoTaroHicT 1’ ecu «IBaHOBY.

2 Bradley A.C. Shakespearean Tragedy: Lectures on Hamlet, Othello, King
Lear, Macbeth / A. C. Bradley. — 2nd ed. — London : Macmillan, 1905. —
P. 127.

® Huywe ®. Poxrienne Tparemun u3 myxa My3bikd // CoumHeHus: B 2T. /
Opuapux Humme ; [mep. ¢ Hem. I'.A. Paunnckuii] / [cocT., pel., BCTYII. CTaThs
u npumed. K.A. CacesHal. — M. : Msicias, 1990. — T. 1. — C. 82-83.

26 Jaspers K. Von der Wahrheit / K. Jaspers. — Munchen : R. Piper & Co. Verlag,
1947. - S. 936-943.
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OyB TMOJIOHMM JO TaMJICTIBCBKOIO TICUXOTUMY (Mpo3aik
B. l'apmun, mnoeru O. biaok, b. Ilactepnak, B. Cryc,
xynoxxkHuk M. Bpy6enb, ¢inocodp B. PozaHoB, aktopu
I[. CMokTyHOBCBHKMI, B. Bucornpkuii, A. MUpoHoOB Ta iH.).

VY mitepaTypO3HaBCTBI OCTaHHIX POKIB yC€ 4YacTille
3 SIBJIAIOTBCS TEOPETUYHI peduiekcii Moo TraMJeTU3My, B
SAKUX 3I1ACHIOIOTHCS CHPOOM BH3HAYEHHS KAaTEropiaibHOTO
cTarycy 1poro noHsATTa. Tak, npumipoM, I. ConmnepTuHChKUi
pO3MIIsiAa€E TaMIIETU3M K MPOAYKT Miosorizaliii meKCipiB-
CBKOT'O XYJOXXHBOTO 00pa3zy, J0 SIKOi OJHAaKOBOI MIPOIO
nonyumnucs i sitepatopu  (M.-B.Tere), i XymOXHHKH
(E. Henakpya), 1 dimocopu (I.B.®.I'erenp, A. lllonen-
rayep)”’. O.CeMEHEHKO BBaXA€ TaMIICTU3M pPe3yJIbTaToM
JerepcoHai3allii MEeKCIIPIBCbKOIO0 Treposi, BHACIIIOK SIKOi
3 SIBUJIOCSL TIO3aJIITepaTypHE MOHATTA, L0 HaJICHE J0]aT-
KOBUMHM, I1HKOJIM HE3ICKHUMH BiJl TMEPBICHOTO JiTEpa-
TypHOTO 00pa3y, cvuciamu®. T ['opeHoK, y3arajbHIOHOYH
JOCBIJT BUKOPHUCTAHHS TMOHATTS «TaMJICTU3M» Y JIiTepa-
TYPO3HABCTBI Ta €BPOINEHCHKIN JiTEpaTypl NEPIIOi MOJOBUHU
XX CT., HAroJIOIIY€, 10 BOHO IIOCTA€ HE JIUIIE IK €CTETUYHA
KaTeropis, sika 3aCTOCOBYETbCS TIPU aHalli3l TEKCTIB Ta
MHUCTEIbKOI TBOPUYOCTi, aje 1 SIK CBOepiHa (dirocodchka
KaTeropis, «Io BiIoOpa)kae Hai3arajabHIII 3B’SI3KH Ta CTO-
CYHKHM JIIFOJIMHU B OyTTI, COpsIMOBaHa Ha IMi3HAHHS A1MCHOCTI,
il pinocodcrke ocMucieHHs». ['amneTusm, Ha ii JyMKy, CTae
«OIHICIO 3 OCHOBHUX oO3HaK XX CTOJITTS, IIEBHUM

CKSI/ICTCHHiaJ'IBHI/IM ABALICM, AKE XAPaAKTCPU3YE GHOXY))Zg.

2 Connepmunckuu U.1. «lamner» Illexcrimpa W €BpONEHCKUN TaMIIETU3M.
[Enextponnuii pecypc] / U. U. Conneprunckuii. — Pexxum noctyiy :
http://www.w-shakespeare.ru/library/gamlet-shekspira-i-evropeyskiy-
gamletizm.html)

%8 Cemenenko A. K Bompocy O BOSHUKHOBEHHH pPYCCKOrO TaMJICTH3MA.
[Enextponnuii pecype] / A. CeMeHeHKO. —

Pexxum noctymy : http://www.ut.ee/cno/third/gamletism.html

? I'openox I'FO.  OcobnuBocti  inTepnperanii urekcrmipooro Iamimera B
€BpOMEHChKiil niTeparypi nepmoi nojgoBuau XX cromitts / I'. FO. T'openok //
Bicn. Xutomup. gepx. yu-ty iMm. I. ®@panka. — 2009. — Bum. 45. — C. 66-69.
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Hocnigauus H. JIboTiHa [10XOAWTh BHCHOBKY, IO B
Cy4YacHI TyMaHITApUCTHUIIl «TraMJIeTU3M MOOYTYeE y TpPbhOX
OCHOBHHX 3HAUCHHSX': SK KOMILUIGKCHA XapaKTePHCTUKA
03HaK PyOKHOI OCOGHCTOCTI ., K PyOLKHHII CTaH Hepco-
Hi1p1IKOBAHOTO Cy0’€KTa (O0COOMCTOCTI, TPyIHU, TUIY OCOOHC-
TOCTi, 00’€/IHAHHA, KpaiHU, HAIIOHAJIBHOTO OyXy, IEpioay
4acy) Ta K METOJIOJOTIYHUN MPUHIIHUII, 110 JOKAII3ye 1HTep-
npetanito Tpareaii llekcnipa Moaycom ocoductocti ['amiera.

Ha ocobOnuBy yBary 3aciyroBye (QyHaamMeHTalbHA
icTopuko-niteparypua possigka FO.JI. Jlesina (1978)%, B
SAKId BUKJIQJEHO LUIICHY KOHIIEMII0 TEeHE3U 1 PO3BUTKY
POCIHCBKOTO raMJjieTU3My, TEOPETUUHO OOIPYHTOBAHO COIIiO-
KyJbTYpHY AETEPMIHOBAHICTh MOro cBO€piaHOCTI. Crnimpato-
YUCh Ha JOCBIJI CBOIX IOINEPEAHUKIB y cepi TOCTIIKESHHS
ocoOnuBocTe crpuiHATTS Tpareaii «[ammer» B Pocii,
30kpema Ha mpari A. bapaoscekoro, I'. Kosinnesa, 1. Bepi-
maHa, b. Eiixenbayma, M. AllekceeBa, BYCHUM aKIIEHTYE
yBary Ha YKOPIHEHOCTI TaMJIeTU3My B IHTEpIpeTalisx
HIEKCHIPIBCBKOrO  00pa3zy:  «...CTPaXJaHHS  JaHCHKOTO
MIPUHIIA, BIAMOBITHUM YMHOM OCMHMCJIEHI, 3ITPOSKTOBYBAIUCS
Ha JyXOBHE JKUTTSA TI€BHOTO IIOKOJIHHS, CYCIUIHBHOTO
yIpyIlyBaHHS, a 1HOJI HaBITh LIUIOI Hallli, [0 TMEpexuBaia
KPU30BY (ha3y CBOET icTOPIi» .

Bonnouac 1O. JIeBiH Harosomrye Ha HENPHUITYCTUMOCTI
MEPEHECEHHSI pHUC, SKI CKIAJalTh I1HBApIaHTHY CYTHICTb

0 JIémuna H.H. «CamneTsm» B KyIbTypHOM orbite py6esxeit / H. H. JIéruna //
SApocnasckuii nenarorndeckuit BectTHUK — 2013 — No 1 — Tom I (I'ymanuTap-
Hble Haykn). — C. 259-263.

3! Taka ocoOucTicth, 3a cinoBamu H. JIbOTiHOI, HajlIeHAa KOMILIEKCOM pHC,
cepen SIKUX: «PEQIIEKTHBHICTh, IHTEJIEKTYalbHICTh, HASBHICTH MICTHYHOTO
JOCBiTy, KpPUTHUIIM3M, IPOHIUHICTh, HEPBO3HICTh, HEBU3HAUEHICTh, €TrOi3M,
0€3BOJIbHICTD, MapTiHAJIBHICTD, KEPTOBHICTh, TPAri3M, KPU30BICTh, BepOaIbHa
BUpaxxeHicTh». [luB.: JIémuna H.H. llut. Bua. — C. 262.

32 Jlesun [0 JI. Pycckuii rammerusm / 1O. JI. Jleeun // OT pomaHTH3Ma K
peanuszMy. U3 uctopun MeXIyHapOJHBIX CBsi3ed pycckoil mutepaTypsl / OTB.
pen. M. I1. Anekcees. —JI. : Hayka, 1978. — C. 189-236.

% Tam camo. — C. 191.
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ramjeTU3My SIK COIIIOKYJbTYpPHOTO SIBWIIA, Ha IIOCTaTh
MIEKCMIPIBCHKOTO TpoTaroHicta. [{0 iHBapiaHTHY CYTHICTb,
Ha HOro JyMKY, IOCHTb BILy4HO 1 BUUEPITHO CXapaKTePHU3yBaB
CBOI'O 4Yacy BiIOMHI POCIMChKUI KPUTHK O. CkaliueBChKHUiA.
Ananizyroun TBopu I. TypreneBa 1 B. I'apmiuna, B sAKuX
OpeACTaBlieHa Iijla TMOpPTPETHA Trajepes «POCIMChKHUX
ramJjeTiB», BiH 3pOOMB BHCHOBOK, IO TaMJIETU3M — II€
NCUXOJIOTIYHUN HACTpPid, SAKUM XapaKTepU3YEThCS «HpHrHi-
YCHUM IIOXMYPHM JYXOBHHM CTaHOM, CIaioM eHepru Ta
AKTUBHOCTI, PO3BUTKOM CKENTHYHOTO 1 TECUMICTUYHOTO
MOrIIsAY CHOYATKY Ha BIIACHY NEPCOHY, & 3r0J0M 1 Ha BECh
piZl JIOACBKHUH, 1 3pEIITOI0 — CXWIBHICTIO 10 OO0XEBLLIA,
aJIKoroyizmMy abo caMory6cTE.a»34

3rinHo 3 konueniieo FO. JIeBiHa, poOCIHCBHKUM Tam-
J€TU3M BHUHHUKAE Yy MICIAMYMIKIHCBKY 100y (HANpHUKIHII
1830-x pokiB), KOJIM B JApaMaTUYHUX YMOBax IOJITUYHOI
peakiii Mukonu I chopmyBaBcs CHPUATIUBUN TPYHT IS
NOSIBU  CNEIU(IYHOr0 THUIY OCOOMCTOCTI — JIIOJAWHH, IO
Iparde peadi3yBaTH BIJIACHE BHCOKE TMPU3HAYEHHS, ajie
OJTHOYACHO YCBiI[OMJIIO€ HEMOYJIUBICTh HOTO peanisaui'i
Came B 11e¥i yac 3’sIBHBCS Ta HaOyB BEJIMKOI TOMYJISPHOCTI y
YUTa4YiB 1 TeaTpallbHOro 3araiy mnepeknan «[ ammeray,
pukoHanuii M. IToneBum (1836). Horo mnepeknamanpka
BEpCis, y MOPIBHSAHHI 3 MONEpPeIHbOI0 Bepciio M. BpoHueHka
(1828), BusBWIAacS 3HAYHO JIETHIOK JUISI CHPUNUHATTS 1
Ha0arato MPHUAATHIIIOW IS CIEHIYHUX IOCTAaHOBOK, aje
OibII Janexoro Bij opuriHany. M. IToneBoi 1iJIKOM CBiAOMO
MOCUJIMB y I1’€C1 COIllajibHI MOTHUBH, BUJIYYMB Ti Macaxi, Jie
BIIUYBAETHCS CUja, PIIydicTh 1 BigBara IlpuHia, Ta monas
€MITETH, AKI MOCUJIIOBAIIA CAMOIPUHUXKEHHSI repos. Taka
nepekiaaanbka YCTaHOBKa Oyiia 3yMOBJIEHA, 3 OJIHOTO OOKY,
BIUIMBOM TETEBCbKOI KoHuemuii o6pasy Iamiera®™, a 3

34
Hur. 3a: Jlesun FO./]. Lut. Bug. — C. 232.

35 . . .
FO. JIeBiH MepeKOHIMBO JEMOHCTPYE, 0 Y CBOEMY PO3yMiHHI 00pa3y ['amiera,
Ha TUICYi SKOTO «IOKJIAJICHUH BaXXKHUW TATap, KU BiH HE B 3MO31 HECTH, ajie
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1HII0rO — 1MUpUM nepekoHanHsM M. TToneBoro, mo Ilekcmip
SK CIPaBXHIN MOET-MPOPOK CTBOPUB I'eposi, SIKUIM «3a CBOIM
CBITOTJISJIOM Ta MOPAJIbHUM HACTPOEM ... € JIIOJIMHOIO HAIIIOTO
yacy, cuHoM XIX CTOMITTS» . BHACTIZOK 1IBOTO y MepeKyai
BigOymacsa BiaduyTHa jaedopmallis XyJd0KHbOTO 00pasy
nportaroHicta. «Ha BiaMiHy BiJ MIEKCHIPIBCHKOTO TIepos,
¢d11ocopchbku MyJIpOro, MNPOHUKIMBOTO Ta JOTEHHOTO, —
3a3Hadae lO. JleBin, — I'amier IloneBoro — 30€HTEKECHUM,
pPO3/IpaTOBaHUI HEBPACTEHIK, O3JI00JICHUH Ha OTOYYHOUHUX
mozein”. Tyt repoit HaOyBae pucC «IEPeIOBOrO POCIUCHKOTO
IHTENIreHTa, 10 Oe3cunuil mepea OOJMYYSM IOJITHYHOI
peakili, SKuil Kpae Jylry 4depe3 BiacHe O€3CHUIUIs, SIKOTO
po3’inae peduiekcism .

Otrxe, O.JIeBiH po3rnsgae ramJIeTU3M SK SBHIIE
COIIIOKYJIbTYPHOTO JKHUTTS POCIMCBKOTO CYCHIIbCTBA B
neBHUM ictopuunuii nepiof (kinemp 1830-x — 1890-11 pokn).
Cepell YMHHUKIB, SIKI 3YMOBHWJIM MOro TMOSBY, JOCIIJIHHUK
BUOKPEMJIIOE CYTO JIITEpaTypHi, KOHKPETHO-ICTOPUYHI Ta
MEHTaJIbHO-TICUXOJIOTTYH1 (dakTopu. /[0 mepmux BiH BIJIHO-
CUTh IIHUPOKY MOMYJISIPHICTh POCIHCHKOMOBHMX IEpEKIadiB
«l"ammeta», BIIUIYHHS 3HAHOMCTBAa 3 HUMH Ha CTOpPIHKax
TBOPIB POCIMCHKUX aBTOPiB, MOSIBY B HAI[lOHAJbHIN JiTEpa-
Typl IIJI0T HU3KUA XYJOXKHIX 00pasiB, AKI TI€EH0 YU 1HIIOIO
MIpPOIO BTUIIOIOTh PUCH, MPUTAMAHHI MPOTArOHICTY Tpareii,
HIATPUMAHHS  JIITEPATypPHOIO KPUTHUKOK TEPMAHEHTHOTO
iHTepecy myOJIKA 0 IOCTaTl MIEKCIPIBCHKOrO Teposi Ta
HOro poCiMcChbKUX «JIBIMHUKIBY. L[1JIKOM CIYIIHUM € aKIEHT
1O. Jlepina Ha TOMy, MIO TramJjieTU3M MIT BUHHKHYTH 1
PO3BUBATUCS TUIbKK 3a HASBHOCTI ICTOPUYHO JETEpMiHOBa-
HUX NEepeyMoB (3aTpeOyBaHICTh IMEBHOTO TUITY OCOOMCTOCTI

HE MOXE ¥ CKHHYTW», MepeKyIaaad CupaBcst Ha po3Muciu ['ere, HaapyKoBaHi
y «MockoBcekoMy BicHUKY» 1827 poky. Jlus.: Jlesun FO./]. Lut. Bua. — C. 203.
3 Hwr. 3a: Jlesun FO./]. ut. Bug. — C. 202.
3 Jlesun 10.J]. urt. Bug. — C. 204.
% Tam camo. — C. 2086.
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CYCHUIBHUM KUTTAM) Ta Ha CHPHUSATIUBOMY MEHTaJIbHO-
MICUXOJIOTIYHOMY TPYHT1 (3pOCTaHHS IHTEPECY OCBIYEHUX KiJI
710 TIpo0JIeMaTUKH, CYTOJIOCHOT Ti, Ky migHiMae B. [lekcmip
y CBOil Tpareii).

Han3BuyailHoO BaroMuM BHECKOM Y  JIOCHiIKEHHS
(eHOMEHY TamJIeTU3MYy € I'PYHTOBHA 1CTOPUKO-JIITEpaTypHa
posBinka «Perenuis [amiera»™, ony6mikosana y 1993 pori
P.A. ®oykcoM — BIJIOMUM aHIJIIMNCHKUM HAyKOBIIEM, OJIHUM
13 ¢ynnaropiB IllekcnipiBcbkoro iHctutryty B Crperdop/ii-
Ha-EiiBoHI. Y HIA aBTOp KPOK 3a KPOKOM IIPOCTEKYE
HEMPOCTY ICTOPII0 B3Aa€EMO3B’A3KIB MK I1HTEpIpETAIliIMU
o0Opazy miekcmipiBcbkoro ['amiiera, 31HCHIOBAHUMHU Y Pi3HUX
IJIOIIMHAX (TeaTpasbHil, JITEepaTypHO-KPUTUYHIN, HAYKOBIH,
CyTO MHCTEIbKIN), Ta >KUTTSAM €BPONEHCHKOI KYJIbTYpH B
HalmupomMy ceHcl. EHnukimoneausM 1 BHUCOKa e€pyauIlis
nonomaratotb P.A. @oykcy CTBOpUTH NUIICHY HaHOpaMy
pernpe3eHTallii  ramJIeTIBChbKOiI  IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B
muctenTBl XIX—XX cTOMTh, @ NMUCbMEHHHIIbKA I1HTYIIIiSA
703BOJIIE OMY BHSBUTH KOHTAKTHO-TCHETUYHHUH PE30HAHC
MDK TUMU apTedaKkTaMu, MOJISIMU COLIaTbHO-TIOJITUYHOTO 1
MHUCTEIBKOTO KHUTTSA, a TaKoXX (aKTaMu JIITepaTypHOTO
noOyTy, £AKI, Ha NEpIIMH TOIJISIA, 3JaI0ThCA  MaJo-
noB’ss3aHuMU. [likaBoro 1 TOBOJII MEPEKOHIMBOIO, 30KpEMa, €
T€3a Mpo Te, 10 (PopMyBaHHS KOHIENTY TaMJIETIBCHKHX
3BOJIIKaHb 13 TTOMCTOIO, KOTpHUM OaraTbma CIPUIMAETHCS SK
AP0 XYJI0KHBOTO 00pa3y MpOTaroHicTa 1 HaBITh SK IIEHT-
pansHuid HepB yciei IllekcnipoBoi Tparenii, BigOyBayocs
BHACJIJIOK MMapaJIOKCAILHOTO TOEIHAHHS PI3HOXapaKTEPHUX
3a CBOEI MPUPOJIOI0 TeHAEHIIN. J[0 HUX HayKOBellb BIJIHO-
CUTh HACTYIIHI:

- tunoBy miaa XVIII cT. TeatpanbHy mpakTuKy CKOpoO-

qyBaHHS TEKCTy II'€CH, Yepe3 IO 1HOJl JesKi

% Foakes R.A. The Reception of Hamlet / R. A. Foakes // Shakespeare Survey
[Edited by Stanley Wells]. — Cambridge University Press, 1992. — VVolume 45:
Hamlet and its Afterlife. — P. 1-14.
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nepcoHaxi (mpumipom, @optinOpac ado I'opaiiio) Ha
CIICHI MOIJIM B3arajl He 3’ SIBJISITHCH,

- JIEKOHCTPYKIII0O «PEHECAHCHUX YSBJICHb IIPO 1je-
JIbHOTO MIPUJBOPHOTO SIK JIIOJUHY A11»;

- 3MIHHM y CTaBJI€HHI COLIIYyMYy A0 OCOOM JAep:KaBIif, 1110
3YMOBJIIOBAJIMCS  COLIAJIbHO-TIOJIITUYHOK aTMocde-
poro nouatky XIX cT.;

- TIOCWJICHHS yBaru J10 BHYTPIIIHBOIO CBITYy OCOOHC-
TOCTI, 10 OYJI0 CyrojiocHe TyXoBi 100U PomaHTH3MY.

Yce ne, Ha aymky P.A. ®oykca, npuszBeno A0 TOro, IO «B
Himeuuuni Ta 1 y @paniii ["'amier nounHae cnpuiiMaTucs K
CXWIbHA JI0 PO3MHCIIB Yy TMOIIyKaxX 1Aeany JIIOJWHA, 10
noTpanuia B NAcTKy CBITY, SKUW BUMarae aii, abo X sK
NUISXETHUM, 3JaTHUHM Ha BYMHOK TI'e€pOM, SKOro Bijapasza Ji0
OTOYYIOUOTO CBITY CIIOBHUJA TPKOTOIO Ta 3po0Ouiia ciabKum
(HECIIPOMOKHUM Lieil BUMHOK 31 fICHUTH)» .

Take po3ymiHHS JITEpaTypHOrO IMEpCOHa)ka HaOYJIo
3HAYHOTO TIONIMPEHHS Ta CIHPHUSIO HAPOKEHHIO TEepMiHa
«ramjaeTu3mM». BiH MaB 4YuManuil CHEKTp 3HA4YE€Hb, IO
MoB’s13aHI MK CO0OI0 1 YyKkopiHeH1 B oOpasi ['amiera —
JIOIWHM 31 NUIIXeTHUMH HaMmipamH, SKi BOHAa HE 3JaTHA
peanidyBaTH, BOHa 3aHaATO Oaratro TOBOPWUThH, ajie He-
CIIPOMO’KHA YOTOCh JOCSITTH, BOHA CXUJIbHA J10 MEJIAHXOJI11 Ta
CIIOBHEHA Bifpasy 10 30BHIMHBOro cBity*. TIpHHIMIOBOIO
BIIMIHHICTIO JIGKCEMH «TaMJICTU3M» BiJ TNPUKMETHHUKA
«panbcTradiBChbKUi» UYM IMEHHUKA «MIKOOEpH3M» €, Ha
TYMKY BUEHOTO Te, IO MEPIIN Ma€ BIAHOMICHHS HE CTUIBKU
JI0 PUC XapaKTepy Y¥ OCOOIMBOCTEH CTHIIIO, CKIIBKH J0 TOTO
MOTYKHOT'O PE30HAHCY, 110 OyB CIHPUUYMHEHUM CYKYMHICTIO
171Iei, 3al03MYEHUX 13 XYJI0KHBOIO 00pa3y, BUIYYEHOTO 13
mrekcripiBepkoi mecu’’. Y miTepaTypi iCHYIOTb JECSATKH
MEPCOHAXIB, SIK1 TIEIO YW 1HIIIOK MIpOIO MO10H1 A0 ["amiera.

% Ibid. — P. 3.
1 Ibid. — P. 1.
2 |bid.
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[IpudomMy, KOXKEH 13 HMX aKTyalli3y€ MEBHI CKJIAJOBI raM-
JIETUYHOTO KOMIUIEKCY: YH TO XBOPOOJIMBY MEIAHXOJIMHICTD
(MOETU-CUMBOJICTH), YU TO HENEpeOOpHY BIApazy J0 KUTTS
(®. Hiumre), yun To moTsar ao camosarnuoneHHs (A. Uexon)
a060 HeOyTTs (I1. Banepi).

Y ramieTUYHUX TIePCOHAXIB, CTBOPEHUX IHChMEH-
Hukamu XIX—XX cTosiTh, SIK MpaBWiio, Ta puca, 1o OyJa
«3aI03UYEHAa» Yy MIEKCIIPIBCHKOTO MPOTArOHICTA, BUSBIISETHCS
JIOMIHAHTHOIO, 1HKOJIM HaBiTh TinmepoOosizoBaHoro. Jo peui, 3
gacoMm 1 cam 00pa3 ['amiiera yce JacTiiie moYnHae 3BOJUTHUCH
70 SIKOICh OJIHIET PHUCH, CHPOIIYETHCA, ASHOPMYETHCS IIijI
TUCKOM THX 1HTEpIIpETallii, 1[0 IPYHTYBAJIUCA HE CTUILKHU Ha
TEKCT1 MIEKCHIPIBCBKOTO TBOPY, CKUIBKM Ha MOPOIKYBAHOMY
HUM KYJIbTYPHOMY PE30HAHCI.

VY 11bOMYy KOHTEKCTI BEJIbMH IMEPEKOHIMBOI OAUYUTHCS
rinote3a P.A. @oykca, 1moO 3 IUIMHOM Yacy FaMJIeTI/I3M
MOYMHAE CIPUKUMATHUCS SIK CBoepmHa KUTTEBA cl)mocoq)m
0a, HaBITH fK aOCTpakTHa 17ed — YOCOOJIEHHS TparidyHoi
HECTPOMOKHOCTI MEBHUX €JIHOCTEH, COILlaIbHUX MPOIIaApKiB
Yy yrpynyBaHb (IMOKOJIIHb, HAIlIH, IHTENITCHI, MOJITUYHUX
napTiil) peanizyBaTh yCBIJIOMJIIOBAaHE HUMU BHCOKE MpPHU3HA-
yeHHs. B 000X 1UX imocTacsXx ramjaeTu3M JO0JIYyYa€eTbCs 10
npotiecy iHTepnpeTarti [llekcnipoBoi n’ecu.

BucCHOBOK BUEHOTO, 1110 3BEpPHEHUIN OLIBIIOI MIpOIO 10
nocmigHukiB - «["ammera», HDK [0 HWOro TeaTpalbHUX
THTEpIIPETATOPIB, 3BYYHTh JIOBOJIi KaTerOpuyHo: «MoxnuBo,
Tpeba Bxke HaFemn JOTIOMOTTH T’ €C1 3BUTBHUTHUCS BiJT TATAPS
ramjieTH3My» . Y HbOMY, IO cyTl O3BYYEHO HaJ[3BUYANHO
CKJIaJHI TEOPETHKO-METOJIOJNIOTIYHI MpobdieMu — Hp06neMy
TaJOTIYHUX CTOCYHKIB MDK MHCTEITBOM CJIOBa 1 Haii-
MIUPIIOK CPEPOr0 JTIOACHKOTO OYTTS, a TaKOoX MNpoOiIeMy
iCTOPUYHOT CEMaHTHKU 00pa3y JiTepaTypHOro MepcoHaxa. Ix
BUpIIICHHS, Ha Hally AyMKy, Iiepeadadyae BUSBJICHHS

3 Ibid. — P. 10.
* Ibid. — P. 13.
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MEXaHI3MIB MEPETBOPEHHS XYJ0KHBOrO o00pazy Ha Mid,
COIllaJIbHUM KOHCTPYKT, CUMBOJI, 1JI€10, €MOJIEMY 1, 3pEIITOIO,
Ha HOBHUU (a0COJIFIOTHO HE CHHOHIMIYHHUM 3a CEMAaHTHUKOIO)
IMIJK TIEpBUHHOTO 00pasy, ToOTO, 3’ACyBaHHS TOTO, SIKUM
YUHOM PEATI3YEThCA «IIAJOTTYHUN PEKUM OyTTA KYJIb-
Typu» .

byTTs iHauBiAyyMa B MOpOCTOpl KYJIbTYpU CIHOHYKAaE
MOro 40 NOCTIMHOIO CHIBBITHECEHHS BJIACHOI €K3UCTEHIIINHO
BaroMoi Koji3ii (KOHQUIKTY, TPaHUYHOI CUTYyaIlii, EMOIIIMHO-
MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy) 3 IEBHUMU MpPEIECHTaMHU, 10 Maju
MICIIE B pealibHIH uYM (iKI[iOHANbHINA icTOpii. 3HAKOBUI
XapakTep KyJAbTypH HE JIMIIE CHOPUSE  BUSBICHHIO
TOTOKHOCTEM 1 BIAMIHHOCTEW, a W JI03BOJISIE 3allydyaTu
naMm’aTb KyJbTYpH, ii MOTYXHI CMHUCIOTBOPYI PECYpCH,
aKCIOJIOT1YHI Ta €CTETUYHI MTOTEHIi A0 MOIIYKIB aJeKBaTHUX
BiANIOBiAeH Ha HOBI BUKJIMKHM, JI0 PO3B’SI3aHHS THUX 3aBJaHb,
Kl CTaBUTh TMEpeNl JIIOJUHOKW KUTTI. SIK 3ayBaxye
M. baxTiH, «MH CTaBUMO 4YYyKiHd KyJbTypl HOBI NHUTaHHS,
AKUX BOHA cama coOl HE CTaBWIa, MU IIYKAEMO B HIU
BIIMOBIAI Ha 11l Hamll 3aluTaHHsA, 1 4YyXa KyJbTypa
BIIMIOBIJIa€ HaM, BIJKPUBAIOUM IIepel HaMU HOB1 CBOIl
CTOPOHHU, HOBI CMUCJIOBI IMUOWHU... [Ipyu Takiil miamoriyHin
3yCTpiul JBOX KyJIbTYp BOHM HE€ 3JMBAIOTBCSI 1 HE
3MIIIYIOTBCS, KOXHA 30epirae CBOIO €AHICTh 1 BIIKPUTY
LiJTICHICTb, aJic BOHU B3a€MHO 30arauyroThCs» .

[lokazoBUM y I1IbOMY KOHTEKCTI € CIIOCTEPEKECHHS
B1JIOMOT0 TeaTpasibHOro pexxucepa Ana Korra: «VY «"amnerti»
0arato MOKOJIIHb 3HAXOJWUJIM CBOI puCH. MOXIJINBO, caMe y
TOMY 1 TeHiaIbHICTh «['amjeray, MmO B HBOIO MOXHA
JUBUTHUCA, SIK Yy J3epkajio. [neanpHuit «['ammer» OyB Ou

* Mapenckuii B.FO. JInanorndeckie «MEXaHH3MbDy (GOPMUPOBAHUS KyIbTYPHOM
unentuynoct / B. 0. Jlapenckuit // AxtyanbHi mpoOiemMu 1yxoBHOCTI [Biam.
pen.: 5. B. llIpamko]. — Kpuswuii Pir, 2007. — C. 39.

*® Baxmun M.M. Dcreruka crmosecHoro TBopuectBa / M. M. Baxrmn. [Cocr.
C.I'. bouapos, npumeu. C.C. ABepunues u C.I'. bouapos]. — M. : HckycctBo,
1979. - C. 334.
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OJHOYACHO 1 HaAWOUIBI MIEKCHIPIBCBKUM, 1 HaWOiIbII
CydyacHUM... | s Mai Ha yBa3l 30BCIM HE CJIaBHO3BICHY
aKTyaJIbHICTh, PUTIATHYTY 3a Bojoccs, He «[ amieTay, Koro
rpasii O y mifBajiax MOJIOJI EK3UCTEHILIamicTH. ['panu x
«I'amneta» y (pakax 1 y LUPKOBUX TPHUKO, TP Yy
CEepEJIHbOBIYHUX 00JaJyHKax 1 B KOCTIOMax BigpoKeHHs.
Mosga He npo KOoCTIOMHU. BaxxmBo nuiie oaHe: MPOHUKHEHH
Kpi3b IIEKCIIPIBCHKUN TEKCT }71 Cy4YacHUH JIOCBiA, y HaIli
TPUBOTH, Y HAIIIE CIIPUUHSATTSD)

[IpoayKTUBHICTH KYJIBTYPHOTO JIAJIOTy 3 MPUBOJLY TaKUX
TEKCTiB, sIK «I'amieT», € 0e33arepedyHor0: BiH BaXKIMBUH 1 A1
PO3yMIHHS-IHTEpIIpETAllli CaMUX TBOPIB, IO CIYTYIOTh JKe-
penom I[I/ICKprI/IBHOCTi 1 711 CAMOOCMMCIIEHHS KYJbTYpH, B
KOHTEKCTI SKOi 31HdCHIOEThCs peremniis. Hapaszi maemo
JOBOJI1  I[IKABUIA eq)eKT «11apaJloKCaIbHOT 1HBepcmH0<:T1»48
KOJIM XPOHOJIOTIYHO IMi3HIMI SIBUINA, YSABJICHHS YW TCHICHIII1
BIIUYyTHO BIUIMBAIOTh HA Hall€ CIOPUUHATTA 1 PO3YMIHHS
nomnepeAHiX KyJbTYpHUX (PEHOMEHIB UM JIITEepaTypHHUX
TBOpiB. Came Ha 1€ BKazyBaB cBoro udacy M. baxtin: «B
IPOIIECi CBOTO TIOCMEPTHOT'O XHUTTS BOHHM [Taki TBopu — H.T.]
30ara4yroThCsi HOBUMHU 3HAYEHHSMH, HOBUMH CMHCIIAMH, Ii
TBOPH HEHaue O MEepepocTaroTh T€, YNM BOHHU OYJIM B €IMOXY
CBOTO CTBOpEHHs. Mu MoxkeMo ckaszat, 1o Hi cam lllekcrip,
aHl MOro CydacHHMKH He 3HaJM Toro «Benukoro Illekcmipay,
SIKOTO MH TeIep 3HAEMO» .

Takum 4rHOM, MaEMO MiJCTaBH TOBOPUTH TPO TE, IO
tpareais B. Illexcmipa «['amner» (QyHKIIOHYe Yy TpocTOpi

" Komm A. [Mexkcnup — Ham coBpemeHHUK / SH KoTT. [mep. ¢ monbck.
B. KitmmoBckoro]. — Cankr-IletepOypr : banruiickue cezonsr, 2011. — C. 67.

*® Byonuii B., Inbnuyskuii M. TlopiBrsnbHe miTeparyposHascTBo / B. Bysmuif,
M. Inpannpkuii. — K. @ Bua. nim «KneBo-MormnsiHcbka akazgemisiy, 2008, —
C. 243.

* Baxmumn M.M. [Ipobnema TekcTa B JMHTBHCTHKE, (QHIOJIOTMH M JPYTruX
TYMaHUTapHBIX Haykax. OmbiT ¢umocodcekoro anammza / M. M. baxtun //
baxtun M.M. Ocrteruka cinoBecHoro TBopuectBa. [Coct. C.I'. bouapos,
npumed. C.C. ABepunues u C.I'. bouapos]. — M. : HckycctBo, 1979. — C. 331.
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CBITOBOI KYJBTYpPU SIK TOCTIAHE JKEPEIO JTUCKYPCHUBHOI
€Heprii, M0 MIJUKUBIIOE YHCICHHI 1HTEpHpeTalli, Mera-
TEKCTyaJibHI Ta 1HTEpMEiajdbHl MTPOEKIlli, HOBI TEKCTH 1
apredaktu. OIHUM 13 HACHIAKIB PO3TOPTaHHS TamJIETiB-
CbKOTO JUCKYPCY € 2amaemusm — HAA3BUYANHO CKIIQJHUU
IHTEJICKTYaIbHO-TICUXOJOTTYHUM (PeHOMEH, 110 (DOPMYETHCS
B IHJWBIAyaJdbHIM YW KOJICKTHBHIM CBIJJOMOCTI BHACHIJAOK
BUSIBJICHHSI PELUUMIEHTAMU IIEKCIIPIBCHKOT Tparedii cyroyioc-
HOCTI AYIIEBHOTO CTaHy CBOIO Cy4yaCHHMKa a0o0 MOJ10HOCTI
Horo moBeAiHKM uM puc xapaktepy 3 [ammeroBumu. lle
B110yBaeThcsi, Koy 1HTeprnpeTalis IllekcripoBoro Ttekcrty
3JIIMCHIOETHCSI B YMOBAX TaKOi KOMYHIKaTUBHOI CUTYyaIlii, 1110
CTaBUTh Ha yacl mpobiieMy BHOOPY a00 rpaHUYHO 3arOCTPIOE
€K3UCTEHIIIMHI KOJI31i 1IHIUBIAyyMa YM CyCIUIbCTBA. Po3ris-
HEMO KOHIIENTYyaJIbHO-CMHUCJIOBY Tpiaay, Ha siKii BUOYyO-
BYETHCS 11 Te€3a: o0pa3, TBip, cutyarlis. [lo cyTi, ramneTusm
BUCTYIIA€E, SIKIIO MOCTYTOBYBaTUCh MAaTEMATUYHOI TEPMIHO-
JIOTi€0, TaKoio co001 (YHKIIEI0 TPhOX B3aEMOIOB’S3aHUX
3MIHHMX, 1110 BXOJATh J0 BUILE3ragaHOl TPIaJIy.

[Ipo mnpunanexHicTh ['amyieTa 10 0OCOOJHMBOTO THITY
XYJIOXKHIX 00pa3iB HAyKOBISIMH HAMKCAaHO YMMAajo, TOX
HEMa€ CEHCY BHCBITJIIOBATH BC1 ACMEKTH II1€1 MPOOIEMHU.
3ocepenumMocs JIUIIe Ha THX, [0 OE3M0CEPEIHHO CTOCYIOTHCA
TeMH CTaTTl. 3a3BUYail JOCIIIHUKHU BiJHOCATH L€ IIEKC-
MIPIBCBKUI 00pa3 J0 Tak 3BAHUX «TPATUIINHUX CTPYKTYpP»,
aKIICHTYIOUM yBary Ha 3JaTHOCTI akTyalli3yBaTuCS ¥y
HaWpPI3HOMAHITHIIINX HOBHUX COI[IOKYJBTYPHUX KOHTEKCTaX.
oro MoXHa pO3IIAAATH K HAATHID» y TYPreHiBChKO-
JOTMaHIBCbKOMY pO3yMiHHI TepMiHy. 3a cioBamu HO. JloT-
MaHa, HaJTUM — HACTIJIbKU HMIUPOKE COIIATbHO-TICUXOJIOTIYHE
y3araJIbHEHHS, 110 32 HUM BU3HAETHCS MPABO HA M103a4acOBE
ICHyBaHHsI, HE OOMEXEHE SIKOIOCh ernoxor’. Y IIbOMY CEHCI
HIEKCIIPIBCbKUN ['amMyeT BIAKpUBAE 1Ty rajepero raMJieTiB,

0 Tomman FO.M. Peammsm pycckoii muteparypel 60-x romoB XIX Beka /
0. M. Jlorman. — JI. : Hayka, 1974. — C. 96.
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K1 MOXXYTh CYTT€BO BIJIPI3HATHUCS B1Jl HbOTO SIK HA CFOKETHO-
(abyipHOMY, Tak 1 Ha akciojoriyHoMmy piBHsx. Tak,
N.B.T'ere, 3a Bayunum Bupazom T.C. Exiora, 3podbuB i3
I'amnera Beprepa, a I.I'oHuapoB, $K CTBEpIXKyBaB
M. CaJ'ITI/IKOB-H_[eILE)iH, 13 cBoro (OOloMoBa HamaraBcs
3pobutu 'ammera™. Tammern B pomanax 1. Typreuesa,
M. ABneeBa («Tamapun»), onoBigaHHsIX M. 371aTOBpaTCHKOIO
(«Ckuraneny») ta . Adpamona («I'amyieThl — I1apa Ha TPOIID»)
— 1e 3Ae0uIbIoro pedaeKkTyUl Pi3HOUYHMHIN, 110 BTPATHIH
BOJIIO 1O JKATTS 1 3JATHICTh OO JOISUIBHOCTI YH, HaBIThH
NEePETBOPWINCS Ha XBOPOOJMBUX Mi3aHTpoIiB. [loBHOO
OPOTWIECKHICTIO pociiickkuM ['amiieram 1860-80-x pokiB
ctanu ['amieTu B pociichkii iTepaTypi i diocodii nepiioi
noinoBuH XX cT. (O. bnok, 1. AuHencbkuii, I1. dnopen-
cekuii, b.Ilactrepnak JI. Burorcekuit). Ilpumipom, s
I. Aunencekoro IIpuni J[aHCHKHI «CUMBOJII3y€ HE TIJIbKHU
MOYYTTS KpacH, ajie ¥ Iie OLIBIIOo MIPOI ii YyTIMBUU 1
TPUBOXXHUM MOIIYK, 11 My3m<y»52, a y b. IlacrepHaka — 1e
BUCOKUM TpariuyHui repou, sikuil mepedyBae y MOpPOTroBiit
CUTYyallli, YCBIJOMJIFO€ HEOOXIAHICTh CTaTH Yy LEHTP1 OYTTS 1
B3SITU Ha ce0e BiANMOBINAIBHICTH 32 JIOJIIO CBITY .

! Canmuikos-I{edpun M.E. TL.B. Aunexkoy. 29 smBaps 1859. Pssams /
M. E. Canteikos-1llenpun // CanteikoB-llleapun M.E. CoOpanue counHeHHil.
B 20-tu Tomax. — M. : XynoxxecTBeHHas nutepatypa, 1965. — Tom 18. Kaura
nepsas. [Tucema. (1839-1868). — C. 209.

*2 Annenciuii M. Kunrn orpaxenuit / M. Aunenckuii. — M. : Hayka, 1979. —
C. 170.

53 . .

Sk 3azHauae B. MapunHuak, aHanmizyrouum OaraTomapoBy CEMaHTHKY Bipiia
«T"amner» 3 pomany «Jloxtop JKusaro», mepen Hamu repoil, sikuil mepedyBae
«y cuTyalli «3aloBelaHHOTO TOBHUIa, BBEPEHHOTO NMpEeIHA3HAYCHUSD) 1 KU
NIPUKATIIOB «TBOPUTH BOJIIO MOCIIABIIETO €T0Y... BiH 3yNMUHSETHCS B CKOPOOTHIMH
pIIIy4OCTi CTBEP/UKYBATH CBOIO «HECHPSIMOBaHY JIYXOBHICTB» (haKTOM
BJIACHOTO iCHYBaHHS, «CIIPSTaThCS B CTpagaTeIbHOM», BTpadaTtu cebe uepe3
BUMYIIEH] [ii, BIJHOBIIOIOYM CAaMOTOTOXHICTb Yepe3 BIACHY 3aru0einny
(Mapunuax B. ®enomen ['amera B inTeHniiHocTi [lacTepHaka: cripsMOBaHICTb,
OCSITHEHHs, IliHHICHUN cuHTe3 / B. Mapunwak // Penecancui crymii. —
Banopixoks : KITY, 2011, — Bumn. 16-17. — C. 196-197).
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[IpukMeTHO, 1110, Ha BIAMIHY Bij O1IBIIOCTI TpajauIiii-
HUX 00pa3iB, ['amyieTa HEMOXKJIMBO 3BECTH JI0 SKOICh OJHIET
HaWUOPUKMETHIMOI pucu. Skmo «iMm’a Makbera 3a3Buyail
BKUBAIOTh MO BIJHOIICHHIO 10 Yy3ypraropa Biaau, Jiel
Mak6et — 710 criBy4YacHMIll BOMBCTBA, OTEII0 — 10 PEBHUBIIA,
[0 BOMBa€ CBOIO KoxaHy, Jlipa — 10 JIOAWHHU, 3HEHOJICHOI
HaIlaJKaMH, SIKMX BOHA caMma X 06ﬂaroz[i5ma»54, TO TEPENiK
MICUXOTHUMIB, SIKI Yy MacOBIi CBIJIOMOCTI MOXYTb BUKJIMKATH
acorianiro 3 l'amyieToM, BHSBISETHCS JIOBOJI PO3JIOTHUM.
['amneramMmyu Ha3uBalOTh 1 PEeQICKTYIOUMX IHTEJICKTyaliB
(I''B.®. I'erenb), 1 MECHMKIB, III0 HE HABAXKYIOTHCS Ha aKT
nomctu (I. AHHEHCBKUIA), 1 T030aBICHUX XUTTEBOI €HEprii
nacuBHux ouvikyBauiB (®. Enrensc, 1. Typrenes, M. Muxaii-
JIOBCBbKHMIT), 1 OOPIIIB 31 3JI0M, YM€ MOKJIUKAHHS — BUIIPABUTHU
yac, mo «BuhmoB i3 yropi» (O. Anikct, B. Bucoupkuii), 1
diumocodiB, SKUM BiAKpuiacs TpariyHa O0e304Hs OyTTs
(®. Hime, @. JloctoeBcwkuii, K. Scnepc). Taka nporeictuy-
HICTh XYJ0KHBOTO 00pa3y mportaronicta IllekcmipoBoi Tpa-
refii, Ik TyMaeThCs, € TMOXIAHOI BiJ CMHUCIOBOI MMOJi(oHii,
MIeBHO1 3aTEMHEHOCTI 11 TEKCTY.

Ko>kHa rpanb 0COOMCTOCTI reposi 6e3nocepeiHiM YUHOM
MOB’s13aHa 3 KOHKPETHOIO CIOKETHOIO JIIHIEID Y KOII31€H0
TBOPY, OJIHAK aHI CIPOOU TMEBHOI MIpPOIO 1€papxi3yBaTH Il
KOJI31l (IpUMIpOM, BHOKPEMUTH MOHOJIOT «byTH uu He
OyTU?» SIK IIEHTPAIbHUN HEPB UM JEUTMOTHUB), HI HAMaraHHs
NPUBECTH 1X JO CHUIBHOTO 3HAMEHHUKA HE MPOSICHIOIOTH
3araJIkOBOCTI XYJI0KHBOTO 00pa3y IepcoHaxka. Taki i1HTep-
MPETATUBHI YCTAHOBKHU JIUIIIE TIOMITHO 301HIOIOTh CMUCIIOBY
NajiTpy Tpareiii Ta COpollylOTh 0araTOBUMIPHICTH CEMaH-
TUKHU ['amnera.

VY KOHTEKCTI Teopii TpaauIIHHUX CIOKETIB el o0pa3
KOPEJIIOEThCSI HE 3 CHKETOM-(padysoro, a 3 CHXKETOM-
curyaiiero. 3a BuzHaueHHsM JI. ITiHCBbKOro, mjisi TakKux

> Jlesun 10.J]. ut. Bug. — C. 192.
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BIUHMX 0Opa3iB, sk [amiier, BaxxJauBMMH € He (HaOyJIbHI
MOTHUBH, 10 MEPEXOJATh 13 TBOPY B TBIp (5K, MPUMIPOM, Y
Bunajaky 3 [Ipomereem, Jlon-Kyanom un @aycTtom), a BlIacHE
cutyanisa. «J[ns «ramnaeTiBChKoi» cuTyallli, — MUIlIe HayKo-
BE€Ilb, — TAKOX HE MOTPIOHE aHi MPUABOPHE CEPEIOBHUIIIE, aH1
noMcTa 3a 0aTbka, aHl 1HIIE MOBTOPEHHS MOTHUBIB Tpareiii
[lexcmipa»™.

[IpukMeTHO, 110 ¥ caMe MOHATTS «raMJIETIBChbKa CHUTY-
allish pi3HUMU THTEPIIPETATOPaMU TIIYMAYUThCS MO-PI3HOMY.
Ogni BGauaroTh y Hiit ananorio 3 Opecrosoro™ (I'. Meppetit,
I. Aunencekuil) un Epunosoro® (3. @poiin, E. JxoyH3)
KOJI1315IMH, aKIIEHTYIOUH YBary Ha BaraHHSX T'€pos 3 TOMCTOIO
3a cMepTh Oarbka. IHIN CHIBBIAHOCATH 1i 3 CHUTYalll€l0
MOpaibHO-eTUYHOTO (O. AHIKCT) 4M aKC10JIOTIYHOI'O BUOOPY,
a00 X 13 MOPOroBMM CTaHOM cBimomocTi (B. Mapinuak) Ta
kpu3or0 1ieHTUYHOCTI (FO. UepHsak). Y xiHOYIM T1oe€3ii,
30kpema B jipuil  A. AxmatoBoi, («Yurtas ['amueray),
M. [BetaeBoi («Odenust — Namnery», «Odenust — B 3aIuTy
KOpOJIeBbl», «Jluanor I'amiiera ¢ coBecTbro», «Ha HazHaueH-
HOE CBUJaHbeE...»), B. [llumOopcrkoi («Pemrra»), E. AnmieB-
cekoi («Ilnauy mo Odemniin), O. 3a0yxko («Monosor Odeniin,
«Odenis 1 ,,MumonoBka”», «Odenis — I'epTpyai») ramieris-
ChKa CHUTyallld CHiBBIJHOCUTHCS 3 KPHU30I0 Yy JIFOOOBHUX
CTOCYHKax, il KMOBIPHUMH TpPUYMHAMH Ta TpPariyHUMU
HaCJ1IKaMH.

3 orysily Ha BUIEBHKIaJeHe, oOpa3 ['amiera moxkHa
pO3MIsAAaTH K TeTePOCUMBOJIIYHUM KOHCTPYKT, 1m0 Ghopmy-
€ThCSI HA MEPETUHI ACKUIBKOX 00pa3iB-CUMBOJIIB:

> Munckuii JI. Peanmusm smoxu Bospoxaenust / J1. Iuuckuit. — M. : Toc. u31-Bo
XYI0XKEeCTBEeHHOM nuTepatypsl, 1961. — C. 302.

® Opect — repoit Terpanorii Ecxila BaraeTbcs 3 IOMCTOR CBOill Matepi
Knitemuectpi, sika BOuia iforo 6aTbka AraMeMHOHa.

*"Enun — wmidomoriunmii mepconax, repoii tparemii Cogpoxna «Ilap Emnrmy,
KUl yOuB OaThka Ta 31MIIOB Ha ILTIOOHE JIOKE 3 MaTIp’10. 3TIHO 3 TEOPI€rO
3. ®poiina, mekcmipiBchbkuit ['ammer, sk 1 Egun, BimuyBaB miacBimomwuiz
CEKCYaJIbHUM MOTSAT 10 BIACHOT MaTepi.
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- TpariyHoro reposi, Ha SIKOrO MOKJIAJICHO HEMOCUIIbHY
MICIIO;
- mocnauis HeGec (Minister of God)*®, mo moxmukauuii
BIJIHOBUTH TapPMOHIIO Ta BUIIPABUTHU Yac;
- 1amna-BigOyBaiina, KUl IPUHOCUTHCS B JKEPTBY 3apa-
JI1 OYHILIEHHSI XBOPOI'O CYCIIIJILCTBA BiJI CKBepHI/ISQ;
- pedIeKTYIYOro iHTeIeKTyalla, 10 PO3MIPKOBYE MPO
TJIIHHICTh YChOT'O 36MHOTI0;
- ¢urocoda, AKUN BTUIIOE TYTY 32 TPAHCIICHACHTHUM;
- PO34YapOBAHOTO y KOXaHHI YOJIOBIKA, IO 3HEBIPHUBCS
y KIHOY1HA MPUPO/II.
3rinHo 3 konuemniieto FO. JlorMaHa, CUMBOJI, BUCTYMHalOuu
BAXKJIMBUM MEXaHI3MOM IaMm’ STl KyJbTYpH, 3IaTHUI peaizy-
BATHCSl y CBOid 1HBaplaHTHIA CYTHOCTI, IMOBTOPIOBATHUCA,
TpaHc(opMyBaTUCS TMiJ BIUIMBOM KOHTEKCTY 1 TpaHcdop-
MYBaTH iioro®. Vuikanpnicts [amiera monarac B TOMY, 110
CEMaHTHUYHHUI TPOCTIp 00pa3y OJHOYACHO 1 BKIIIOYAE
apXETUIIHI 32 CBOEIO MPHUPOJOD CUMBOJIU, 1 MPOAYKYE HOBI
CUMBOJIIYHI 00pa3u, 3/JaTHI MEPETBOPIOBATUCS Ha peMi-
HICIICHINT B TaM’STi KyJbTypu HAacTymHUX enoX. CHMBOJIH,
Kl mepeayBanu XyaoxkHbomy 3aaymy lllekcmipa 1 Oynu

*® Hankins J.E. The Character of Hamlet and other essays / J. E. Hankins. —
Chapel Hill: University of North Carolina Press, 1941. — P. 74; Johnson S.F.
The Regeneration of Hamlet / S. F. Johnson. // Shakespeare Quarterly 1ll. —
1952. — P. 201; Bowers F. Hamlet as Minister and Scourge / F. Bowers. //
Publications of Modern Language Association of America. — 1955. — LXX. —
P. 740-749; Ribner I. Patterns in Shakespearian Tragedy / I. Ribner. — L.:
Methuen, 1969. — P. 66-82.

> [IpencraBuuku Mmidokputnunoi wmkonu JIx. Meppeir Ta k. ['omnoseit
MPOBOJATH Hapaieni Mik Micieto ['amnera Ta ¢yHKIi€O mana-BigdyBaina y
CTapoJaBHIX puTyanpHUX maiictBax. Murray G. Hamlet and Orestes. Annual
Shakespeare Lecture for the British Academy, 1914. / G. Murray. — L.:
Hamphrey Milford, 1919. — 27 p.; Holloway J. The Story of the Night: Studies
in Shakespeare's major tragedies / J. Holloway. — L. : Routledge & K. Paul,
1961. — 187 p.

% JTomman FO.M. CumBon B cucTeMe kynpTypel /  FO. M. Jlotman. //
Jlorman FO.M. U30panHble cTaThu B TpeX TOMax. — TajiuH : «AJeKcaHapay,
1992. —T. I. CraTbu Mo CEMHUOTHKE U TOMOJOTUU KyIabTypbl. — C. 192.
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aKTyaJli30BaHl HOTO MOETUYHOK YSABOIO, PO3rOPTAIOTHCA Yy
NEBHI KOIi311, BCTyNalOTh Yy B3a€MO/III0 3 IHIIUMU €JIEMEHTa-
MU XYJIO)KHBOTO CBITY Tpareiii, BTUIIOIOYUCH y XYJOXKHI
o0Opa3su.

[Ilo cTocyeTbcs OBOX IHIIMX CKJIAIOBHUX 3rajyBaHOl
KOHIIENITYaJIbHO-CMHUCIIOBOI Tpiajin (TEKCT 1 KOMYHIKaTHBHA
cUTyallis MHOro peuemniii), TO MPOAYKTUBHUM OauUThCS
NOJAIBIIMI TXHIM PO3MJIsA 3 ypaxXyBaHHSM JIOTMaHIBCHKOi
Bi3li ()YHKI[IOHAJBLHOTO CTAaTyCy TEKCTy, 110 BHUKJIAJCHA Yy
ctatti «MoO3r — TEKCT — KyJbTypa — HCKYCCTBEHHBIN
MHTEIUIEKT» . 3 OrIsgy Ha METY KOMYHIKATMBHOTO aKTy
BUCHUM BUOKPEMJIIOE [IBI TPyNH CHUTyalld. Y TNepuiomy
BUMAJKY TEKCT BUCTYMNA€ SIK «TaKui cOO1 MACUBHUM HOCIH
BKJIQJICHOTO B HHOTO CMUCIHY, III0 BUKOHYE POJIb CBOEPITHOT
YIAKOBKH, YUsl PYHKIIS — JIoHEeCTH Oe3 BTpaT 1 3MiH (Oyab-
sKa 3MiHa € BTpaTa) MEBHUN CMUCIH, 110 ICHYBaB, SIK MEpe-
Gadae aGCTPAKIIis, IIe 10 TeKCTy» 2. Y ApyTiil CHTyallii MeToo
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy IOCTa€ MPOIyKyBaHHS HOBOI 1H(OP-
Mallii, sIke 3I1MCHIOEThCA MiJ 4Yac pyXy TEKCTy BIJ CBIHO-
MOCTI, 1110 nepejae, 10 CB1JIOMOCTI, 1110 cnpuiimae. TekcT TyT
«HAJIIJIEHUH CEMIOTHYHOIO HGOI[HOplI[HlCTIO 1 BHACIIIOK
IIbOTO, 3JIaTHICTIO reHepyBatH HOBI TTOBIJIOMJICHHS, ... BIH
HAJJICHUA MaM’sITTI0, B SKIA MOXKE KOHIIEHTPYBAaTH CBOI
nonepez[Hi 3HAYCHHS, 1 OJIHOYACHO BIH NPOSBIIAE  CIIPO-
MOKHICTb CTBOPIOBATH HOBI HETPUBIAJIbHI IOB1JIOMJICHHS,
TOOTO BUCTYNATH SIK ~ CaMO3POCTAOYUI joroc”»’,

s Toro, mo0 TEKCT 3MIr peai3yBaTH CMUCIIO-
reHepyroYl MOTEHIIi, chpuiiMaioda CBIJOMICTh Mae OyTu
3IaTHOIO PO3Mi3HATH HOTO, PO3KOJOBYBATH HOTO CEMAaHTHKY,
TOOTO «Ma€ CKJIACTUCS CEeMIOTUYHA CUTYyallls, 110 repeaoayae

o JTomman FO.M. Mo3r — TEKCT — Ky/IbTypa — HCKYCCTBEGHHBIH HHTEIICKT /
FO. M. Jlotman / Jlorman FO.M. M36panHble cTaThu B TpeX ToMax. — TaJiuH :
«Anekcangpa», 1992. — T. I. CtaTbu 0 CEMHOTHUKE U TOMOJIOTUU KYJIbTYPHI. —
C. 25-33.

%2 Tam camo. — C. 27.

% Tam camo. — C. 27.
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BUOyXoBUM mepexin Big craHy Ilpuponu g0 craHy
KynLTypI/I>>64. Konu HaBKOJO JITEpaTypHOro TBOPY CKJIaja-
€THCSI Taka KOMYHIKaTMBHA CHUTyalllsd, HOTO TEKCT CTa€
JOKEPEJIOM IUCKYPCUBHOCTI.

CamMe B mpoliecl po3ropTaHHs JITepaTypHOTO JUCKYPCY,
017151 BUTOKIB SIKOI'O CTOITh TEKCT Benukoi Tpareaii [llekcmipa,
B IHTEJICKTYaJIbHO-AYXOBHOMY MPOCTOP1 TIET YU 1HIIOI KYJIb-
Typu (HOPMY€ETHCSI TIEBHA MOJICNIb ramyIeTU3MY. besrnepedHo,
HIMEIBKUM TamieTu3M Imo4yatky XIX cT., OCHOBy SKOTO
CKJIAIAJI0 YCBIJIOMJICHHSI CITOPIHEHOCTI HIMEIBKOr0 HaIllo-
HaJlbHOro xapaktepy 3 ramieTiBcbkuM (D. [Inerens,
JI. bepue, ®. @peitnirpat, I'. I'epBinyc, I'. I'padb6e, JI. Tik
Ta 1H.), CYTTE€BO BIAPI3HSIBCS BiJl POCIMCHKOTO TaMJIETU3MY
1860—-80-x pokiB. Skio HIMELbKI POMAHTUKH aKIICHTYBAIH
yBary Ha TPariyHOCTI PO3pUBY MIXK TYMKOIO 1 BOJICIO, TO Ha
POCIHCBKOMY I'PYHTI TamMJIETU3M HaOyBa€ BiABEPTO HEraTUBHOI
CEMaHTHKHU.

ATmoreeM KpUTHUYHOI pElEMNIiii raMIeTU3My K COIliallb-
HOro sBUIA B Pocii MOXXKHA BBa)XaTH CTATTIO TaJaHOBHUTOTO
kputuka M. MuxainnoBcbKoro «laMJIeTU3UPOBAHHBIE IOPO-
csiTa», JIe CApKaCTUYHO BUCMIIOIOTHCSI HAMaraHHs O€3BOJIbHOT
1 Oe3lHIIIaTUBHOI TOCEPETHOCTI yaaBatu 3 cebe ['amiera,
BUIPABJOBYIOUM THM CaMUM BJIACH1 JIIHOII, TMACHUBHICTh Ta
Oe3IsUTbHICTh. ABTOp, 30KpeMa, Mullie: «/ amiemuk — mom
aoce lamnem, moavko nomenvwie pocmom. Kax u mom,
oonvwiol I'amnem, oH He coomeemcmeyem CKIA0OM yMa,
Xapakmepa, 6Kyco8 momy npaKmuieckomy oeny, Komopoe no
00CMoAmMeNLCmMeam cuumaem c80UM KPOGHbIM 0eloM. Y neco
mooxce pazoB0eHHas Oyula, U3 Hee Mmodxice pP8YMCs 20pbKue
gonau camobuyesanusi 3a C1aOOCMb, HECNOCOOHOCMb K
oessmenvHocmu, Hedocmamok 2uepeuu. Ho no omuocumens-
HOU Maniocmu Cc80e20 pocma OH CMpeMumcsi noo meHb
genuxopociozo lamnema, uwem u Haxooum ymeuieHue 8

% Tam camo. — C. 28.
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ceoem ¢ Hum cxoocmee. llonammuo, oOHaxko, ymo 6 Makou
KONuu yoce He Moxcem Ovlmb UYealbHOU UCKDEHHOCMU
noxkasnus opueunana. I'amnem cmpaoan om co3Hanus ceoell
mpanuyHocmu be3ymewiHo. Y eamnemuxa ecmos ymeuenue, u
ymeuieHue cocmoum 8 mom, 4mo Obll Ha ceeme OAMCKUl
NPUHY ¢ OOTLUUM YMOM, MOHKUMU UYBCMBAMU, NOIMUYECKOIO
peuvio, KOmopulli modice 00jiell HeCNOCOOHOCMbIO K 0ely U
moodice pyeamenvcku cebs 3a smo pyean. Iamnem, enonne
CO3HABASL CBOE NPEBOCXOOCMBO, 8 MO Jice 8peMs UCKPEHHO
npesupan cebs 3a nozop beszoeticmeus. Posce 6 ceoeil dyuie
KOCMAMU MO2Yy4Ye20 aHAIu3d, bepeods c80uU PaHvl, OH JOBUN U
KazHum cebsi Ha Kaxcoom uiacy, UCKpeHHO cuumaem ceos
yenogeKkom 0ojlee HUUMONCHbIM, YeM CMPAHCMEYIOWUL
akmep, KOMOPbLUL YMeem 3aHcedbcsi UCNONHAEMON UM POJIbIO.
Lamnemux dxce, y3Hasas uepmol c8oetl YU3UOHOMUU 8 BETUKOM
WEeKCNUPOBCKOM 3epKane, HO He 001adas CmpauHbiMu
KOCMAMU AHAIU3A, POemcs 8 C8oeU Oyue yxce 8 080AKOM
cMblCle UMY, 6epHee cKazams, 000vleaem 8 ceoell Oyuie
0805K020 copma 6euju: ¢ 0OHOU CHMOPOHbL, be3delicmaue u
HeCcnocooHoCcms» K 0elly MNO30pHbL, C OpY2ol, O0OHAKO,
CMOPOHbBL, MAK Jice 06e30elicmeosanl U mak JHce HecnocobeH K
Oeny Ovln Iamnem, nosmuyeckui, YMHbIU, UHMEPECHbLU
L'amnem; u 6vL10 y He2o nepo Ha wiane, U X0OUll OH 8 YePHOU
6apxammoii odesxcoe...»".

Cnenudika Ti€el 9u 1HIIOT MOJEN TaMJIETHU3MY JeTep-
MIHYETBCSI XapaKTepOM KOPEJIAIli CMUCIOBUX BaJCHTHOCTEU
reTepocuMBoIiyHOro 00paszy Ilpunma JlaHcbkoro 3 TuUM
COITIOKYJIbTYPHUM KOHTEKCTOM, B SKOMY BigOyBa€TbCs
COPUUHATTS ¥ IHTEpHpeTaris Tpareaii Ta po3ropTaHHS
raMmJIETIBCbKOTO AUCKYpCy. B mpolieci peneniiii Xya10KHbOTO
dbeHomeHy, 3a3Hadyae B.MapuHuak, «aKTyali3yeTbCcsi B

% Muxaiinoscruii H.K. ["amneruszupoBanHbie opocsta. [ Enekrponnuii pecypce] /
H. K. Muxainosckuil. — Pexxum nocryny :
http://litresp.ru/chitat/ru/%D0%9C/mihajlovskij-nikolaj-
konstantinovich/gamletizirovannie-porosyata
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mepiiy 4epry miHHiCHO 3HaunMe» ™. B iHHICHO-CMUCIOBOMY
yHiBepcymi Tparenii [llekcmipa, sax Harosomye FO. YepHsik,
HasIBHUM Psijl aKC10JIOTTYHO-MApPKOBAHUX KOHIIEITIB: 3BUXHY-
TOTO 4Yacy, KpU3u 1J€HTUYHOCTI, ['amyIeTOBUX BaraHb, po3-
IIETUICHOI CBiZOMOCTI Ta HEBiXBOpOTHOCTI cMepti’. ToX y
TEKCT1 TBOPY PELMIIEHT CBIAOMO UM HECBIOMO BHOKPEMITIOE
NepesIOBCIM Ti KOHIIENTH, IO CYrOJOCHI HOro BJIaCHUM
CMHUCJIOKUTTEBUM TOIITYKaM, 1 CITIBBIAHOCUTD 1X 3 BUKJIIMKAMU
ceoro uyacy. Ilpu npomy B o00pa3i mpoTaroHicrta MHOro
I[IKaBJIATh HacaMIlepe]l TI CUMBOJIIUHI PUCH, K1 JO3BOJISIOThH
HOMy  BIOPSAJKYBAaTHM BJIACHUM  OHTOJIOTIYHMH  JTOCBIJI.
CmucioBuit pe3epB oOpasy ['amiiera € HACTUIBKH MOTYKHUM,
0 y HOBHX KyJbTYpPHMX KOHTHHYYMaX, B3a€EMOJIIOYU 3
CEMIOTUYHHUM OTOYEHHSAM, el 00pa3 MOXke BCTyNaTH Yy
HECIO/[IBaH1 3B’A3KH, HaOyBaTH HOBHUX XapaKTEPUCTHUK 1
HaBITh MPOYKYBATU BJIACHI MPOEKIIIT B dKUTT1 1 MUCTEIITBI.
BenbmMu moka3oBOI0 B KOHTEKCTI BUIIICHABEICHUX TEO-
PETUYHUX PO3MHUCIIIB € ICTOPis YKPAIHCHKOrO TaMJIETU3MY, B
SAKOMY 3HaxXOIWJIU BIJOOpaXEHHsI SIK KJIFOYOBI COLIIAJIBHO-
MOJITHUYHI, 1ACOJIOTIYHI Ta E€CTeTUYHHUX KOH(IIKTH, TaK 1
0COOJIMBOCTI HaIlIOHAIBbHOT MEHTaNBHOCTI. [liIKOM CiIylHUM
y IIbOMY KOHTEKCT1 € HacTynHe crioctepexenHs 0. Uepnsika:
«Penenis «"amiieta» B YKpaiHi CyIpPOBOIKYETHCS HE JIUIIIE
CIIpoO0aMU OCSITHYTH CKJIAJIHY 1€HHO-CMUCIIOBY MOJIi()OHIIO
TBOPY, ajie W HACTIMHUM OaXaHHSIM KOXHOTO HOBOTO
MOKOJIIHHSI IHTEPIPETATOPIB CKOPUCTATHUCS KOTHITUBHUMU
pe3epBaMu Tpareiii Jjis OCMHUCIEHHs BiaacHoro OyTTs. Ilpu
IIbOMY 4Ye€pe3 raMJIETIBChKUN IUCKYPC KYJIbTypa-peIuIlieHT
O3HAuUy€ BaXJIWBI JUISI HEi EK3UCTEHIIWHI Tmpobiiemu,

o6 Mapunuak B.A. IHTEeHIIMOHAIBHOE MCCJIEIOBAHUE 1IEHHOCTHOW CEMaHTUKH B
xynoxectBeHHOM Tekcte / B. A. Mapunuak. — XapbekoB : ®dommo, 2004. —
C. 143.

o7 Yepusk FO.I. Crneuudika axryamizaiii IiHHICHOI cemaHTuku «l ameray»
B. Hlekcnipa B ykpaiHCbKOMY IIEKCHIPiBCBKOMY JIUCKYpCI : JUCEpTalis Ha
3100yTTSI HAYKOBOTO CTyMeHs KaHg. ¢inon. Hayk : cnen. 10.01.05 «mopiBHsIIBHE
mitepatypo3HaBcTBo» / FO. 1. Uepnsik. — K., 2011. — C. 161.
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MeTaOpUIHO KOAYIOUM Ti MECCHXKI, sKi B 11 BiacHii
napajgurMi MarOThb HeE3alepeyHy AakKCIOJOTIYHY UIHHICTh 1
3HaqymiCTI>»68.

[Ile Ha paHHBOMY €Tall PO3rOPTaHHS IIEKCIIPIBCHKOTO
TUCKYypCy B YKpaidi chopMyBaiaucs B pi3HOCOPSIMOBaHI
TEHJICHIII COpUNHATTA 00pa3zy ['amiera 1, BIANOBIAHO, ABI
OPOTWICKHI 1HTEpIpeTanii ramietusmy. Bixke y mnepmmx
YKpaiHChKMX II€pEeKIaaax Tparez[i'1'69 CIIOCTEPIral0ThCs TEBHI
pPO30IKHOCTI Y pO3yMiHHI Xapaktepy repos. [lpumipom, y
nepekiani M. Crapuiipkoro (1882), saxuii 3’aBUBCS BCynepey
0OMEXEHHSIM Ballye€BChbKOro HUPKYJsipy (1863) Ta EMchkoro
ykaszy (1876), 'amieT HEe BUIIIAIAE MACHBHUM OYIKYBaueM.
OpieHTOBaHMM Ha CILICHIYHE BTUICHHS 1€MW IEpeKyaJl caMUM
(akTOM CBO€i MOSBU KWUJAB BUKJIHUK IMIEPCHKIM BHajl, siKa
3a00pOHsIa YKPAaiHOMOBHI TIOCTAHOBKH CBITOBOI KJIACUKH Ha
YKPATHCHKIN CIIEHI.

CUMNTOMATUYHO, 1110 TTPOBJIAHI CHJIM BCUISKO Hamara-
JUCS TUCKpeAuTyBaTH TBopuy crpoOy M. Crapuipkoro. 3
I[I€F0 METOIO, MPUMIPOM, MOIIMPIOBATUCS aHEKAOTUYHI YyTKHU
npo Te, 10 HIOMTO B YKpaiHCbKOMY MEpeKyal HalBigo-
MIIIUK MOHOJIOT ['amiera moynHaeThesl ciaoBamu: «byTu 4um
He OyTH, OChb J€ 3aKOBHKa», a OJHA 3 IPOIMIEPCHKUX
MaJIOpPOCIMChKUX Ta3eT HaJlpyKyBalla raHeOHUN MACKBUIb 1T
HazBoto «amirer y mocronax»' . Hacipasmi x, M. CTapHis-

% Yepuar FO.I. Cnemubika axryamisarii minaicHOi cemantnku «[amieray
B. [llekcnipa B yKpaiHCbKOMY LIEKCHIPIBCBKOMY TUCKYpCl : aBTOped. Auc. Ha
3100yTTS HAyKOBOTO CTyNEHs KaH. ¢inon. Hayk : cren. 10.01.05 «nopiBHsuIbHE
aiteparypo3nascto» / FO. I. Uepnsak. — K., 2011. - C. 17,

[lepma cnpoba nepeknactu «I amieray ykpaiHChKOIO MOBOIO Oyina 3iiiicHeHa
y 1865 pouii [TaBnuaoM CBEHIIIIBKUM, SKUH OMYOIIKyBaB MEpILy A1I0 Tpareili.
VY 1872 poui 0. ®eapkoBuy Hanucas nepeciis LllekcnipoBoro TBopy ryiyiib-
ChKOIO TOBipKOor. [lepmMu TOBHOIIHHMMH YKPAaiHCHKHMH TEpEKIaaMH
«lamneray cramu teketu M. Crapurpkoro (1882) ra 1. Kymima (1899).

"% Anasoriunoro, 10 pedi, BUSBHIACS i perensis Ha nepekiax M. CTapHIbKoro y
gqaconuci «OIecCKuii BECTHHUK», aBTOP SKOI CTBEP/DKYBaB, IO BCIO BEIWY i
IMIMOMHY MIEKCIIPIBCHKUX TEKCTIB 3aC00aMH YKpaiHChKOT MOBH BiITBOPUTH HE
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KU, Ha BIAMiHY Bij cBoro momepeanuka HO. denpkoBrya
(ssxkuit y 1872 p. mepenoBiB Tpareiir0 reHiaibHOTO aHTJIMAI
I'yIyJIbCbKOIO TOBIPKOI), YHUKAB OyAb-SIKOTIO «OJIOMAITHEH-
Hs» TepmioTBopy. | 3amponoHoBaHa HUM BEpCis IMOYATKY
CJIAaBHO3BICHOT'O MOHOJIOTY 3BYYHUTh TaK: <«KWUTH 4u HE KUTHU
— OCh 1110 CTajIo pyoay.

VY nepeknani I1. Kynima (1899), ne BimuyBaeTbcs 3HaU-
HUW BIUIMB POCIMCHKOI peleniqli ramyieTusMy, MpOTaroHIiCT
[IlekcnipoBoi Tpareli Mocrae JIOIUHOIO, AKY O0TSIKYE 1
THITUTH BJIacHa Micisa: «Yac BUHUIIOB 13 YTO lB O MpoKJIATa /
Cynp0a, 1Mo s poauBCH HMOro HanaguTh» . Y Kynimesiit
iHTepnpeTanii ['amneTr — 1e 3HepBOBaHUMN iHTemreHT, AKOMY
Opakye eHeprii Ta pilry4ocTi JJs PO3B’sA3aHHs THX 3aBJIaHb,
10 TIOKJIaJIeHI Ha HBOTO joJieto. Moro BaraHHs crpu4uHEHI
caM€ HeCTadero JYXOBHHUX CHII, 1 IIe pOOUTHh HOT0 ONM3BKHM
J10 THX FaMJIeTH3YIOIHX repoiB pociiickkoi Jiteparypu 1880—
1890-x p01<1B SK1 BTLITIOBAJIU cneun(bquHH XBOPOOIUBHIA
CTaH MCUXIKH, TO3HAYCHUI 3HEBIPOIO 1 anaTier0 (YEXOBChKUMN
IBaHOB, mepcoHaxi onoBiank B. ['apiiuna).

3aknanene nepexnaaom I1. Kymima cnpuituarts o6pazy
["amnera 3rooM, B yMOBaX IOCHJICHHS TOTATITapHUX TEH-
nenuit y 20-30-11 poku XX cT. 3a3HaJI0 NIEBHOI AedopMailii.
VY noemi M. baxkxana «Cwmepts ['ammera», mpuMipom, repoi
MOCTa€ SIK HEpillyya pO3JBOEHA OCOOMCTICTH, 3aHypEHa B
O€3ILTIAH1 PO3MUCIIH:

S 3naro Bac, ['amyere, cHOO€ IBYJIMYHOCTI,

4 3Har0 Balll 3BUYHUIN 1 3MYyUYECHHUI TPUM,

MoxnuBo. [ler. nus.: [llanosanoea M.C. llexcnip B ykpaiHChKI{ JiTepaTypi /
M. C. lllanosamnoga. — JIbBiB : Buia mkona, 1976. — C. 84-85.

" MopiBHA#MO 3 TOTOYACHUMH pPOCIHiICBKHMHI BEpCISIMH TIEPEKIagy IBOTO
JBOPSIAKA.
Y M. Bponuenka (1828) BiH 3By4YHTbH TaK:

Haw sex paccmpoen; o necuacmuutii scpebuii!
THoumo sice 51 posicoen e2o ucnpagums?

VY A. Cokomnoscbkoro (1894) unrtaemo:
Becv mup kpyzom paccmpoet, u 6edb HA00 Jic
beoe cnyuumscs 6vi10, umo mens
Hasznauun pox 6opomuvcs ¢ 310601 OHs.
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[ Bami rpymMacu Ta pucHu TPariyHoOCTI,

I Bech Bamn HeXUTpuil OyaeHHUN pe>1<HM72
[{iicHe pO3MAITTS aKCIOJIOTIYHO MAapKOBAHMX KOHIICITIB
MIEKCMIpPOBOi Tparenii aBTOp MOEMU 3BOJUTH JIUIIE JI0
npoOjieMr TaMJIETIBCBKMX BaraHb, «BIUCYIOUM» TMPHHIA
JIaHCBKOTO B HOBY KOMYHIKATHMBHY CUTYallll0 — CHUTYaIlilo
MOPAIHbHO-E€TUYHOTO BHUOOPY, Tepe]] SKUM OMUHUJIACS TOIO-
yacHa TBOpYA 1HTEJIITCHIIIA:

Croimm y BaraHi,

JIBOIIIICS
1 MapuII
VY tpanci npobiem, 1 11IeM, 1 OMaH,
[ guyem, K XTOCh TPOMOBJISIE —
TOBapHIH!
[ uyemn, sIK 1HIIWMKA HAILIINTYE —
man!’

HazuBaroun I'amiiera SAHycoM, «IPUHILIOM JSIKIMBOCTD» Ta
«rpunoM Conpadoniin, M. baxan, o cyri, pyliHye ceMaH-
TUYHE SJPO XYAOXKHBOIO 00pa3zy MpOTaroHiCTa IMIEKCIIPiB-
cekoi Tparenii. Sk wHaronomye b. [IInalinep, «baxanoBa
noema TIOKJajga Kpald MPUPOJHOMY  KHUTTIO  MICTKHX
IIEKCITIPIBCHKUX 06pa3iB 1 3aI0YaTKyBaNa CIEKyIATHBHE ix
BUKOPHMCTAHHS Uit IiIeH C;’TO 17ICOJIOTIYHUX, SKI HIYOTO
CHUTHHOTO 3 HUMU HE MAIOTh»

3a CIOCTEpPEKECHHAM IO. UepHsika, pamsHCBKAM TOET
BUKOPHCTOBYE ACKIIbKA CTPATErid TOTaIbHOI JEKOHCTPYKIIT
BUXIJTHUX CMHUCIIB MIEKCHIpIBChKOro TekcTy. Ilo-mepie, BiH
BJIA€TbCS 10 MeTadopuzalli, 0 HacHaxye oOpa3 repos
HEraTUBHOIO OI[IHOYHICTIO («3MYYEHUN TPUMY, «MJISIBE TIEPOY»,
«JIBOSI3MKA TOMUJIECTHKA», «PO3JABOEHCHKHUM TICHMXO03» Ta 1H.).

"2 Baoswan M.IT. Cvmeprs Tamrera // Teopn B 4-x 1./ M. T1. Baxan. — K. : JIminpo,
1984. —T. 1. : Tloe3ii Ta moemu 1923-1983. — C. 116.

"> Taum camo.

™ [Inaiioep . To wme Illekcmip! («Cmeprs Iammera» Mukomn Baxama) /

b. IlInaiinep // Ykpainceka mekcnipisHa Ha 3axoai. — Toponro, 1990. — Bum. 2.
—C. 41.
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[To-apyre, 3miiiCHIOE HU3KY CMUCIOBUX MmiaAMiH. «I[Ipobnema
€K3UCTEHIIMHOT BIAMOBIJATBHOCTI, — THIIE YKpPaiHCHKUN
JTOCHIIHUK, — TMIJMIHSETHCS MPOKOMYHICTUYHOK KPUTUKOIO
1HAKOJyMaHHs, KOH(IIKT MK BHYTPIIIHHOI CBOOOIOIO Ta
30BHIIIHBOI0O HECBOOOJOI0 IHTEPIPETYETHCS SK OaHalbHA
JSKIUBICTh, a JlaHChKE KOPOJIBCTBO, B SKOMY «3Be€lach
THWIN3HAY», TEPETBOPIOETHCA Ha Taky co01 «EJIbCIHOPCHKY
3EMIIIO», 1€ BiKe OlIbIlle HEMa€ MICII «OIIIUM raMJICTHKaM,
HATOMICTh € <JIaBH, JI€ KOXeH pobOouuid, / [le KoxkeH
3acMariui B 00sx pyaokon / HaBuuth Bac JMBUTHCH BOPOTY B
oui, / HaBumth Bac 3acTpenutu Bopora B j06» . Ilo-Tpere,
YKPATHCbKUN PAITHCHKUM TOET KapAUHAIBHO 3MIHIOE 3aKjia-
neny B TekcTl IllekcripoBoi Tpareaii CEMaHTHKY KOHIIEOTY
(GBUXHYTOTO 4Yacy», ONPHUIBHIOYHN «IJCOJIOTIYHO 3aJaHui
OyTT€BUI MOJYC TIPOTUCTOSIHHS «IPABWIBHOTO» (CBOTO,
HOBOT'O, CIPSIMOBAHOTO Yy CBITJIE MaHOyTHE) 1 «XHUOHOIO»
(4y>K0ro, CTaporo, MoB’sI3aHOr0 3 MUHYJIUM a00 3 Cy4acHUM
GypIKya3HHUM CYCIIIBCTBOM)» .

Caiz 3ayBakuTH, 0 MIEPETBOPEHHST 00pa3y ['amiiera Ha
MOJIITUYHO 3aaHTAKOBaHY eMOJieMy HEpIIIydyoro «THHJIOTO
IHTENIreHTa», SKUM HE IOCIIIIAE CTaBaTH «KOJIIIATKOM Ta
I'BUHTHUKOM» HOBOI TIOJITHYHOI CHCTEMH, IMPHU3BEIO JI0
nikaBoro edekty. [lompu Te, mo M. baxxaHn cBo€rw moeMoro
HamaraBcs c(opMyBaTH BKpail HEraTUBHE CTaBJIEHHS O
ramJIeTU3My K YOCOOJIEHHIO pPe(ICKTUBHOI HAIAIITOBAHOCTI
IHAUBITYYyMa, MEeWopaTU30BaHUM HUM ['aMmieT mapaaokcalib-
HUM YUHOM 30€epir akcCiOJOTi4yHy CYTHICTh, MpPUTAMAaHHY
MIPOTAroHICTy IMIEKCIIPIBChKO1 Tparemii. | 1e 3yMoBioBIOCS
HE CTUIBPKH B3a€EMOJIIEI0 CHMBOJIIYHOI CKJIaMoBO1 ['amiera sk
HaaTUIy (pedICeKTYyIOUni 1HTENEKTYal, 0 3BOJIKAE 3 JI€I0) 3

™ Yepusix F0.1. Cnenndixa axryamisamii winmicHoi cemanTukn «lammera»
B. lllekcnipa B yKpaiHCbKOMY MLIEKCIIPIBCBKOMY JIHMCKYpPCl : JUcepTalis Ha
3100yTTSI HAYKOBOTO CTyINEHs KauA. (inon. Hayk : cremn. 10.01.05 «mopiBHsIbHE
aitepatypo3naBctBo» / FO. I. Uepnsxk. — K., 2011. — C. 168.

"® Tam camo. — C. 170.
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OaxxaHIBCHbKUM TeKCTOM (ToeMa «CmepTth ['amiietay), CKITbKU
XapaKTEpPOM Ti€i KOMYHIKAaTMBHOI CUTyallli, B SIKI Hapoj-
’yBaBcs 1 cripuiiMaBcs TBip baxkana.

Came Ha movatky 1930-x pokiB CTaTIHCHKOMY PEXKUMOBI
BJIAJIOCSl OCTAaTOYHO TIIEPETBOPUTH JIITEpATypy Ha TMOJe
171€0JIOT1YHOT OOpOTHOM 3 NpPUTAMAHHUMHU i CTpaTerisiMu
MaHIMyJIOBaHHS MacoBOKO CBijoMicTio. Jlo peamizaliii Takux
CTpaTeriil aKTUBHO 3aTydalidCsl Misi4l KyJbTYypH, 30KpemMa M
MUCbMEHHUKU — «IH)XXEHEPH JIIOAChKUX Ayin». KoxHa TBopua
0COOHUCTICTh OyJia MOCTaBj€Ha MEpe] CKIAJIHUM MOpPaJIbHO-
eTUYHUM BHOOpoM (y bakaHa yuTaeMo: «MIi>K HOBUM 1 CTapUM
— He Jiarau MocTtu. / Ha nBa cranu po3nascs Bik»). Lleit BuOGip
Uil 0araTbOX CYMNPOBOJIKYBABCS OOJIICHUMU BaraHHsIMHU 1
Hepiako 3akiHdyBaBcsi emirpaiieto (B. bapka. T. Ocbmauka),
eK3UCTeHIIHOI0 KaTtacTpodoro (M. Punbchkuii, B. Cocropa)
Yl HaBITh (I3UYHMM 3HHUIICHHIM («PO3CTPLISHE BIAPOJ-
KEHH»). «BrucyBaHHS» MUTILA y COIPEATICTUYHUNA 1KOHO-
cTac 1HOAl, SIK, mpumipoM, y Bunaaky 3 II. Tuuunoro, 1m0
3pOOHBCS OJIHIEIO 3 LIEHTPAILHUX MOro MocTaTei, MPpU3BOIUIO
0 «KOpO3il TamaHTy»'', 0O BTpAaTH MyXOBHOI ILIJIICHOCTI, a
3peITOor0, 1 10 ecTeTUYHOI aerpaaaitii. Jns TuauHu e crano,
110 CYTi, CBOEPIAHOIO MEPeIYaCHOI0 TOSTUYHOIO 3arubeto’”,
ajpKe, sIK CKazaB mpo Hporo Bacwib bapka — cywyacHuk i
KOJIeTa M0 MUChMEHHMIIBKOMY I1€XY, — B MOMIOHUX CHTYaIlisIX

«KHBLIEM PYHHYeThCS TBOpUA chepa reHis» .

e MeTtadopuuHe BU3HaUCHHS HaexuTh Muxainuai Komroouncekiid. L{uT. 3a:
Xapxyn B.I1. CoupeadiCTUMHUA KAaHOH B YKpaiHCBbKIM JiTepaTypi: IeHe3a,
po3BuTOK, Moaudikaii: monorpadis / B. Il Xapxyn. — Hixun: TOB
«I'impomaxcy, 2009. — C. 56.

"8 [ikaBo, mo 3rogom B. Ctyc, ananisyroun 36ipky IT. Tuunan «B KocMidHOMY
OpKECTp1» Ta BUSBISAIOUU Ti TYXOBHO-ECTETHUHI MeTaMop(}o3u, M0 BiOYIUCT
3 aBTOpOM, Ha3Be MOro «mirMeem», «MepTBUM chiBuem». Jus.: Cmyc B.
®enomen no6m (CxomkeHHss Ha roarody cnaBu) / Bacwis Ctyc. — K. :
ToBapuctBo «3HaHHA» YKpainu : 3HaHHsA, 1993. — C. 45.

" Bapra B. XnibopoGewknit Opdeii, abo Kmspuernmsm / Bacwuib Bapka. —
MioHXEH ; HB}O—fIOpK, 1961. - C. 17.
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[TeBHy psATIBHY (YHKIII}O B KOHTEKCTI TAKOTO TPariyHOTO
BUOOpPY CIPOMOKHA OyJia BUKOHYBAaTU caMme pedIieKTUBHA
HAJAIITOBAaHICTh TBOPYOTO 1HAMBIAYYMA, KA HaJaBajga HOMY
maHc 30eperTd CaMOTOTOXKHICTh, HE TMEpPETBOPUTHUCS Ha
«noauHy Macu». ToX ramjieTusM B YMOBaX IOCHJICHHS
TOTAJITAPHUX TEHACHIIN B PaJsSHCHKOMY CYCIUILCTBI CTaB
OJIHI€I0 3 (HOpM ITYyXOBHOTO CHpOTHUBY. [lokazoBUM y LbOMY
IJIaHl € BIpHI-BiAnoBiAb M. bakaHOBI, HalmMCaHUM HEBJOB31
nicist noemu «Cmepth ['amiieray €Brenom [nyxHUKOM:

Xomuth... Bce xomuth. .. 3a0yBmmch. 3a0yTHH.

PunuTh mig Horamu HacTil )KOPCTBH. ..

[Tpunne. Bam nyano! Baraerecs BH, —

BbyTb uu He OyTH?

...I'ocnonu — boxe! Koropwuii Bik?

[Ipunie, moBipTe MEHi, — 3a0arato!

KaxyTb, BU cTasin parmmcTom ... (sic!)

(baxaH, cTopiHKa Taka-To).

[Tpuniie, Bi3bMiTh cebe B pyku! Hy!

[IIBuaIIIE IPOIOBKTE MOHOJIOT 320y THIA!

...I'ocnonu — boxe! Hisikx He 30arny, —

bytu un He 6YTI/I?80
ABTOp HEBHUIIaJIKOBO BXKHBA€ CJIOBA, MOB’S3aH1 3 KOHIIETITOM
nam’siTi  («3a0yBmidch. 3a0yTHil»y, «MOHOJIOT 3a0yTHI»),
HaraJlyloud y Takhidl croci0 Mpo TeHETUYHY CIOPIAHEHICTh
CyYyaCHUX TamJIeTIB 3 MIEKCHIPIBCBKUM TE€pPOEM, BHUCOKUU
MOpaJIbHUN CTaTyC SIKOTO, BOYEBU[Ib, HE CTABUTHCS HUM T[T
cymHIB. HepBoBHi1 pUTM, CTBOPIOBAHMI 32 paXyHOK KOPOTKUX
peyeHb, MOBTOPIB 1 BUTYKIB, MIJKPECICHA MEIUTATUBHICTH
MOETUYHOTO HapaTUBY, €KCIUTIKAIiS IHTEPTEKCTyalbHUX
3B’s3KIB K 3 Tpareaiero lllekcmipa, Tak 1 3 IOEMOIO
M. baxkxana, a TakoX OYEBHJHI ar031i Ha ApaMaTHU3M
Cy4acHOi aBTOPOBI AIMCHOCTI («PUMUTH M1l HOraMu HACTLI
XKOpCTBU...», «IIpunue, Bi3pMITh cebe B pyku! Hy!») — yce

80 Inyscnux €. Xonutsk... Bece xonuth. .. 3abyBmuck. 3abytuii / €. [lmyxHuk //
[Tnyxuuk €. [Toesii. — K. : PagsHcekuii nucbmennuk, 1988. — C. 316.
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e pobuth Bipm €. IlnyXKHMKa PO3rOpHYTOK MeTadoporo
TOTOYACHOT'0 YKPAaiHCHKOTO TaMJIETU3MY.

Otxe, mporosonyBaHa baxanom cMmepts ['amiera
(«Bmupait, yopnuit ['amnere, npunue askiauBocTi, / 1106 B
00sIX HApOJMBChH YOJOBIK!») MaHi(pecTye HE TUIbKU BIJIMOBY
Bl pedJiekcii, ame 1 BTpaTy aHTPOMOCIHPOMOKHOCTI —
3IaTHOCT1 JIFOJUHU 30€epiratu BJIACHY 1JEHTUYHICTh, MPOTH-
CTOSITU CIIOKYC1 PO3YMHEHHS Y HATOBII («OMacoOBJICHHS»). B
TAaKOMY OHTOJIOTTYHOMY KOHTEKCTI TaMJIETHU3M IOCTAa€ YCBI-
JOMJICHOIO aJbTEPHATUBOIO IS THUX, XTO HE TOTOBUH 3a
BKa31BKOIO BJIaJld, HE Barar4uch, «3acCTPEIUTH BOpora B
100». ToOTO A1 THX, XTO 3a CTHJIEM MUCJICHHS, 3a CBOCIO
BHYTPIIIIHBOIO IIPUPOJIOI0 € aHTHIoAoM “homo totalitaricus”
— «HOBOI0 TYMaHiCTa», CTBOPIOBAHOTO 1JI€OJIOTIEI0 MapTIi
O1TBIIIOBHKIB. .

[Toka3oBO, 10 y MOpPOrpaMHOMY BIpIl «JIEKJIaparlis
00OB’sI3KIB MMOETa 1 TPOMAJSHUHA», SIKMM BIAKpUBA€E 301pKY
Makcuma Punbscbkoro «3Hak Tepes3iB» (1932), comianbHe
CIIYKIHHS TIPOTOJIOITYETHCS HE JIMIIE MPIOPUTETHOIO, a JIeTh
HE €IUHOI (PYHKIEIO-MICIEI0 MUTIIA. 3a CIIOCTEPEKESHHIM
B. XapxyH, «Y «/leknapariii...» HeMae peduiekciid, TUIbKU
rotoBi pimeHHs. «Puma pemesa? Jlapmal!» — ecreruune
BTpayvac IIHHICHI OPIEHTUPU. Y B’ SI3HEHA €CTETHUKA, 3p03yMLIIO0,
nepeadayae yImoKOPEHHS M caMOro IoeTa, KUl yXKe He Mae
npas, a e 000B’ 3Ky, 3abikcoBani y Gopmi maparpadisy’ .

[NamneTusm sk mMoayc OyTTS paJsSHCHKOrO TMOeTa B
YMOBAX KOPCTOKHX CK3UCTCHIIIMHUX BUIPOOYBaHb CYTTEBO
Bl,Z[plBHHETBCH BiJ YCIX TIONIEPEHIX MOJEJICH TaMIICTU3MY. Le
HaJIAITOBAaHICTh Ha TOLTYKH IUISIXIB MPOTHUCTOSIHHS 311y 1
YCBIJIOMJICHA XEPTOBHICTh, 1I€ HACTIMIMBE TparHeHHs 30e-
pErTy MpaBo Ha CBOOOY CI0BA 1 AYMKH, HA CAMOOYTHICTb, 11€
HeOaXaHHsI PO3UUHITUCA Y HATOBIIl Ta MEPETBOPIOBATUCS HA
CIyry u cmiBis pexuMy. ToX HEBUIIAAKOBO, IO y BIpIIi-

81 Xapxyn B.I1. Lut. Bug. — C. 179.
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BianoBial M. baxany, skuii Oyno HanucaHo JleoHigom
[lepBoMaiickkM BiKe TiCIIsI XPYIIOBChKOi Bigyuru (1966 p.),
raMJIETU3M aCOIIIOETHCS 3 JIE€BICTIO 1 MUIXETHICTIO AYXY:

He Gostuuce HI mmaru, Hi OTpyTH,

Bech BipHICTh, CaMOXKepPTBA 1 YECHUM YUH,

Ha Bnacuwmii 3anut: OyTy 4u He OyTU?

3aruberutio Bignosigae Bin>

Cnin 3a3HaYMTH, 10 YKpaiHChbKa BEPCisi TaMJIECTU3MY Y
BEJIbMHU I1IKABOMY pakypci Oyia mpe/cTaBiieHa 1 B JKUTTI Ta
TBOPYOCTI TAaKKX SICKpaBux ocobucrocrei, sk Jlech Kypobac i
Hocun T'ipusk, Casa ['onoBaniBcbkuit 1 Jmutpo [laBnuuko,
3inosiit KpaciBchkuii i Baciis Ctyc Ta in®>. Tox Ha yaci, sk
0auUTHCS, TPOBEACHHS CHCTEMHOTO 1 KOMILJIEKCHOTO JOCHII-
KEHHS ceU(pIKU raMJIeTU3MY SIK CTHUJIFO MUCJICHHS, IO CTaB
CTUJIEM JKUTTSA LLJIOTO IIOKOJIHHS YKPaiHCbKUX MHUTIIB B
yMOBaxX JpamMaTUYHOTO TMEPEIICTEHHsI TOTalITapHUX, IOCT-
TCHOLIMJIHUX Ta TIOCTKOJIOHIAJIbLHUX TEHACHIIIA PO3BUTKY
CYCH1JIbCTBA.

82 Ilepsomaiicokuii JI. T'amner // Topu : B 7 1. / JI.C. [lepBomaiicekuii / [ymopsi.
C. [TapxomoBcrkoro; nepeam. A. Houuenka]. — K. : Juinpo, 1985. — T. 1.:
[Toesii. — C. 289.

8 Mpo creumdixy ramieTiBChKHMX amio3iii i peMiHiCHeHIiH B yKpaiHCBKiii
pansHChKii moesii auB.: Makaryk I.R. Periphery Against Ctntre: Hamlet in
Early Soviet Ukrainian Poetry / Irena R. Makaryk // Living Record. Essays of
Memory Constantine Bida / edited by Irena R. Makaryk. — Ottawa : University
of Ottawa Press, 1991. — P. 281-293: Torkut N., Cherniak Y. Ukrainian Hamlet
and «hamletizing» Ukraine: «Will you play upon this pipe?» / Nataliya Torkut,
Yurii Cherniak // Penecancni crynii / ron. pen. Topkyr H. M. — 3amopixoks :
KITY, 2014. — Bum. 22. — C. 98-115.
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YIK: 821.111:82-2

Muxeo Temsana
(Kuis)

Tomoc “liberty / freedom” sik ceMmaHTHYHUIA
ONTHUMI3aTOP XYA0KHBOT'0 NIPOCTOPY
«bypi» Binbsama lexkcnipa

06’exmom ananizy ¢ cmammi € n’eca B. lllexcnipa «bBypsy», wo
PO32M0AEMbCL  KpPizb  NpusMy  (DVHKYIOHYBAHHS — 3ACAOHUY020  OJIA
peanizayii  KOHYenmyaibH020 KOMNIEKCY MmMEopy MOnocy c80600u,
yghopmosanoeo 3a O0onomoeoio nonicemanmuunux imennuxie liberty /
freedom. YV pobomi tioembca npo emumonozito yux CUHOHIMIYHO OIUZLKUX
noHAms, 30icu Ut GIOMIHHOCMI Yy IXHIUl CeMaHmMuyi, a MaKoMc MoOyCU
@yHKYioHY8aHHA 8 Xy0odcHboMy npocmopi «bypiy. [Ipu ananizi monocy
c80000U KOHYENMYAaibHO 3HAYYWUMU, MAKUMU, WO HOCYMHLO OONOBHIO-
10Mb | NOMOYHIOWMb MPAOUYILHUL 0151 WUEKCNIPO3HABCMBA OOMIHAHMHULL
OUCKYPC 811a0U, NPeOCMAsIeHi ONo3uYis 80Jisl — HeBosl, UMOGIPHI MOOel
iXHb0O20 nOOYMYBaHHs ma IHCYeHi3ayis 6apiaHmie «)8 s3HEeHHSY, 00 AKUX
goaemucs Ilpocnepo. Ilpocmoposo 6onu cmpykmypo8aui 3a NPUHYUNOM
nanonmuxony 1. Benmama: ye’szueni nepebysaromv nio0 NOCMIUHUM
Haensoom i kowmponem neeuoumux Ilpocnepo | Apiens uu y cmani
KOHMPOJIbOBAH020 CHY 5K hopmu Hesoni. Huzka mikpocyen nonegoenns,
8apPIAMUBHO-PISHOMAHIMHUX [ BOOHOUAC NOBMOPKBAHUX, NOMPAKMO-
BYEMbCA SIK 3ACiO CBOEPIOHOI «KAmMAN02i3ayiiy 3HAKOBUX Ol Opamamypeii
lllexcnipa crooxcemis, wo 3a3HAOMb NEPEOCMUCIEHHA 8 KOHMEKCmi
monocy c800600u Ak opmu Xy0oxucHvoi pedhniexcii Had peHecaHCHUM
Konyenmom homo faber.

Il’eca Illexcnipa «bByps» po3ymiemvcs K a8momeniuHuil mekcm,
Komputl, Bi02YKYIOYUCL HA GUKIUKU HOB020 UACY, KOJCHO2O pasy
ABMOHOMHO NPOOYKYE HOBI CMUCIU 8 KONCHOMY HOBOMY ICHOPUKO-
KVIbIMYPHOM) KOHMEKCMIL.

Knirouoesi cnoea: Illexcnip, n’eca «bypsy», monoc ceoboou, naron-
MUKOH, Kamano2izayis, agmomeniyHuil mexcm.
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Tema cBoOOaU, SIK 1 OyAb-sKa 1HIIA 3 OaraThboX, IO
BU3HAYIIM JIeJAh HE O€3MEeXHY aMOIBaJICHTHICTh pEIENIIii
KOHIIENTyallbHOrO mnoteHmiany mecu Ilekcmipa «bypsy,
BiJIJlaBHAa TepelyBa€e B MOJII yBaru JAOCIITHUIIBKOTO 3araiy.
[TosicHeHHSI TIOCTIHHOTO MOBEPHEHHS IIEKCIIPO3HABIIIB 10
i€l OpoOJieMu BapTO LIYKATH Yy CYKYMHOCTI Pi3HOPIBHEBUX
(akTOpiB, SIKI HaBPsJ YU MOXHA HAJIEKHO 1€papxizyBaTu. B
nepury 4epry, o 3po3ymuio, 1€ 3yMOBJIEHO caMuM (hEeHO-
meHoM IllekcmipoBoi TBOpUOCTi. SIK HAa MEHE, HOro Haumpuc-
TyIHIIIE MOACHEHH HalexuTh P.B. EMepcony, sikuil 1mrykas
TUX IPUYMH MOTEHIIMHOI 3BabHOCTI TBopdocTi Illekcmipa,
10 JTO3BOJIWIIM ii €(EKTUBHY 1HTETPAIlil0 B aMEPUKAHCHKY (1,
ChOTOJIHI 1I€ OYEBUIHO, B CBITOBY) KYJIbTYpy. 3a EMepcoHOM,
3arajika Kpuethes B [lekcmipoBiid reHiaibHIA CIIPOMOXKHOCTI
CTBOPIOBaTH HOBE 31 CTAporo marepiandy: yCHaJaKyBaBIIU M
3aCBOIBIIM TOTYXXHY KyJabTypHY Tpaauilito Craporo CBiTy,
Apamarypr 1H(DIKyBaB 11 HOBUMH, HeHOBTOpHo-yHiKaJIbHHMI/I
MO,Z[YHHHIHMH Ta OGepTOHaMH 10 PE30HYBAJIM BOAHOYAC 1 B
€XOKaMepl «CTapoi» MOJIel, 1, BUBIbHSIIOYUCH (uHTy}qu ro-
noBHOTO repos «bypi» IIpocniepo, «set me freey), BizyanbHO-
(bOquHO OKpECIIOBaJIN OOPUCH HOBOI, BTIJICHOI B XHUCTKOMY
MapeBi xanaHoro Brave New WOI’Id1 [TamimMncecToBa mart-
putis TBopuocti Illexcmipa BusiBisie cedbe B aBTOTEIIYHOCTI
BUTBOPEHOI'O TEKCTY, 1[0 B KOXKHOMY HOBOMY COIIIOKYJIBTYP-
HOMY KOHTEKCTI aBTOHOMHO MPOJyKY€E HOBI aKTyaJIBHi
CMUCIIH, IEMOHCTPYIOUU TOTECHIINHY CHpOMO)KHlCTB BIJITO-
BICTH Ha BHKJIUKM ¥ 3alUTH HOBOTO dYacy 1, IO Hai-
BXKJIMBIIIE, YIIOBHI BJOBOJIBHUTH iX. Y IIbOMY, 30KpeMa,
NEePEKOHY€E€ HEMMOBIPHA KIJIBKICTh CYYaCHUX TeaTpajbHUX Ta
KiHO-Bepciit «bypi», 1m0, Tak YW I1HAKIIE, AaKIEHTYIOTh
[IIexcrnipoBe MOTPAKTyBaHHS CBOOOJIM: MOYMHAIOYHU 3 BUCTAB
y B’SI3HMISIX, HAJA3BUYAWHUN €MOLIMHUM BIUIMB SKUX JIOCS-

! us.: Vaughan V.M., Vaughan A.T. Shakespeare in American Life / Virginia
Mason Vaughan & Alden T. Vaughan. — Washington, D.C. : Folger Shakespeare
Library, 2007. — P. 30.
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racTbCs 1JCHTUYHICHUM OTOTOXHEHHSIM B’ A3HIB-BUKOHABII[IB
3 MepCOHa)KaMM’, 1 3aKiHUYIOUM PEKOHCTPYKLISIMH / PEKOH-
TEeKCTyali3alisiMid, CHPSIMOBAaHUMU Ha YTBEPHKCHHS IIpaB
pi3HMX eTHOCIB Ta MeHIHH'. 3 iHIIOro GOKY, LHM e
3yMOBJICHA ¥ momnyaspHicTh [IIeKcipoBOro TEKCTY sIK TAKOTO
B amnoJioreTiB Oyab-AKHUX (BJaCHE YCiX) HOBITHIX COI[IO-
ryMaHITapHUX METOJI0JIOTIN 1 MPAKTUK — BiJl HOBOTO 1CTOPH-
M3MYy JI0 QHTPOIOJIOTIYHUX, TEHJACPHHUX, (EMIHICTUYHUX,
30Cci0HAa MOCTKOJIOHIAIbBHUX Ta €KO-CTyaid Ta 1H. KoskHa
HOBa JOCJIIIHUIbKA ONTHUKA arpoOye cebe il mparHe JOBECTU
CBOIO BaJIIJIHICTh, BUIIYKYIOUH OPHUTIHAJIbHI pakypcu iHTEp-
npetaiii Ta nepenpountanus lllekcrnipa. A apyruii, He MEHII
3HAYUMHI 1 TMOTY>KHUH (HakToOp, IO BUOKPEMIIIOE Came
«bypro» Ik 00’€KT CaMOJIOCTATHHOT'O IHTEPECY, 1€ XYI0KHBO
BiipedIeKkCoBaHMil y 11 TeKCTI (eHOMEH CcBoOOaM — Ta
dbutococrka KaTeropis, HaJl YHIBEpCAIbHOIO CYTHICTIO SIKO1
BiJIlaBHA PO3MUCIIOIOTh TyMaHiTapii, 1 Ta NpUpPOJHA
noTpebda, BIACYTHICTh SIKOi YyTTEBO CIPUUMAE 1 TIEPEKUBAE
monnicte. CBoOOa, Ha 3arajl Kaxydu, MNoTpeOye CBOEl
peaizalii B 3MarajJbHOCTI 3 BOJICIO 1HINHX JIFOJEH, CHIILHOT
Y COLIAIbHUX 1HCTUTYI[IM, B YTBEP>)KEHHI MpaBa PIBHOCTI Y
BUOOpI CBOIX BYMHKIB, II0 MOXJIMBO 3a BIJICYTHOCTI
0oOMeXeHb, 3MOTH JIISITH 3 BJIACHOI BOJII, HE TIepe0yBarO4H i
J030BAHO-KOHTPOJIBLOBAHUM HAIJISIIOM YW y paOCTBI — SIK
PI3HOBHU1I a0COJIOTU30BAHOTO HArjsiay. Y MOTPaKTyBaHHI
npobyiemMu cBOOOIM, MpHHAriAHO «bypi», TOCTITHUKA 37e-

2 JluB. HANPUKIIaZ, JOKyMeHTAIbHIH (inbM “Shakespeare Behind Bar” (Philomath
Films, 2005).

% lu. 3okpema: Cartelli Th. Prospero in Africa: The Tempest as Colonialist
Text and Pretext / Thomas Cartelli // Shakespeare Reproduced : The Text in
History and ldeology, ed. Jean E.Howard and Marion F. O’Connor. —
New York & London : Methuen, 1987. — P. 95-115.

4 leranbuuit ormsig HAyKOBO-KPUTUYHOI JTiTepaTypH, npucBsyeHoi «bypiy, aus.”
Skura A.M. Discourse and the Individual : The Case of Colonialism in The
Tempest / Ann Meredith Skura // Shakespeare Quarterly. — 1990. — V. 41. —
P. 1-28.
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O1IBIIIOr0 aKlEHTYIOTh YBary Ha aBTopuTapHocTi IIpocnepo,
aHATI3YIOYM PI3HOMAHITHI PaKypcH ONPHUSBHEHHS BJIaJHOTO
ICKYPCY”.

Bigmaroun Hase)xHe 3poOJIEHOMY 1 IIpUIMarouu OUIbL-
IIICTh BUKa3aHUX JyMOK, MM CTaBUMO 3a METY 3’SCyBaTu
IHAUBIAYadbHE PO3YMIHHS M INUISIXH JOCITHEHHS CBOOOIH
nepcoHaxamu 1’ecu Illekcnipa kpi3b popMu 1MoOyTyBaHHS
muxoromiudoro Ttomocy liberty / freedom y xynoxxHbOMY
npocTopi «bypi», HOro pojib CEMaHTHYHOTO ONTHMI3aTopa
PI3HOPIBHEBUX CKJIAJOBUX TEKCTY SK BUPIMIAJBHOIO YMH-
HUKa, 110 3a0e3Me4YuB IIICHICTh 3aayMy TBOpPY Ta MOTO
peaizariii.

[ToyHy 3 OCTaHHBOTO, IO3asiK IUTICHICTH «bypi» 1
ChOTOJIHI 0auuThCS JOBOJII CYMHIBHOIO — 3aHAATO CTPOKa-
TUMH ¥ PI3HOPIAHUMU (HABITh 32 CTHJIICTUKOIO) BUTJISIIAIOTH
dparMeHTH Im’ecH, IO iX, K 1 MEPCOHAXIB, KOTP1 3 BOJII
[Ipocniepo onuHUIMCSA HA OCTPOBI, BiIaaHO 310paB [llekcrmip y
€IUHUN XYJIOXHIA TMPOCTIp, BUKOPUCTABIIM HOro JJIsi
«KaTaJiorizallii» 3HAauYUMHUX JJIsi HbOIO CIOXKETIB. Bukaxy
npunyiieHHs, mo Hlexcmip y ik (miacyMKoBiii?) MeTaapami
MIEPEOCMUCITIOE JIe/Ib HE BC1 KJIFOUOB1 MOTHUBH CBO€ET1 TBOPYOCTI
— BJIaJM Ta 11 y3ypnauii, OOXKEeBULISA W KOXaHHS, CKOEHUX
MOTAaEMHUX 3JIOYMHIB 1 3MOBH 1 T.1H., BiIacHe IIpocmepo
Marepiaigizye y cepii MiHI-CIICHOK TOTa€Hl 1HTEHIIil
npamarypra sk homo faber. I Ilekcmip, i ¥#oro repoi
peBi3yIOTh / IepeOpMaTOBYIOTh CBOE MHHYJIE — TBOPIIS,
BlIaJiapsi, MUCJIUTENSA, BCEMOTYTHBROTO Mara 4YM IepeciuHoi
CJIA0KO1 JIIOJIMHU, HApaTUBI3y04H / paMaTU3yOYl HOro Iij
KyTOM 30py OJIHI€I aBTOpUTapHOi ocobucrocti. Juckypc
CcBOOOM, IO JUCKPETHO MapKye XyAO0XHINA mpocTip «bypi»,
CIEpILIY OKPECIIOETHCS SIK PEAYKOBAHO OMO3MINIAHUI [0
BiagHoro (IIpocrnepo — Apiensb), 3 nosiBoro Kanibana HabyBae

5 Leininger L.J. Cracking the Code of The Tempest / Lorie Jerrel Leininger //
Shakespeare : Contemporary Critical Approaches, ed. Harry Garvin. —
Lewisburg, Pa. : Bucknell UP, 1980. — P. 121-131.
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CTaTyCy aroHiCTUYHOTO, 3 BKJIIOUYECHHSM Y J1I0 1HIIUX TEpPCo-
HaXIB cTae piBHOLIHHUM (Mipanaa — @epaiHaHa, KOpoab —
BEJIbMOXK1) 1, 3pEILITOI0, IEPEMOKHO JOMIHAHTHUM — CBOOOTY,
TaK YW 1HaKIIE, OTPUMYIOTh ycCi, Ipo Hei Omnarae I[Ipocnepo,
3BEPTAIOUUCH JIO IUISAa4iB B OCTaHHBOMY PsIKY Emiory: «set
me freey. Tomoc «cBoOoma» y m’eci lllekcmipa MapKyeThes, 3
OJIHOTO OOKY, 3a MPUHIIMIIOM HarpoMaKeHHs JIpaMaTUYHHUX
MIKpPO-CHUTYalllil «HEe-CBOOOJW», 3 1HIIOr0, Ha JEKCUYHOMY
piBHI, "epe3 mocTiiHMi y3yc snekcem «liberty / freedomy Tta
iXHIX MOXIJHUX, 0 (QPYHKIIIOHYE K CEMaHTUYHUU OINTUMI-
3aTOp PI3HOPIAHUX CUTYaTHBHUX €JIEMEHTIB I’ €CH, 3a0e3Iie-
YYHOYH IIJIOKYITHICTh TBOPY.

Katanizatopowm, 1110 1HII[IFO€ TIPOIIeC PO3TOPTaHHS TOMO-
cy «liberty / freedom» y Illekcmipogiii «bypi», cTafoTh clloBa
Apiemst: «My liberty® / Xouy Boni’», sikuMu BiH AexIapye
CBOE€ 3amoBiTHe OaxaHHs. Ile #ioro BiAmoOBiAL HE HA HEA0ATIO-
3BEPXHbO KMHYTE «yKpaiHCbKUM» lIpocniepo nuranHs: «Horo
BiJl MeHE Xodeml?» , ajie, cyadyud 3 (popMyIroBaHHS aBTCH-
tinuHOoI0 MOBOIO — «\What is't thou canst demand?», e panrre
HACTIMJIMBO MOBTOPIOBAaHA JyXOM MOBITPs BUMoOTa. Jli€ecioBO
«to demand» BiMOYAaTKOBO yTPUMYy€ 3HAYEHHS MpaBa Ha IO
BUMOTY 1 OpraHiyHy MOTpedy B TOMY, IO BHUMAara€eThCA.
CeMaHTUYHO BUpPa3HUM € ¥ yxutui IllexcrnipoM iMEHHUK,
[0 Ma€ MPUMITHUM CMHUCIOBUH BIATIHOK caMe€ y KOHTEKCTI
aHrjificbkoro MoBHoro y3ycy. Tak, imennuk liberty ernmo-
JIOT1YHO TIOB'sI3aHMA 31 cTapodpaniry3bkuM liberté, mo, cBoero
4eproro, MOXOAUTh Bij jaTuHCchkoro libertatem (mominarus

® Shakespeare W. The Tempest / Ed. by David Lindley. Cambridge : Cambridge
University Press, 2002. — 1.2.246. Iloganpiii TOKJIMKK Ha 1€ BUAAHHS B TEKCTI
— Jisi, cuieHa, crpoda.

! Illexcnip B. Byps | IlepeknaB Muxkona baxan. // Illexcrip B. TBopu B 1ectu
tomax. — K. : JIuinpo, 1986. — Tom 6. — C. 366-437. Ilpu nepekiaai neBHi
nocyTHi 3HadeHHs tomocy «liberty / freedomy 3a3Hanm HeyHMKHHX CeMaH-
TUYHUX AeopMaliii i 3CyBiB, IO BIUIMHYJIO HAa PEIYKIIIO0 HOro CMHCTY B
YKpaiHCBKIH pernpe3eHTarlii.

® Tam camo. — C. 378.
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IV. Hoaemiuna TpuOvHAa

libertas, a Ttakox BiIacHe iM’S JTaBHBOPUMCHKOI OOTHHI
CBo0ojn), sike TpyHTyBayiocss Ha o3HadeHHi liber, Tooto Tiel
3acagHuuoi o3Haku, Mo y CrapogaBHbOMY Pumi BHOKpEM-
JdOBalia Kiac BUIbHHMX Jroaei. Jlo kareropii libere nati
(ingenui) Hamexamu BUTBHI BiJ HApOKeHHS, cBOOOaa Oyia
iXHIM NOPUPOJHUM TIPaBOM 1 CYCHUIBHUM CTaHOM — Ha
nporusary mgioeprinam (liberti), axi orpumyBamu cBoOomy
BHACIIJIOK Ti€l 4 1HIIOI (POPMH «BIAMYILICHHS HA BOJIIOY.
Jlexcema liberty, akTuBHO B)KMBaHa B aHIJIIHCHKIA MOBI 3
kiang XIV cr., sk cemaHTHuyHe sapo KoHuenty liberty i
ChOTOJIHI TIPOAYKYE IITUPOKE MOJIe KOHOTATHUBHUX CMHCIIB —
B1JI «CBOOOJM SIK TPOMAISIHCHLKOTO IpaBa, BiACYyTHOCTI Oy/Ib-
AKX OOMEXeHb 1 3a00pOH» M0 «MOXKJIMBOCTI JisITH Ha
BJIACHHM PO3CYJ,, HE 3Ba)KalouW Ha TpaBUja Ta MOpabHI
OPUHLUANWY , 10 € JaJCKUM BIJUIYHHSM TOIIIaHYBaHHSA
JaBHbOPUMCBHKMX ©OoriB Jlibepa # Jlibepu (mpuHAarigHo
3rajjlaiMo aHriaiicbkux Ta ¢panuy3pkux jgioepte(i)ais XVIII
—XIX ct.). Skuo 3a3upHyTH B CIOBHHUKM CHHOHIMIB
aHTJIMCHKOT MOBH, TO BOHU IIPOMOHYIOTh Y SIKOCTI JIeJIb HE
aOCOJIIOTHUX CHUHOHIMIYHUX BIJIMOBIIHUKIB 10 JEKCEMH
liberty momsarrs freedom, emancipation, independence.
[Tozasik ocTaHHI ABa BiACYTHI B JIEKCUYHOMY moJii «bypi»,
oomexxumMocs 3ictariennsM liberty / freedom.

Jlekcema freedom moB’s3aHa 31 CTapOaHTIIIHCHKAM
etuMoHOM freodom, B sikoMy BH3HAYaabHOIO, Y Qpeimi
HaOyTTs CBOOOAM, BIJCYTHOCTI OOMEXEHb 1 KOHTPOJIO, €
KaTeropisi «CaMOKOHTPOJII0, CaMOBJIaIapIOBaHHS, MOKIIUBOCTI
dbopMyBaTH BIIACHI NpaBMIA H 3aKOHH», IO MPOrPAMYE
eMOIIHO-aeKTUBHMM y3yC Ta peleniiito koumenTy freedom.
TakuMm uyuHOM, 3 BiaaHoi BuUMorn Apiens go IIpocmepo
(xepTBH / yapiBHuKa / Harsgnaya / Bu3BonutTens / y3ypma-
TOpa) Mpo TOBEpHEHHs oMy Oe3mesxHoi Boui / liberty, mo €

% Liberty // Thorndike-Barnhart High School Dictionary. Fifth Edition. Scott,
Foresman and Company. — 1968. — P. 563.
Freedom // Ibid. — P. 394.
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Muxeod Temana. Tonoc “liberty / freedom” ssx ceMaHTHYHUN OIITUMI3ATOD...

OpraHigyHOI0 MOTPeOO0 OYTTS JyXa MOBITPS, MOUYMHAETHCS
CKCIUTIKaLlsl TMOJIEBOTO AUCKYpey «bypi», 1 3aKiHUyeTbCs
omaranuasm IIpocnepo mpo munocepnas i 3BUIbHEHH: / Set me
free (freedom), TOOTO HamaHHS 3MorM OyTH BUIBHHM Yy
BJIACHUX JyMKax, BUMHKAX Ta JiSX, 3 SKAM BIH 3BEPTAEThCSA
1o ysHoro Iamroro / risgada. ToOTO, BUXOAMYM 3 TXHBOTO
MO3UIIIOHYBAaHHS B TEKCTI, MOKHA TOBOPUTU MPO IHTCHIIIN-
HUW XapakTep aBTOPCHKOTrO MapKyBaHHS PpeiiMy «cBoOOIa»
3aco0aMM IUIECOPSIMOBAHOI TPU CMHUCJIAMU CHHOHIMIYHO
OJM3BKUX 1 3apa30M aKIEHTOBAHO BIIMIHHUX Yy KOHOTAI[IM-
HUX BiJaTiHKax jekcem liberty Ta freedom.

Tox, 10 BXXe 3a3HaUCHUX BepOATBLHUX MapKepiB CBOOOIU
noaaM HacTymHi. Tpu i 1M’e€cH 3aKIHYYIOTHCS 3TajKOI0 MPO
cB0oOOy. Tak, HampHKIHIN TEpIIoi aii Mpo BOIIO / HEBOJIIO
posmuciroe Pepainann (“...all corners else o' the earth / Let
liberty make use of...”, 1.2), a IIpocnepo o0imse 3BiIbHESHHS
Apiemo (“Thou shalt be free”, 1.2). JIpyra nis 3aBepiryeThcs
MmaHidecrailiero 3BUIbHEHH KanibaHa, sikuii caMm oOupae co0i
rocriogapst, Burykytoun: «...Ieit! Teit, ceoGomal»™ (“Freedom,
high-day!”, 2.2.184-187). [lito 4 miacymoBye IIpocmepo,
BKOTpEe OOiIsitoun  Apieao cBOOOAY TICIs BUKOHAHHS
YEeproBOro 3aBAaHHS: «...TOJ1 TOBITpsiM Boyi / Juxuemn i
ta...»% (“...thou / Shalt have the air at freedom...”, 4.1).
IIpo BomtO #aeThes 1 B TpeTii aii: depaiHaH TOBOPUTH MPO
mactss Oytu paboMm, sKmio e 3apagud Mipaugun (“...as
bondage e'er of freedom... ”, 3.1.89). 3HOBY 2 Tak# 3BEPHEMO
yBary Ha noka3oBud emnizon. g Kanibana Bons — 1ie BHOIp
maHa (Credano) Ha BIacCHUM po3Ccyd 1 MOMKIMBICTH HE
npairoBatd Ha IIpocmepo, 30kpemMa TAraTh ApoBa, MPO IO
BIH TOBOPHUTH B KiHII Jpyroi mii. CBO€IO 4eproro, TpeTd if
moynHaeThbcd 3 nosBu DepaiHanga, IKUU HeCe KOJIOAY IO
neuepu IIpocnepo. B 000x Bummagkax (izuyHa mpamst po3y-
Mijacsd SK 3acTocoBaHa MaroM ¢opma HAaCWIbCTBA, SKY

- Llexcnip B. byps... — C. 404.
12 Tam camo. — C. 426.
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IV. Hoaemiuna TpuOvHAa

IMOJIOHEHNHM KoxaHHAM {DepaiHaHI, 3 BJIACHOI BOJI, IIEpe-
TBOPIOE Ha CIOYXKIHHA Jami. Tak y TOIIOCI «CBOOOIH»
IIOCTYIIOBO YBHPA3HIOIOTHCS JBa HOT0 MOMKIHMBHX MOIYCH
peam3amnii — cBoOoga ¢i3uduHa SK cBoOOJa TUIAa 1 CBOOOIa
JIyXOBHA SIK CB000/1a JYMKH.

[XHIM ieaqpbHUM 1 JOBEPIICHUM CHHTE30M MA€ CIYTY-
BaTH o0pa3 IIpocmepo sk mroauHM OYIIIMTO aOCOJIIOTHO
BIJIBHOI, IIPUHAUMHI B MEKaX OCTPOBY, BOJISI SKOTO JIOMIHY€E
HaJl IPUPOOI0 1 TIOIHICTIO. ba)kaHHS MOBEPHYTH MiACTYITHO
y3ypHoBaHny Oparom Biaaxy, ToO0To Ty cBobomy (freedom),
KOTPY BIH MaB K 3aKOHHHH Tepnor MinaHChKHH, I1apa-
JTOKCAIBHO CYIIPOBOIXKYETHCS TTOCHISHHSAM Biaau IIpocmepo
— BIH MOCHIJOBHO BigOupae cBoOoay (B 000X ii gopmax) y
BCiX, XTO OIIMHUBCS Ha OCTPOBI.

[lepuiiM 00’€KTOM HOro €KCIEPUMEHTY 3 «JIyXOBHOIO
MIOHEBOJICHHS CTA€ JI0YKa, SIKid BiH aBTOPUTAPHO HAaB’SI3ye€
BJIaCHY Bepcilo MuHyJioro. IIpo 1e cBiguuTh po3moBa 3
Mipanoro, cnioraziam sikoi [Ipocniepo He iime Bipu: «...Ta sik
MoOIJia TH iX 3amaM’graTu?» ~ 3akiagarodd B 1i CBIAOMICTH
OaxxaHuit BapiaHT ictopii, IIpocrepo 3akpimioe ¥HOro
MapKepaMH yBaru, BUMararuu ii MUIKOBUTOTO MOCHyXy: «Tu
ciayxaem?y, «YBaXHO ciyxa, moO 3amam’satath!y», «Tu
ciyxaem Mene?»™ HaciigkoM Iiel peTelbHO BUIAIITYBAHOI
OMOBIJII ¥ Ti€l Jo30BaHO1 1HGOpMaIllii, Ky [Ipocnepo aapecye
Mipani, €, mo-nepiie, Bepoatizaliiis Moro Bepclii MUHYJIOTO
SK BUIIpAaBAaHHS HUHIIIHIX HACWIBHUILKUX MIH 1, TO-ApYyTe,
aKIIEHTOBaHa 1HTHUMI3allisl CTOCYHKIB Ma€ BUKJIUKATH B JTIOYKHU
MOYYTTSI JIIOOOB1 SIK 3aMOPYKH JOOPOBUIBHOI «IyXOBHOI
HeBod»: «Tu, moB anren, / Mene nopgaryBana. ...Tu mii
posnau / PosBisnay». 3ayBaxy, mo IIpocmepo BogHOYac
roBopuTh MipaHai TMpo BUSBICHY HEHO, TPUPIYHOIO,
MYKHICTh Ha MpPOTHUBAry Horo ciiadbkocTi ¥ 3HeBIpi: «Tu
BCMiXaJsiach, / bo Hebeca nanu ToO1 BigBary, / A s TUM 4acoMm

13 Tam camo. — C. 372.
%4 Tam camo. — C. 373.
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Muxeod Temana. Tonoc “liberty / freedom” ssx ceMaHTHYHUN OIITUMI3ATOD...

IMB y Mope cibo3u / I HapikaB Ha momo»™>. Tak, MmaHi-
nyJoun 0008’10  TypOoToro, IIpocnepo Hamaraerbcs
CTBOPUTH T1 HEBUAMMI ITyTa, sIKi yTpuMaroTh Mipanay B mouii
ioro Bnagu. BiH yXe Mae yCHIIIHUA JIOCBIJ TaKOTO
PI3HOBHUY TOHEBOJICHHS, MPO IO CBIAYMTH HACTyIlHA 3a
enizoaom 3 MipaHi010 ciieHa 3 Apiesiem. [Ipuyomy, 3HOBY k&
Taku, lIpocmepo BHaeThca 10 ampoOOBAHOrO 3acoly —
HapaTHUBI3allli MUHYJOrO 3 HEOOXiAHOI It WOro METH
nepcrekTuBu. Yepes Te BIH JE€TaJbHO IMEPENOBIAAE MPO
yB’S3HEHHS Api€lis, BCyNepeyd TBEPKEHHIO OCTaHHBOTO, 1110
BiH HI14OrO He 3a0yB: «To01 s mymry / [I{omicsis HaraayBaTh
mpo Te, mo ckoima 3 To6owo Cikopakca...»™® Apienb —
MOMIYHUK, CIY)XHHK, BJIaCHE Ta €JMHA MaridyHa CWJIa, IO
niasiaana [Ipocnepo, 1 KOTpuit HaliMIIHIIIIE TPUB’SI3aHUH 110
HBOTO, SIK MipaHja, MOYyTTSAM BISYHOCTI 1 TakK caMo, SK
Mipanpga, notpebye ioro nwooOoBi: «llane, moOuil s s
Bac?»'’ (MoOBa OpHriHady BHpPAa3sHO Iepeiac Ie KamaHHA i
HeneBHICTh Apiens: “Do you love me, master? No? ”, 4.1.48).
Tox craH aOCOJMIOTHOT HEBOJI, B SKOMY Ha MOYaTKy il
nepebyBae Apienb, Mpo 1O CBiIYaTh Horo miasoru 3 Ilpoc-
epo, B SKUX HWOMY JO3BOJICHI JIMIIEHb KOPOTKI PEIUIIKH,
MOCTYIOBO Tipubupae ¢GhopMu JOOPOBUILHOIO CITYXKIHHS.
binsie Toro, came Apiens, 3a 313HaHHsAM [Ipocnepo, cipusie
TOMY, 110 BiH CTa€ «JA0OPIIIMii», il HOTO BIUIMBOM HAKa3YE:
«3BUIBHH X, Apiemro! / 51 wapu 3 HUX 3HIMY, BEPHY iM PO3YyM,
— / Xaii cTaHyTb 3HOB BOHH caMmi co6oro!»™® To6to Ipocmepo
IJTKOM CBIIOMHM 0OpaHoi HUM (OpMHU TOKapaHHS s
Kopoisi HeamosiTaHChKOTO Ta HMOTO BEIIBMOXK — II€ BIJICYT-
HICTh MOXJIMBOCTI [JIATH palioHAIbHO W BiIbHO. L[poro
NPUHU3JIMBOTO TIOHEBOJICHHS YHHMKHYB TUIBKH «CTapui
YeCHUN paaHuK» ['oH3ano0, BAAYHICTH O SIKOTO 1 CTpUMaja

1% Tam camo. — C. 375.
18 Tam camo. — C. 379.
1 Tam camo. — C. 418.
18 Tam camo. — C. 427.
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IV. Hoaemiuna TpuOvHAa

IIpocniepo. BrnacHe, BiH TE€X HE YYXUH «IOHEBOJIECHHIO
BJISTYHICTIO», TOMY, CBITOMUM CHJIM IIbOTO MOYYTTS, €(PEKTUB-
HO MaHIIyJII0O€ HUM 3apajiu CBOET METH.

[nakma cutyauist 3 Kanibanowm, }IKI/II/I IPOMIIIOB HUISAX
Bin mpmwmHi («Tomi Bac MOMIOGHB £...»") [0 HEHABUCTI
(«bonait / qua yepBOHa Bac 00o0x Bxonwia, / Ta i MoOBy
BaIy 3 Bamu!»*%). V TIpocriepo Hemae PiBHOLIHHUX apryMeH-
TiB, sSIK1 O 3arepeyyi paBLy Kanibana: «lleit octpi — Mii,
fioro Meni smummna / Mos marycs Cikopakca. Bu / Horo
MIJICTYITHO B MEHE BIIIOpamm». 2l Tox IIpocnepo, noTpe-
Oyrouu BUIIpaBIaHHS BJIACHUX [i, BIAETHCA JO MOIEBOI
dbopMu BepOATBHOTO HACHIUIS 1 CTBOPIOE TinepOOoIi30BaHO-
Bipa3znuBuil oOpa3 Kamibana: 3raaye mnNpo TINOTETUYHE
HACUJICTBO 111010 MipaHau, BXXHBA€ HHU3bKY JIEKCUKY
(«BUPOAKY Oe3TSAMHHMI, I'MAKA MOTBOPO»-., «IHKYH», «MOB
IHUKHIT 3BIp», «HATYpA Migga»”" i T.I1.), 3BHHyBauye B OpexHi
i 3arpoxye b3uyHUMU Mykamu: «bpexsuBuit pa6e / Ha
Te6e mie mum Garir...»”* IIpocmepo MOTPAaKTOBYE i MOMIi, i
JIOJICBKY CYTHICTh (M1paHz[a BKirouae Kamibana o yumcia
JI0/Iei) CBaBUILHO, HA CBIM BJIACHUM pO3CyHd, TOOTO, SK
BUJIAETHCSI, caMe€ BIH YTUIOE Ty aOCOJIOTHY O€3MEKHY
CBOOOy JIOJMHM, 10 BaOuiaa rymaHicTiB PeHecaHCy MOX-
JUBICTIO aKTUBHO BIUIMBATU HA CBIT, 3pPEILITOIO, MPUMYCHUTH
KUBY MPUPOAY CIYKUTHU c001 (Bumanok [Ipocnepo — Apiens).
IIpo 1e, mo cioBa, i yTormiuHi Bi3ii I'OH3a710, HEMOXKJIMBICTh
3MIMCHEHHS SIKUX 3YMOBJICHA BIJCYTHICTIO CBOOOIM y TpHU-
poai. Illexcnip near He no Eminory miarpumye 11r03it0
abcoJIFoTHOTO BeceBiaaas W morytHocti Ilpocmepo — BiH
MaHIMYJIIOE CTUXISIMHU, MOYYTTSAMH, JOJISIMH, YacoM 1 MpOC-

19 Tam camo. — C. 381.
20 Tam camo. — C. 382.
2L Tam camo. — C. 381,

23 Tam camo. — C. 382,
24 Tam camo. — C. 381,
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Muxeod Temana. Tonoc “liberty / freedom” ssx ceMaHTHYHUN OIITUMI3ATOD...

TopoMm. Ile mpaBo 3abe3nedyeHe MOTro JOJYUCHICTIO 10
rHO3UCY, TOTO KHMKHOTO 3HAHHS, 1[0 HACHAXXY€ HOTo Marito.
«Kuuru ITpocniepo» — Kamiban OyB €quHHM, XTO CSATHYB
TaEMHHUIl JpKepena Biaau ¥ Heomi. [lomepeaHbo
BUCHOBYIOYHM, MOXHa CKa3aTH, IO CYCIUIbHI ¥ MOpUBATHI
icropii [Ipocnepo Bukiaaae y JiHIAHIN NEPCIEKTUBI, 110 Ja€
oMy 3MOry MiANOpsAIKYBaTU MHUHYJIE, KEpyBaTH HUM 1 Yy
TaKWUM CII0CiO BIUIMBATH Ha MaOyTHE.

BnagHoro auckypcy, Ha piBHI JIGKCUKU Ta HE3A1IMCHEHUX,
Xo04 1 00isgHuX norpo3, s IIpocrnepo BUSBUIIOCS 3amallo,
00 JOCATTH METHU («...BOHU IMOKAaSIUCh... 1 OUIBII Ha HUX
e Gyny / Jlroturucs»™). Bit norpeGye Bi3yanbHOro yTileHHs
HECBOOOJM 1, YMOBHI KOPHUCTAIOUKMCh CHJIOI0 MAariyHoro
3HAHHS, 3HOBY K TaKW TOPU3OHTAI3yE MPOCTIP, Y IHOMY
BUMAAKY (Pi3uunuii. 3a 10moMoru Apiesis BiH BHJIAIITOBYE
HU3KY BIABEPTO TeaTpalli30BaHUX CIIEH, 110, SIK 3a3Ha4anocs,
no-mepiine, NEBHUM YWHOM TOKJIMKAIOThCS HAa TBOPYICTH
[ekcmipa, 1, mo-apyre, o0’€qHaHI OJHIEI CIOKETHOI MO-
nemto. KokHa 3 TakuxX MIKPOCIICH ITOHEBOJIEHHS Bapiloe
CUTYaIlll0 «yB’SI3HEHHS», MaKCUMAJIbHO HACUYYIOYH Bi3yallb-
HUW MPOCTIP BIAYYTTAM (PI3UMYHOI ¥ AYXOBHOI HECBOOOIHM.
[IpukmeTHO, O KapTorpadito OCTpPIBHOI HEBOJI, sIKA J1OCA-
ra€TbCsid TOTAJIBHUM, HEOCTAOHUM KOHTPOJIEM, JIpamMarypr
OpoOpoYO 3MOJIETIIOBAB 3a IMPUHLMIIOM «IAHONTUKOHY»
. bentama: wieHH KOXXHOI BHPA3HO 130JIbOBAHOI TPYIHU
(Anonzo — Cebacthsin — AHTOHIO — ['oH3amo; TpiHKyHIO —
Credano — Kaniban; Mipanna — ®@epainanna) nepeOyBarOTh
HiJ TOCTIHHMM HarIsIoM HeBuauMux I[Ipocmepo / Apiens,
a0o0 y craHi cHy (MipaHaa; MaTpocu Kopaosi) — sIK OJHIET 3
dbopMm koHTposto. 3ayBaxy, mo Illekcmip, Buxoasyu 3
neknapoBanux IIpocnepo I1HTEHIIN, T€HIAUIBHO MEpPEeayYyB 1
MeTy beHTamMoBOro «mpo3oporo» sl MWIBHOTO HAarsay
nokapanHs. 3a cimoBamu b. Paccena, I. bentam wmpisiB npo

25 Tam camo. — C. 427.
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IV. Hoaemiuna TpuOvHAa

CTBOPEHHS TaKOi «COI1aJbHOI CUCTEMHU, KOTpa O aBTOMaTUYHO
pobuna mrojaeit J0OpOYECHMMMY», YOTr0 MparHe W JI0BOJI
HE3HAYHOK Mipow jgocsarae IIpocnepo, BHUKOPUCTABIIU
IIPUNOM (ITOHEBOJICHHSD.

OTxe, ONWHUBIIMCH y 3aMKHEHOMY 1 aBTOPUTAPHO
KOHTPOJIbOBAHOMY JIOKYCI, 3arpy3HYBIIH B HbOMY (hi3UYHO
(Tpiakyno — Credano — Kaniban) un MeHTanbHO (AJIOH30 —
CebacTbsiH — AHTOHI0), YB’A3HEHI MalOTh «IpaIOBaTH», adu
MOBEpHYTH €001 cBoOOAy. Jlyke 3Ba0aMBO, 4YOro HHHI
3/1€OUTBIIIOT0 TPUMAIOTHCS JTOCTIAHUKH, TOTPAKTOBYBATH (i-
3U4Hy CcBOOOAdy, BifiOpany IIpocmnepo y Bcix 0€3 BUHSATKY
MEIIKaHI[IB 3a4apOBaHOr0 OCTPOBA, KPi3b MOCTKOJIOHIAIBbHY
npu3My ab0 y mapajgurMi B3a€EMUH «IaH — CIY>KHUK — pad»
(IK MOXKJIMBHH BapiaHT «HacTaBHHUK / master — ydeney»). Y
TaKkoMy pa3l cB000/ia, K YHIBEpcallisi, HEMUHYYE 3BYKYEThCSA
1m0 il «HEraTUBHOIOY», 3allepEeUIMBOTO MOAYCYy — cBobOoja /
freedom Bix (i3MYHOTO Ta MOPAJIBLHOTO THOOJICHHS, CKCILTY-
aTallli Ta NPUHIKEHHS SIK CIIOCO0Y JIEMOHCTpAIlil aBTOpUTAp-
HOi Biagu. HasgBHICTh 1IMX HEraTUBHUX (DaKTOPIB BUKJIIOYAE
MOXJIMBICTh BUIBHOTO BHOOpPY, 3OBHIIIHE JOMIHYBaHHS W
HAaCWJIbCTBO 3MYIIIYIOTh IMOHEBOJICHOTO JiSITU BCyIlepey Bilac-
HUM LUsIM 1 OaxkaHHsM. [loka3oBUil y IIbOMY CEHCl TOM
«00’em cBOOOaMY, sikuii [Ipociepo BU3HAUMB yB’ I3HEHUM — Y
KOKHOTO BIH CBiil. Ha mepimii nmormisi BUJA€ThCs, 110 Hak-
MeHI «o0’em» y Kaibana, (biSI/IqHI/Iﬁ poCTIp 1 CBO6OI[y
TH SAKOTO LUIKOBUTO CKCHpOleIOBaB [Ipocnepo. Ta He 3Mmir
MOHEBOJUTH HOTO AYMKY, SIK 1 CBOOOIY JIyMOK, 1 HaBITh
yunHKiB Mipanau. Kamiban He nwuiie caMoBUIBHO oOupae
co01 Bimamaps, a ¥ MOBi, Akoi HaBuuB ioro IIpocmnepo,
CBaBUJILHO 3HAXOJIUTh 1HIIIE 3aCTOCYBaHHS.

Maemo mificTaBu TOBOPUTH, IO Y MIJCYMKY «Te€aTpaib-
Hui npoekt» IIpocnepo oOepHyBcSd Ha MOABIMHUN 3JIOYHUH:
Mo-TiepIie, BiH CTBOPMB YMOBHM JJIA BTUICHHS 3JIOYMHHHMX
HaMmipiB AHToHI0, Kanibana, Credano, Tpinkyso i, no-znpyre,
3JIOYMHHO 3a31XHYB Ha CBOOOY SIK TPUPOJIHUMA CTaH JIFOIUHH.

192



Muxeod Temana. Tonoc “liberty / freedom” ssx ceMaHTHYHUN OIITUMI3ATOD...

He BunankoBo y ¢iHaii BiH yciM noBepTae cBOOOY, BIAHOB-
JIOK0YM, BIAMOBITHO 10 MapaMeTpiB Mi(OJOTIYHOI CBITO-
OyZ10BHU, BINIOYaTKOBY rapMoHito OyTTs. BtiM, cam IIpocnepo
3QJIMIIAETHCS OpaHIIEM BUTBOPEHOI 1 MO3IPHO MPHUCTYIHOI
oMy curtyarii. [To3asik e€quHe, MO BIH HE 3yMIB KOHTPOJIIO-
BaTH, 11€ BIH CaM, MOTO BJIACHI ITIOYYTTS.

VY TakoMy KOHTEKCTI OCOOJMBOTO CEHCY MPUOUPAIOThH
fioro cnmoBa npo Kamibana, #oro BU3HaHHS, KOTPE U HUHI €
OpeIMETOM JHCKycCii 1mekcmipo3HaBmiB: “This thing of
darkness 1...”. OcTtaHHe CIIOBO, SIKMM 3aKiHUYEThCS PSIOK,
OykBasibHO ypiBHIOE / oToTOXHIOE [Ipocmepo 3 Kamibanowm.
3aBepurenns peuenas — “‘Acknowledge mine” (5.1.275-276)
— TpaHcnonye KamiOana 31 crany [HIIOro B CTaH CB1AOMOCTI
[Ipocnepo, sgK Mapkep Ti€l YacTUHM MHOro IICHUXe, IO,
HEBHM3HAHA, CBITYUTH PO HEMOKJIUBICTh aOCOIOTHOI CBOOO-
mu inmuBiga®®. 3ayBaxy, 110 KpIM 3BUYHOTO MPOYMUTAHHS
enoHiMy Kamiban sk aHarpamu «kaHibama» (K xe 0e3
MoHnTeHs1?), B KOpeH1 11boro aMmop@HOTo IMEHi (K 1 3arajioMm
IJIACTUYHOTO  00pa3y) XOBA€TbCS  JIATUHCBKUM  TEPMIH
“caligo”, omHe 3 OyKBaJbHMX 3HAYCHb SKOTO — TempsiBa /
darkness, a y mepeHOCHOMY CEHCi — IIe MOpajlbHa i iHTe-
JeKTyajlbHa HECIPOMOXHICTh, IO TOCYTHBO PO3IIUPIOE
CEMaHTHYHE T0JIe BCHOTO TBOPY, MPOAYKOBAHE, IMiJAKPECIIO,
JUIIE OJHUM BJIacHUM iMeHeM. Jlo BChOTO, SIKIIO 3rajlaTu
npukiHieBy mnoBeniHky Kamibana, CebactbsiHa ¥ AHTOHIO,
Credano i Tpiukyso, To BiamToBaHuil [Ipocnepo «maHom-
TUKOH» BHJIAE€ThCS HE TakuM Yyxke U ycmimauM. Ocobucra
Tpareais [Ipocnepo, a 3 HUM 1 3arajabLHONIOJICEKA, B TOMY, 1110,
3pO3YyMIBIIIM  MEXI CBO€1 BJaad, BIH HEXIThb OCSITHYB
oOMexeHicTh BiaacHoi coboam: “As you from crimes would
pardoned be / Let your indulgence set me free”. To uum xe
juist TIpocriepo, peHecaHCHOTO BCEBJIAIHOTO JieMiypra, ooep-
HEThCA Horo cBoboaa? Bij yoro BiH 3BUILHUTHCS? IMOBIpHO,

26 Girard R. A Theatre of Envy: William Shakespeare / Rene Girard. — South
Bend, IN : St. Augustine’s Press, 1991. — P. 345-348.
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IV. Hoaemiuna TpuOvHAa

B 0OOB’SI3Ky BHUPpIIIYBaTH Ti HEPO3B’SI3HI MPOOIEMHU, SIKi
CTaBaJIU BCE BHUPA3HIIIMMU 3 HAOJMKEHHSIM PEalbHOCTI
HOBOT'O Yacy, BUKJIMKAIOUN BITIYTTSI HEMUHYUYOI KaTacTpodu:
KOKHA TeaTpasli3oBaHa MIKPOCIIEHA, 3a BCI€l IXHLO1 BapiaTUB-
HOCTi, CUTyaTHMBHO BIITBOPIOE MOAEIb (pycTpallii, 110 MOB-
TOPIOETHCS 3 HOBUMH TtepcoHakamu (libere nati), sxi BexyTs
HacTiiumBy 00poThOy 3a cBoOOay (freedom), BimacHe Te, 110
OTPUMATH BI1Jl KOTOCh HEMOKJIMBO.
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Tapacenxko Kupuio. BuliHrBaiibHa iHTEpOpeTaLlis NIEKCIIIPIBCLKUX COHETIB YV Bepcii...

V. IlepekaaganpKi Ta iHTEpMeTiaJabHI
NMPOCKIil peHeCAHCHUX TBODPIB

VJIK: 801.675.1

Tapacenko Kupuno
(3anopidxcorcsi)

buliHrBajJibHA IHTEpHpeTalia MEKCHIPIiBCbKUX
coHetiB y Bepcil I'eopris IIniaunenka

YV 3anpononoseaniti Haykogii po38ioyi npedcmasieno NopiGHsIbLHUL
ananiz 110-20, 66-20 i 91-20 conemie B. Illexcnipa ma ixnix nepexnaodis
VKPAIHCbKOI0 1 pocilicbkolo  mosamu, eukonaunux 1. [lununenxom.
llokazano, wo obpana yKpaiHCbKUM  nepekiadavem  cmpamezis
OininesanvHoi IHmepnpemayii 0036015€ Kpawje SI0MEOPUMU NOEMUYUHY
eHepeemuKy UWEeKCNIPIBCbKUX COHemis, 2nubuie 3po3ymimu  bazamo-
2PAHHICMb IXHIX CMUCTI8 MA NOGHIWe nepeoamu Kpacy eCmemuyHoi aypu.
llepexnaoau naoae nepegacy onuco8omy nepexiady, Mooyiayii, YilicHomy
nepemeopeHHIO BUCTOBNI08ANHS, MPAHCNO3UYT, 000ABAHHIO, HAMA2AIOYUCH
30epiecamu CmMpPYKMypy OpUSIHANLY SK Y 2paAMamuiyHomy, mak i 8
JIEKCUYHOMY NJIAHI.

Knwwuoei cnosa: I [lununenxo, 6OininesanvHuli nepekiao, nepe-
K1a003HABYA KOMNAPAMUBICIUKA, COHEN.

IMm’s  Bineama Illekcnipa mpoTsAroM AOBroro 4acy
(YHKIIIOHYE y CBITOBIM KYJbTYpl, SIK CHUMBOJ HaWBHUIIO1
IpaMaTypriyioi MalCTEpHOCTI W HEMEPEeBEPIIEHOTIO I0e-
TUYHOI'O TajaHTy. TBopamu Benukoro bapna 3axommtoeTbes
KOXXHE HOBE TMOKOJIHHA YMUTAYiB 1 TeaTpaibHUX IJIsAadiB,
HE3aJIe)KHO BIJI BIKY UM HaIllOHAJbHOI IPHUHAICIKHOCTI. Y
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V. Hepekaaganbki Ta iHTepMeTiaJIbHi NpoeKIil peHeCAHCHUX TBOPIB

JITepaTypHUX TeCTax MHChbMEHHUKIB PI3HUX €MOX 1 HapoOJIiB
YUTay 3HaXOAUTh YMMAJIO aJlF031i Ta PEMIHICLICHIIIN Ha 1’ ECU
1 COHETU aHTJIIHACHKOrO IeHis (3rajaiiMo, NpUuMipom, poOMaHu
[. ®inmiara, W.-B.Tere, JIx. Jlxoiica, A. Mepaok,
Jx. Anpaitka, k. @aymza, moBicti I TypreneBa 1
A.UYexoBa, mecu T.Cronmapna, b. AkyHiHa, Bipiii
b. ITactepnaka, M. baxxana, B. Buconpkoro 1a iH.). A TBopui
HaJ0aHHA [OTO MAaMCTpa CJIOBA MOBCAKYACHO OTPUMYIOTh
HAJ[3BUYAMHO BHCOKI, 1HOAI AyXe OJM3BbKI 3a 3MICTOM,
ollHKU. Tak, BUAATHUN HIMEIbKUN IMUCbMEHHHUK 1.-B. T'ete
cBoro 4acy xkamics, mo Ilekcnip «ao0pe po3yMmiBcs Ha
JIOJICHKIA TIPUPO/II, 1i TTMOMHAX 1 BUCOTaX, yC€ BHYEpPIIaB, 1
oMy, HEIIACHOMY HACTYIIHUKOBI, POOWUTH B¥KE, BIACHE,
Higoro»'. oMy BTOpUTH i BiIOMHil CydacHHil KyJIbTYpPOIOT
I'. baym, sikuit Harosomrye, o micas B. Ilekcnipa «HaaTo
npo0JIeMaTUYHO OYTH OPUTIHAIBLHUM y HaMOUIbII BaXKJIMBUX
JaHKax JIITepaTypHOTO MUChbMay” .

3BiCHO, 10 y Oyab-sKii kpaiHi TBopu Benukoro bapna
MOCTaIOTh HAJ3BUYAHO MNPUBAOJUBUM 00’ €KTOM IMEpEKJia-
JMAlbKUX IHTEpIpeTalii, 1o poOUTh iX CBOEPITHOIO
(GKUBUJIBHOIO JIAHKOIO» Y CKJIQJHOMY MPONECI MIXKKYJIbTYpP-
HO1 KoMyHikalii. B Ykpaini, npumipom, 10 nepekiaaxy Horo
COHETIB pa3oM 13 npodeciiinumu nepexnagadamu (['puropiit
Kouyp, [Amurpo Ilanamapuyk, Ipuna Cenesinka, BikTtop
Mapau, Haranis ByTyk Ta iH.) CBOro 4yacy AOJYyYHJIMCS TakKi
BUJIaTHI MaiicTpu cnoBa, sik [lanteneitmon Kymim, IOpii
®enpkoBuy, I[Ban ®@panko, Ilano I'paboBchkuii, Makcum
Punbcokuii, FOpiit Knen, Jmutpo [TaBauuko Ta 1H. JloBoui
akTUBHO Tmepeknananu Illekcrmipa 1 nmpeacTaBHUKH yKpaiH-
CbKO1 ewmirpaiii, 30kpema MakcuMm CnaBiHcbkuii, Irop

' Biym I' 3axinumii kanon. Kuurn Ha i enox / Taponsa Baym. — K. @ ®akr,
2007 - C. 15.

2 Oxxepman U.I1. Pazrosopsl o I'ere / U. I1. Dxkepman. — EpeBan : «Aiiactany,
1998 — C. 453-454.
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Tapacenxko Kupuio. BuliHrBaiibHa iHTEpOpeTaLlis NIEKCIIIPIBCLKUX COHETIB YV Bepcii...

Kocrenpkuii, Csitocnas ['opauacekuii, Octan TapHaBChKUU,
Ap CnaByTtuy, Oner 3yeBCbKUI TOLIO.

Cepell BITYM3HSIHUX BUJIaHb IIEKCIIPIBCHKOTO COHETAPIIO
0CcOOJIMBE MicCIle TMOcijlae OUTIHrBaJbHUM (YKpPAiHCHKUM 1
POCIMCBKUI) TMepeksaa, 3AicHeHuil ojecuToM I'eopriem
[Tununenkom. Y nepeamosi 10 BuganHs 2008 p. nepekiaaad
3a3Hauvae, 1Mo coHetu lllexcmipa wikaBiISITh Woro Oublile,
aHDK 1’ €CH, OCKUIBKM BOHM IOB’SI3aH1 3 MPUBATHUM >KUTTAM
aHTJIACHKOTO MOETa, BiI0OPAXKAIOTh OPraHIuHy KapTUHY HOTro
TBOpuOoCTi. IlepmoueproBor 3amadero y CBOi poOOTI Haf
nepexiIagaMy IeKCIipiBCbkux coHeTiB I'. [Tununenko BBaxae
BIJITBOPEHHS 1XHBOI MOETHUYHOI E€HEPreTUKH, TOJl SIK Iepe-
Iada CHOKETY 3aMIIAEThCA JJISI HbOTO JIMIIE BaKJIMBOIO
HEOOXIMHOI0 CKIIA[0BOI0 TAKOT POGOTH .

Cnpo6a 61niHrBanbHOI 1HTepHpeTarlii moesii lekcmipa €
Oe3mpereACHTHOO I YKPAiHCHKOTO XYA0KHBOTO TIEPEKIaTy
1, Oe3rmepedHo, moTpedye MOTIMOJIEHOTO HAyKOBOTO OCMHUC-
nenns. Ilpo ne, mo pedi, mig yac npoBeaeHHS MixXHApOIHOT
meKkcnipiBcbkoi  koHpepeHnuii «lllekcnmipiBCbkuii  KoOa Y
1a0IPUHTI CBITOBOI1 KYJIBTYPH: MDK IMOKJIMKOM 1 BHUKIHUKOM)
(Bamopixoks, 2014) ckazaB 1 cam [ [lununenko, skuit
BHCJIOBHMB CIOJIIBAaHHS, III0 HOTO TEPEKIaad COHETIB OYIyTh
3pelIToro BiapedIeKTOBaH1 BITYM3HIHUMU HAYKOBIISIMH.

OTxxe, aKkTyaJbHICTBL IIi€1 MyOiiKalii BU3HAYAETHCH,
MOTPEOOI0  OCMHCJIEHHS €CTeTHYHOI IIIHHOCTI  TaKoTo
[[IKaBOT'O JIITEPaTYpHOIO SBUINA, SK TepIIuid B YKpaiHi
OutiHrBasibHUM TIepexiaj coHeTiB B. Illekcnipa, 3aiiicHeHuit
I'. [TunurieHKoM.

MeTa cTaTTi MoJiArae y TOMY, II00 IUISXOM aHalli3y
YKPAiHCBKUX 1 POCIACBKUX TMEPEKIaalB IIEKCHIPIBCbKUX
COHETIB BUSIBUTU OCOOJMBOCTI CTpaTerii OUIIHTBaJIbHOTO
nepekianay, oopanoi I'. [Tununenkom.

8 Mununenxo ' 11. [Tpenucnosue-acce / I'. I ITunmunenko // Conetn Binbsma
Hlexcmipa / Iepekn. 3 anrn. I'.I1. [Munmunenka. — Opeca : Jlpykapcbkuid fiM,
2008. — C. 4-6.
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V. Hepekaaganbki Ta iHTepMeTiaJIbHi NpoeKIil peHeCAHCHUX TBOPIB

O0’ekTOM JIOCIKEHHS Yy CTaTTl MOCTalTh Iepe-
KJIaJalbKa CTpaTerisa Ta XyJO0XKH1 3aco0H, K1 JOTOMararoTh
I'. [lununenkoBl mepeaBaTh MOCTHYHY €HEPreTHKY, CMHC-
JIOBY 6aFaTOFpaHH1CTB Ta €CTETUYHY aypy HIEKCHIPiBCbKUX
COHETIB.

IIpeaMeToM AOCHIKEHHS € YKpalHChKI 1 pOCifchKi
nepekiaau coretiB B. lekcmipa Ne 110, 66 Ta 91, 3aiiicHeH1
I'. ITununenkom. Bulbip coHETIB € HEBUMNAJKOBUM, OCKIIBKHU
caMe B HHMX HaWiOUIbll penbeHO NPEACTaBlICHA IIHHICHA
napajgurma JipuyHoro reposi. OOpaHi COHETH HaJjeXaTb 10
PI3HUX TEeMaTUYHUX TpyI: 66-i1 — BiIoOpaxkae MEIaHXOJIII0 Ta
CTaH BIUY>KE€HHS 1 3HEeBipH, 110-i1 — po3polbisie Temy pyxOwu,
a 91-i — neMOHCTpye mepeBaru JyXOBHHUX I[IHHOCTEH Ha
MartepialbHUMHU.

MeToaosioriuna 0a3za I1Or0 JIOCTIIKCHHS BHOYIO-
BYETBCSl B PIUHIIII HepeKﬂanos;Hano'i KOMHapaTI/IBiCTI/IKI/I Ta
IPYHTYETBCS HA MPALAX TAKUX BIJIOMUX BITYM3HSIHUX (baxus-
1B 3 TEOPii nepeKJIaz[y, K P. H 30pquaK4 JL B Konomiens’,
M.O. Hosukopa®, B.JI. Paguyk’, A.P. Bacuuk® ta iH.

4 . .. .. .
3opieuax P.I1. Peamis 1 mepeknan (Ha Mmarepiaal aHTJIOMOBHHX II€peKJIajiB
ykpaincekoi mposu) / P. I1. 3opiBuak. — JIsBiB : Bua-o mpu JIbBiB. yH-Ti, 1989.
—216c.

5 . . . o
Konomieyw JI.B. KoHLENTyaapHO-METONOJOTIYHI 3acayl CY4YacHOI'O YKpaiH-
CHKOTO MOETUYHOIO Mepekiany (Ha marepiani NepeKyiajiB 3 aHMIHCHKOI,
ipnaHachKoi Ta amepukanchkoi noesii) / JI. B. Konomiens : Monorpadis. — K. :

KuiBcekuii  nentp, 2004. — 522c.; Konomicyv JI.B. Tlepekiano3nasdi
CEMIHApH: aKTyaJlbHI TEOPETHYHI KOHIIEMIl Ta MOEl aHali3y IIOETHYHOI'O
nepexiany: HaBuanapHuii nocioHuk / JI. B. Komomiens. — K. : BumaBau4o-

nonirpadgiuanii uentp "KuiBcekuii yHiBepcutet", 2011. — 527 c.

® Hosurosa M.A. [TpoGnemMbl MHAMBUAYAIBHOTO CTWIISI B TEOPUU XYJOKECT-
BeHHOTO TiepeBoia (CTUIIMCTHKA TIEPEBOUHKA) : aBTOped. AWC. ... TOKT. (BiJod.
Hayk : 10.02.19 / M. A. HoBuxkosa. — Jleaunrpan, 1980. — 27 c.

" Paouyx B.J. Ha xeprosunky wmmcrenrsa / B.JI. Pamuyk // «Xaii c10oBO
MOBJIEHO iHaKmIe ...». [Ipobmemu xymoxkHporo mnepeknany. — K.: Jlaimpo,
1982. - C. 19-27.

8 Bacunux A.P. Ctparerist M. Py/HHIIBKOrO B KOHTEKCTi iCTOpii yKpaiHCHKOTO
XyJIOXKHBOTO Tiepeknany XX cT.: aBTtoped. AuC. ... KaHA. (iIoJd. HAyK :
10.02.16 / A. P. Bacunuk. — JIsBiB, 2012. — 20 c.

198



Tapacenxko Kupuio. BuliHrBaiibHa iHTEpOpeTaLlis NIEKCIIIPIBCLKUX COHETIB YV Bepcii...

Maemo 3ayBa)XuTH, 110 Y CMHCJIOBIA MaiTpl 0OpaHUX
JUIS aHaJ13y COHETIB Bi,Z[CYTHiﬁ o0pa3 cMmarjsBoi Jienl, sKa
¢birypye y psaai coretiB B. Illekcnipa (HpHMlpOM y 130-my
ta 144-My). | Xoua B MojanpIOMy JOCTIIKEHHI HaIllla yBara
(OKyCyBaTUMETHCSI BUKJIFOYHO Ha TeMaX KpHU3U 1€HTUYHOCTI
Ta MPIOPUTETY AYXOBHUX I[IHHOCTEHN (ApY>KOU, KOXaHHS) Ha
MaTeplaibHUMH, BCE K TaKd HE MOXHA CTBEPJIKYBaTH, IO
0o0pa3 111€1 KIHKA TOBHICTIO BIJICYTHIH 1 Ha IMIUIILIUTHOMY
piBHI. be3nepeyHo, B IUX COHETaX HEMAa€ MPSIMUX OIKCIB
KOXaHoi a00 eKCIUIIKOBaHUX 3rajJiok Ipo Hel, IpoTe
IMIUTIMUTHUE  piBeHb 110-ro CcoHETy Jae MmiACTaBH IS
PO3MIpPKOBYBaHb Ha 1[I0 TEMY.

3rajjaHuii COHET € 313HAHHSIM JIIPUYHOTO TEPOsi B TOMY,
0 BIH HAKOiB YUMAJIO IOMHJIOK Ha CBOEMY KUTTEBOMY
nusixy. Moro nameHTamii penpe3eHTOBAHO Yy KOHTEKCTY-
JIbHINA CTPYKTYpP1 COHETY:

Alas, 'tis true | have gone here and there

And made myself a motley to the view,

Gored mine own thoughts, sold cheap what is most dear,

Made old offences of affections new”.
[Toripu po3uapyBaHHS Y BJIACHOMY JKHUTTI, JIIPUYHUI T€pOr HE
BTpayae HaJii Ha Te, IO BCE M€ MOXXHA BUIIPABUTH, a
roJIOBHE, BIH HE BTpPAYa€ CEHCY JKUTTS, BU3HAIOYM BCIHO
0€3rIy3/1ICTh CKOEHUX BUMHKIB:

Most true it is, that | have looked on truth

Askance and strangely; but by all above,

These blenches gave my heart an other yout

[IparHeHHsT BUNIPABUTH CBOI IOMUIIKH € JIPyTHM CMHCTIOBHM
OJIOKOM COHETY, KM MOXKHA Ha3BaTH 1 KIIOYOBUM, aJKeE
BU3HAHHS IIOMWIKH — 1€ MIEPIITUKA KPOK 0 11 BUITPABJICHHS.

th

¥ [Llexcnip B. Counern / B. Ilekcmip / Hep. T. Inmumnenka. — Oneca : Cimexc-
npinT, 2014 — C. 234.

10
Tam camo.
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V. Hepekaaganbki Ta iHTepMeTiaJIbHi NpoeKIil peHeCAHCHUX TBOPIB

HacTynHi KaTpeHu COHETY BHUKIMKAIOTh YUMAJIO Hapi-
KaHb 3 00Ky mepekiianadiB. ['0JI0BHOIO MpoOIEMOI0 OCTaHHIX
PAJIKIB € HEBU3HAYECHICTh ajipecara:

And worse essays proved thee my best of love.

Now all is done, have what shall have no end,

Mine appetite | never more will grind

On newer proof, to try an older friend,

A God in love, to whom | am confined.

Then give me welcome, next my heaven the best

Even to thy pure and most most loving breast*

OcCKINbKM 1Ie COHET MPUUHATO BIIHOCHTH JO €TaIry
«BIJTHOBJICHHSA JIPY»OW», TO IIIJIKOM BiporigHo, 1o Ilekcmip
y HbOMY 3BEpPTAETHCS caMe 10 CBOro Apyra. OmgHak Jesiki
nepekiaaaydi, 30kpema C. Mapmak 1 H. I'epbenb, cxunsnucs
710 TyMKH, 1110 aJIpecaToM TyT Morja OyTd Ta cama cMmarjisiBa
neni. lllompaBaa, Taka iHTepIpeTallisi BUKIMKAE YHMAJO
3anepeyeHb. ICHye NepeKOHaHHs, IO TepekiIajady HE Mae
mpaBa BHpINIYyBaTH, KOr0O camMe€ MaB Ha YBa3l aBTOp
OpUTiHaly, 110 YUTa4 MOBUHEH I1I€ 3PO3YMITH CaMOCTIIHO.
MokHa TOTOJUTHCH 13 TaKOK JIYMKOIO, ajK€ B OpHUTIHAII
COHETY JIMCHO HE MICTUTPH >KOJHHUX YITKHX JOKa3iB TOTO, YU
To Illekcrip 3BepTa€EThCA J10 KIHKH, UM JI0 ApYyTa.

KirouoBuit koHGikT 110-TrO COHETY MoJIsATae y BHyTpiIl-
HIM KpU31 JIIOJMHYU, SIKAa 3aIUTyTajach y BJIAcHIM 1AeHTU]IKA-
uii. OnHak, Kpu3a s — He (iHaN KUTTS JIPUYHOTO Tepos,
BOHA € JIUIIE «TIEPEJIOMHUM MOMEHTOM», KPOKOM JIO Tepe-
OCMUCJIEHHS )KUTTEBOTO HUIAXY. 3BICHO, Illekcmip roBoputs 1
po T€, 1110 BHYTPIIIHIO KPU3Yy Ta JOKOPHU CYMIIIHHS MOKJTUBO
MOJOJIaTU JIUILIE TOJI, KOJU JIIOJAMHA Ma€ MIATPUMKY, Mae
HITY JIFOAUHY, sIKa TPUMAE 11 Y IbOMY KHUTTI.

Ilepexonsun 0o HepeKnaﬂauBKoi' IHTepIpeTallli 3rajjaHo-
ro COHETY, 3a3HAYMMO, IO nepml KaTPeHH HE BUKIIMKAIOTh
OCOOJMMBHX TPYAHOIIIB 1 HapikaHb TMpU  TEPEKIIAI.
[I{onpaBaa, HE MOKHA OMUHYTH YBaror MeBHI po3015KHOCTI B

11
Tawm camo.
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iHTepnpeTalli BUryky «alas». H. ByTyk, npumipom, IpoIio-
HY€ TaKU BapiaHT:

Taiti-eait, s cnpagoi wieenosns: mam i mym 6y8as,

T0600uscs Ha Modsix Have 6razens™
Taky Bepcito BaKKO Ha3BaTU BAAJIOK. X04a BUTYK «2ati-eaily
1 CIyrye B Hallllii MOB1 JJIsI BUPAKEHHSI JKAJIIO 1 CIIBUYTTH,
OpoTe€ BIH NPUBHOCUTH Yy TIEpeKiaj KIACUYHOTO TBOPY
[lexcmipa CcyTO YKpaiHCHKHIl KOJIOPUT, IO € HeOaKaHuM,
OCKUIbKH MPU3BOAUTH A0 3aiiBOi joMecTUdiKallli TEKCTY.

bisiblll HEUTPATBHUM Y [ILOMY CEHC1 BUAAETHCSA BapIaHT,
3arporionoBanni O. TapHaBCBKUM:

Ha sicanv, ye max! Xoous ss mym i mam,

Ha noka3s 6nasns 3 cebe s po6u613
TyT BUTYK «alas» penpe3eHTYeTbCSl ONMUCOBUM IEPEKIAI0OM.
KopoTkuii BUryK Tmepekiajad 3aMIHIOE Ha IUJIe PEUYCHHS,
NOSICHIOIOUM YWTAa4ye€Bl yBECh TOW JKallb, SKUH XO4e
BUCJIOBUTH JIIPUYHUN TE€POil.

VY nepexnazi I'. [lununenka 3ragjaHuii BUTYK BIJICYTHIN
B3arai. IMOBipHO, IIlepeKIiafad IpoCcTo HE 3BEPHYB yBaru Ha
TaKy HE3HAYHy YacCTKy MOBU Ta CBIJIOMO YHHUK CKJIAJHOII[IB
nepekiiay 3apajan 30epekeHHsT pUTMOMENIOIMKY Bipia. BTim,
K JAyMaeThcsa, eM(paTUKy MOMY BCE X Taku Biaajocs 30e-
pertu: «Le npasda, Oe s minoku He 6POOUS.. »-.

Y Tomy K Taku MEPHIOMY PSAJIKY COHETa B OpHUTIHAII
CTOITh «have gone...». 3arajIbHOBIJIOMO, 1[0 y TIEPEKIIaIl Ji€-
CJIOBO «t0 go» Mae 0e3Jiu 1HTepIpeTalii, Kl 3a1exaTh BT
koHTekcTy. IlikaBo, mo O. TapHaBchkuii BupIIye HE
cynepeunt MoBi Illekcmipa Ta oOupae HaUmpoCTIIMi
BapiaHT «xodué»™, Toxi sk H. Byryk Hamgae mepesary

12 Shakespeare’s Sonnets. Illekcmiposi coneru / Ilep. H. Byryk. — JlporoGud
Komno. 2011.

B Illexcnip B. Conern / Tep. O. Taprascskoro. — ®imagensdis : Moctu, 1997.
—C.231.

Y [ITexcnip B. Conern / B. llexcrip / Mep. T'. Mumumnenka. — Oxeca : CiMexc-
npinT, 2014 — C. 235.

> Illexcnip B. Conetu / Tlep. O. Tapuascbkoro... — C. 231.
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EMOLI{THO GiIbII HACHYCHOMY [€CIIOBY «uiBeHOa8» . Brim, i
[bOT'O Pa3y 3BEPHEHHS MEPEKIIAJauKHU JJO PO3MOBHOTO CTHIIIO
YKPAaiHCbKOI MOBHU BHJAETHCSI HE 30BCIM MPABOMIPHUM, aJIKE
B KOHTEKCT1 HAOJMIKEHHS IMICKCITIPIBCHKOTO TEKCTY 10 PO3-
MOBHOTO PETICTPY MEBHOIO MIPOIO HIBEIIOETHCS MOTO BHCOKA
noetuyHa aypa. Y [I.Ilwiunenka mnepekinan 3ragaHoro
CIIOBOCIIONYYEHHSI € OiIbII BHATHM — «Opodusy'’. Lleit
BaplaHT, K JAyMaeThCs, JOCUTh TOBHO BigoOpaxae sK
BHYTpILIHIA CTaH reposi, Tak 1 WOTro MOIIYKH CEHCY OYyTT.
Taka KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa JIMIIE JOMOBHIOE KapTUHY
B1/IYAI0 TE€POSI COHETY.

Ha oco6nuBy yBary 3aciayroByroTh nepexiaau I'. [Tunu-
neHkoM nepmux psaakiB «| have gone here and there / And
made my self a motley to the view». B ykpaiHCbKiii Bepcii
BOHHM 3BYYaTh TaK: «... 0e s miibKu He bpoous, / I epas, i
6rasnioeas Ha 3abaenamunix..»’, a B poCifCchKIN — « A
v wymom, xomsa u Hennoxumy»®™ . Ha Haiy nyMKy, came B
yKpaiHOMOBHOMY BapiaHTi Kpalie IepejaH0 aypy IIeKc-
nipiBCbKOro conery. OTKe, B JaHOMY BHUIIQJIKy MOXHA BECTH
MOBY TIPO JOCHUTh BJaj€ BUKOPUCTAHHS TEpeKiIagaueM
NpUHOMY KOHTEKCTyaIbHOT 3aMiHHU.

Jlo Ttakoro mpuiiomy Baaerbca 1 O. TapHaBCHKUH,
OIYCKAalO4YM 3HAYCHHS JI€ciioBa «to gore» TMpH MepeKal
TPETHOTO psifKa Mboro coHera. OueBuano lllexcmip nmparnys
MOKa3aTH BCIO O€3BUXiAb CHTYyallli, KOJIM TOBOPHUB, IIIO
«IPOCTPOMITIOBAB BJIACHI JYMKH», TOOTO CYIEpeUnuB caM co0i1
B JisX, HE Cclyxawdu cBoro cepus: «Gored mine own
thoughts, sold cheap what is most dear»®. JliacmopHuit
nepekiiaiad, CxXoke, He 3BepTae Ha IIe yBaru 1 Iepenaae

1% Shakespeare’s Sonnets. Illexcmiposi conetu / Ilep. H. Bytyx. ..

Y [Ilexcnip B. Conern / B. Ilekcrip / Hep. I'. Mumimenka. — Oxeca : CiMexc-
npint, 2014 — C. 235.

18

TaMm camo.

¥ Conern Binbsima Illexcripa / Tepexn. 3 amrm. I.IT Immunenka. — Oxeca :
Hpyxapcekuit gim, 2008. — C. 226.

2 I1lexcnip B. Coneru / B. Ilekcmip / Ilep. I. IMununenxa. .. — C. 234.
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BIIUYTTS PO3Iady HACTYIMHUM YUHOM: «MiHA6 OymKu, U 3a
6esyiny  yinnuii  kpam»>'. Hartomicts, H. ByTyk mparue
TOYHIIIE TMEpeaaTu aypy OpUTIHAIY 1 TMPOIMOHYE OUIBII
aJicKkBaTHy, Ha Hally AYMKY, Bepcito: «/[ymxu Kpuseasus,
HatiOopodicue npodasasy™>.

VY T.Ilununenka B3arajii BUKOPUCTOBYETHCS IILJIICHE
NEPETBOPEHHS BUCJIOBIIOBAaHHA B 000X BapiaHTax MepeKyiany:
«NOBMOPUB cmapi 2pixu ) C8IHCUX ynadiHHﬂx»ZB, «npuc-
mpacmsx HOGbIX npexcrue epexuy’ . VIMOBIpHO, IO
nepekiiajiad BUKOPUCTOBYE TYT MOJIOHUNA TPUHAOM 3apajiu
30€peKCHHSI PUTMOMENIOJUKH BIpIIA, OJHAK TIPH IHOMY
MEBHOIO MIPOI0 3MIHIOE CEHC, 3aKJaJICHUH B OpHUTIHAJI.
Hymaetses, mo Take «jaonucyBaHHs» 3a lllexcmipa, cmuc-
JIOBUM PO3BUTOK HMOro AyMOK Manu, 3a 3agymoMm I'. ITunu-
MEeHKa, TOCHPUSTH PO3KOJIOBYBAHHIO IMIUTILIUTHOTO CMHCIY
COHETa Ta HaJaTu OLIbIIO0T (1TOCOPIUYHOCTI NEepeKIamy.

I BCe x Taku, amoreeM 3 nepekiaganbKkol TOYKU 30y, €
OCTaHHI PSJIKM aHAJTI30BAaHOTO COHETAa, JIe Tepod y Biayai
3BEPTAETHCS UM TO JO JIPYTa, YU TO 10 KOXAHOI KIHKH.

On newer proof, to try an older friend,

A god in love, to whom I am confined.

Then give me welcome, next my heaven the best,

Even to thy pure and most most loving breast®.

[ H. bytyk, 1 O. TapHaBCbKUI IHTEPIPETYIOTh CUTYAIIIIO
K CIPABXHIO JIPY>K0y, BIAMIHHICTb JIUIIE y TOMY, IO JOBOJII
OpPOCTUN y TpaMaTUYHOMY IUIaHI BUpa3 «an older friendy
OpeACTaBHUK Jiacliopd TMepeKyiafae JOCUTh YCKJIaIHEHO:
«LLJo6 3eipumu, uu cnpasscus Opyoxcéa ysy»>. Tyt BiguyTHa
KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHA: BIAKHIAIOUM CIIOBHUKOBHUM BIJIITO-

21 Illexcnip B. Conetu / Ilep. O. Tapuascbkoro... — C. 231.

22 [Ilexcnip B. Conern (y mepexnani H. ByTyk)...

2 Ilexcnip B. Conetu / B. Ilekcmip / ITep. I. [Mumnesxa. .. — C. 234.

2 Conern Binssima Illekcrripa / ITepek. 3 anr. I'.IL. Iumnmenka. — C. 226.
% [Ilexcnip B. Conern / B. Ilexcrip / Tep. I'. Munumenxka. .. — C. 234,

26 Illexcnip B. Conetu / Ilep. O. Tapuascbkoro... — C. 231.
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BIIHUK MPUKMETHUKA «old», mepeksiazady npoBOAUTH BIACHY
acoIfialiio Ta 3MIHIOE MIEKCHIPIBCHKOTO «JIAaBHBOTO JIPyTay.
Ha «CIHpaBXHIO ApYkO0y». Takuii BUOIp MOXHaA IMOB'S3aTH 3
HACTYIIHUM JIQHIIOTOM acolliailiii: ctapuil Apyr — MilHa, a
OT>KE CIIPaBXHs JIpyx0a.
H. Bytyk y npoMy BUMNaiKy HE BUOYAOBYE OyIb-IKHUX
acolfiallii Ta MporoHye HACTyTHUN BapiaHT:
Yymmie moix ne 6y0y niooagamu
Hoeum sunpobysanusam: opye cmapuil, e8adicatl, -
B n0606i boe, sikoeo wacms mamu®’
Ak OauuMo, mepekIajayka HE BpaxoBYyE TIpaMaTHUYHOI
0COOJIMBOCTI IIEKCIIPIBCHKOrO BUpa3y, ajke «an older» — 1e
HE MPOCTO «CTapHuii», a MOPIBHAIBHUM CTYIIHb MPUKMETHHUKA,
TOOTO CTapIIUid, CTapllliMii, KOJMIIHIN. AHIIIMCHKUM IIOET,
OYEBHUJHO, HE JAPEMHO 3aCTOCYBaB CTYMiHb IOPIBHAHHS
MPUKMETHUKIB, JOJABIIM 3aKIHYCHHS «-€r». MOXKIUBO, Yy
TaKui Croci0 BiH XOTIB MIJKPECIUTH HE CTUIbKK BIK CBOTO
Jpyra, CKUIbKM TEPMiH iXHbOI JIpy>KOM, ICHYBaHHS APY>KHIX
CTOCYHKIB M1’)K HUIMHU B MUHYJIOMY.
VY I'. ITunumenka yuraemo:
B mob6i, nobose, nesen 0o 6inys.
Jluwe mobi, six boey npucsearo.
Bnycmu eocmunno 0o nebecrux gix,
bo paii y epyosix micmumucs meoix™.
A 6epro u Ha sepHOCMb NpUcs2aio,
Tebe n10606b Monocey kaxk boxcecmay!
Bce npesxcnee ocmasiio nozaou.
Moii paui ¢ moborw — Ha meoeti epyduzg.
JlyMaeThcs, 110 nepekiagad CBIJIOMO YHHKAE€ KOHKpETH3allli,
XTO € TIMOTETUYHUM JIPYTOM: BiH 3aMiHIOE Jiekcemy «friend»
Ha «JIF000BY, 3aCTOCOBYIOUH MPUHOM MOIYJIALI, TOOTO CMUC-
JOBOTO mepeTBopeHHs. Jlo pedi, €IMHUM MapKepoOM Y IIbOMY

2" I1lexcnip B. Conetu (y nepexnazni H. Byryx).. .
%8 IIlexcnip B. Conern / B. Ilexcrip / Iep. I'. Munumenxka. .. — C. 235.
2% Conern Binbsima excrmipa / [epexit. 3 anra. I'.I1. ITumunenka. — C. 226.
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nepekiajl € BKa3ziBKa Ha Te, 0 repoil MOXEe 3HAWTU BTIXY B
AKIHOYOMY TOBAPHUCTBI: «pati y 2pyosx MICMUMbCI MBOIXy,
«mot pau ¢ moborw Ha meoell 2pyouy. BTiM, He BUKIIOYCHO,
10 MepekiIazay Mae Ha yBa3i ¥ 4OJIOBIKa.

30BCIM B IHIINIM iMOCTAaci MOCTAa€ BHYTPIIIHS Kpu3a
ocobucrtocti y 66-my conerti Illlekcmipa, e JIpUYHUN repoit
CTpaXX/Ia€ Yyepe3 aMOPAIIbHICTh COIlIyMY, B SIKOMY 3MYIICHUN
KUTHU. Llell MUPOKOBIIOMUM COHET PO3pOOJISIE TEMATHUKY
«BUIIPOOOBYBaHHS Jpyk0m». MoBa B HbOMY /i€ Bij MepIIOi
ocoOu, TOOTO YWTa4 MOXKE CHPUHUMATH HOTr0 SK OCOOUCTY
cnoBiab [Toera:

Tired with all these, for restful death I cry,

As to behold desert a beggar born®.

CoHET 3BYy4YdTh SK MOHOJIOT JIFOAWHH, IO BTOMHJACS BiA
3IUAHIB, HIKYEMHOCTI Ta O€3HAaAIMHOCTI JKUTTA, SKE
NEPETBOPUIIOCS JJI HEel Ha Ba)KKE 1ICHYBaHHS:

And needy Nothing trimmed in jollity,

And purest faith unhappily forsworn,

And gilded honour shamefully misplaced,

And maiden virtue rudely strumpeted™".

HemanoBaxxHUM y JaHOMY BHITQJKY BHIAETHCS HOMED
COHETy, ajpke 3a yaciB lllexcripa HyMeposorii npuaiisuiacs
ocobOnuBa yBara. Hucio 66 CUMBOJI3YBajgO amore >KUTTS
JTIONWHU B 1IbOMY CBiTl. CaMe BOHO BBaKaJOCs «IIOPTAIOM)»
MIK CBITOM JKHBHX 1 CBITOM MepTBI/Ing. [Mum, MOXKIMBO, U
MOXHAa TIOSICHUTH HAJ3BHYANMHO KPUTHUYHE CIPHHHATTS
[ToeTom cBOro iCHyBaHHSI.

Jly’ke IIKaBOI € CTPYKTypa aHaJli30BaHOTO COHETY, B
SIKOMY MOKHA BHOKPEMHTH JIBa TEMAaTHIHUX Oj0KkH. [leprmum

% I1lexcnip B. Conern / B. llekcmip / Ilep. I. Iununerxka... — C. 146.
* Tam camo.
%2 Anexcanopos A. Jlatel u cyanObl. Bompmias KHEra Hymepomorm. OT

HyMepoJoruun — K uuppoBomy anHamuzy. / A. Anexcanapo. — M. : Pumon
Knaccuk, 2006. — C. 546.
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13 HUX IIOCTa€ CaM€ BHUPaXCHHS IepoeM OOypeHHs, Biayalo,
OCSITHEHHSI HIKYUEMHOCTI1 COI[IYMY:

Tired with all these! For restful death I cry,

As to behold Desert a beggar born,

And needy Nothing trimm ’d in jollity,

And purest Faith unhappily forsworn,

And gilded Honour shamefully misplac’d,

And meiden virtue rudely strumpeted,

And right Perfection wrongfully disgraced,

And Strength by limping Sway disabled,

And Art made tongue-tide by Authority,

And Folly (doctor-like) controlling skill,

And simple Truth miscall’d Simplicity,

And captive Good attending captain ill**

[Tinkpecntoroun Bcro Oe3rmy3aicte Oytrsa, Illexcmip
BUKOPUCTOBYE IMEHHHMKHM 3 HEraTUBHOIO CEMaHTUKOIO, IO
KOHTPACTyIOTh 3 IMEHHUKAaMM IIO3UTUBHOIO 3a0apBJICHHS,
EKCIIPECIIO 1 CMUCIIOBUM TOH SIKUM HAJIal0Th BIYYHO IMi10paHi
NpUKMETHUKH, a caMme «purest faithy, «gilded honoury,
«maiden virtue», «simple truth» Torro.

Hpyruii TeMatTudHuil OJI0K COHETY cKiaaae (piHaIbHUN
JIBOBIPIIL:

Tired with all this, from these would | be gone

Save that, to die, | leave my love alone®
Tyt Illexcnip HIOM «Trpae» Ha HEpBaX yMUTaya: nonepez[m
PAIKKM HAOJMXKAIOTh TOTO JI0 CTaHy «TJIMOOKOI Jiemnpeciin, 1
JUIIEe B OCTaHHIM MOMEHT, y (PIHAIBHOMY PSIKY aBTOp Ja€
oMy Hazaio Ha XKuTTS. [loeT AOCUTH BYACHO Haraaye IMpo
11000B (IILOTO pa3y, HAa JYMKY HayKOBIIIB, MOBa Hje Jpyra,
CBITJIOOKOTO IOHAKa), HIOM MIATBEPKYIOUM BIJIOMY ICTHHY,
110 JIFOJMHA )KUBE JOTH, JOKH Ma€ ISl KOTO KUTH.

B ocraHHiX psjaKax coHeTa MOKHA MOMITHUTH TaKOX 1
Bunpapaanus Illekcmipa mepea cBoiM uuTadeMm. ABTOp

33 [Hlexcnip B. Conern / B. Iexcrip / Tep. I'. Munumenxka. .. — C. 146.
3 Tam camo.
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BHUCJIOBJIIOE HEBTPUMHE Oa)XaHHS TOMEPTH, 3aKIHUYUTU 1€
Oe3ry3/e KUTTSI, aJie K € JIFOJMHA, sika HE 3MOXKe 0€3 HbOTO
KUTHU, TOMY BiH MA€ 3JIMIITUTUCH... MOXKIJIMBO, y IIUX CI0BaxX
JIEXTO BIAYYy€ MEBHUN CTpax, MOOOIOBAHHS HEBIJIOMOCTI, sKa
OUiKY€ JIIOJIMHY MICJs CMEPTi. 3BUYANHO, B I[bOMY KHUTT1 BCE
’KaxJIMBO, B IIbOMY CBITI «HI4OTO JIOBUTHY», ajie¢ K HIXTO HE
NEBEH, 1[0 «Tam», y moToibiuui, Oyne kpamie. IlomiOHa
iHTepnpeTaniss nymok Illekcmipa, BOo4eBUllb, Ma€ MpaBO Ha
icHyBaHHs. Tum Ounbiie, mo Benukuit bapa meradopuuno
BUpa)Ka€ HE JIMILE PO3JYyMU MPO KUTTA Ta CMEPTh, ajie 1
PO3MIpPKOBYBaHHSI MPO CMUIMBICTh JTYMOK Ta CKOBAHICTb J1d
JTIOJMHU. AJDKE€ HEPIJIKO JI0 KOXHOTO 3 Hac MNPUXOJIATh
JTyMKH, 1110 BC€ HAOPHUJI0, 110 TpeOa MPOKUHYTUCH Ta 3MiHU-
TH 1Ied CBIT, ajieé MPOKUAAKOYHCh, MU 3aBXKJIW 3HAXOJAUMO
BUIIPABJAAHHSA BJIACHOMY O€3/1SHHIO.

OTtxe, HpOBiI[HI/IMI/I y 66-My COHETI € TEMU BHyTpiHIHbo'l'
KpU3U JIIOJINHU, pOS,Z[YMlB PO CYCIUIbHY HCCHpaBeI[JII/IBICTB
caMory6CTBo Ta PATIBHY CHJIy JIIOOOBI, fKa 1 € Haii-
MOTY>KHIIIIUM CTUMYJIOM >KUTTS.

PosrnsiHemo Temnep mepekianaibki iHTepupeTali 66-ro
conery Illekcnipa, 3miiicHeni JI. [Tanmamapuykom, /I. IlaB-
muykoM 1 I'. ITununenkom. BapTo 3a3HaunTH, 1110 3aMEHHUK
K 4aCTMHA MOBH MIJKPECIIOE B I[IM COHETI BCIO 3HAYYIIICTh
IMEHHUKIB (Nothlng, Faith, Honour, Perfection, Strength etc),
a TakKoX BIAMOBITHICT TPaMaTHYHOTO 1 CTHJIICTUYHOTO
ckiaany. [ Ilununenko, sk 1 OUIBLIICTh MEpeKiIagaviB
(H. bytyk, I. Kocrenpkuii), y cBoiii iHTeprnpeTalii 30epirae
MOBTOP 3aiMEHHUKA «1» Ha NMOYaTKYy PEUCHHS:

bo ax nputinamu 2ionicme y 3nudomi,

[ psadoiceny Hikuemny Kpyzoeepmbo,

1 3pady sipu sk ykiin mepzomi,

I mapnocnaecmea 3010muti ineyn,

I noxynyie ynomaugoi npuraou,

I dockonanicms, 36e0eny 8Hi6€l4b35

% Llexcnip B. Conetu / B. ekcnip / Ilep. I'. I[lununenxka... — C. 147.
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Omgxa3zviearoce gudems 01eCK y0ozux,

U nycmomy napsonoii kpyeoeepmu,

U noxce, ymo npagooio civigem y MHOGUX.

U opoena, umo pazoarom opye opyeay,

U nHenopounocmo 6 nanax ciaoocmpacmos,

U coseepwencmeo, 3acnannoe 8 y20ﬂ36

[{ixaBo, 1110 aHTJIIMCHKUI MOET 3aCTOCOBYE MPUIOM Ipa-
Jalii y cBoemy coHeri. BiH onucye yci HemogoOCTBa KUTTS 3
BUKOpHCTaHHAM 15 iMmeHHMKIB (a death, a beggar born, needy
Nothing, jollity, purest faith, gilded honour, maiden virtue,
right perfection, strength, art, Folly, simple-Truth, Simplicity,
captive, Captain ill). ¥V H.byryk ™moxna 3Haitu 13
iMeHHUKiB, y I. Kocreupkoro — 10, a y I'. Ilununenka — 12 (B
yKpaiHCbKOMY Tiepekiazal) Ta 11 (B pociiicbkomy).

IIpu mepeknami mocroro psaka «And maiden virtue
rudely strumpetedy 11aBIUYKO BIKUBA€E EIITET «no2aHbONIEHA
oigoua epoéa»37, a [Tamamapuyk — metadopy «uecms dieoua
emonmana y 6pyoy>". Haromicts, [TUIHIIEHKO, B YKPATHCHKO-
My BapiaHTI BHUKOPHUCTOBYE OINMCOBUM MEPEKJIA: «IOKYIIII
IIHOTJIMBOI IIpUHAAW». Y POCIHMCHKIN K€ Bepcii BiH 30epirae
CMHUCJI IIEKCHIPIBCHKUX PSIAKIB, IIONpaBla, 3aCTOCOBYHOUHU
IPUHAOM OITYILIEHHS, BTPAya€ KOHUENT <«IIBOYOCTI»: «Heno-
pounocms 6 nanax caadocmpacmusny> . JIyMaeThes, IO
YKpPaiHChKHI BapiaHT € OUIbII BJIaJUM, OCKIJIbKU BIH CYTTEBO
PO3IIMPIOE 1HTEpIpETaIliiiHe TOoJIE Ta CTBOPIOE IIIKaBUU
XyJIOXKHIA 00pa3 Jyisl unuTaya.

Bapto 3BepHyTHM yBary Tako)X 1 Ha MeEpeKjaj CJIoBa
«strumpet», mo o3Havae «moBis». lllekcmip TpaHchopmye
el IMEHHHMK y MIENPUKMETHHK Ta OTpuUMYye€ «strumpetedy.
AJte 1J1s1 BUCJIOBJICHHSI KpallHbOrO OOYpPEHHSI MOMY HEOOX1THO

% Conern Binbsma Ilexcripa / Tepekr. 3 anror. T.IT. IMummenka. — C. 138.

" William Shakespeare. Sonnets. Bimssm Illekcrmip. Conetn. / TTep. JI. ITamuuko.
— JIpBiB : JliTommc, 1998. — C. 81.

% Illexcnip B. Comern / B.Illekcrip [mep. 3 amrm. JI. Iamamapuyka] //
lekcmip B. TBopu B mectu Tomax. — K. :Jlainpo, 1986 — C. 651-652.

% Conern Binbsima Illexcripa / ITepeki. 3 auror. T.IL Mummnenka. — C. 138.
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me 1 «rudely strumpeted». Taky nuky cymim ciiB [loet
aZgpecye A1BOYIM T1THOCTI, IO 3HUKIIA SK MOHITTA. AJe Leu
HIOAHC, Ha XaJlb, y niepeknanax ['. [Tununenka BTPa4€HO.

[lixaBo, mo I. Kocrenpkuii mpu mnepekiaal 3a1HCHIOE
3aMIHy YaCTUH MOBH: «I epybe cKypenenHs 0isouux 14H0m»40
Bin mocuth TOYHO BiATBOPIOE BCE T€, IO MaB Ha yBa3i aBTOP
OpUriHaldy, 3aMIHMBIIM JIENPUKMETHUK «strumpeted» Ha
IMEHHUK «CKypBJeHHs». OTxe, MpaBOMIPHO TOBOPHUTH, IO
aypa Bi/Uaro JIIPUYHOTO Ieposi HallKpallle BiIYyBa€ThCS came
B iHTeprnpertanii I. Kocreupkoro, amke y Bepciax . [Tunum-
nenka, [JI. [lamamapuyka Ta [I. [laBinuka wnerd mnacax
npeAcTaBieHu y Outbin M sikii ¢dopmi. Kocrenpkomy
NOTaJIaHWJIO TAIOpaTH HaANWOUIBI BIAIMN CIOBHUKOBHUMN
BIIITOBIJHUK.

[IpukmeTHO, 110 OUIBIIICTh MEpPEKIIafaulB HaMara€ThCs
30epertTy npu nepeksal MOBTOPCHHS ¢dpasu «Tired with all
these...» Ha TOYaTKy MepIIOro 1 TIepeIOCTaHHBOTO PSIJIKIB
conery. . Kocrenpkuii, npumipom, nepekiiagae 3rajgaHi psaku
TakK:

3 ycvboeo cmomnen, kKiuuy o6espyx-cmepmeo

) ) 41
3 ycvbo2co cmomnen, 8 8 Hiuo Niuos... .

Y . Ianmamapuyka yuTaemMo:
Cmomusuiucs, xce cmepmi s1 61a2aio ...

1
Cmomusuiuco mum, CNOKO npacHy A...

Hatomicte /[l. [laBauuko y cBOeMy mepeKiaal irHOpye Iiei
HIOQHC Ta BUKOPHCTOBYE KOHTEKCTYaJIbHY 3aMIHY:

40 ur. 3a: Topxym H. CaiToriagaHa Iapajurma IIOCTMOJIEPHI3MY 1 OHTO-
JOTIYHHUHM CTaTyCc XYyJOKHBOrO Iepeknany (10 MHOCTAaHOBKU mpoOiaeMu) /
H. M. Topkyr // Bicuuk Cymcekoro aepxaBHOro yHiBepcutery. Cepis
dinonoriuni Hayku. — 2004. — Ne 4(63). — C. 184.

! ur. 3a: Topxym H. Ilut. Bun. — C. 184.

2 Ilexcnip B. Cowetn / B. lllekcmip [mep. 3 amrm. JI. [Namamapuyka] ... —
C. 651-652.
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A knuuy cmepms — ousumucsi Habpuoo...

: . 43
A 8i0 8cb020 Ybo2o nomep Ou HUHi... .

[Ilo crocyerbes I'. Ilunumnenka, To BiH B 000X BHIIAJIKax
OPIEHTYETHCS HA AHTJIOMOBHUI OpUTiHA:
Bmomuecsa orcumu s i kiuwy cmepme...

o . . 44
Bmomuscs 5, i édice 6 3iviuios 3 nymi... .

Yeman s om 6cezo u srcasxicoy cmepmu...

.5
Yeman 51 om ececo. He cman 6v1 orcums... " .

[{ixaBum € 1 3ampornoHoBanuid I'. [TunnnenkoM BapiaHT
nepekiany derseproro psgaka «And purest Faith unhappily
forsworny. Ilepeknagad BHUKOPHUCTOBYE TpaHCGhOpPMAIIio
TPAHCIIO3UII1i, TOOTO MepeXiJl 13 OJIHIE] YACTUHU MOBH B 1HIITY:
«I 3pady eipu sx ykain mepsomiy™®. Y pociiickiit Bepcii BiH
3niicHIoe 3aminy Jekcemu «Faithy Ha «/loowes, umo npasdoro
civigem Yy muoeuxy''. VImoBipHO, mo y Takmit cmoci6
nepexiagady HamaraeTbCsi PO3KOAYBATH TE€BHI IMILIILMTHI
CMUCJII MIEKCIIPIBCHKOTO COHETY, MparHy4u BigHAWTH OLIbII
OCKOHAIY (opMy HepeKIamy ™.

OTxe, aHanmi3 KUIBKOX BapiaHTIB 1HTepHpeTamii 66-ro
COHETY 3aCBIIUMB, IO BCi MepeKiIagadyl HaMarajucs Hacam-
nepe;; MaKCHMAaJIbHO TIOBHO TIepeaTH BCl CMHCIIOBI HIOAHCH
opuriHaiy. Aypa IIb0ro TBOPY JOCHThH CKJIaJHa, BIH MOPO/I-
KY€ BIIUYTTS HEBU3HAUYCHOCTI Ta CKOpOOTH, IO JOBOJI

* William Shakespeare. Sonnets. Binbsiv [llexcrip. Corer. / Ilep. /1. TlaBimmuxo.
—C. 81.

* Ilexcnip B. Coneru / B. Illexcrip / ITep. I. Innumenxka. .. — C. 147.

*® Conern Binbsma Illekcripa / Tepekr. 3 anror. T.IT. Mumrenxka. .. — C. 138,
*® Illexcnip B. Coneru / B. Illexcrip / ITep. I. Innumenxka. .. — C. 147.
" Conern Binssima Illexcripa / ITepek. 3 anrr. I'.IL [Tummnenxka. .. — C. 138.

*® Tenexcrina O. Tlepexnan coneriB Bimbsima Illekcripa: moIyK TOCKOHAJON
¢dopmu / O. Tenexkina // JlinrBictuuni gocmipxeras. 30. Hayk npaup XHITY
im. I'.C. CxoBoponu. — 2011. — Bun 32. — C. 256-261.
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ycmimHao Baaigocst BigTtBoputu 1 I'. ITmnunenkosi, 1 1. Koc-
Teupbkomy, 1 JI. [TaBauukosi, 1 J. [Tanamapuyky.

BHyTpinHsa Kpu3a 1ICHTUYHOCTI, 110 MOCTAa€ LEHTPaIb-
HOIO TPOOJEMOI0 y PO3MISHYTHX Buille 66-my Ta 110-my
COHETax, € XapaKTEepPHOI PUCOI0 MPOLECY IHAMBIAyasi3allii,
COLIAJIbHO-TIICUXOJIOTIYHOIO CTAHOBJIEHHS 0OCOOHCTOCTI. Bij
TOTO, AKWWA MIIAX PO3BUTKY O0OEpe JIIOJWHA, 3aJCKUTh ii
noganeie xkurts. Came mpo 1e haerbcss y 91-my conerd,
OJIHIEI0 3 KJIIOUOBHX MPOOJIEM SKOr0 TMOCTa€E BU3HAYCHHS
OPIOPUTETY CEpeJl 3arajibHOMIOACHKUX I[IHHOCTEH. Y HbOMY
[Ilekcmip HArojomrye, mo s KOXHOI JIIOJWHH ICHYIOTh
BJIACHI MPIOPUTETH, 1 TE€, IO € BAKIUBUM JIJISI OJTHUX, MOXKE
OyTH 1M030aBIECHUM CEHCY IS 1HILHUX.

Conet anpecoBanuid apyrosi Iloera, Tox #oro BigHO-
CSITh JI0 TaK 3BaHOTO «YOJIOBIUOIO ITMKIYy». Brepiie BiH OyB
onyOsikoBanuii y 1609 pori, ane 1 B Hami JHI HOTO
HEHTpaabHI 1J1e1 He BTpaTUIM akTyalbHOCTI. KitouoBoro €
IyMKa Opo Te, 10 IPUPOAA JIOAVUHU HE JT03BOJISE 1M BECTU
IPOCTE «ICHYBaHHS», a MIJIIITOBXYE J0 MOUIYKIB «1/1€aIbHOTO
KUTTS». YCBIJIOMJICHHS JIIOJIMHOIO CBOTO MPHU3HAYCHHS Ta
CCHCY JKHUTTI MIABOAUTS ii O 3araJbHOIOJICHKUX IIHHOCTEH,
Kl BoHa (opMye B co0l Ha MEBHUX €Tamax OCOOUCTOro
PO3BUTKY.

Ha nouarky conera Illekcnip mpomoHye mepenik ycix
TUX YECHOT 1 MaTepiaJbHUX Oyar, SKUMH MOXXYTh MUIIATUCS
JTIO/TM, TIOYMHAIOYH B1JI 3HATHOTO POAY 1 3aKIHUYIOYH OJISTOM:

Some glory in their birth, some in their skill,

Some in their wealth, some in their body's force,

Some in their garments though new-fangled ill,

Some in their Hawks and Hounds, some in their Horse™.
Jlani BiH BHUCIIOBIIOE CBO€ pPO3YapyBaHHS B TOMY, SKUMHU
HIKYEMHUMH peUaMU MUIIAIOTHCS JIFOJU HABKOJIO HHOTO.

And every humor hath his adjunct pleasure,

Wherein it finds a joy above the rest,

® Illexcnip B. Conern / B. llexcmip / Ilep. I. Iununerxka... — C. 196.
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But these particulars are not my measure,

All these | better in one general best.

Thy love is better than high birth to me,

Richer than wealth, prouder than garments’ cost,

Of more delight than hawks or horses be;

And having thee, of all men’s pride 1 boast™
[Toet migKpecaroe MPUMITUBHICTh TUX JIFOJICH, ﬂKi ITyKarTh
CEHC KUTTS JIMILIE y peyax, y MaTepiaJbHOMY, IIPUMIpPOM, B
ons31. [Ipu ibomy oro oOypeHHs 1 HEpO3yMIHHSI OTOUYIOUHX
3HAYHOIO MIPOI YBHUPA3HIOIOTHCA 34 PAXYHOK OCOOJMBOI
noOyJIOBH TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIM, 30KpeMa 3aBISKU
BUKOPHCTAHHIO JIEKCHYHOT aHa(opu:

Some glory in their birth, some in their skill,

Some in their wealth, some in their body's force,

Some in their Hawks and Hounds, some in their Horse"
baraTtopa3oBe IOBTOpPEHHS (pa3su «SOme in thezr...» Mae
HaJAIITyBaTH YMTAYiB HA CIIPUMHSATTS y3arajlbHEHOI KapTHHH.
ABTOp CBIJIOMO YHUKa€ Oyab-SKOi KOHKpETH3aIlli B OMHUCI
JI0JICH, 10 3HAXOATh IACTS 1 TOPMAICTh y TpOIIax, KOIII-
TOBHHUX pedax Ta TUTYyJaxX.

Y 1bOMy COHETI MM 3yCTPIHaEMO 1 NPUKIIAJ aliTepartii:
«Some in their Hawks and Hounds, some in their Horsey.
[ToBTOpenHs npuronocHoro B imeHHukax Hawks, Hounds,
Horse cnpusie moOCWICHHIO BHPA3HOCTI MOBH Ta CTBOPIOE
OaxxaHuM e(PEeKT «HEMOTPIOHOCTI» peUeH.

Haii6inpmmn sickpaBo 3HEBAXKJIMBE CTaBJICHHS 10 peuei
npeACTaBlIeHe y 6-My Ta 7-My psaKax:

Wherein it finds a joy above the rest,

But these particulars are not my measure>
Jlekcema «particulars» TyT, BOUe€BHIb, CTOCYETHCS KOXKHOTO
IMEHHHUKA 3 TIONepeHiX KaTpeHiB. i ceMaHTHMKa BKJIIOYAE i
noxopkeHHs (a birth), 1 makicrepnicts (skill), 1 6ararcTBo

50

Tam camo.
51

Tam camo.
52

Tawm camo.
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(wealth), 1 cuny (body's force), 1 numHuit oasr (a garment), i
PI3HOMAaHITHUX MTaxiB a00 TBapuH, sIKi CTAHOBJISATH MPEIMET
ropaocTi apuctokpatiB (Hawk, hound, horse).

HactynHuii psgok po3KpUBae APYry KOHUENTYAIbHY
imero 91-ro conery: «All these I better in one general besty.
Illekcrip akIEHTye 3HAYEHHS KOXaHHS Y JKUTTI KOXKHOI
JTIOJIMHM, 30KpeMa 1 y JKUTTI JipudHoro repod. llikaBum
MOMEHTOM € TOAaJbIIE 3ayYEHHSsI MapajieIbHOI CTPYKTYpPH:
«Richer than wealth, prouder than garments’ costy. li
OCOOJIMBICTIO € CTYIMiHb TIOPIBHSHHS MPUKMETHUKIB 3
3aKkiHYeHHSM -er (richer Ta prouder).

Otxe, Hlexkcnip y 91-My COHETI BUKOPUCTOBYE UYUMAIIO
JEKCUYHUX Ta T'PaMAaTUYHUX 3aCO0IB, AKI JO3BOJISIOTH HOMY
MIJBUIUMTHA €MOIIIIHY HANpyTy Ta NIPUBEPHYTH yBary uMrTaya
710 PpOOIEMAaTHUKU CBOT'O TBODPY.

Cnin 3ayBaXKHUTH, 1O 1IE COHET € JOBOJI CKJIaJHUM, aJie
BOJHOYAC 1 HAA3BUYAMHO I[IKaBUM OO €KTOM ISl TMepe-
knanava. [lacax «Some in their...» po3noYynHAE TYT YOTUPHU
nepui psaku. 3akiiajieHa B HbOMY HEBU3HAYEHICTh 3MYILYE
IHIIIOMOBHOT'O 1HTEpIIpETaTopa 3aCTOCOBYBATH PI3HOMAHITHI
nepeKiaialbki NpuiloMu, adu 3pOOUTH 3PO3YMUTIIIUM X1
IyMKH aHrimicekoro moera. [ Ilununenko, npumipom,
obupae nuisx TpaHchopMmaliiii:

Xmocb npurOuUmsbCs NOXOOHNCEHHIAM CBOIM,

lanie 6i0 6bazamcmea 0o besmsamu,

Xmoco 00520M nyckae 8 o4i OuM,

T'00ye KiHbMU, 108YUMU XOPMAMU.

[ Koscen nouysaemocsi, six 60e,

[ Kodicen, Haue pab ceoeo manipa,

A 6 mene kpawi paoowi Ha 08ox™>

Ooun ceoum 602amcmeom oueHb 20po,

Jpyzou — nuws mem, umo cunou sHamenum,

A Kmo-mo mem, umo oH OOCMOUHBLU JOPO,

>3 Ilexcnip B. Conern / B. Ilexcmip / Ilep. I. Iununenxka... — C. 197.
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A Kmo-mo — ncamu uau 10uaobMu.

Bce — cuacmausvl. 'V kascooeo uz Hux
3aMicTh IIEKCIIPIBCBKOTO «some IN theiry M Gaymmo
«XTOCH», «KOXEH», «KTO-TO». 3ajydaroyd Taki JIEKCUYHI
KOHCTPYKIIi1 nepeknagad 30epirae BiAYYTTs 3HEBAKIMBOCTI,
ske nparnyB nepenatu lexcnip. [Ipu nboMy BiH ax HisIK HE
MOPYIIY€E METOAIMHOTO COPUNUHSITTS TEKCTY YATAUEM.

biu3bpko1o 3a XapakTepoMm € W perpe3eHTallisl IepIioro
KaTtpeny B. Mapauewm:

Xmo x6anumucsa NOX0ONHCEHHAM, XIMO BMIHHAM,

Xmo cunoio, xmo 3 nozpeba UHOM,

Xmo 00s520M, Xm0 00pO2UM KAMIHHSAM,

Xmo COKOJIOM, Xopmamu, C’l(’ClK:)/HOJI/ZS5
Y 1bOMy BUIIAAKY 3QIYyYEHHS 3aliMEHHUKA «XTO» €, HA HaIIy
JTYMKY, HEUTpaJIbHUM 1 BUTIPABIAHUM.

Bapto 3BepHyTH yBary TakoXX 1 Ha MepeKiaa THX
BOCBMM YECHOT, SIKUMU HEXTye aBTop coHery. Lle birth, skill,
wealth, body's force, garment, hawks, hounds, horse.
['oBopsium mnpo mepury 3 HUX, MAEMO 3ayBOKHUTH, IO
[Hexcmip y cinoBo «birthy Bk1agae OUIBIT ITUPOKUM CEHC, HIXK
mpoCcTO HapojkeHHS. lleit HroaHC, MO pedl, BIAETHCS
nepeaaT YKPaiHChKUM TEPEKIIaiadam.

B. Mapau:

Xmo xeanumuvcsi NOX00HCEHHAM, XIMO GMIHHAM...
H. byryxk:

B mux cnasnuti pio, yi — 6 pemeciui ycniuiti o
I'. ITnnmunenko:

Xmocb npuHOUmMbCst NOX0ONCEHHIAM CBOIM...

54

56

58

> Conern Binbsma Illexcripa / Tepekir. 3 anr. T.I1. Tummmenxka. .. — C. 188,
> Illexcnip B. Coneru. Ilepexnan B. Mapaua [Enekrponnuii pecypc]. — Pexxum
noctyy : http://shakespeare.zp.ua/texts.item.109/
Tam camo.
>7 Llexcnip B. Conetn (y nepexnani H. bytyk)...
*8 Ilexcnip B. Coneru / B. llekcmip / Ilep. I. Mununenxa... — C. 197.
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Sk 6aumMo, yCl aBTOpH MEPeKIaAiB JOCUTh YCIIIIHO Miaiopa-
M KOHTEKCTYaJIbHY 3aMiHy aHIIIMChKOMY OBy «birthy Ta
pO3IIMPUIIN HOro 3HaueHHsa. BTiM, He MoOXHa Ha3BaTu
BaamuM 3BepHeHHs [ [lwiunenka 1[0 po3MOBHOrO Ta
3HUKEHOTO CTWJIIO, KOJIM BiH B YKpPaiHOMOBHOMY BapiaHTI
BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMY «IPUHAUTHUCS». Jl0o TBOpUOi HeBAaUl
MOKHA BIIHECTH 1 JIEKCEMY «IIChI» B POCIHCHKOMOBHOMY
BapiaHTI TNEpeKiaay, sSKa MEeBHOI MIPOK CIIOTBOPIOE €CTe-
TUYHY aypy LIEKCHIPIBCHKOIO COHETY Ta BHOCUThH 3BYKOBHUU
JIMICOHAHC Y MOTO PUTMOMENOIUKY.

[lepexiiHUMHU Yy IbOMY COHETI MOKHA BBaXKaTH S5-11 1 6-1
psAnKu, amke 3a ixHboi gomomoru Illexkcmip 3paificHIOE
MepeakIeHTallll0 3 IMOTped 1 MparHeHb IHIIUX JIOASH Ha
BJlacHE OaueHHs Ta COPUUHATTS MaTeplaibHUX 1 JYXOBHUX
onar:

And every humour hath his adjunct pleasure,

Wherein it finds a joy above the rest™.

Y nepeknanax I'. [Tnnurnenka e 3By4nTh TaK:

[ kootcen nouysaemocs, K 6oe,

[ kodicen, naue pab ceoeo manipa®.

Bce — cuacmausvl. ¥V kaocooeo uz Hux

Ecmb wyscmeo npesocxoocmea nao 0py2ww61
BTiM, OUIbIII TOBHOIO 1 TOYHOK B KOHIIENTyaJlbHOMY ILIaHI,
K IyMaeThes, € Bepcis B. Mapaua:

3 Hux Koorcen Mae U iHuli 81000OAHHS,

Ane 3Haxooums padicms 8 4iMchb 00nin®.

Ocranni psaaku 91-To coHETy CITIOBHEHI JIFOOOBI Ta Hajil
Ha npoieHHs. [Ipu mpomMy, TOBOPSYH MPO CBOIO JHO00B, TTOET
HE MIJKPECIIIOE TEHISPHOT IPUHAIEKHOCTI ajipecara:

Wretched in this alone, that thou mayst take

All this away and me most wretched make®.

> Tam camo. — C. 196.

% Tam camo. — C. 197.

®! Conern Binssima Illexcripa / TTepekir. 3 anr. T.I1. Tumumnenxka. .. — C. 188.
62 Llexcnip B. Conetu. Ilepeknan B. Mapaua...
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BianoBiiHUM YMHOM 1HTEPHPETYIOTh (PIHAIBHUNA ABOBIPIII
B. Mapau («Tu moacews ece 3abpams, yum 80.100it0. —/ O, 5K
modi 0opaszy e s 36iouito!*") ta . [TunneHko:

Oo0Ha 6ioa — 5K 6ce ye sidbepeul,

To 6ioHocmi moitl He 6yOe menc™

B oonom beoa: xow mul omrkaxceus MHe,

A cmany camviym HuwuM Ha 3emue’

OTxxe, MOXKHA CKa3aTd, 110 HAa CHOTOJHINIHIA JI€Hb
YKPAIHCbKUM 4YWTa4 Ma€ y CBOEMY PO3IMOPSKCHHI HU3KY
TaJJaHOBUTUX IIEPEKIaIB, K1 JOCHUTh aJICKBAaTHO BIJTBOPIO-
I0Th OpUTIHAIM HIEKCIIPIBCbKUX COHETIB. [losiBa KOXHO1
HOBOI IIEpeKIaJalbKoi Bepcii € BaXKIMBOI KYyJIbTYPHOIO
NOAIEI0, 110 HAOJMXKA€ HAC JI0 OLIbII TIIMOOKOIO pO3YMIHHSA
TeKCTIB bapna Ta chopuse 30aradeHHIO 1HTEJIEKTyaJlbHO-
JlyXOBHOT'O MIPOCTOPY YKPATHCHKOT HaIi.

AHani3 OUIIHTBAJIbHOI BEpCii TMEpeKyIajiB, 3A1HCHEHUX
I'. [lununenkom, MokasaB, 110 TMEpPEKIIaayd BijJlae MepeBary
OMKMCOBOMY TMEpeKIaay, MOIYJSALIL, IUTICHOMY IMEepEeTBOPEH-
HIO BHCJIOBJIFOBAHHS, TPAHCIIO3MIII 1 JI0JJaBaHHIO, a TaKOX
HaMara€eThbCs 36eperTH CTPYKTYPY OpI/IFIHaJIy K y rpama-
TUYHOMY, TakK 1 B JiIeKCUUYHOMY IuiaHl. Ilpu 1oMy BiH
KepY€ThCs OakaHHSIM HacaMIepesI «BIITBOPUTH EHEPreTHKY»
IJ_ICKCHlplBCBKI/IX COHETIB, OCKIJIbKH, 32 MOT0 CJIOBaMH, «TBlp
3BOPYIIYE TUIBKU TOMi, KOMH fime Bing cepus»’’ . Ille oxmiero
0COOJIUBICTIO HepeKﬂaﬂaubKo'l' CTpaTeri'l' I'. IImnmunieska €
3aJlydeHHS B TIPOIIEC] pO6OTI/I ICTOpI/IIIHOI CKJIQJIOBO1, 11O
JIO3BOJISIE  Kpallle 3p03yMlTH CIO)KETH 1 OCHOBHI ijei
IIEKCITIPIBCHKUX COHETIB.

VY3arajapbHIOIO4M, MOKHA CKa3aTH, 110 3alpPONOHOBAHUIN
I'. ITununenkom OuTiHTBaIbHMM Tiepekiia coHeTiB B. Illekc-

% llexcnip B. Conern / B. Ilexcrip / Tep. I'. Munumenxka. .. — C. 196.

o4 Llexcnip B. Conetn. Ilepeknan B. Mapaua ...

% Illexcnip B. Coneru / B. llekcmip / Ilep. I. Iununesxa... — C. 197.

% Comnern Binbsma Illexcripa / Tepekir. 3 anr. T.I1. Tummmenxka. .. — C. 188.
" IMununenxo T, [Ipeaucnosue-acce... — C. 4.
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nipa JOCUTh MOBHO IEepeia€ BCIO OaraTorpaHHiCTh CMUCIIIB Ta
Kpacy iXHbOI €CTeTMYHOI aypu, 30epirarouu IMpu LbOMY
BJIACTHUBY 1M IMOETUYHY €HepreTuky. ToXX He JAMBHO, IO TPU
floro mepexiagainbki Bepcii Oyiau BKJIIOUYEHI 1O TVI00aIbHOI
artostorii «William Shakespeare’s Sonnets»® (2009), e
IpeJICTaBIICH] HallKpallll 3pa3Ku NepeKyajiiB IMEeKCIIPiBChKUX
COHETIB 72 MOBaMH CBITY.

% William Shakespeare’s Sonnets for the First Globally Reprinted A
Quatercentenary Anthology // Ed. by Manfred Pfister and Jurgen Gursch. —
Dozwil TG Switzerland: Edinion SIGNAThUR. —2009. — 752 p.
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YK: 81'42.82-2:792.071.2.027

Holger Klein
(Salzburg, Austria)

The Dramatist, the Text, and the Director:
reflections on an ever-intriguing triangle*

Knain Xoavrep. [Apamarypr, TEKCT 1 peRucep: PO3AyMH IpPO
BiYHO iIHTPUTYIOUMH TPUKYTHHUK.

Aemop cmammi po3MIpKO8BYE HAO CYMHICMIO NePeoCMUCTEeHHS.
MeKCmi6 Nn’ec  B8elUKO20 aH2AIUCbKO20 Opamamypea V —YUCIEHHUX
meampanbHux NOCMAaHo8kax ma kinoeepciax. Ilpu ybomy 6iH 6UCN067I0-
EMbCSL NPOMU  HIBENIO8AHHS NOHAMb «ABMOP» [ «MEKCm n’€cuy, wo
Hepioko cnocmepicacmobcs y Haykosux possiokax XX—XXI cmonims. Taxe
DPO3MUBAHHS  KOHYenmie asmopcmea mda OpaMamuiyHo20  MeKCchy
eracmuge, 30Kpemda, i 0esKUM PeAHCUCEPCLKUM pOOOmMam — meampaibHUM
ma Kinemamoz2pagiuHum iHmepnpemayisim ueKcnipisCbKux meopis.

Ilo ocnosHux pedicucepcbkux piuieHsb, SKI 3AC8I0UYIOMb  GlIbHE
NOBOOICEHHS 3 NEPULOOINCEPETOM, HANEHCANb: CKOPOUEHHSI NEGHUX CYEH
abo enizo00is, GepbarbHi ma HesepOANbHI  000ABAHHA, 3MIHU Y
nOCNIO0BHOCMI NOOiti | NPOMO8, HAOMIDHE AKYEHMYBAHHI OKPEeMUX
Odemaneti (NpuMipom, KoJIbopy), BUKOPUCMAHHS OesKUX NpeoMemis, 20710C
3a Kaopom mowo. AK niokpecnioe asmop cmammi, y BiLIbHill KpaiHi
peodicucep KepyemuvCsa HAMXHEHHAM [ MOdce 6LIbHO penpe3eHmyeamu
811ACHY IHmepnpemayilo OpamamuyHo2o meopy.

Kniwowuosi cnosa: opamamype, mexcm, pedxcucep, cyeHa, 8UcCmasd,
IHmepnpemayis, npezeHmayis, NOPIEHAHHS, KOHKPemu3ayis.

I. Comparisons

Far from being 'odorous' (Dogberry in Much Ado 3.5),
or rather 'odious' (John Fortescue in De laudibus legum

! This article is based on a lecture delivered at the X-th Shakespeare Festival in
Gyula, July 2014,
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Angliae, Ch. 19, begetting a proverb maliciously taken up in
Donne’s "The Comparison"), comparisons are part of our
existence, are normal in daily life. In general we compare
what is for us the first embodiment of anything with whatever
we have known before. Thus in The Tempest, Act 1 Scene 2,
Miranda says of Ferdinand "I might call him / A thing divine;
for nothing natural / | ever saw so noble". Thinking of
Prospero and Caliban, her reaction would not surprise even if
Ferdinand were only average.

In Plato's Republic, Chapter 10 builds on comparisons.
The concept or idea of bed or table is, according to Socrates,
the only real bed, real table; what a joiner makes is a partial,
and therefore incomplete and imperfect imitation of that real
thing. The same goes for all objects and actions, as well as,
by permissible extrapolation, for stones and plants, for
animals and people.

What a painter paints, or a poet describes (e.g. Homer’s
famous descrig)tion of Achilles® shield in the lliad
XVI111.478.608)“ results in the partial imitation of a partial
imitation. One may view Shakespeare's — or any other
dramatist's — plays, and their productions in the light of the
Platonic model. The text is the equivalent of the idea, each
production of the text on stage or screen is a partial imitation
of it. However, a better term than ‘imitation' in this
connection is Roman Ingarden's ‘concretisation’.?

2 See esp. Lessing in Laokoon [1767], Ch. XVIII, ed. [and transl.?] William A.
Steel (London: Dent / New York: Dutton 1930, repr. 1970), p. 67f.;: important
modern studies include Wolfgang Schadewaldt, "Der Schild des Achilles” in
Homer: Die Dichtung und ihre Deutung, ed. Joachim Latacz (Darmstadt: WBG
1991), pp. 173-199 and Andrew Sprague Becker, The Shield of Achilles and the
Poetics of Ekphrasis, Lanham, MD / London: Rowman & Littlefield 1995.

% See: Ingarden, The Literary Work of Art [origin. in German, 1931], transl.
George Grabowicz (Evanston: Northwestern UP 1973), § 57, p. 317ff. and
§ 62, p. 333ff.
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I1. Shakespeare the Dramatist

Since Delia Bacon in 1857 advanced the view that the
works of Shakespeare were really written by Sir Francis
Bacon, the claims for alternatives to the glover's son of
Stratford have multiplied. Yet there is no serious alternative
to Will Shakespeare. The search for others arose from the
erroneous assumption that someone with a patchy education
could not write such plays,* that geniuses are in all respects
people like you and me.

A more serious and invidious questioning of the
dramatist has emerged through various attempts at
dismantling the concept of authorship in the wake of Julia
Kristeva and Roland Barthes (one remembers particularly
Barthes' "The Death of the Author", 1967), combined with
assertions of the primacy of the stage. Thus, for instance,
Holderness and Loughrey describe the dramatist as solely an
"authorial function" within the framework of a "highly
collaborative cultural form".> Already some fifty years
earlier, Brecht had imagined Shakespeare and his fellow-
actogs at the Globe jointly experimenting with the texts every
day.

Early modern drama was undoubtedly collaborative in
many respects. And this has continued to our times, as among
others Brown highlights.” The concept is only invidious when
it is used to level the author, to deny the dramatist his or her
creative gift and originary role.

Now whether you call him — or her — "authorial
function™ or, with Barthes, "scriptor”, or use any other fancy

% See the hilarious fun Richard Armour makes of this in Twisted Tales from
Shakespeare (London: Hammond 1958, repr. 1966), pp. 153-156.

® The Tragicall Historie of Hamlet Prince of Denmarke, ed. Graham Holderness /
Bryan Loughrey (Hemel Hempstead: Harvester Wheatsheaf 1992), p. 16.

® Bertolt Brecht, Der Messingkauf [origin. 1939/40] in Schriften zum Theater,
Vol. 5, ed. W. Hecht (Frankfurt / Main 1963), p. 124.

’ J.R. Brown, Shakespeare's Plays in Performance (London: Arnold 1966, repr.
Harmondsworth: Penguin 1969), passim, esp. 15.
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term, without the dramatist, there would be no text, reducing
the theatre to pantomime and improvisation — an unattractive
option. The primacy of the dramatists and their texts must be
upheld. Texts may not only be a precondition to
performance®, but they certainly are that.

This issue touches another, that of conflicting claims of
page and stage. Differences of opinion between a literary and
a theatre-oriented view of Shakespeare's plays have long
existed; thus, for instance, in 1955 Alexander reproached
Granville-Barker for considering the texts "Raw material for
acting".> And the conflict continues. In 1988 Charney
(sharpening up Brown's stance of 1966)," surmised that the
playwright thought his script "a blueprint for performance™.*!
And Orgel argued: "One indisputable fact about the plays is
that they were written not for publication but for
performance: they are, in their inception at least, not books
but scripts, designed to be realized on the stage. So the
authentic text in this case is the acting text, at least if we are
going to take Shakespare's intentions into account".*

There are good reasons to question someone's
knowledge of Shakespeare's intentions. And the trouble with
calling the acting text the authentic text is that there is no

such thing as the acting text — there have been very many of

® Peter Holland, "Hamlet: Text in Performance” in Hamlet, ed. Peter J. Smith /
Nigel Wood (Buckingham / Philadelphia: Open UP 1996), p. 63 formulates it
more, indeed far too, negatively: "the written play is a very imperfect technical
basis for a theatre production™.

? Peter Alexander, Hamlet Father and Son (Oxford: Clarendon Press 1955), p. 1.
He gives no reference; in the obvious place, Harley Granville-Barker's Preface
to Hamlet (London: Batsford 1930, repr. 1963), | could not find this precise
formulation, but there are similar ones in that fascinating book.

1% John Russell Brown, Shakespeare's Plays in Performance (London: Arnold
1966, repr. Harmondsworth: Penguin 1969), passim, but see esp. p. 15.

! Maurice Charney, Hamlet' Fictions (New York / London: Routledge 1988),
p. 51.

'2 Stephen Orgel, "The Authentic Shakespeare”, Representations 21 (Winter
1988), p. 6.
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them and there will be more; are they all authentic? Hardly.
Besides, Orgel could not have chosen, as his prime example,
a more unsuitable and text than the Dering MS of Henry IV.
Moreover, particularly Erne has convincingly argued that
Shakespeare must have regarded not only his poems but also
his playtexts as literature.*

Above all, there is no need to decide and choose. The
plays were written to be performed, yes; at the same time,
they represent a grand body of dramatic literature that has
engaged, fascinated and delighted not only countless viewers
but also readers all over the globe. And, pace Hawkes, there
is no 'dwindling'** involved in the dual use to which the world
has put these texts.

I11. The Text

The word 'texts' does, as we know, in its turn throw up
grave difficulties. With regard to most plays a great measure
of common consent has been reached, though some things
remain unresolved. As my argument does not hinge on
disputed textual details | use the term 'text' here pragmatically
to mean what one can read in any reliable modern edition. To
give some examples: When Franco Zeffirelli in his 1968 film
Romeo and Juliet has Laurence Olivier speak the prologue to
Act 1 and the play's last four lines as voice-over (whereas
John Gielgud does appear on stage in Alvin Rakoff's 1978
film) and when Zeffirelli cuts the prologue to Act 2, this is
not the text; and when in the 2010 production of the play at
the Globe Theatre both prologues are spoken, but divided up
between three speakers, this is not the text either. These
particulars and others are not in the text, but many are
compatible with it in these fascinating concretizations.

'3 Lucas Erne, Shakespeare as Literary Dramatist, Cambridge: Cambridge UP
2003.

' Terence Hawkes, That Shakespeherian Rag (London / New York : Methuen
1986), p. 86.
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IV. The Director

‘The director' here stands for the theatre and its technical
potential, for the actors, the stage manager, the prompter, the
technicians, and indeed all the people working together to put
a play on stage. The term recommends itself not only for its
shortness but also because many directors have guided their
players towards drastic reworkings of texts, often in ways |
would consider incompatible with them.

Thus in 1.5 (1.4 having been cut) of Hamlet: the Ghost
in Leander HauBmann's 2013 Berlin Hamlet production,
eager to tell his tale, comes upon Hamlet having sex with
Ophelia. It remains an open question whether or not Ophelia's
sexual allusions in 4.5 point to experience or to disordered
fantasy. HauBmann clearly inclines to the first interpretation,
and so does Kenneth Branagh: in his 1996 Hamlet Ophelia's
and Hamlet's sexual encounters flash upon her mind during
Polonius's harangue in 1.3. However, at the point at which
HauBmann introduces this motif on stage it cannot be squared
with the text.

Another such case of a director's ciolently going off the
text occurred in Sebastian Hartmann's 2007 Vienna
Burgtheater production of Romeo and Juliet. Here Friar
Laurence was first seen from behind, his naked bottom
frantically moving up and down on a stretched-out female
'ghost of History' (dreamt up by Hartmann) before rising,
putting his habit in order and ruminating on the medicinal
powers of his simples as in the text's Act 2 Scene 3.

Of course any director can do with a Shakespeare text
whatever she likes and can persuade the actors to go along
with: adhere closely to the text, or place new emphases, re-
order it, cut it up, or turn historical tragedy into a farce (as an
unrepentant Claus Peymann did Richard Il in Berlin in 2000)
and so forth. Moreover, at times external factors decisively
alter the perception of a play. To mention only the darkest
case: after Auschwitz The Merchant of Venice can never be
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whatever it was before.™ To sum up: the director can in a free
country freely follow his or her own inspiration and
Interpretation (Peter Brook's Hamlet of 2000, filmed 2002, is
a particularly impressive example, honestly called an
adaptation). And different, or indeed conflicting inter-
pretations of any play are witnesses to its power and
attraction.

Whether regarded as succssful or not, directorial
operations can do no harm either to the audience or to
Shakespeare and his texts. And one can learn something
about a Shakespeare play from any and every production or
adaptation, from Nahum Tate's King Lear of 1682 to the
Marowitz Hamlet of 1965 and beyond, no matter what one
thinks of it. However, spectators in their turn can do with any
production whatever they like, clap, praise and cherish, or
boo, whistle (something happening far too rarely these days),
and condemn.

V. The Plays on Stage and Screen

Presenting a number of aspects the concretisations of
which can be compared in different productions returns us to
the Platonic model. Not as used, paradoxically, by Orgel
(p. 12): "The play is conceived here as a platonic idea, only
imperfectly represented by its text", but as used by Charney,
who writes: "The Platonic idea of the play'® must have a
slightly different manifestation at each performance ..."."
One should add: in each production, and not just "slightly
different" but often markedly so. Kott seems to point in the
same direction as Charney: "One can only perform one of
several Hamlets potentially existing in this arch-play. It will

1> Zeno Ackermann and Sabine Schiilting are working on the post-war reception
and productions of The Merchant. See for their project:
http://www.geisteswissenschaften.fu-berlin.de/v/shylock/. A book is in progress.

1% A notion rather too easily dismissed by Holland (p. 70).

" Hamlet'as Fictions (see note 11 above), again p. 51.
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always be a poorer Hamlet than Shakespeare's Hamlet is; but
it may also be a Hamlet enriched by being of our time."*®

For practical purposes | exclude 'Shakespeare Offshoots'
(Ruby Cohn), also productions in far-away countries with
very different theatrical traditions. And | only discuss single
elements, not entire productions. The borderline between
Dessen's 'rescripting' and 'rewriting™® is surely elastic; my
simple selection of aspects embraces both. Lastly, for my
purpose here differences between theatrical and cinematic
concretizations are immaterial.

The first aspect are cuts. They are practically universal
and have a venerable tradition, the plays normally being too
long for stage or screen (though Deborah Warner and Peter
Stein have shown it can be done). Leaving aside the
elimination of characters, | wish to consider three questions:
the dimensions of the cuts, their effect on the play's balance,
and their impact on the impression created at climactic
moments.

Zeffirelli's Romeo and Juliet (1968) can serve as a
starting point for all three. His cuts are numerous. And some
do affect the play's balance by eliminating two comic
episodes: Act 2, Scenel, Mercutio and Benvolio's vain
search for Romeo, which in the text prolong the separation of
the lovers' highly emotional first meeting in 1.5 from the
equally emotional and romantic balcony scene 2.2. And in 4.5
the loss of the earthy, humorous musician episode with Peter,
which in the text relaxes tension by separating the tragic (if
mistaken) lament of Juliet's family and Romeo's lament in
Mantua. By comparison, some longer cuts in the 2009 Globe
production of As You Like It, especially the forester scene 4.2
and the pages scene 5.3 seem innocuous; though these cuts,

'8 Jan Kott, Shakespeare Our Contemporary [origin. in Polish 1964], transl.
Boleslaw Taborski (London: Methuen 1965), p. 47.

19 5ee Alan C. Dessen, Rescripting Shakespeare: The Text, The Director, and
Modern Productions. Cambridge: CUP 2002.
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involving songs, diminish the holiday atmosphere of the play,
its overall balance is not upset. That does happen, however,
when in Tony Richardson's Hamlet film of 1969 and Gregory
Doran's production of Hamlet 2008 (filmed 2009) the story
ends with Horatio's "flights of angels" (5.2.352),% leaving the
rest untold.

Some of Zeffirelli's cuts do affect the impression created
at climactic moments. For instance, he eliminates
forebodings:?* Romeo's prior to entering the Capulet's palace
for the ball "l fear, too early; for my mind misgives..."
(1.4.106) and Juliet's "O God, I have an ill-divining soul!..."
(3.5.54) as Romeo leaves her the morning after. Zeffirelli also
cuts Juliet's soliloquies, her love-fired invocation of night in
3.2 which intensifies the contrast between her expectant
mood and what follows, and also her fears before drinking
the potion in 4.3, both of which the 2009 Globe production
with Ellie Kendrick movingly presents.

The gravest instance of changed effect in Zeffirelli
occurs at the end. The Prince repeats, as a shout, "All are
punish'd" (5.3.294 — pronouncing it, presumably for the sake
of emphasis: "punished") before disappearing, and the
Capulet-Montague reconciliation is left out.

A second, rarer aspect are additions. Often they concern
non-verbal elements. In 1.5 Zeffirelli introduces a singer who
draws the whole party into a circle around him, so that
Romeo and Juliet meet unobserved. There is much modern
music at both ends of the Globe Romeo and Juliet,
particularly remarkable at the end: The Prince's last speech is
followed by a dirge, then the corpses revive, get up, and all
join singing in a modern stamping dance (somewhat similar

20 For easy reference all quotations from Shakespeare reproduce the text as given
in The Complete Works, ed. Peter Alexander (London / Glasgow: Collins,
1951, repr. 1960.

21 See as an early study of this device Wolfgang Clemen, "Anticipation and
Foreboding in Shakespeare's Early Histories"”, ShS 6 (1953), pp. 25-35.
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to Michael Cacoyannis's 1964 film Alexis Sorbas). The Globe
proceeds similarly with As You Like It. Jaunty jazz at the
beginning, a long concert between Act 3.2 and 3.3 to mark
what they call the Second Part. And before Rosalind's
epilogue all actors join in a measured kind of country dance,
which abruptly changes to another bout of modern music and
wild stamping, the same as initially, so that as with Romeo
and Juliet, jazz frames the performance.

Also visual inserts are common in productions; one
remembers Hamlet's arrival from Wittenberg, galopping on a
white horse in Kozintsev's film of 1964; another instance is
the silent bedroom scene in Zeffirelli's 1967 film The Taming
of the Shrew. It follows Petruchio's line 4.1.164: "Come, I
will bring thee to thy bridal chamber" and climaxes in
Katherine's stunning Petruchio withe a frying pan.

Verbal additions are less common. There are short
instances in 2.1 of Klaus Maria Brandauer's 2002 Vienna
Hamlet and in 2.5 of the Globe As You Like It. A long,
intertextual (and unfitting) case of addition is found iIn
HauBBmann's Hamlet, 1.3. There Polonius inserts into line 123
the soliloquy ending scene 1.2 of Troilus and Cressida, in
which Cressida decides not to be easily won.

A third aspect is the sequence of speeches and events. In
the Globe As Youz Like It the end of 5.2 is combined with
dialogue from 5.4.5ff. And in Richardson's Hamlet the King's
3.3 soliloquy is inserted between the sending away of Hamlet
in 4.3 and the coastal scene 4.4. However, the non plus ultra
in the frequency and magnitude of re-ordering seems
achieved both by Brook's 2000 Hamlet and by Hau3mann's.

A large if very divers area are significant details of
presentation. One such detail is colour. In the 2009 Globe
production of As You Like It the God Hymen is black, setting
off an immortal from the mortals. By contrast, in the Globe
production of Romeo and Juliet Romeo's being black quickly
acquires the air of normalcy, he is just a good-looking, strong
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and lively youngster. In Othello, on the other hand, colour is
a discriminatory factor, is used against him by Brabantio and
lago. Trevor Nunn's 1989 RSC production showed Willard
White as Othello, a real black man as opposed to the
blackened faces of white actors, particularly in earlier
concretisations, for instance Olivier's at the National Theatre
in 1964. By contrast, Anthony Hopkins in the 1981 BBC
Othello film is definitely white, but for everyone on stage he
iIs black, and one quickly comes to accept this.

Voice-over is another detail, mainly of film technique.
Famous examples are Olivier's "To be or not to be" soliloquy
(3.1.56-88) in his film (1949), and Kozintsev's Hamlet
silently walking through the festive crowd in 1.2 while we
hear "Oh that this too, too sullied flesh would melt" (lines
129ff.). In Olivier's as in Kenneth Branagh's 1996 film (and
mostly in Doran's), Hamlet's "Now might | do it pat, ..."
(3.3.73) is given thus in order to increase verisimilitude.
Hamlet’s being close behind Claudius (as opposed to Rodney
Bennett's 1980 BBC film, where he remains at a sizeable
distance) strains our suspension of disbelief when he speaks
aloud; yet Brook shows with Adrian Lester that this can also
be effective.

In some cases objects symbolize an important element
of the play. Gert Voss as Lear in Luc Bondy's 2004 Vienna
production tore the map of Britain into strips — a fitting
symbol of what will happen to the country (more effective
than Olivier indicating borderlines with his sword on a map
on the floor in Michael Elliott's 1983 film). Already at the
opening of Doran's Hamlet a surveillance camera indicates
the play's pervasive spying. And in 4.5 Ophelia is seen in
front of the glass Hamlets bullet cracked when he shot
Polonius in 3.4. In Olivier's Hamlet the sight and sound of the
surging sea serves as a leitmotif, perhaps sparked off by
Gertrude's remark 4.1.7: "Mad as the sea and wind ...".
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Lastly, there are many ways — all of them partial — of
presenting a vital moment. For instance, Hamlet's exit in 4.3.
Doran has David Tennant pushed out, strapped to a
wheelchair, which makes his "But come, for England" (line
49) merely pathetic; similarly Branagh is violently dragged
off. This is not suggested by the text, which has Hamlet, at
the external nadir of his fortunes, seizing command of the
situation even in his leaving, as is indicated by Claudius's
words to Rosencrantz and Guildenstern: "Follow him at foot;
tempt him with speed aboard" (line 54). Olivier, Neil
Williamson in Richardson, and Derek Jacobi in Bennett
showed precisely this.

V1. Coda

In view of the material presented and of countless other
manifestations of Shakespeare's presence in today's world,
one can only say that Jonson's assertion in 1623: "He was not
of an age, but for all time!" has proved a gloriously fulfilled
prophecy. And Shakespeare criticism, especially during the
last hundred years have produced an amazing mass and scope
of new approaches, of new or reshaped and resharpened
questions asked, aspects and qualities seen, connections
established, and conclusions drawn. And numerous modern
productions of his plays have demonstrated many worthwhile
possibilities of concretization. One very persuasive
explanation of the Shakespeare phenomenon was formulated
by Goethe in 1813: "About Shakespeare so much has already
been said, that it may seem as if there were nothing left to
say, and yet it is the property of the spirit that it for ever
animates and inspires the spirit."*

22 My translation of the original; cf. "Shakespeare und kein Ende" in Werke,
Vol. 12, ed. Herbert von Einem / Hans Joachim Schrimpf (Hamburg: Wegner
1953, repr. 1960), p. 287.
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YK: 821.111:82-2:778.5

Kopueniok bozoan
(3anopiocorcs)

Crparerii TBOPeHHS XyJA0KHbOI'0 YHIBEPCyMYy
B ekpaHizauii «Pivapaa III» P. Jlonkpenna:
MOJEPHI3aliA Y4 MOJITEMIOPAJIbHUHN CUHTE3?

Cmamms npucesauena GUAGNEHHIO KIIOYO0BUX cmpameii MEopeHH s
Xy00axcHb020 ceimy expanizayii Lllexcniposozo «Piuapoa Iy, 30iticnenoi
P. Jloukpetinom. KpeamugHnorw 3Haxiokowo meopyie Ccmpiuku cmas
CBOEPIOHULL CUHME3 OEKILIbKOX MeMNOPAIbHUX KOOI8, SKI Maromv pi3Hi
wsixu akmyanizayii. Tax, ko0 «Cepednvogiuusy anentoe 00 (HOHOBUX
3HaHb peyunieuma w000 Piuapoa Il sk icmopuunoi ocobucmocmi.
Temnopanvruuu ko0 «Penecancy mae napamugHny npupoody i peanizyemucs
uepe3 BUKOPUCMAHHA mMeKcmie enoxu Biopoodowcenus (wekcnipiscokozo
«Pivapoa Il1l» ma ypusky 3 noemu K. Mapno «llpucmpacnuti nacmyx —
CBOIll KOXAHILLY), SKI 6X005Mb 00 XYOONCHbO2O0 VHIBEPCYMY CHMIPIUKU 8
OPUCIHAILHOMY HeMoOepHizosanomy euensodi. Koo «€spona 30-x pokiey
Mae GIi3yanvHull xapakxmep i 8MIiIlOEMbCsl 4epe3 NpeOMemHUti aHmypaic
eKpanizayii,  AKUU  NPABOMIPHO  GU3HAMU  2INepPOemdaiz08aHUM.
Temnopanvuutl KOO «CYYACHICMbY peanizyeEmvCs HA PIGHI ecCmemuxu —
3Q80AKU NOCMMOOEPHICMCHbKIU onmuyi Xy0odicHitl obpas Piuapoa III
PO32NA0AEMBCAL K 3HAK cemiocqepu CYYaAcHOi KyIbmypu, wjo iIMAHeHmMHO
HaoileHutl 30amHuIiCmio [HCHIpY8amu HeobMedceHy KilbKicmb IiHmep-
npemayii ma moxce Oymu aKmyanizo8anull Yy NOMeHYiuHO HeoOMeNCeHill
Kinbkocmi koumekcmig. Cneyuiunuii mun 63aEmo0ii MeMnopaibHux
K0OI8 Yy cmpiuyi 6UZHAYEHO SIK NOJIMEMNOPALIbHUN CUHMES, W0, HA OYMKY
aemopa, i € OCHOBHOW CMPAMe2icl0 MEOPEHHS XYOOHCHbO2O VHIBEPCYMY
yiei ekpauizayii.

Knwuoei cnosa: expanizayisa, icmopuuna xpouika, P.Jlouxpeun,
MeMnOPAaNbHULL KOO, MOOEpPHI3aAYis, NOAIMEeMNOPATbHUL CUHMES.
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Ictopuuna xponika B. Illekcnipa «Piuapg II» (15927?)
cTaja 3HAKOBHUM SIBUIIEM Yy TBOpYld Oiorpadii aHIIIHCHKOTO
apaMaTypra: B LIbOMY TBOPl 3 HaJ3BHYallHOIO CHUJIOK BTI-
auiacs 3aTHICTh JpaMaTypra CTBOPIOBATH pelibepHI 00pas3u,
K1 Bpa)kalOThb CBOEKO aMO1BaJICHTHICTIO, BIIKPHBAKOYH IIMPO-
KU TIPOCTIp JJIA 1HTEprpeTalii Ta aHanizy. He B ocTaHHIO
4yepry came 3aBJsIKU 11l XpOHIIl aHTJIIHACBKUNA KOpOib 3
munactii  MopkiB Piwapg III Ha GaraTo CcTONTH CTaB
BTUICHHSIM a0COJIOTHOI 3JIOBICHOCTI, XUTPOrO MIJCTYIy Ta
KpUBaBOTo aepusmy.

Btim, 1€l MOHapX MOCTa€ y 11’€Ci HE JIMIIE SIK Xapu3Ma-
TUYHUUN 3710111 200 3aTATHI yOUBIIA, 1110 BIEPTO MPOCYBAETH-
Csi NUIIXOM JyXOBHOI jerpaaarii. OOpa3 amMopaibHOIO
IHTpUraHa y XpOHIilll aHTJIIMCHKOTO ApamMarypra HaJaiICHUI
Maii’ke TPAaHCIEHJEHTHOI 3/IaTHICTIO BUKJIMKATH CIIBUYTTS
Ta CIIBIEPEKUBAHHS IJ151/1a41B, MUMOBUIbHE 3aXOIICHHS [IUM
BMUIMM MaxiHaTOPOM JIFOJICBKUX JI0JIb, SIKUH JIO TOTO K MaB
TaJaHT apTUCTUYHOIO mNepeBTiaeHHA. Haa3BuuaitHa mupora
PELENTHBHOTO MOTEHIlIay TBOPY, WOr0 TeMaTH4YHA YHIBEP-
CaJIbHICTh, 3araJKOBICTh TOCTaTi Ta TIUOWHA pedaeKcii
camoro Pigapma B ycl 4Yacu mnpuBaOIOBAIM HE JIMIIE
YUTAIlbKMNA 3arajl Ta HAYKOBIIIB B Trajy3l JiTepaTypHHUX
CTYJIii, ajie 1 MUTIliB-KiHeMaTorpadicTiB.

®dinpMorpadisa mekcmipiBcbkoro «Pruapaa [II»  Mae
HABJIMBOBMKY JIOBry icTopito — me y 1912 pomi B Criomy-
yenux llltatax 3’sBuiacs Hima ekpadizaiis m’ecu. Llikago,
0 CHOTOJHI ISl CTpiuKa BBAXKAETHCS HAWCTApIIUM aMepH-
KaHCBKMM (imbMOM, sKkmil 36epircss m0 Hammx JHIB.
[IpukmMeTHO, O cy4acHl KIHOBEpCIi 1€l iCTOPUYHOI JpamMu
HE3plAKa MalOTh BIJIBEPTO EKCIIEPUMEHTAIIBHUN XapakTep.
Tak, nmpuMmipoM, cTpiuka «¥Y mnomykax Praapga» (1996), B
AKIA BIIOMUM aMepUKaHChKUW akTop Aub [lauiHO BUCTYyNuUB

! Levine N. The State of Art. Screen Richards / Nina Levine // Richard IIl. A
Critical Reader / [ed. by Annaliese Connoly]. — London : Bloomsbury, 2013. —
P. 90.
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K PEXUCEp 1 BUKOHABEIb TOJOBHOI POJl, € CBOEPIAHUM
CUHTE30M XYAOXKHBOTO (PIIbMY Ta JOKYMEHTAJIbHOTO KIiHO-
posciaiayBaHHsa. Y KpuMiHadbHIM apami  «Koposb Pikki»
(2002, pex. JIx.I'. bendopn), sika BigoMa Takox IijJ] HA3BOIO
«BynanuHul KOpOJIbY, aHTIIINCHKUM MOHAPX NMEPETBOPIOETHCS
Ha aMepuKaHoO-icrmaHChKoro Madiosi. OjHI€l0 3 HANOUIBII
BHanux cnpoO HaganHsa [lekcnipoBiit ’eci OLIBIT MOAEPHOTO
3By4aHHsSI TPaBOMIPHO BBaXaTW C€KpaHI3allilo, 31MCHEHY
1995 poky OpurtancbkuM pexxkucepom Piuapaom JlonkpeiHom.
®di1pM 0JIepKaB MO3UTUBHY OIIIHKY KIHOKPUTHUKIB — MPO 1€
CBiNYATPH SIK YHCICHHI CXBalbHi BIATYKHM HAa CTpiuKy’, TaK i
MDKHApPOJIHI KIHOBIJ3HAKW, OTPUMAaHI aBTOpaMHu €KpaHizallii,
30kpeMa «CpiOHul BeaMiab» bepiiHcbkoro KiHo(heCTUBAIIO
ta npeMist BAFTA, a Takox aB1 HOMiHaIlii Ha mpemiro Ockap.

MeTo10 cTaTTi € BU3HAYEHHS CTPATErii TBOPEHHS
XYJI0)KHBOTO YHIBEPCYMY Y (uibMi-ekpanizaiii «Piuapa I1I»
pexucepa P. JIonkpenna.

AKTYyaJIbHICTb 00paHOi TEMHU 3yMOBJIEHA TMOMITHUM
MOKBABJICHHSM 1HTEpPECY Cy4YacHOI T'yMaHITApUCTHKUA JIO
B3a€EMOJIIT JiTepaTypu 1 KiHoMucTenTBa. OCTaHHIM YacoM
3’SIBHJIOCS. UMMAJIo0 HayKoBHX mparp (po3simku O. Jlirmkosa®,
E. Jleiigica’, C.Kpoyna®, JL I'tontnepa i IL Jpekciepa’,

2Crowdus G. Richard Ill by Richard Loncraine, lan McKellen / Gary
Crowdus // Cinéaste. — 1996. — Ne 22, — P. 34-37.; LoehlinJ. “Top of the
World, Ma”: Richard IIl and Cinematic Convention / J. Loehlin, L. Boose,
R. Burt // Shakespeare, the movie: Popularizing the plays on film, TV, and
video / ed. by L. Boose, R. Burt. — London : Routledge, 1997. — P. 67-79.;
Coursen H.R. From Play-script to Screenplay / H.R.Coursen // The
Cambridge Companion to Shakespeare on Film / ed. by Russel Jackson. —
Cambridge : Cambridge University Press, 2000. — P. 99-116.

3 Jlunkos A.M. 1llexcriuposckuii skpan / Anekcanap Mocnudosmd JIMmKos. —
Mocksa : UckycctBo, 1975. — 352 c.

* Davies A. Filming Shakespeare's Plays: The Adaptations of Laurence Olivier,
Orson Welles, Peter Brook and Akira Kurosawa / Anthony Davies. -
Cambridge : Cambridge University Press, 1990. — 236 p.

® Crowl S. Shakespeare Observed: Studies in Performance on Stage and Screen /
Samuel Crowl. — Athens, OH : Ohio University Press, 1992. — 208 p.
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M. Cxomanma’, JDk. Jloemina®, P.Drexcona®, M.T. bep-

merra™, II. KyKall, H. TopKyT12 Ta 1H.), TPUCBIYECHUX
BUBYCHHIO TOTO IMOTYXXHOTO PE30HAHCY, KWW CIPUYMHUIIA
TBOpUicTh Benukoro bapaa y cBiToBoMy kiHeMartorpadi.
HayxoBa HOBHM3HA pOOOTH MOJISITAE B TOMY, 110 B HIM Y
HAayKOBUM OOIr BITYM3HSHOTO JITEPATypPO3HABCTBA Ta KOM-
NapaTUBICTUKU BBOAUTHCS TMOHATTS «IOJITEMIIOpATbHUN
CUHTE3» Ha O3HAYEHHS CcrenudiyHol cTpaTerii TBOPEHHS
(IKI[10HATBLHOTO YHIBEPCYMY MUCTELIBKOTO apTedaxry.
O0’€eKTOM IOCIIDKEHHS BHUCTYIIA€ €KpaHi3allis IIeKC-
nipiBcbkoro «Piwapaa III», 3aiiichena y 1995 poii 6putaH-
ChKUM pexkucepoM Piuapaom JIoHKpeitHOM.
MarepiaabHO-TIpEAMETHUN CBIT (iIbMY BUSABISETHCS
3aHYpPEHUM Y MOJEPHI30BaHUN XpoHOTOI. [IpUKMeTHO, 1110
MOJIEpHI3allisl 4acCOMpPOCTOPY PEANI3YEThCA BXKE 3 TMEPIINX
KaJIpiB KIHOHApAaTUBY, OJHAK HE 3a JOMOMOIOIO Bi3yaJIbHUX
3aco0iB, a 3aBJSKH BUKOPUCTAHHIO 3BYKO-IITyMOBUX €(EKTiB.
Ctpiuka pPO3MOYMHAETHCA TUTPAMU — Ha 4YOpHOMY (OHI
3 ABIISIETHCS TEKCT, HAIMCAHUM SICKPaBO-UYEPBOHHUMH JIiTEpa-

® Guntner L. Drexler P. Recycled Film Codes and the Study of Shakespeare on
Film / L. Guntner, P. Drexler. // Shakespeare Jahrbuch. — 1993. — P. 31-41.

" Skovmand M. Screen Shakespeare / Michael Skovmand. — Aarhus : Aarhus
University Press, 1994. — 148 p.

8 Loehlin J. “Top of the World, Ma”: Richard Il and Cinematic Convention /
J. Loehlin, L. // Shakespeare, the movie: Popularizing the plays on film, TV,
and video / ed. by L. Boose, R. Burt. — London : Routledge, 1997. — 277 p.

® Jackson R. From Play-script to Screenplay / Russel Jackson // The Cambridge
Companion to Shakespeare on Film / ed. by Russel Jackson. — Cambridge :
Cambridge University Press, 2000. — P. 15-34.

1 Burnett M. Shakespeare, Film, Fin de Siecle / M. Burnett, R.Wray. —
London : Palgrave Macmillan, 2000. — 264 p.

1 Cook P. Cinematic Hamlet: The Films of Olivier, Zeffirelli, Branagh, and
Almereyda / Patrick J. Cook. — Athens, OH : Ohio University Press, 2011. —
272 p.

27 opkym HM. "AwnoniM" Pomanga EMMepixa B KOHTEKCTI aHTHCTpETdOp-
niancekoi monemiku / Hatanmis MukonaiBaa Topkyt. // JlepkaBa Ta perionu.
Cep. I'ymanir. Hayku. — 2013. — Bun. 1. — C. 4-10.
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mu: Kazp 1: Civil war divides the nation®®. Kazp 2: The King
IS under attack from the rebel York family, who are fighting
to place their eldest son, Edward, on the throne'*. Kamp 3:
Edward’s army advances, led by his youngest brother (mami
Ciye Tay3a, IICJs $KOI Ha EKpaHi MPOSABISETHCS 1M’5)
Richard of Gloucester™.

3BYKOBUM CYIPOBOJIOM [0 IIMX KaJIpiB CIYIrye IIyM
MEXaHI3My, CXOXKUMWA Ha aBTOMAaTHY 4epry Ta/ado Ha 3BYK
aBTOMOOIIRHOIO JIBUTYHAa. ABTOMAaTHYHOI 30poi, SIK 1 aBTO
JBUTYHIB, 3a 4aciB 60poTh0u Mopkis i JlaHKacTepiB, 3BiCHO,
HE ICHYBaJ0, TOMY IIsSl acolliallis, 1110 CTBOPIOETHCS 3aBASKHU
amesAIii 10 CIyXOBOi maM STl Tiisigada, Ma€ aHaAXpOHICTHY-
HUM xapaktep. BoHa Big caMoro Imo4yarky CTPIYKH
HAJIAIlITOBYE PELUUIIEHTAa HAa COPUMHATTS HE O€NeTpPHU30-
BAHOT'0 ICTOPUYHOIO €mi30/y BiiiHU TposiHi, a, HacaMIiepe/,
MUIITApU30BAHOI 1CTOPIi, CHIB3BYYHOI 13 CYyYacCHUMH A
HBOT'O BINCHBKOBUMH KOH(IIKTaMH.

[Ticnst TUTPIB HA €KpaHil risgaay 0auuTh MEXaHi3M, IO 1
MOCTY)KUB JKEPEJIOM PUTMIYHOTO IIIyMY, — CJICKTPOHHUU
Tenerpad, KUl MoYMHaAE IPyKyBaTH HOBE MoBigomiieHHs. Ha
TOHKIW ManepoBiid cTpiuli 3’aBistoThes cioBa: «RICHARD
GLOCESTER IS AT HAND HE HOLDS HIS COURSE
TOWARD TEWKSBURY»™. Jlymaerscst, mo Taxuii BHGIp
MEpIIoro Kajpy Bi3yalbHOTO HapaTUBY € HEBUIAIKOBUM —
HAsgBHICTh TeJerpad)HOi MalIMHU Ha BIMCHKOBIM  0a3i
JlankactepiB y T rokcOepi ofipasy * 4iTKO BKa3ye Ha Te, IO
noAil y crpiunl BinOyBatumyThesa He y XVIcCT., a 3Ha4HO
nizHime. [Ipu oMy Pidapn sik miiioBa ocoba He 3’ SBISIETHCSA
B KaJpi, JUIA Tisgada BiH BCE IIE 3QIMIINAETHCS TEKCTOM —

13 I'pomansiHChKa BiliHA PO3ALINIIA HAIIIFO.

14 Koponp 3a3Hae atak Bijg moBcTanoi ciM’i ﬁopKiB, skl O’I0TbCS 3a Te, 1100
MOCaJUTH HA TPOH CBOTO cTapmioro cuHa Ensapna.

° EnBapnoBa apmist HacTymae, ii Bege HOro HaiMmomommmii 6pat — Piuapn
I'ocrep.

1% Pivapx I'moctep HaGmmkaeThes. Bin Tpumace kype Ha T rokcOepi.
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iM’sl TIpOTaroHicTa OyJO0 OCTAaHHIM CJIOBOM THUTPIB, BOHO XK
CTa€ MEPUIMM CJIOBOM Tejerpamu. TyT, K TyMa€eTbCsl, TBOPII
(GUIbMY aKTyalli3yl0Th OCTMOAEPHICTCHKY T€3y Mo «CBIT sIK
TEKCT», BHUCIOBJICHY (paHIly3bkUM MuciauTenem JKakom
Jleppumoro’’. 3ayBaxumo, mo cama ocoducticts Pigapma 111
MOX€E CIPUMMATHUCS MOTCHI[IMHUM PEIUIIIEHTOM Ha PI3HUX
PIBHSIX:

- ictopuuHomy — PruapgIll sk peanbHa 1CTOpUYHA
oco0a, aHrTHChKUIA MOHApX A00u mi3Hboro CepeIHbOBIYYS;

- xynoxuboMy — Piuapg Il sk mitepatypHuit 00pas,
ctBopenuii lllexcmipom;

- TtekcryairbHoMy — Piuapn Il sk TekcTyanbHUM
KOHCTPYKT — caMe€ B Takid ¢opMi BiH BXOJIUTh JI0
JUCKYPCUBHOTO TIOJII CY4YacHOI KyJbTYpHU, CTAlOUMU 3HAKOM
KyJBTYPHOI cemioc(epu CydacHOCTI.

JlyMaeThCs, 1110 TBOPII €KpaHi3allii aleoTh came 0
TPETHOTO PiBHSA, HifKpecatotoun craryc Piuapnaa Il sk 3Haka
cemiocpepu, BOHM KOHCTATyIOTh HAJEKHICTh I[LOIO 00pasy
no rineppeanbHocti (TepMmiH XK. bonpispa). YV rineppeans-
HOCTI BTpayaeThbCs 3B'A30K 3HAKa 13 HOro Oe3mocepeaHimM
pedepentoM (ictopuunum koposem Piuapmom IIl), a Tomy
BiH, 3 OJHOTO OOKYy, CUMYJISIKPU3Y€EThCS, a 3 1HIIOrO OOKY,
CTa€ CBOEPIAHOIO0 YHIBEPCAIBHOI MOSICHIOBAJILHOI MaTpH-
eI, sIka MOXe OyTH CIPOEKTOBaHA Ha Oylb-fIKy €moxy. Y
b11eMi MaeMo Tipoekitito Pivapna-matpuili, Piuapaa-3Haky Ha
€pporty 1930-x pokiB, BTIM, cTaTyc 3HaKa cemiocdepu
nepeadavyae HEOOMEKEHY KIIbKICTh NOTEHIIMHUX MTPOEKITIH.

[{ixaBo, 10 y BCTYMHOMY €IMi30/li 1M’ TOJOBHOTO
nepcoHaxa GuUIbMy 3 SBISIETBCA HAa €KpaHi TpUdl — ¥y
MOYaTKOBUX TUTPaX BIH «HaWMmojoxammii Opar Ensapna
Nopka, Pivapn I'moctep», y 3arposnmBiid Tenerpami BiH

17 Croponanosa M. Mup xak tekct [ Enexrponnuii pecypc| / Upuna CkopornaHoBa
// MuHHU-CIIOBapb MOCTMOJIEPHUCTCKOM TepMuHonoruu // ®umonor. — Ne 6. —
2005. — PexxuM 0CTYIIY 4O PECYPCY:
http://philolog.pspu.ru/module/magazine/do/mpub_6_141.
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3rajyerbcsi mpocto sk «Piuappg I'nmoctep», B OCTaHHIX ke
KaJpax, skl CliIyI0Th 32 BOUBCTBOM Kopous JlaHkactepa, Ha
€KpaHl BEJIIMKMMHM YEPBOHHUMHM JIITEPAaMHU BHBOJUTHCS HOTO
MoHapmie iM’st — «Piuapg III». [dymaetbcs, mo i Tpu
BapIAaHTHU IMEHI MPOTArOHICTa XPOHIKKM MalOTh ACOI[IFOBATUCS
13 TpbOMa 1MocTacsAMu, siki Piyapa MmocCiiioBHO 3MIHIOE Yy
TBOpPl — HAWUMOJIOJAIIUNA CHUH KOPOJIIBCBKOTI'O CIMEMCTBA, IO
o0aineHuit 1000B’10 ONMM3BKUX; Trepuor Iocrep, sKui,
IHCIIIpYBaBIIM ~ CMEpPTh 000X OpaTiB Ta  MPUHILIB-
MPECTOJIOHACIIITYBAYIB, CTA€ JIOPJAOM-TIPOTEKTOPOM; KOPOJIb
Piuapx 111 — ocTanHi# MoHapX i3 guHacTii FopkiB.

Bapto Takoxx 3ayBaKUTH, IO JITEPU HA3BU (UIBMY
3 SIBJISIOTBCS Ha €KpaHl MO JIBl, iX IMOsSBa CYMPOBOKYETHCS
nicrojieTHuMu noctpinamu. Haza ¢ineMy «Richard III»
HaJI4Yy€e JI€CATh CUMBOJIIB — CIM JIITEP Ta TPU PUMCHKI ITUDPH.
PuTMmiuHa MosiBa 1IMX CHUMBOJIIB Ta XapaKTEPHUN 3BYKOBUI
CynpoBij (JIBa CUMBOJIM 1 OJJHOYACHO JIBAa MOCTPUIN — Tay3a)
HaBIIOIOTH acoIfiamii 13 SMOIYHUM TNEHTaMeTpoM (I’ STH-
CTOITHUM SIMOOM) — PO3MipoM O1JIOro Biplla, SKUM HaIludcaHa
mekcmipiBebka m’eca. Pumceka nudpa 111 Biamosigae 1 kijib-
KOCT1 IOCTPLUIIB, AKI 31MCHUB Piyapa y BCTyITHOMY emi30/11 —
181 PiuapnoBi Ky nounuian y npuniua Jlankactepa, ogHa x
cTajga CMEPTEJbHOIO I Koposisi. TakuM YWUHOM, Y BCTYII-
HOMY €ITi30/11 CLIOCTEPIra€MO BUIAJI0K CEMAaHTHU3Allli YKCeN Ta
PUTMIYHHX IITYMIB.

3ayBa)XMMO, 110 CHMBOJIIYHE TJIyMAy€HHsS YHUCIOBHUX
KOMOIiHaIii — e xapakrepHa puca CepeanboBiuug (100u, B
Ky BinOyBaroThbes, nopii IllexkcmipoBoro «Piuapna III») Tta
Penecancy (100u, konu Benukuii bap CTBOpHUB 1110 XPOHIKY ).
Bukopucrtanus x noaiOHOTO npuilomy y (QuibMi, 3HATOMY
HanpukiHi XX CTOJITTS, HEMOB KHJA€ MICTOK MIXK
CepenniMu BikamH, paHHiM HoBouaccsiM Ta ChbOTOACHHSIM.
JInst  cyyacHOro peunuIiieHTa el npuioM HE Hece
MPOBIICHIIIMHOTO 3MICTY, Q)K€ Y MOCTMOJIEPHI3M1 YHCIIOBI
KOJM He3piaka (QYyHKIIOHYIOTh SIK irpoBi npuiiomu. [ToaiOHa
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rpa, SK JIyMaeTbCs, pPO3paxOBaHa Ha YBAXXHOIO TJIsAjaada,
KWW, IHTEPHPETYIOUN YKUCIOBI KOMOIHAIlli, B)XKE HE OTPUMYE
1H(opMallir0 NPOBIAEHIIIHOTO XapaKkTepy, OJHAK TOTYYa€ETh-
csl 10 IrPOBOT0 TUCKYPCY (PLIbMY, BIIUYyBa€ IHTECICKTYaIbHY
HACOJIOIY BiJl PO3KOyBaHHS aBTOPCHKUX IMILTIKAIIH.

[Ile oaHa cTpareris, fAKy peaai3yloThb TBOpPILI KiHO-
CTPIYKH, MOJIATa€ y KOHTaMiHallll Bi3yaJlbHUX Ta Bi3yaJIbHO-
3BYKOBUX KOHTPAacCTiB. TsKIHHS J10 TOETUKU KOHTPACTIB
BTUIAJIOCS, 30KpeMa, B 1HTEp €pl BIWCHKOBOI CTaBKU ¥y
T’tokcOepi. TyT NPUMXJIMBUM YHUHOM MO€JHAHI MPUKMETH
MUPHOT'O KUTTS 1 BIICBKOBUX OYJIHIB, TPEAMETH CY4acCHOCTI
I aHTUKBapHI PApUTETH, MUCTEIBKI apTepakTH 1 TMOBCSK-
JeHH1 apioHuuYku. Tak, OpuMipoM, Ha CTIHAX KIMHaTH MO>KHa
MOMITUTH KUIbKAa XYJOXKHIX IMOJOTEH — II€ JIICOBI mei3axi,
BUKOHAHI B TEMHHMX XOJIOJHUX ToOHax. lIpocTip ke Mix
KapTUHAMM 3alHATHA BIACHKOBOIO TOMOTPA(IE0 — BEIUKUM
MarmaMd AHTIIT 13 BIAIMOBIAHMMH I103HA4YKaMHu. BiliCbKOBa
Mara 31 CTpaTeriyHMMU TMOMITKaMHU PO3KJIajeHa 1 B IIEHTPI
kiMHatu. Jlo cTem NpHUKpIIJIeHa BUTOHYEHA JIIOCTpa 3
He3anmaJeHUMH CBIukamMu. HartomicTh KIMHaTra OCBITJIEHA
YUCJICHHUMH JIAMIIOBUMH CBITHJIBHHUKAMHU, K1 3BHCAIOTh 31
CTeIl Ha TOHKHX CIEKTPUYHUX JpoTax. JlpoTm MoxkHa
mo0aynTH 1 Ha CTIHAX, BOHHU MiJ €qHaHi 10 Teierpady — 3a
OJJHUM 13 CTOJIB TIOCTIMHO 3HIMCHIOETHCS  MPUITOM
MOBIIOMJICHb, 3a IHIIUM JKE€ IIPalIO€ CHEIIATICT 13 iX
nepenavi. Kpim Toro, B kajapi MOXKHA TOMITUTH JOPOTHH
M1JJIOTOBUM TOAMHHUK, AEPEB’SITHUNM poOOUMM CTi, KaMiH, B
SKOMY TIaJla€ BOTHHIIE, Ta JOCHTh BEIUKY O107i0TeKy.
[{ikaBo, 1m0 fKpa3 4epe3 CTIHY 3 KaMiHOM Ta KHHKKOBUMHU
MOJHUISIMM JI0 CTaBKU BpUBAEThCA TaHK Piuapma. Cawmiit
OpUpOAl IBOrO MEPCOHAXY 4YyXl AOOpOOYyT 1 JOMAaIIHIN
3aTHUIIOK, SIKI BIH BOYEBUJIb ACOIIIIOE 13 HECTEPITHO HYJIHUM
MHpPHHM icHyBaHHsM («weak piping time of peace» [1,1]*).

18 Shakespeare W. King Richard Il / W. Shakespeare, [ed. by A. Hammond]. —
London : Routledge, 1990. — (The Arden Shakespeare). — P. 126.
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B ekpanizaiii gis iCTOPUYHOT XPOHIKM MEPEHOCUTHCS Y
30-T1 poku XX CTOMITTS. 3aBAsIKM MOJIEpHI3allll XPOHOTOITY
CTBOPIOETHCS ICTOpUYHA JUCTAHIIIS, SIKa HA MOMEHT BUXOIY
cTpiuku y 1995 poiii ctaHOBuUIa OM3BKO MIECTH ACCATHIIITD —
OT)KE, PELUMIIEHT, SIKUH COpUiiMae Bi3yaJbHUN CUMBOJIYHUI
kol «EBpona 30-TUX POKIBY», PO3rJsijae MOAli, MOKa3aHl y
¢iapMi, SK Taki, MO MOTJM BIIOYBAaTHCS Yy HEJAICKOMY
MUHYJIOMY, Y BHUMIipl HOBITHBOI icTOpii. LliJIKOM BipoOrijHO,
mo mnoaioHuMm ke umHoMm mnoxii IllexcmipoBoi XpoHiku
CIpUHAMAIIKCS 1 €M3aBETUHCHKUMU Tiisiaadamu. Lls m’eca, sk
BBAXKA€ThCS, BIIeplIe OyJia IOCTAaBJ€HAa  HAMPUKIHII
1591 poxy™, To6To Tpoxu Gimblue, aHix uepe3 100 pokis
niciist cMepti icropuyHoro Piuappa I (1485 pik). Uepes taky
BIJIHOCHO HEBEJMKY XPOHOJIOTIYHY JUCTAHIIK aHTJIAII
XVI cronittss mornu iHAeTU(DIKYBaTH 300pa)keHi B HIiH
KOJI131i SIK 1O0J111 HOBITHOT 1CTOPIi.

JlymaeTncs, 1110 MOJIEpHI3allisl 3 OTHOYACHUM 30€peiKeH-
HSIM 1CTOPUYHOI IMCTaHIII1, 3 OJTHOTO OOKY, TO3BOJISE CTPIYIl
HE TEPETBOPUTHUCS HA TaKy-cOOl CaTHPUYHY MapoMail0 Ha
aKTyaJlbHUM CTaH cOpaB y MOMITUIN. 3 1HIIOrO OOKy —
nepenecenHs koniziil [llexkcnipoBoro «Piuapnaa I1I» Ounbin sik
Ha YOTUPHU CTONITTS, B icTOpuuHe cepenoBuiie €spornu 1930-
X POKIB JIEMOHCTPY€E CMUCIIOBY YHIBEPCAJIBHICTH II€] I €CH,
XYJIOKHS I[IHHICTh AKO1 IOJISATa€ HE B ICTOPUYHIN TOYHOCTI, a
HacaMmImepe] y I103a4acoBiil aKTyaJIbHOCTI Ta IIUPOKOMY

TBopui (uUIbMy MNOCTIMHO MiAKPECTIOOTh, IO MOAIIl
B1JIOYBaIOThCSI caMe€ B €BpOIEUChKiM kpaiHi y 30-Ti poku
XX croniTrs. BidyanbHuil yHIBEPCYM CTPIUYKM MOKIMKAHUUN
CTBOPUTH JIETAIIbHY KOMIKO-PEIUIIKY 3a3Ha4Y€HOro 4vacy. Tak,
repoi I318Th Ha OPUTIHAIBHUX aBTOMOOUISIX TOrovaccs,
OaTajabHI CIIEHHM Ta CIEHM IMPUOYTTS MPUHILA ropKCLKoro 110

¥ Hammond A. Introduction to "Richard 111" / A. Hammond // King Richard 111 /
W. Shakespeare, [ed. by A. Hammond]. — London : Routledge, 1990. — (The
Arden Shakespeare). — P. 62.
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Jlon0HA 3HATI Y OPUTAHCHKUX 3AII3HUYHUX MY3€X, TOXK Y
Kaapl 3 ABJISIETECA ABTCHTUYHUN 3aJI3HUYHUN TPaHCIOPT,
SAKAW BUKOPUCTOBYBABCS y Mepii ASCATHITTS XX CTOJITTA.
KoxHaui mpeamer, 1m0 moTpamisie B Kaap MAa€ BUKIAKATH
YiTKI TEeMIIOpalibH1 acorarii: TunoBuMHu ajsi 30-X pOKIB €
TeneoH y pobouomy kabiHeTi Piuappa, ¢ortoamapar 3i
criajaxoM, SIKUM KOpHUCTyeThcsi KitapeHc, perpo-mikpodoH,
SKHM 0a4MMO Yy CIIeHi CBATKOBOTO Oany. CykHi je/ii AHHU Ta
KOpoJieBM €JIM3aBETH MOIINUTI 32 BUKPOMKAMU, B3SITUMH 13
MOJHUX XypHaliB TUX PokiB. OcoONMBYy yBary nu3aiHepu
CTPIYKM NOPUAUISIOTH aKcecyapaM — BIABIJIYIOUH CBITCBHKI
3aX0JI1, TePOi HEOJAMIHHO BISITAIOTH KaIEIOIIKU, OKYJISIPU Ta
NpPUKpacH, XapaKTEpHI IS MEPIINX ACCATWIITH MHUHYJIOTO
ctomiTTs. [TpukmMeTHo, 10 1HOMI y (PiAbMiI TOYHO BIATBOPIO-
IOThCS HaBITH T1 JAeTajeH, SKi, Ha TMEPIIUA OIS, MalTh
IpYropsiiHe 3Ha4eHHs. Tak, TpUMiIpOM, IPOTArOHICT MAIUTh
HNOMYJISIPHI y Tl 4acu HUTapku «AOQayiia», Kl HA MOMEHT
BUXOAY CTPIUYKM BXKE KUIbKa NECATUIITh HE BUPOOJISUIUCS:
KiHeMaTorpadictaMm i3 BEJIMYE3HUMU TPYAHOIIAMH BAAIOCS
npuAOaTH HEpO3MeyaTaHy NMayKy Ha ayKI[1OH1

[ToniOHa rinepaeranizaiiis (iKI[IOHATLHOTO YacoIpoC-
TOpY XapaKTepHa NI MHCTENTBA noou HOCTMOI[epHi3My
Tak, npumipom, J[x. @ayn3 CTI/IJI13y€ cBii TBip «Koxanka
dbpaHIy3bKOro JICMTEHaHTa» TiJ BIKTOPIAaHCHKUM pOMaH,
HAITOBHIOIOYM XPOHOTOIN MPEIMETHICTIO, SIka MapKy€e CIeIu-
biuamit kox — «Anrmsa XIX cromitrsa»y. OaHak BBEICHHS
€JIEMEHTIB IMOCTMOJIEPHI3MY (METAaTEKCTYAJIbHICTh, HASIBHICTh
IBOX aJbTEPHATUBHUX (iHAJIB) 3MYIIIy€ YWTada 3 1POHIEIO
CTABUTHUCS J0 ACTaJbHOI CTUJII3allil, PO3IJISIATH 1i SIK OJIUH 13
3ac001B Ipu 3 UMTayeM. AHAJIOTIYHE SBUIIE CIIOCTEPIraEMO 1
B pomaHi ¥Y.Ekxo «IM’spo3u», 1€ aBTOp HaA3BUYAHHO
peTenbHO  BiATBOproe  KoJopuT CepeaHboBIYYs, OJHAK

20 McKellen I. Loncraine R. Richard Ill. Screenplay [Exexrpounuii pecype] /
I. McKellen, R. Loncraine. — 1995. — Pexxum gocTymy 1o pecypey :
http://www.mckellen.com/cinema/richard/screenplay/002.htm.
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rinepaeTati30BaHICTh MOPOJIKY€ eeKT i 1p0H1qu1 CTHIII3aIlli,
o, AK JyMAeThCs, Mae IrpOBUIl XapakTep 1 MOKJIMKaHa
3QJIyYUTH PELMIIEHTA JI0 1HTEJICKTyalbHOI TPH 13 KYJIbTYp-
HUM KOJI0M «CepeaHbOBIIUS.

[ToctmoaepHICTChKA TPa, BOYEBHIb, MOTHBYBAJIA 1 TBOP-
I[IB aHaJI130BaHO1 KiHOBepcii «Pivapaa [II». ['msagau orpumye
IHTEJIEKTYaJIbHY HAcOJOAYy BiJ YII3HABaHHS BI3yaJbHOTO
Koy «EBpomna 30-X pokiB». BTiM, mocTMoaepHICTChKA 1pOHIS,
sKa MOTHBY€ TiNepJieTali3allilo, HEe YKOPIHIOE HapaTUB Y
MOJIEPHI30BAaHOMY 4YacOIpPOCTOpl, a HABIIaKH, MOCTAIOYU B
SKOCT1 XYJOXHBOT CTHITI3aIIl / IHTeIeKTYalIbHOI ITPpH, PO3MH-
Ka€ 4YacoIpoCTIp Ta IMOKa3ye MOTEHIIMHY MNpeleAeHTHICTD,
1103a4aCOBY YHIBEPCAIBHICTh KOJII31M MIEKCHIPIBCHKOI I’ ECH.
ToX pELUIiEHT Po3yMie, MO iCTOpis «OCTaHHBOrO Mopkay,
BIJITBOPEHA Yepe3 BizyarabHuil Ko «EBporna 30-X pokiB» — 1€
JulIe WMOBIpHA BeEpCis, OJAWH 13 YMCJICHHUX BaplaHTIB
HapaTUBY, SIKUM MOTEHIIMHO 3JaTHUU peaKTyasaizyBaTUCS Y
pI3H1 Yacu Ta B PI3HUX JIOKyCaX.

Atmocdepy 30-x pokiB gornomara€e CTBOPUTH TaKOXK 1
My3udHe odopmieHHs cTpiuku. CayHATpeEK, 10 HAMMCaHUN
MiBIeHHOA(PPUKAHCHKIM komnosutopom Tpesopom JlxoHcom,
CKJIQJIa€ThCsl TEPEBaXHO 13  JPKA30BUX  MEJIOAIN,  sKi
CTHJII30BaH1 TiJ KJIACUYHUM CBIHT — JKaHp, MOMYJSAPHUUA Yy
nepur AecATuniTTs XX cTomiTTa. BTiM, yXe B nepiuii micHi
IbOro (GiIBbMy peali3yeThCsd IHTEHIlSE HOro aBTOPIB 10
3MIIIyBaHHS €M0X, JO TakKoi-co0l MOJITEMIIOPATHHOCTI.
Komnosuiis «Come live with me» nyHae mig vac 6any Ha
MOYaTKy CTPIYKHU, TOOTO III€ O TOTO, K aKTOPU MOYUHAIOTH
BUTOJIONIYBATH INEKCIIIPIBCHKI PAAKH. [T TEKCT — LI yPUBOK i3
nacropasibHol noemMu «lIpuctpacHuii 1macTyx — CBOIU
KoXaHiiy», Hanucanoi Kpictodepom Mapio, BIIOMHUM cydac-
HuKkoM Binbsima Illekcmipa, aHTIIIMCBKUM JIITEPATOPOM 00U
Binpomxenns. PeHecaHCHU TTOSTUYHUM TBIP MOEIHYETHCS Y
¢1IpMi 3 MY3UYHUM apaHXyBaHHSIM Yy nyci 1930-x pokiB —
CIliBayka BHUKOHYE ITICHIO IIiJI aKOMIaHEMEHT CBIHT-OCHIY.
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I{ikaBo, 1110 Ha MIOMITPaX BUKOHABIIIB MICTUTHCS MOHOTpama
WS, ska, Ha Halry ITyMKY, CIyT'y€e€ 1pOHIYHUM B1JICHUIAHHSIM
1o Binesma Illekcmipa (aar. William Shakespeare).

Takum 4yrHOM, TBOPII €KpaHi3allii BIaIOThCS 10 CBOE-
PITHOTO MOEAHAHHS TEMIIOPAIbHUX KOA1B «BiApoKEeHH» Ta
«30-T1 poKm»: IE N0 TOro, sIK TJsAay IOYHE CIpUMMaTH
[lexcmipiB TekcT (miCHA MEpPEeAye MNEPIIOMYy MOHOJOTY
Piyapna), 3aHypeHuid y HOBE, MOJICPHI30BAaHE IPEIMETHE
CEpEeIOBUIIE, HOMY MPOIMNOHYETHCA MOCTUYHHUI TEKCT 1HIIOTO
MUTLSE A00u BinpomkeHHs, MOKJIAJICHUNH Ha MY3UKY, IO
CTWJII30BaHa MiJ Jka3oBi craHgaptu 30-tux pokiB XX CT.
[Ipu 1pOMy BITOYBA€THCS TEMMOPAIbHUN CHHTE3 — PpEHE-
CAHCHUM TEKCT 1 HOBOYACHa My3WKa (POPMYIOTh OpraHIYHY
€JTHICTb.

OcHOBHa 1HTEHIIISI aBTOPIB €KpaHi3alii moJisiraia,
BOYEBH/Ib, y TOMY, 100 opraHquo noegHatu teker lllexc-
MipOBO1 XPOHIKHU Ta MOI[CleSOBaHI/II/I BlSYEUIBHI/II/I YHIBEPCYM.
TananoBura peamsaum i€l 1HTEHIl 1 BHU3HAUWIA, SK
IyMa€eTbCs, YCmX CTpiuku. Ilompu TIeBHY YMOBHICTb,
BUKJIMKAHY BUKOPHUCTaHHAM O170T0 Bipia (apke BCl peruTiku
NEePCOHAX1 y MIEKCHIPIBChKIA XPOHIll BUTOJOIIYIOTH Came
OuMM BipIIeM), TIIsaa4 (meMy JOCUTH IIBUJIKO 3BUKAE IO
TaKol MaHepH 1mojiadl TeKCTy 1 MEepecTae acoIlifoBaTU HOTO
BUKJTIOYHO 13 100010 oro HanucanHs (BimgpompkeHHsm).

3ByKOBe O(POPMIICHHS €KpaHi3allii 4acoM CyIepeyuTsh ii
BI3yaJIbHINA CKJIQJIOBIM, 3aBASKH YOMY PEai3ye€TbCs MOETHUKA
KOHTPACTIB, XapakTepHa [JIsl Li€l CTpiukKM B Iiiomy. Tak,
IpUMIPOM, Becesia CBIHTOBa MENOJIis JyHae, Koiau Piuapna y
TaHIl TOPOHOCUTHCS y  BINCHKOBOMY  IIIMUTANl  IOB3
NOpaHEeHUX, pajiiodyu nepeMosl Hajg jeal AnHoro. KoHTpacT
HAacTpOiB TYyT Ha0yBa€ TI'POTECKOBOI CHIIM, 3a JOINOMOIOKO
TaKOTO JHCOHAHCY 3BYKOBOTO 1 Bi3yaJlbHOTO KOMIIOHEHTIB,
aKIEHTYEThCSI MOpajibHAa HEMOBHOIIHHICTh Piyapaa — risigau
pPO3yMi€, 10 MPOTATrOHICT KUBE y BJIIACHOMY CBITI, /e HEMAE
MICIIS IUTSI CITIBUYTTS 1HIIHUM, BIH MAaKCUMaJIbHO (POKYCYETHCS
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Ha BJIACHHUX €MOIIISIX Ta BJIacHIM Iepemo3si. Becena cBiHToBa
Menoais JiyHae 1 Tofl, konu Piuapn nepernsnae dhororpadii
cTpaueHoro l'actiHrca, mpu 1[bOMY IPOTAroHICT CaM CTaBUTh
IJIaTIBKy, a IMOTIM, 3pPYyYHO BJIAITYBAaBIIMCh Ha KaHaIll,
MOYMHAE MYTHUKATH y TaKT My3HWKHU. Sk Oaummo, Piuapa mae
CIIOTBOPEHE CIPUNHATTS €CTETUYHOTO — OpaBypHA MEIOAIS B
HOTO CBIJOMOCTI BAQJIO KOMIIOHYETHCA 13 JKOPCTOKMMH Ta
Biipa3IMBUMU CBITJIMHAMU. bBiiblie TOro, Take MO€IHAHHS
HECYMICHOTO BHUKJIMKA€E y HBOTO OYEBUJHE 3004YecHE
3aJI0BOJICHHSI, CBOEPIIHY XMMEPHY HACOJIONY: ajpkKe Yy Kajapi
rsigad 0auuth Piyapaa, sikuid yCMiXaeThes, CIIBA€ 1, CXOXKE,
LIJIKOM 3aJI0BOJIEHUH COOOIO.

[TpukMeTHO, 110 cMepTh Pidapaa Takoxk CyNpOBOJIKYE-
ThCSI ONITUMICTHYHOIO IicHEr0 «I’m on the top of the world»,
sKa, Ha TIEPIINI MO MOXKE 3/1aTUCS HEAOPEUHOIO, OJHAK,
y KOHTEKCTI MOETUKU 3BYKO-Bi3yaJbHHUX KOHTPACTIB, IO
XapakTepHa s 1i€i CTPIYKHA, BUKOPUCTAHHS III€1 MICHI
BHJIAETHCS HE JIUIIE JTOT1YHUM, ajie 1 BUTIPAaBAaHUM.

[IexcmipiB TEKCT y CTpIUlll HE 3a3HA€ 3MiH, HATOMICTb
Bi3yastizailisi CJIOBECHOTO HApaTHBY TYT YacTO Ma€ HEMepe.-
OauyBaHMil xapakTtep. KiHOMUTII, SIK1 OpaltoBajd HaJl €0
CKpaHi3alli€l0, CTBOPIOIOTh YHIKAJIbHI 00pa3u, 3A1HCHIOIYHU
JeTaabHy Bi3yamizailito BepOajdbHUX TacaxiB Bemukoro
bapna. Tak, npumipom, y GuUIibMi Ma€e Micle NEPEHECEHHS Mli
B OHIPUYHUU MPOCTIP, SIKE BIACYTHE Y TEKCTI-TIEPIIOKEPEi
— aBTOpPM KOHOBEpCil MPOMOHYIOTh Bi3yajdbHE BTIJICHHS
kabana (repOoBuii cumBoa Pidyapaa I'moctepa), sskoro 6aunuTh
y cHl jgopxa Crenni. Jlo peul, aHTPONMOHIMI30BAaHOTO KabaHa
rpae len MakKenneH, skuii BHKOHYe 1 ponb Piuappa III.
CaMe ToMy TIIsiaul, 0 HE3HAHOMI 13 repalibUKOI0, MOXKYTh
JIETKO BIII3HATH y 11K (DIKIIMHIN TBapUHI PUCU 30BHIMIHOCTI
npoTtaronicra. KpiMm Toro, emizon 13 JIIOJWHOIO-KaOaHOM
CTUJII30BAHUH Mif] CIIEHY 3 (PUIbMY »axiB — I OTHJIHA 1CTOTa
3 ABJISIETHCS HA €KpaHl BChOTO HAa KUIbKA CEKYHJ 1 ii mosBa
CYNIPOBOJIKYETHCS BHUCOKHUM PI3KHM 3BYKOM, TIPH I[bOMY
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3MIHIOETHCSI OajlaHC KOJbOPIB HA €KpaHl — PI3KUM Mepexij Bijl
300paxeHHs] TeMHO1 criaibHi CTeHsi 0 cBiTiIoro (oHy, Ha
SAKOMY TIOCTae KabaH, Mae€, K IyMa€eThCs, HAISIKATU TIsiava.
Cnij 3ayBakuTH, 10 MOA10HA CTUIII3ALIIS 111 (PIIBMH YKaxXiB €
TUMOBOIO I L€l €KpaHizalli: y TakoOMy X KoYl
peali3oBaHo 1 CIleHM BOUBCTBA OpaTa KopojeBu €M3aBeTH
PiBepca (40JIOBIK KOXA€ThCSl y TOTENI, KOJU PAnTOBO HOIo
TUIO IIPOKOJIIOE JIe30 Meua 3-Mij JikKka), Jiopaa I'actinra
(Bizyasizallisi MOBILMIEHHS B €CTETHUIl Hyap-KiHemaTorpady)
Ta MaJCHbKUX TMPHUHINB (3aAylIEHHS KYCKOM YEpBOHOI
TKaHUHU).

ABTOopu KiHOBepcii MOAUGIKYIOTh XYJOXHIA CBIT
[IIekcmipoBOro TBOPY 1 3aBISKHU 3raJlaHMM BHIIE KPEATUBHUM
CTpaTerisiM CHHTE3YIOTh B paMKax CTpPIYKM JEKUIbKa
kiHokaHpiB. [logiOHe 37auTTA JKaHpiB, 3 OJHOTO OOKY,
XapakTepHe Uil 100U MOCTMOJAEPHI3MY, a 3 1HIIOro OOKYy,
HEPIJKO CIIOCTEPIraeThCs 1 B ICTOPUYHUX XPOHIKaxX Benukoro
bapna (y «Piwapmi [II», mpumipoM, MNO€IHAHO €JIEMEHTU
MOHOJIpaMH, Tpareii Ta MOpaiTe).

OTxe, TpaBOMIPHO TOBOPUTH, IO B CMHUCIOBOMY
koHTUHYyM1 «Piuapnaa I1I», expanizoBanoro P. JlonkpeiHOM,
BIJIOYBA€ThCSI CBOEPITHUNA CHUHTE3 JIEKITBKOX TEMMIOpPaTbHHUX
KOJIIB, 5IK1 3HalOMI1 €BPOIEMCHKOMY TJIsSIaueBi. 30Kpema, Kol
«CepeIHbOBIUYS» aKTYATI3y€eThCS yepe3 3B'130K (iKI1OHAb-
Horo Piuappa Il 13 Piuapgom sik 1CTOPUYHOIO OCOOUCTICTIO.
MoXIUBICTh MPOBEACHHS TaKUX IMapajieiel 3yMOBIIOETHCA
HAsSBHICTIO y pELUIIi€HTa crenupiyHuX (POHOBUX 3HAHb MPO
«OCTaHHBOro MOpKa» SIK peanbHOro aHIMIIACHKOr0 MOHApXa
noou mizHboro CepeanboBiuds. OdYeBHAHO, IO LEH KO
Ipaloe JINIIE JJIsI OKPEMOI TPy pPEeIUITIEHTIB. Temiopans-
HU KOJ «PeHecaHC» peali3yeTbcsi Yepe3 BUKOPHUCTAHHS
TEKCTIB  enoxu  BigpomxeHHs  (ICTOPUYHOI  XPOHIKHU
B. llekcnipa «Pivapn [II» Ta ypuBky 13 moemu K. Mapio
«IIpuctpacHuit macTyx — cBOil kKoxaHii»). CiiJ 3ayBaKUTH,
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[0 PEHECAHCHI TEKCTU BXOJUTH J0 XYJI0KHBOTO YHIBEPCYMY
CTPIYKH B HEMOAECPHI30BAaHOMY BUTJISII.

Hactynuuii temnopansHuii kog — «Eppona B 1930-11
POKIM» BTUTIOETHCS Ye€pe3 MarepiajibHE HAMOBHEHHS (PiibMy,
Ipyd I[bOMY aBTOPAMH 3aCTOCOBYEThCS MPUHOM TiIep-
JeTajizailii, ToOTO BIATBOPEHHS MPEIMETHOIO aHTypaxy B
HalMeHInX ApiOHuIX. TeMmopaabHUN KOJ «aKTyalbHa
CYYacCHICTbY» PEai3yeThCs 32 PaXyHOK 3IYUYCHHS €JIEMEHTIB
€CTETUKU MOCTMOJICPHI3MY. 3aBISKA TOCTMOJCPHICTCHKIN
ontuil Jjokanizamis IllexcmipoBoro HapatuBy y €Bpomi
1930-x pokiB cnpuiiMaeThCs, HacamIiepesd, K Bepcis, TOOTo,
SK OJWH 13 MOXMJIMBHUX BapiaHTIB IMIUIEMEHTAIlli 1CTOpli
«ocTaHHBOroO MOpKay» y IKOCTI MOSICHIOBATIbHOI MaTpuwi. Ilpu
nboMmy o6Opa3 Piuappa III sk 3Hak cemiocepu cydacHOi
KyJbTYypU Ta TMOSCHIOBAIbHA MAaTPHUIll MOXE OyTH aKTy-
aJT130BaHUM y MOTEHLIMHO HEOOMEXKEHIM KIJTBKOCTI CUTYyaIlil.
3MaTHICTh 1BOTO XYJAOKHBOTO 00pa3y (YHKIIOHYBaTH B
pPI3HUX XPOHOTOINAX Ta YHIBEPCAJIbHICTh CMHUCIIB IIEKC-
nipiBcbkoi XpoHiku «Pruapp III» BUBOASATH pelumieHTa Ha
HOBUM PIBEHb TEMIOPATBHOCTI — I[103a4acoBICTh. ToOX
KJIFOYOBOIO CTPATETIEI0 TBOPEHHS XYI0KHBOTO YHIBEPCYMY Y
¢dimbmi P. JloHkpeiiHa mocTtae He MOJIEpHI3allisl, a CBOEPIIHA
B3a€EMOJIisl TEMIOPAJIbLHUX 3Pi3iB, SIKY MPOMOHYEMO HAa3UBATU
MOJIITEMIIOPAILHUM CHHTE30M. Y paMKax MOJIITEMITOPAIBHOTO
CHUHTE3Y PI3HI 4acoBl KOJIU OPTraHIuHO MOEJHYIOTHCSI B MHC-
TEUBKOMY apTedakTi, JO3BOJISIOYU TJIsaueBl MPOIYKYyBaTH
BIJIMIHHI pELENTUBHI BI3li TBOpY, 3aJIEKHO BiJ 0OpaHOi
TeMnopanbHoi (okamizaiii. KpiMm Toro, momiTeMmnopaibHUN
CHUHTE3 He3p1/JKa MPU3BOIUTH 10 PO3MUKAHHS YaCOBUX PAMOK
TBOPY Ta BHUXOAY MOTO CMHUCIIB 1 00pa3iB y IUIONIUHY
1103a4aCOBOCTI.
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VK: 821.111:82-2:7.094

Sokolova Boika
(London, England)

A Very Modern Tragedy: Ralph Fiennes’
Adaptation of Shakespeare’s Coriolanus (2011)*

Cokonosa boiika. Jly:xke cydyacHa Tparenisi: aganramisi IEKC-
nipiBcbkoro «Kopionana» (2011) Paasgpa Dajinca.

YV cmammi posensoaemovca  ekpauizayin uekcnipiécbkoi n’ecu
«Kopionany, 30iiicnena Panvghom Datincom, a maxodc 6naué Ha Hei
ICMOpUYHOi cnadwunu mux micyesocmetl, Oe 6i0OV8ANUCS 3UOMKU.
Ananizytomscsi acnekmu, nog’szaHi 3 uacom i micyem Oii, ni06opom
akmopis, 2eHoepHumu eioHocuHamu ma 3minamu 6 n'eci I[llexcnipa,
eHeceHuMu 8 npoyeci ocydacrenus. Ocobauea yeaza npuoiisacmvbcs momy,
AKUM YUHOM ) itbMi CMEOPIOEMbCs ammocpepa 80EHI308AH020 CBIMY, 5K
npeocmasieHutl NOIIMUYHUL npoyec i K y YboMy KOHMEKCMI 300pajicena
cim’si 8ilicbk08020. Biosnauaemwcs, wo e6i3yanvui epexmu y ¢hinomi
Qaiinca o0bpasHo  GiOcunawmv 00 BHIZHABAHUX 00pPA3I8 CYYACHUX
EBPONEUCHKUX KAMAKLIZMI8 Y 6A2amo8UMIPHOMY BUXOPT ICMOPUHHUX 3MIH.

Knwwuoei cnoea: Kopionan, Panvgh @aiine, Banecca Pedepetis,
IDicepanvo bamnep, bankaucoki itinu, norimuunui nepesopom, Lllexcnip,
cim's 8IICbKOBO2O.

The first decade of the 21% century saw the big screen
debut of two of Shakespeare’s Roman tragedies. In 1999,
Julie Taymor’s Titus translated Titus Andronicus’ baroque
atrocities into an expressionistic stylized narrative set at old

! Special thanks are due to several people from Notre Dame Global Gateway
programme, who helped with this project: to Alice Tyrell, for providing a
library lifeline and much else, to Christina Pehlivanos, who makes the world a
better place and who helped with the translation of Mikis Theodorakis’ ‘Sta
Pervolia’, to Steve Whitnall, who has seen battle and who watched the film for
me with the eye and wisdom of a professional soldier.
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and new historical sites of violence, its events observed
through the eyes of a modern child.? In 2011, Ralph Fiennes
produced, directed and acted the principal part in the first big-
screen version of Coriolanus, Shakespeare’s most political
text. Unlike Taymor’s, his Rome is set in a recognizable
present, shot at times with the gritty immediacy of a
documentary, splicing genuine and created TV footage, and
letting rip visuals of violence familiar to the viewer from
daily exposure to the media. As Samuel Crowl notes, it is a
daring film and one that needs to attract more attention.’
Speaking on a Canadian TV channel, the director expressed
what Coriolanus means to him: “Shakespeare asks hard
questions of us as a civic society, about our own social
political dysfunction. He doesn’t deliver any nice, compact,
reassuring message. The play shows us the pain and the waste
of what it is to be human tribes. It is a tragedy, as tragedies
end in a sense of waste”.* Tribalism and political dysfunction
as products of and breeding grounds for violence are major
lines of exploration in the film.> We watch a conflict in a

2 In the following decade, the stage life of the play considerably intensified, with
major productions by state-funded and pocket-sized British companies, as well
as with productions in countries where it hadn’t been shown before. In 2013, the
Gdansk Shakespeare Festival was dedicated to it, with productions from across
the world, workshops and discussions. Violence, inhumanity, the collapse of
civilized behaviour, tribalism, are major concerns which this Shakespearean text
seems to bear out with a particular strength. The critical discourse around Titus,
too, is considerable. See: Judith Buchannan, Shakespeare on Film, Longman,
2005; Sarah Hatchuel and Nathalie Vienne-Guerrin, eds., The Roman Plays.
Shakespeare on Film, PRUH, 2009.

% Samuel Crowl, Coriolanus. Film review, Shakespeare Bulletin, 30. 2, 2012,
pp. 145-147. Reference on p. 145.

% Richard Crouse in conversation with Ralph Fiennes, 'Coriolanus' at the Toronto
Film Festival, 2011: http://www.youtube.com/watch?v=ixhpllg3jCU.

> For the composition of the crowd scenes and for the transformation of the
Volscis into freedom fighters Fiennes reached back to Gillo Pontecorvo’s 1965
Battle of Algiers, a devastating narrative about the Arab liberation movement
against the French. According to Philip French, that “film was screened in 2003
at the Pentagon to instruct senior military men and their civilian advisers how
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reeling empire, destabilized by economic unrest and
paralysed by internal strife. On what appears to be its fringes,
ethnic opposition is fomenting war. Violence goes both ways
with ever increasing intensity, in a world suffused with arms
and media ratcheting up tension. Rome is a political system
in flux, breaking, slowly and bloodily under the push of
powerful forces coming from below and from abroad, of
political realignments, demagoguery, personal ambitions and
sheer chance. We are in a modern place where everyone is a
player-plaything of history and reviewers point to relevances
with various contemporary conflicts.

Appearing as it did in 2011, and shot in two of the
countries which comprised former Yugoslavia, Serbia and
Montenegro, the film breathes with the legacy of two decades
of shifts in the political landscape of Europe. In 1991, the
chiliastic communist project, born of Russia’s defeat in the
First World War, came to an inglorious end. In its wake, the
dissolution of the Soviet Union left a trail of bloody conflicts,
of which, the ongoing dismembering of Ukraine is only the
latest. After the collapse of the Soviet empire, not only the
Communist political system propped up b}]/ it, but the
territorial settlements of the first half of the 20" century were
challenged: between 1991 and 1999 Yugoslavia fell apart
making the supposedly unthinkable —a war in Europe —a grim
reality. Czechoslovakia quietly disappeared from the map.
Currently, other places are in the throes of forces dismantling
maps drawn nearly a century ago by former imperial powers —
Sudan split in 2011, Iraq and Syria are on the verge. Almost
everywhere, new-found freedoms have been drowned in
conflict, often giving rise to militaristic and totalitarist
regimes. Burgeoning nationalisms have engaged millions of
people in public displays of zeal, while small elites have

you could 'win a battle against terrorism and lose the war of ideas'.”, Philip
French, Battle of Algiers, theguardian.com, Sunday 13 May 2007.
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ridden their momentum for their own advantage. The positive
energies of the vox populi, raised in claims for justice, freedom
and better life, have often been diffused, abused and
squandered by the self-interest of old and new political groups.
The histories of the European transitions from Communism
provide multiple examples. Artificially created food crises,
(like the Bulgarian 1991 winter-long one), were some of the
realities behind the re-gearing to a free market. They called to
the streets people who had never imagined being in the
position of hungry “plebeians”, drumming on empty pots and
shouting “Bread!”. Sometimes, as happened in the early 1990s
in Yugoslavia, the popular protests against the establishment
were high-jacked by political demagogues and fed into
violently divisive nationalistic agendas. Images of heavily
armed police surrounding parliament buildings against
peacefully protesting citizens, sometimes meeting them with
bullets, like the hundreds of Ukrainians who were mowed
down during the civic protests in 2014, have become all too
familiar.

Many visuals in Fiennes’ film take their cue from
recognizable images of modern European cataclysms in a
multi-dimensional analysis of historical change. In this paper |
am interested in the way location, casting and ambience inflect
the narrative, in the dynamic of Coriolanus’ family and on the
linking of the different elements of the film together.

. Places and Faces

The filmic transition from ancient Rome to a modern
place requires a re-imagining Rome, Corioli and Antium.
Another element is the necessity to create them as both
distinct and comparable places.® From the start, the credits
demarcate a distancing by spelling out that the film is based

®See: Peter Holland, ed., Coriolanus, The Arden Shakespeare, 2013.
Introduction, pp. 90-93. All quotations from this edition.
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on the play by William Shakespeare;” an opening frame
introduces Rome as ‘A Place Calling Itself Rome’, a gesture
of re-fictionalising Shakespeare’s already fictional city for
the purposes of the new adaptation.®

John Logan’s screenplay unambiguously tropes the
events as occurring in “our world right now”, while trying to
diffuse the concreteness of geographical location by
suggesting that this might be either “Mexico City. Or
Chechnya. Or Detroit. Or Baghdad. Or London”.? Various
other allusions point this way: Cominius is a general with a
“West Point bearing”, the Senate is a sweeping space,
resembling “the Isracli Knesset or the UN General Assembly”,
etc.’® The attempt at a global positioning of the narrative is
strengthened Dby the international casting redolent with
histories of past performances. John Kani’s level-headed
General Cominius, ready to compromise in the name of peace,
gestures towards Nelson Mandela. Paul Jesson, who played
First Citizen in Elija Moshinksy’s 1983 BBC Coriolanus, has
risen in the world to a be-suited, brazen Brutus."* In tandem
with James Nesbitt’s Sicinius, whose role in Bloody Sunday
(2002) awakens memories of a tragic tribal confrontation, they
make a toxic pair of manipulative nouveaux politiciens.
Lubna Azabal’s and Ashraf Barhoum’s First and Second
Citizen, named respectively Tamora and Cassius, have a touch

" Script, p 124.

8 Philp French, The Observer, Sunday 22 January 2012, and Peter Holland in his
Introduction, Op. Cit. 2013,pp. 130-133, offer comments on the connection
between the film’s subtitle and John Osborne’s unproduced 1972 play, A Place
Calling Itself Rome, based on Shakespeare’s Coriolanus.

9 Coriolanus, Screenplay by John Logan. The Shooting Script (newmarket press
for itbooks: 2011), pp. 1-2.

' Ibid., pp. 11, 35.

" For an interesting discussion of the representation of the people in previous
filmed versions of Coriolanus, see Russell Jackson, “Salus populi:
Shakespeare’s Roman plebeians on screen” and Nathalie Vienne-Guerrin, “The
‘rougher accents’ in the BBC Coriolanus”, in Sarah Hatchuel and Nathalie
Vienne-Guerrin, eds., The Roman Plays, pp. 143-176 and pp. 295-304.
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of uncompromising radicalism with a whiff of the Palestinian-
Israeli conflict from Paradise Now (2005),> while Ralph
Fiennes’s introverted, self-/destructive soldier lives behind a
mask recalling his performance in Schindler’s List (1993).
However, the film, shot on location in Serbia and
Montenegro, has a distinct Balkan flavour and irresistibly
calls up memories of the Yugoslav wars of the 1990s and of
post-communist collapse.'® The attempt to create a sense of a
multi-ethnic imperial Rome, in spite of John Kani’s presence
and an odd black and Asian actor, is relatively weak. But the
film compensates for this by quasi/documentary TV footage
showing food shortages, rioting and wars, experienced by
diverse populations and suggestive of the vastness of empire.
In addition, the camera carefully picks out individual faces
and creates a sense of the diversity of people’s views and
reactions, of which the scene at the marketplace is an
excellent example where speaking parts are also thoughtfully
distributed. What unobtrusively turns the attention to the
place of shooting is the casting of local actors well beyond
the crowd and battle scenes and providing them with larger
parts. This move increases the sense of a particular place and
balances the usually lopsided combination of western film
stars and silently operating, almost invisible locally recruited
actors, something which is important, not just for the politics
of production, but for the allusiveness of the film. In writing
about Titus, Judith Buchannan notes that the presence of
hundreds of Croatian supernumeraries in the final scene, shot

12 paradise Now, directed by Hani Abu-Assad.

B JR. Jones, ‘Soldier of misfortune. Ralph Fiennes revives Shakespeare's
military tragedy Coriolanus, Chicago Reader, ’http://www.chicagoreader.com/c
hicago/ralph-fiennes-stars-as-shakespeares-coriolanus/Content?0id=5542220). It
is curious that the script doesn’t make a single reference to that particular place,
nor to that moment in history, which might, perhaps, be explained by the
diplomacy around negotiating with the Serbian side which provided, among
much else, access to the main chamber of its Parliament and the use of members
of their armed forces.
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in the Roman arena in Pula, just a few years after the Bosnian
war, added ““a disturbing topicality to the catalogue of horrors
the film depicts”.** Similarly, in Coriolanus, the palpable
presence of local actors, “remembers” the recent past and
adds to the anti-war animus of the film.

Belgrade gives Fiennes’ Rome a distinct post-communist
flavour of tall 1970s apartment blocks, concrete silos, bombed
buildings — industrially-produced, battered remains of a
defunct project of greatness. Graffiti-covered passages lead to
the sites of popular dissent. A conspicuous “Heroes 1994”
dates the action. However, unlike Shakespeare’s citizens who
convene in the open to discuss their grievances and rejoice at
the election of their Tribunes, the modern Romans are hidden
in a secret apartment, away from the authorities. While in
Shakespeare they directly speak with the aristocrats and mock
Coriolanus in front of Menenius, here, the elected politicians
communicate from TV screens or appear among the populace
surrounded by bodyguards only when campaigning. The
modern Romans are much more exposed to state violence — as
they move towards the grain silos, rattling pots and shouting
“Bread!”, they are met by riot police in full gear with Marcius
in command, which suggests a state of martial law. There is
nothing specifically plebeian about them either; rather, we see
middle class people who do not look starved, but are angered
by a dramatic change in their status. Brian Cox’ Menenius —
Belly speech cut — makes a televised appearance, appealing for
clam and reason from those who are most affected by the new
line drawn between haves and have-nots. Nor are the citizens,
at this stage, prone to mindless violence. Rather,
Barry Ackroyd’s camera perceptively comments on how their
demands are high-jacked by the selfish political interests of
the Tribunes. In the sequence showing the preparation for the
march on the grain depot one becomes aware of an underhand

' Judith Buchannan, Shakespeare on Film, Longman, 2005, p. 252.
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game played by Tamora and Cassius. The low camera angle
positions the soft-spoken Cassius above the people in the
room. As Azabal’s extremist Tamora enters, the camera
reports the alarmed reaction on a face at her “Let’s kill” him,
while Cassius, as if without noticing, gently continues to talk
pointing to some sticks and crowbars lying next to images of
Martius, daubed with red crosses, (an image characteristic of
early anti-communist protests against hated leaders). In an
establishing shot of the marches, taken from above, the viewer
sees an orderly silent civilian multitude. However, the level
shot of the front lines reveals activists armed with crowbars
and sticks who actively provoke a skirmish. Tamora is
observantly alert to any sign of appeasement and ready to
disrupt it. The shocked citizen from the earlier frame does his
best to stop rioting, but fails; the police advances. Shown from
different angles, the eruption of violence has a snappiness
which, in the overall grammar of the film, marks moments of
loss of control. The photography also suggests an unexpected
parity between the two sides. Martius’ “dissentious rogues”
speech 1s hissed quietly in Cassius’ face, while the camera
shows them eyeballing each other as equals. Another, silent,
but visible power is out there, too — the media and the people
recording every syllable spoken by Martius on their mobile
phones. Late, media power will manifest itself to a lethal
effect. In a televised debate, Coriolanus’ unrestrained reaction,
concertedly provoked by Scinus and his supporters, goes viral,
as many a vicious political engagement of the post-
Communist 1990s."

1> One of the earliest examples comes from the 1990 protests in Sofia, which led
to the resignation of the first democratically elected President, Petar Mladenov
(a Communist Party ‘patrician’), who was supposed to have said “Bring in the
tanks”. The statement which was caught by a TV camera rolling with the sound
switched off was deciphered by lip readers as the above statement. He denied
having said this to the end of his life (2000), but was forced to resign, because
of the political hysteria which broke out. The situation bears uncanny similarity
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The well-oiled collusion between the protest leaders and
the Tribunes is also made apparent at the market place where
Coriolanus comes to claim his right to be Consul. Every time
he gets a positive response from someone, the camera
swerves to one of the Tribunes, revealing their non verbal
communi-cation. The reversal of the vote is a moment of
great political consequence, as the genuinely given support
by the wider group of people, is reversed by the political
demagogues. A grey marble plaque reading, “Rome knows
the value of its own”, a bitterly ironic mis-en-scene. Standing
in front of it, Coriolanus, in mufti, clumsily claims, and
obtains, the title of Consul. Immediately after his departure,
his place is taken by a Sicinius who masterfully reverses the
meaning of “value” and, with the active help of his sidekicks,
overturns the popular vote. From here to the ugly crowd
scenes at the TV studio and the rioting in front of the Senate,
the camera provides views of now faceless multitudes,
braying for Coriolanus’ blood. Brisk photography, crowded
frames, fragmented visibility, edgy editing and increased
sound level characterise the style of these scenes. At
moments like this the film makes some of its most disturbing
political points about squandered opportuni-ties and
manipulation. There is something profoundly dispiriting in
watching how a brace of shameless intrigue mongers,
interested only in their own power, carry the day. These
modern politicians are more sinister figures than
Shakespeare’s and affect their city even more profoundly.

The world outside of Rome is also familiar. Corioles, as
seen through the sights of Martius’ gun, offers glimpses of
low houses and shabby domesticity. Massive graffiti cry in
Latin (unlike those in the outskirts of ‘Rome’) “Non
illegitimus (what?)” and it is not clear whether they are

to the way Coriolanus is manipulated to explode his chances, though there are
hardly any similarities of character.
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protests against the Romans, or vestiges of earlier invasions.
In Shakespeare, the battle for Corioli involves two equally
organised, strong enemies sent against each other by their
respective governments; the Roman citizens turn looters and
few Volscis are in sight. In the film, a highly trained Roman
army clears streets and buildings, and those, in whose name
the war is waged, are not part of it. On their part, the Volscis
are an ethnic group, fighting for territory. Aufidius’ men are
guerrilla-type freedom fighters and Gerald Butler’s character
swears to kill Marcius not only because of personal ambition,
but because of the atrocities perpetrated by the Romans. “Nor
sleep, nor sanctuary, being naked, / Sick, the payers of priests,
Nor times of sacrifice — shall lift up their rotten privilege and
custom ‘gainst / My hate for Martius’ (Coriolanus, 1.10. 19-
24) are the words of a pledge made before the bodies of a
family, shot dead in their car.’® In the final frames this
moment will be recalled as Aufidius kneels by Coriolanus’
corpse.

As in Rome, so in Corioli, the camera is interested in the
nameless individual and the “collateral damage”: an old
woman shaking with shock, a crazed mother holding a dead
body in a room, an old man, trembling on a sofa amid the
bullets, bodies lying in the streets.

The screenplay requires a type of blood that looks
darker red, “like oil”, a striking visual, which metaphorically
connects it to reasons for recent wars, and is effectively used
on the hero’s gore-covered face. Here, it seems, Fiennes takes
his cue from another Shakespeare play. One can hardly think
of a better description of his Martius in battle than that of
“rugged Pyrrhus” (Hamlet, 2.2. 387)*. The modern soldier
literally “o’ersized with coagulate gore” and heavy battle
gear, is “horridly tricked / With blood”, “baked and impasted

1% Ibid., p. 17.
17 References to Hamlet are to Q2, The Arden Shakespeare, edited by Ann
Thompson and Neil Taylor, 2006.
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with the parching streets”, his eyes, like the sights of his
automatic rifle, glaring red, “like carbuncles” (Hamlet, 2.2.
400, 397, 401). This battle sequence has its Hecuba moment,
too, when the camera pans on an old woman with the “alarm
of fear caught up” (Hamlet 2.2. 448), sitting helplessly among
rubble; further, it explores the momentary stillness before
Pyrrhus’ onslaught on Priam. POVs are constantly reversed.
Though we see the action, through the sights of Coriolanus’
gun, when he comes across an old man trembling with horror,
a reverse POV shot makes us experience the man’s anguish.
A shaking hand offers water in a plastic bottle. In resounding
quietness, the super-human Roman killing machine, has a
profoundly human moment — his parched lips take the
proffered water — one human to another; he drinks and moves
on. Such sequences provide graphic statements of the
indiscriminate devastation caused by war, through images
which “milch”, if not quite “the eye of heaven” (Hamlet,
2.2.455), surely that of the audience.

At a first glance, Antium, the seat of Volscis, is a place
very different from Rome.'* Ochre and green hills, low
houses, cascading down towards the sea, it has a
Mediterranean feel, some greenery, cafes, muzak. Women and
children mill about while Aufidius in fatigues, though heavily
guarded, walks casually in the street, greeted warmly by
passersby. It is a clannish sort of life, introverted and
suspicious, where allegiance to the warlord is absolute, men in
khakis predominate, while women and children are a
background presence. Volscian politicians inhabit under-
ground candlelit vaults decorated with vestiges of communist
statuary and Orthodox icons. The religious underbelly of the
conflict is also visible in Aufidius’ tattoo of the Virgin Mary
and his conspicuously worn cross. Christian they might be,
fighting the Roman Eagle, but they are no less vicious. Indeed,

'8 These parts of the film were shot in Montenegro.
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the very first image in the film shows Aufidius whetting a
knife with a tribal pattern, an object used as a framing device
to Fiennes’ narrative. Conspicuously present through all
scenes involving Aufidius/Coriolanus, it finally finds its
sheath in Marcius’ body. The moment is powerfully
underscored by the sound track — the rasp of the knife against
the whetstone is reprised as the whoosh of Coriolanus’ body
against the back of a truck in the final frame.

Both Rome and the Volscis are dangerously militaristic,
with armies which obliterate the individual and turn men into
machines. The high-tech Roman android-like soldiers are as
horrifying as the Volscian “dragons”, a gang of inebriated
goons, who, like members of a cult, undergo a shaving and
tattooing ritual.

Spatial and temporal adjustment of the distance between
Rome and Antium which takes Fiennes’ hero two seasons to
Cross, suggests a huge expanse of empire. What also catches
the eye, are the desolate landscapes of scorched earth that lie
between the cities — black wintry deserts of upturned soll,
bare trees, heaps of filth, dotted with miserable dwellings,
with grimy children and barking stray dogs. Anyone with
experience of the part of the world where the film was made
would immediately recognize Romany villages: thus, the
visuals, probably inadvertently, revealing the life of another
population, marginalised by both Romans and Volscians,
subsisting on the mess left by their histories.

I1. “Bred i’ th’ wars”: Men, Women, Children and
the Eros of Destruction

In an interview accompanying the published script of
Coriolanus, as elsewhere, Ralph Fiennes states his belief that
“Shakespeare wanted to touch on the homoeroticism of
combatants, of the warriors who are embraced in combat”.*® In

¥ Logan, Op. cit., p. 119.
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line with 20™ century Oedipal readings of the play, the film
additionally creates moments of intense, and un-
Shakespearean, intimacy between mother and son, placing
Vanessa Redgrave’s Volumnia in contact with her son’s naked
body, which she lovingly and expertly bandages, (according
to the script, a “disturbing, intimate image”).”® The film
sustains a nuanced and complex relationship between
Redgrave’s Volumnia and Fiennes’ Coriolanus, fraught with
psychological twists and ferocious emotion. Here, however, |
would like to leave some of these complications aside and
look at the larger picture of the contemporary military family,
which emerges, which also illuminates the role of Virgilia.

It is true that the language of Shakespeare’s characters
upstages their relationships with women, compared to those
with men, a parallel darkly threatening gendered hierarchy.
Aufidius’ is enraptured more than “when [he] first [his]
wedded mistress saw/ Bestride [his] threshold” (4.5.118-119)
at the very moment when his enemy stands at his mercy.
Coriolanus, translates the sweetness of Virgilia’s kiss into the
sweetness of revenge, (5.3.45); Volumnia blurs the lines
between mother/son/wife/husband when she speaks of heroic
death (1.3) and dangers to the body politic (3.1., 5.3). The
Eros that moves the play is an Eros of destruction, the
adrenalin rush that comes in battle, the release of tension as
the enemy’s body slumps against the blade, the interpellation
of the political over the personal.

The back story which the film creates goes some way to
explain Coriolanus’ irascible behaviour and the complex
relationship with his mother. He is the ideal army product, a
son of a military family in a militaristic world, a professional
soldier, conditioned to fight, serve and obey the bidding of
the state. A number of deep shots reveal a story of militarism,
inculcated into him from his childhood — by a mother who is

20 |_ogan, Op. cit., p. 33.
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herself a member of the armed forces, perhaps by a military
father (?) whose weapons decorate the walls, by an academy
training (traceable in a range of photographs showing him in
uniform from an early age), by the political establishment to
which his family belongs, wherewith his service to the state is
entwined with the conservative ideologies of his class. His
entire life is conditioned by the soldierly values of self-
sacrifice, courage and honour, to which critic Jennifer
G. Mathers has added subordination, a ‘“quality associated
more with women than men” — the disciplined obedience of a
soldier.?!

It is one of the film’s masterstrokes to turn Volumnia
into a believable modern military woman, which — especially
if higher in rank, (tough this is not clear) — partly explains her
grip over her son at critical moments. In the supremely
nuanced performances of Redgrave and Fiennes the
interaction between mother and son is not overshadowed by
that of army officers, but provides an additional dimension.
Before us is a military family of a relatively recent type, where
both women and men are army people. In itself, this poses
questions about the effect of militarization in a world where
“fathers, mothers, daughters, sons” (Hamlet, 2.2. 396) are
soldiers.?? Bound together by deep loyalty, controlled emotion,
codified public and domestic behaviour, belief in absolute
values, this family is the locus of more than one tragedy.

Their pillared villa, with a highly formal garden of
statuesque topiaries, speaks of the extreme subjugation of the
natural by the required. For the establishing shot, the frame is
calculated so as to sustain perfect symmetries and hierarchies:

21 Jennifer G. Mathers, ‘Women and State Military Forces’, in Carol Cohn, ed.,
Women and Wars, Polity, 2013, pp. 124-145. See p. 127.

2See CIA website on conscription which reveals that women are either
conscripted or allowed to serve in many places in the world.
https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/fields/2024.html.
Lately, the effect of military service on a woman officer, was brilliantly
presented in George Brant’s Grounded.
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against the background of a neo-classical portico, centrally
positioned Young Martius (Harry Fenn) shoots cans with an
air rifle, with the viewer in the line of fire, as in the scenes
involving his father. Behind him on the terrace, irrelevant to
the action before her, Jessica Chastain’s Virgila worriedly
watches her son, her hands busy with a useless piece of
embroidery. Inside, militarized domesticity is visible in the
heavy bronzes striking heroic poses, the maps decorating the
walls, the tanks and guns scattered on the floor of the son’s
room, in the way the boy is raised.

In discussing the importance of women to the military,
Jenniffer Mathers remarks on the latter’s dependence on
women to encourage their men to become soldiers. She lists
the roles soldier’s wives are expected to perform, among
them, giving the soldier emotional support, gracefully
accepting his long absences on duty, looking after him when
injured, while receiving as their reward a raise in status, as he
advances through the ranks. Importantly, a military wife is
not supposed to question the way things are done in the army
and it is considered a problem, if she does.”® In the film, these
“wifely” roles are performed by Volumnia, while Virgilia is
reduced to an observer. Volumnia’s appropriation of care for
her son’s wounds (a duty which she has performed all his
life), is an assertion of her seniority, but also a statement of
Virgilia’s otherness, her distance from the military ethos, and
her objectification as a mere tool for procreation. Volumnia’s
wish that her son becomes Consul is a part of the logic of
military promotion, a reward for good service. While her
powers are fully harnessed in helping her son’s career and the
raising of a new generation of soldiers, Virgilia’s tears and
unwillingness to be seen outside become signs of her
inadequacy as a military wife. Gently but firmly, she is

23 Jennifer G. Mathers, ‘Women and State Military Forces’, in Carol Cohn, ed.,
Op. cit., pp. 127-8.
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reprimanded by Volumnia and delicately ironized by
Menenius to the delight of her son. Young Martius’ extended
presence in the film underlines the processes of handing
down Rome’s militaristic ethos. Like his father, he is
surrounded by weapons, locked out of motherly gentleness as
she can only kiss him while he is asleep — a moment
underscored by the trumpet call associated with Coriolanus.
Virgilia’s tragic isolation inside her family is captured as she
passes by a picture of the Roman eagle holding a hare in its
claws when she silently crosses from the ambulatory where
Volumnia bandages her husband’s wounds to her son’s
bedroom, neither a space where she is allowed to leave a
mark.?*

In studies of women in war, critics, like Carol Cohn,
have shown the diversity of women’s experiences, covering
the spectrum from victims, to instigators,? all of which feature
in Fiennes’ film. The editing invites significant connections: a
distressed old woman in Corioli appears in a medium shot in
the bottom left-hand corner of a frame in the exactly same
position as Volumnia as she first appears. The physical and
visual similarity between the two faces, underscores the
different female experiences: one shakeing with horror, the
other, jubilant at her son’s victory. (Fig.1, a/b).

In one of its most dramatic and visually complex
moments, corresponding to Act Three, Scene Two, the film
works out another multi-layered sense of the relationships in
the family. In addition to Menenius, the film includes in the
scene the head of the Senate, Cominius, and several Senators.
This heightens the sense of political urgency and external

" The narrative of Virgilia’s difference is consistent. Her mildness and her
conspicuously white dresses strongly contrast with the surrounding uniforms.
When we first see her, she seems to be part of the architectural facade, a
necessary element in the overall structure of familial propriety and success.

2> Carol Cohn, ‘Women and Wars: Towards a Conceptual Framework’, in
Women & Wars, edited by Carol Cohn, Polity, 2013, pp. 1-2.
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pressure on Coriolanus. When Volumnia appeals to him to go
back and limit the damage, she is voicing the concerns of the
Senate, not merely her personal ambitions. The scene begins
in a room, connected through a set of glass doors to a study,
where Virgila tries to calm down her raging husband.
Through the glass, we see Volumnia seated at a desk worthy
of a statesman. The camera captures the violence with which
Coriolanus, breaking away from Virgilia, crashes through the
door to where his mother and the Senators busily converse.
The blocking and mise-en-scene, map out subtle histories.
The POV is reversed and through the closed door we see
Valeria (the chaste virgin of Rome / here a nameless
companion), standing demurely by a sculpted female head on
a plinth, remote in its classical aloofness. Virgilia watches
events standing next to a fertility figure, a female torso,
without a head. In a moment repetitive of her earlier
exclusion, she sees her husband’s body, which has just
slipped her embrace, enfolded by his mother’s arms. An
identical composition is used in the scene of Coriolanus’
death in Aufidius’ arms. The scene delves deep into the
emotional landscape of the military mind: as Coriolanus
denies his mother’s request she pulls out an old, tattered flag,
an object which visibly shakes him. Whether a proud memory
of his/her battles, or his father’s battles), it is a sign to which
Fiennes’s character is conditioned to react to unequivocally.?
The effect is immediate, “Why urge you this?” (3.2. 52), asks
Coriolanus in dismay. The flag, which is not mentioned in the
script, gives the scene a particular emotional twist,
connecting the son to his mother’s (?) martial past and
stirring his duty to the flag. Even then, he refuses to go back
and is forced to do so, by the maternal blackmail that goes to
the depths of history — guilt transfer: “At thy choice then! /
To beg of thee it is my more dishonour/ Than thou of them.”

%% It next appears in Young Marcius’ hands in 5.3.
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(3.2. 125-126). As Coriolanus leaves the room, his internal
division is visualized through his positioning between two
counterpointed images — an etching of Durrer’s armoured-
vehicle-like ‘Rhinoceros’ and a very domestic still life. From
there he goes to the TV studio where the Tribunes frame his
downfall.

All scenes involving Aufidius’ close proximity to
Coriolanus’ body are cannily repetitive of those with
Volumnia and Virgilia. In the hand-to-hand fight in Corioli,
the two men are locked in a lethal embrace, their mouths open,
“more rapt”, than in the embrace of any imaginable “wedded
mistress”. Counterpointed to it is the gentle remoteness of
husband and wife in their bedroom, a scene cut at the moment
when Virgilia fearfully touches her husband’s chest.

Heavily scarred, like a contested map of the empire,*’
Coriolanus’ body is a battleground, literally and metaphori-
cally, a contested territory between Rome and the Volscians,
which in the end demarcates the frontier between the two
countries. The final images show as a choreographed hand
fight, a dance of death accompanied with the thrust of a knife,
the rapturous embrace of a sagging body, the rasping noise of
a corpse flung on a truck bed.

The end of Fiennes’ Coriolanus is much more pessi-
mistic than Shakespeare’s. Modern Rome is in the hands of
slippery self-serving politicians, while Menenius’ suicide
signals the end of an old order. The demands of the people of
Rome disappear from view. One thing is clear: the Tribunes
are there to stay. And there is no end to the wars ahead. The
Volscian treaty is torn up, the “dragon” army ready to prey.
Rome has assisted the birth of a monstrous power and the
conflict is handed down to Young Marcius and the nameless
children sitting by the roads of the empire. The musical coda
in an overall soundscape of alienating harsh sounds, is a very

%" LLogan, Op. cit, p. 33.
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Balkan threnody, by Mikis Theodorakis, a plea to Death to
release a soldier for a night, to let him embrace his mother
and dance in the orchard.

We tend to think of Europe as a civilized place, and the
Yugoslav wars, which are less than two decades behind us, of
a past which has been laid to rest.® But the story of territorial
conflict is not over: tribalism and militarism are alive and
well though the geographies of conflict have migrated.

Only a year ago, on June 28, as Sarajevo remembered
the beginning of The First World War whose fuse was set off
there, a large group of Bosnians expressed their hope for a
peaceful future by standing up at the sounds of Beethoven’s
Ode to Joy, performed by the visiting Vienna Philharmonic.
They had gathered at the iconic building of the City Hall and
Library, which were shelled to smithereens by Serb artillery
during the 1992-1995 siege of the city. During the same day,
their Serb neighbours unveiled a monument to Gavrilo
Princip, the man who fired the fatal shot a hundred years
before.”® In an eroticised expression of patriotic zeal, an
award-winning Europen filmmaker was caught on camera
smacking a loving kiss on Princip’s cheek.®

28 During one of the shooting sessions, the Serbian Defense Minister visited the
set. After grabbing some photo opportunities with the actors, he gave an
interview in which, if the translation is correct, he praised Fiennes’ decision to
work in Serbia, because such undertakings help raise the country’s profile
and ... encourages army recruitment.

2 The film team would have been rather surprised to learn that such might be the
effect of their anti-war film.
http://www.nytimes.com/2014/06/30/arts/music/the-vienna-philharmonic-
recalls-world-war-i-in-sarajevo.html?_r=0

% The Sofia Globe, http://sofiaglobe.com/2014/04/23/kusturica-reveals-
monument-to-gavrilo-princip/. Independent Balkan News Agency, April 23,
2014.
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V. llepekaaganbki Ta iHTepMeaiaabHi NPOEKil peHeCAHCHUX TBOPIB

The legacy of past wars, collapsing empires and militaristic
regimes is all around us. Fiennes’ Coriolanus is a passionate
reminder of its dangers.
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V1. 3 MmalicTepHi XyI10:KHBOI0 MEePEeKJIAAY

PyOpuka «3 MailcTepHl XyJ0KHBOTO MEPEKIALy» MPOJAO0B-
KY€ 3HAHOMHUTH HaIllMX YUTAYiB 3 HOBITHIMU MEPEKIIagaMHu TBOPIB
CBITOBOI KJIACMKH PIJTHOIO MOBOIO. Y I[bOMY BHUITYCKY UWTalIbKIN
yBa3l MPOMOHYEThCS YKPaiHOMOBHA Bepcist mpoJiory 3 «Kenrep-
OEpifiCbKUX OINOBIJIOK» — BHU3HAYHOI JITEpPaTypHOI IaM’ SITKU
anrmiicekoro CepeaHbOBiUUs, 10 HalexuTh nepy Jxeddpi
Yocepa — «0aTbKa aHTIINCHKO1 MOE311», ACKPABOr0 MPEICTABHUKA
npotopeHecaHcy. Ilepekinan 3M1HCHEHUM OJTHUM 13 HalTaJlaHOBU-
TimuX (PaxiBIliB XyA0KHbOTO TMepekiany — Makcumom CTpixoro,
3aBASKH SIKOMY BITUM3HSHHM YHTAa4 3MIT JOJYYUTHCS JO
MOETUYHOI'O CBITY TaKUX BUJIATHUX MAaNCTpIB CjOBa, sik JlaHTe,
Iexcrip, Bopacsoprt, Bitmen, Kimninr, Heiite Ta iH.

Axedpdppi Uocep
KenTepbepiiichki onoBigku
IIpoJor

Koy Bxe KBiTeHb 351mBamMy psicHUMMM
Harmoits HMBM, 1110 OyJIM CyXmMm

Y BepesHi, 11106 KoXXHe B HUX cTe0s10
BecHsaHMM KBiTOM OYVIHO IIPOIIBLIIO,
Kosm 3edip nosie j1erkoBintHo,

I1ITo0 xoxKeH JIic UM oJjIe Uy JOIiHO
Sminmmcs, 1 CoHIle MoJIoae

3a nosioBuHy OBHa Hepernize,

Kosm BXXe rTacTBO CIIOBHUTD CIIIBOM HOU1
I crtaTit BXXe HiXTO TO1 He cxoue — 10
(Cama I'Tpupona Bcix Oepe y Opan!) -
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Toni BepBeuka ymMasia mpovyaH
PyiraTe 30epeTbcs y Kpal 4y XKMHHI,
Tam BM3HaAUHIV BKIIOHUTWCS CBITUHI;
Bin, masrbHIX AHDIIIT yCix KIHITIB
o KenTtepOepi myTiBelp ix BiB,
CsaTuii e My4YeHb OVBHY CIIIY Ma€
I ;oM XBOpoIIi yCi 31IUIAE.

Takoro BecHsIHOrO IHS AKOCH
Y «Tabapmi» B CaBTBepKYy 10B€EIOCH 20
MeHi 3aHOUyBaTh, 5K, BIPHU CJIOBY,
Ha nipoiry B KenTepOepi pyIvs 3HOBY;
Tynu X 3alI1OB, K JIr HIYHUV TyMaH.
['ypT nes’siTu 111e 71 ABaZIIIATHOX IIPOYaH,
[ITo BcTUT yXe 3OPpYyKUTHUCS B JOPO31
I pasom Bupimms coOi 110 3M03i
Catnab KeHTepOepinicbKIX TOCATTHL.
B 3a1311 MO>XHa 3aBIIe TiM 3HAWTU
I miciip y cTamH:x, 1 KIMHAT JOBOJT],
Tox, 3axiJI IITOVHO 3rac Ha BUIHOKOJII, 30
51 ByB y>Ke 3HaVIOMUII 3 yCiMa,
Mos 3 HUMM pa3oM BUPYIIVB IIPUTHbMA;
 moks1aB cobi, 1110 /10 BaTary TOi
ITpuicTaHy B poOIIli 1O METHU CBSTON.

Ta, TOKM € yacrHKa BiIITXHYTb
ITep1nr, HDK IyCTUTVCA Y JAJIBIIY IIYTh,
OrmnoBicTy 30a€THCA TYT ZOPEYHO
ITpo KOXXHOTO, i3 KMM CITi3HaBCsI I'PEYHO:
SIkoro OyB XTO CcTaHY i 3BaHHS,
Yym x31i6 XTO 3ap00IIsiB CODI MI0/THS, 40
I xTO B 4Ki 3 HMX yOMpaBcs I1aTH;
I3 JIvimaps <1 Maro posnovariu.

Tort JIMLIAP O6ys HavIBM3HAUHIIINIL 3 HUX
I, B oOrmaTyHKax BCIiBITMCST MIITHMX
Ha pymaxy, no-mmmiapcbKm OCTOTY
Hic rigHicTh, BIpHICTD, MVWIICTE 1 YECHOTY.
I B BilTHaXx, 1110 1Or0 BOJIOAAP BiB,
Bin nomix nepivix 3asitte OyB Giniiis;
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3 HUM XPUCTUSHM OVUINCH i HOTaHM —
Ycronu OyB BiH cMisuit 6e3 JoraHm!. 50
AJsiekcaHpis MigKOpWIack HaM, -
I momix mepimx OyB BiH, 3BiCHO, TaMm;
I He3piBHaHHMI OyB BiH nomix [Ipycis;
Cepen JIutBu HiKOMIM 11 cepen, Pycis
oro HiXTO 3 XpeleHnx He 3I0J1aB.
I Ampoxesip korm B I'panani Brias,
Bin OyB Ha mypax, OyB Ha ['peripkim Mopi,
sk Oeper AdprKaHCHKII BIII' B IIOKOPI.
B ATrrastiro cypmMuim gk moxiz,
Boxxzesi, 3BicHO, pyIIMB BiH yCIIi. 60
B i’ sTHamIISgTHOX BiH OMTBaX OYB CMepTETbHIX,
3a Bipy I'MHYB y IiCKax ITyCTeJIbHIX,
Xo4 mKypa He OfMH B 00sIX yIIaB, -
Cam OyB BiH 3aBlIIe cepey], ITepIIVX JIaB.
Kosmcer Big cmiyto OmBcd i MistetoM, -
[Toranenp-TypoK HIHI BXXe XXVBe TaM.
oro okpwIa cj1aBa rojyocHa;
Ta ckpomHwMII i, MOB IiIBYUMHA SICHA,
JTro0 si3Hm11 OyB BiH, i JTMXO0TO CjI0Ba
Voro HiKOIV He MicTVIa MOBa; 70
XTO pa3oM 3 HaMU iXaB Iy TiBLIEeM,
Ycix yecHOT OyB ITUITIAPCHKMX B3ipIieM.
I, xou Oynu i KOHi 100pi B HBOTO,
YO6panHs He BAgraB BiH 4ellypHOTO,
A twtamg rioro 6yB TeMHM i OpyaHUT,
Ha viM munmvotics crigu BiviHM, -
3 10OXOTy TIOBEPHYBIICS TOJIOMY,
ITosraBcs nuitap OSKyBaTh CBITOMY.
I rorum cus, CKBAVIP-mxypa, OyB i3 HiM,
BiH >xBaBMM BUTIJISOAB 1 IIOKa3HMM, 80
MoB 3aBuTE, OYJIO 110I0 BOJIOCCS;
MasB 11T 13 IBaIISITh — TaK MEHI 3/1aJI0CH.
MasB cTaH BiH Iy>XXU 1 cepeHin 3picCT,
3 ycboro BUIKO, MaB OiVIITiBCHKWVI XVICT
I roHicTb, Tpebaraty Ha MOl
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B normmuaax @manapii Ta [ikappaii, -

3BUTSATY BUSBUTY BiH CIIIIINTD,

[ITo0 Hero 1acKy J1aMu 3aCITyKUTh.

larrroBani Oy Ha HbOMY IMIATH,

Mog moJ1e BITiTKY, Ha KBIiTKM OaraTe. 90

Mas 3Bmyart: 4 criBavi, UM Harpasar! -

Hy, cmoBoMm, K TpaBHEBUT OyB po3Mari.

[ rang xyomit 3 JOBrMMYM MaB pyKaBaMM,

A BepITHMK OyB — He po3Ka3aTh CJIOBAaMM.

A 111€ YMiB ITiCHi KOMITOHYBATb,

[TvicaTy, MasTrOoBaTH, TAHIIOBATD.

Taxk rmopaziTh JTIF000BHIV MiI TPUTO/T],

IIIo 111e 11 He c11aB - a CBITJIO BXXe Ha CXOIi.

OTOX, YeCHOTHM MaB BiH YMMaJIi,

VI ipuicity XyBaB OTIIEBI TPV CTOJTI. 100
[1Ie VIOMEH 110/10p0>XyBaB IIpy HbOMY,

(bisTpIm He BeJTiB BiH iXaTy HIKOMY), -

Kanryp i m1am 3ejieHOro cykHa

Hocws Tom xJ1omiens, MaB I1ie 71 CTpUI CITOBHA

B caranmaky, - a nepa B HuX SICKpaBi, -

Tox yOupascs BiH sIK IoMeH OpaBuii;

I mepa T1 TpUMasIVcA SIK CIIiL;

e v1 ;iyKa Hic BiH, TPi3HOTO Ha BUI.

Yos10 y 3MOpIIIKax MaB i cMarIi JINILIE,

Mir smaricTpyBaTy Bce, 1110 3Ha/JOOMUTHCH. 110

Bin TaTmBm 3a1mm’ 4cTOK 3axmIraB

bpacrter minHMYL; Meda 11 myTa BiH MaB

[Tpm omriM Oorii, m1e 11 HOXa — IIPY APYTiM,

Voro HixTo 6 He BM3HAB HEOIYTVIM;

ITpu cepiii BuciB cpiOHMI Xpructodop,

A pir MUCIIMIBCBKUV HIC TOHKUV Y30

I 6yB roToBuUI 3aBIIIE 3aCy PMUTH.
II'YMEH?1l y rypT cevi 3HaKOMUTUM

Tex mpuenHanacs, 1 60x0a 11

byna taka: «Kisanyce cBarim J1oi!» 120

A niposmBasiachk «I11aHi ErmanTimar.

I cityx6y boxy rapHo i kapTHMHHO,
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7IK 1 roOuThCA, IPOMOBJIJIAa B HIC;
OpaHIy>XUMHM HaVIBa K IMBIIINX PUC

Bona y mikosi B Ctperdopai HaBumiacs,

I B HMX IO mapvKaH He 10Ty 4YiIach.
TprMasiach BUITyKaHO IIPY CTOJII:

3 BYCT He pOHWIA KYCHVKI MaJIl

I mastb11iB He BCTpOMIIsUIA Y ITJIVIBY .

A KOXXeH KyceHb TaK HecsIa J0aruIvBo 130
o BycT, abu BiH [10J1i He yI1aB;

3 ymiis 1 YyeMHUY BUpas He 30iras.

I'yOy co0i peTtesibHO Tak BTHpala,

[ITo Ta Ha gamIi 1 CIiy He JIMIIaia
MacHoro, i moTpaBy B35Tb c00i

IToBaxHo HaMarasiace gase0i.

B nmoBokeHHI BOHa Oysia mpueMHa

I mpusasHa, 1 3aBI1Ie BeJIbMI YeMHa,
TprMaTwmce mparsia Tak, MOB ITpU IBOPI,

I y Besukin rigHOCTI 71 100pi 140
IToBogmitacsa MwJIO 1 CTaTE@UHO.

li HaTypa narinza i rpeuna

bysia HacTIBKYM ITOBHA CIIIBUYTTH,

o 1w1akasia, KOV He 00 Iy TTs
Brparursuia B macTky Ha 1oru0esip MuIIa.
J71s1 TIecuKiB 11 3BMYaliHa TKa

Byt M’ scite, Bep1iiku i Oistnit xi1i0;
Punasa, IK oIVH y HarjIui mTmo

CKOHaB 13 HIX, PIOYKOM JIVIXVIM JiCTaBIIIVE;
byrio TO cepiie, criiBuyTIIVIBE 3aBIIIeE. 150
CepIiaHOK TOVIHO IPUKPVIBaB HaBCKiC
3esIeHi o4l 1 BUTOHUYEHMI HiC,

Bycra manenbki, MOB sICHI KOpaJti.
[Taypoukn-OpoBM BapTi 3ragKy Aaji

1 BUCOKe TOp[I0 3HECeHe Y0JIo, -

B Hi1 moestHaHHS BCix yecHOT OyJI0.
Hocwuta mani Ta wygosi marty,

Bbpacriet uepBoHmi1 Ha py1ii OaraTnm,

A Ha pa3Ky 3eJIeHX HaMWUCTUH -
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KyJioHumK mupo3noTHmiz; Halwnc BiH 160
MicTtuB: «A» y BiHIIeBi YellypHOMY,
I «Amor vincit omnia» IoTOMY.

3AKOHHWVLIZI mie ixasna 1mpm Hivg,
I TPBOX CBATYMIX OTLIIB IIOBaKHWIL CTPIL.

MOHAX Ttam 0yB, - Kpacoro BUPi3HABCH,
Bin BizmaB cripaBaMu 11 Ha JIOBax 3HaBCH;
I3 HBOTO, IEBHO O, MOOPMII OyB abart.
Y craviHsx KiibKa JoOpMX MaB JIOIIAT,
J3BeHisIa mpu 13111 y HOTo 30pys
JI3BiHOUYKaMmM, 1110 KOXKEH 3 HVX BTOPY€ 170
Ha Tint Karuimdiii 13B0HY, e MOHaxX
B HavBuIx nmpeOyBaB CBATUX IIpaBax.
3akoHaMm benenykra y riokopi
Bin He BirsiTas, - Oysm x 00 3acyBopi
1 HBOTO, VI IIPUIIVICY MUHYJIVIX [THIB
3aj1y1d Cy4acHOCTI BiH 3aJIUIIIVB.
Tox yBakaB He BapTVM BIH HIi4OIO
Ton apKym, o BiCTMB: MOBJIAB, CBATOTO
He Bwiiite 13 MMCIIMBOTO BOBIK,
Hy a gyepHelip, 3 0OuTeIi 1110 BTIK, - 180
To puba 6e3 Bosy, Oe3 MypiB cTers, -
Bin ycTpuiii 6 He gaBs 3a Myaparesis.
Cer1 BUCHOBOK i3 HVM S IIOOUISB:
IITo Mir BiH BUUMTaTh MIX TUX OIIPaB,
IITo nradpm MOHACTMPCHKI IpUKpaIiai?
ITTo MoXe B34TM YOJIOBiK OyBasmii
Bin ABrycruHa? SIK ClIOBHSTH 00iT?
Xart ABryCcTuH TOVI caM PATYE CBIT!
BiH 3HaB: MOHaXy OJIIOBAaTb TOAUTHCH;
Moro XOPTU JIETUIV, Hade IITULL, 190
I Hacostomy Bepxm 3amiid rHaTh
3a xoyieH ckapb He 3Mir Ou BiH BimIaTh.
Tox xyTpoM pykasu 110ro migomro
HavipinkicHimmmm 3HM3y 3HAMEHWUTO;
1l Ha KanTypi yBary rmpusepTa
Bcim 3acTibka KyHIIITOBHA 30J10Ta
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I3 BisepyHKOM - IITyuKa HeOyBasa!
Mos ckJ10, mOTVWIINIIS TI0TO OJIuiIasia;
Kosm 6 cronu momaTy v casia 1v1arT,
I3 HpOrO OYB OV BUIATHMII ITpesIaT. 200
Moro oumrri Girasv HeCITVMHHI,
Henaue B rpy0i BOTHMKM IUIOMiHHI;
B3yTTs MitiHe, uymoBuit xxepebelrp, -
Bin cripaBzi OyB mmpestaTaM BCiM B3ipelib!
Vomy Grtiomy GyTv He 0 pedi, -
Tox Oys py™m’siHUI, Hade j1e0ib 3 ITedi;
I irramia GysiaHa MacTh KOHIO.
bys me YEPHELID Becesuii, 1110 1ieHro
loro 3 oKpyTu IocIaHo 30MpaTu.
B 3akonax 9oTppOX He po3IIyKaTN 210
Takoro KpacHOMOBHOTO, $IK BiH.
I Bmapus GarateoM 10 MUTIOOY 3BiH,
bo BiH 1X HagLIAB JapaMu CIIOpo; -
Bix Opneny csoemy OyB oropal
B cBoeMy rpadcTBi 3a HeBTOMHU TPY/,
oro nro6uB 110 ceax BUTbHMII JTIO]I,
Ta Haz yce - B MicTax IIUIAXETHI Jamu;
I'pix BiOIIycKaTh HaJIeXKHVIMU CJIOBAMU
Bin 4K HiIXTO IO CHIOBiA1 yMiB, -
Voro x Ha Te 3aKOH GJIarOCITOBYB. 220
ToX KagaTTa BMIB BUCIIyXaTy MWJIO
1 MoKy Ty 3pasy BU3HAYMTH /IO fij1a,
ITlo He Oysia HIKOIV 3aBaXkKa,
Ile BiijapyHOK, — 3HaB, — VIOI'0 YeKa.
I Opnen Tam yOormm mpoliBiTae,
I rpix moposianmit TaM BiACTyIIAE,
e mupocepaHe KadTTs B Ipixax
[Tpurimac B JIIoay IIPUA3HMII MOHAX.
bo x € Taki, 1o im rokyTa 1pa
3 1U1a"yaMu — HeloCWIbHA IIOHA Mipy; 230
M, 3amMicTh TIOOVMBATVICS 1 TYKITH,
Momnaxa cpibiiom Kpaillie Ha/TUIUTb.
A cawm BiH 3aBIIle IIpeOyBaB TOTOBUM
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[Tock 3aymMmmTit B Jap TapHEeHbKMM B OBaM.
I ros1oc Beces1o 11oro OpuHiB,

bo ckpi3b BiH j1a71eH OyB I04aTH CIIiB,

Jle 3 HyIM HIXTO 3PIBHSITVICSI He CMIE€.

bisima s1iii y HpOTO mms,

Ta rostosa Ointis Oysia Ha HiTl.

TaBepHM BCi y KOXHIV CTOPOHI 240
Bin 3HaB - 3 MMHKapKaMM i MIMHKapsAMU;

A 3 IpokakeHMMU 1 XeOpakamm

He 3HaBC4 30BciM - HIK4Ye Te OyJIo,

AHIX 1I0T0 BUICOKe pemecsIo.

Bin mpokaxkeHMX rypTy-00 cTpalrHoro

He cJ1izt uekaT moOporo Hivoro;

I He o BOOTMIX Ta CMepIrOUMX Hip, -

Buarriae y 3ai3au moOpi kitip.

AJle, 5K MOXKHa IIIOCh IIEPEeXOIINTY,

He rpe0OyBas i cam BiH HoripocuTi

[le Tpeba, - B cTapirtoBaHHi, manebi,
YepHellb He MaB CyIIepHVKIB COOI. 250
Iie 71 rutaTB, abu B 110T0 OKpPY3i

He >xebpasm vioro 6paTtoBe-11pys3i.
3OpUrHYJIOCh He OOHIV BOBI €CTBO,

Voro sauysrmm “In principio”;

Bin xomHO1 He MapHYBaB Haroauy,
Orpumytoun ienpi Haropony,

V1 BucTaBy 3aBiiie OyB TOTOBUII IPaTh.
ITocBapeHmx 111e OpaBCs ITO€THATH,

Korm cynm Tparuismick 11omt000BHi, -

byB BaIl 3a HeBeIMKY IUIATy BIIOBHI 260
I A yueHWMVI BUCTyIaB IIPaBHMK,

Marictp, um 7 11aria, Kpaiiie 6 He HpOpiK!
['oBopstum, OyB TpOXM ITIeTIeISIBUTA,
AHTITITICEKOTO 11100 KpacHOMOBCTBA BIIPaBU
3tiTasvi 3 ByCT VIOMY IIOHAVIHDKHIIII.
CmiBaty, a yu rpaTu OpaBcs JINIII,

Y HBOrO Tak majIaxKoOTUIV OYi,

HewmoB 3ipx11 MOpO3s1HOI HOU.
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ITpossascs I'ybepTom cent Mosiofe1b.

IITe 6oponatuit ixaB Tam KYIIELID, - 270
loro of1exy pisHOKOILOPOBY
Binuasi manka 3 @rangpii 006posa
I mpsDKKM YepeBMKiB 30J10Ti.
I Bce, 1110 HaM IIOBiAB y IyTi,
byio, Henaue 30510TO, Barome;
Momy x 60 mOCKOHAIIO BCe BioMe:
sIKm ToBap ife B AKi ImopTH,
SIKy MOHeTy Kpallle Oeperti.
I He MoV MM aHITPOXM 3HATH,
I11o BiH y>xe Oopramu Oys OaraTmi; 280
AJte, 3HaBelpb yCiX KYIIEIBbKIX CIIPaB,
Tak 11eBHO BiH IIpO NO3WYKM Ka3as,
ITTo Opasii My mouyTe BCe Ha Bipy;
loro st iMeHHs He 3rajias JOIIipy .

Y rypri OyB i 3 Oxcdopny CTYIEHT, -
Ha «JIorimi» maBHO IpOBYMBCS BIIIEHT.
byna xynma 1 moxwia B HbOro mIkaria,
Ta 71 BiH, KOIIIaBMI1, JIe[IBE caM Yajiaria.
TBepesuri 1 rosIopHMN IOIJIAN, MaB,
Crapy 1 ybory omix youpas. 290
Hi B 11epkBi He 3100yB co0i BiH UMHY,
AHi Ha cBiTCBKIV CJTy>k0i Ha 3aMiHY.
3aTe ycroau 1pu cobi BO3uB
I3 nBaIIATh [1eCh OIpaBIeHVX TOMIB
Bin ApicToTeneBoro yueHmHs,
IT1o 3aMiHsIIM OIiX 1 BrOIIIeHHS.
bo kamens ditocod - s Kaszas -
Hamm dintocodcpxoro He posiykas,
", OTPMMABIIN Bifl APY3iB HOOASHHS,
Bce BuTpauaB Ha KHWUI'M 1 HAaBYaHH; 300
I mypo iM MOJIUTBOIO IUIATUB
3a 11aTy, KOTPOK YUYMBCS Vi XB.
bo, kpiM Hayku, BiH He 3HaB HIYOTrO.
I cjroBa 3aMIBOrO He BUYTH Bifl HBOIO,
A Te, IITI0 IPOMOBJIAB CTYJeHT Harmi,
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byJ10 Bce cTmcite 71 cioBHEHe Barul.

MopaiibHMY YecHOTaMu OaraTum,

Bin maB 3a BTiXy BUUTMCS VI HABYATL.
CEP>KAHT CYIOBUWM, mympwit 40mOBiK,

IITo ripu cBsiTomy 1laBii misdTh 3BUK, 310

TprMaBch OKpeMoO, BUBaXkeHO V1 T1THO, -

1o BiH 3HaYHa 0coba, 3pa3y BUIHO, -

I 3aBIIE My>KEe My pO TOBOPWMB.

bo BiH DOarato crpas cy/JOBUX BiB,

I MaB Ha Te maTeHTH VI IIPUBLIET.

ToX, cKopuCTaBIINCE 13 Barm CBOE],

Yumasio craTkiB HarpoMaavB BiH.

I, mocimaroun BMCOKMII YMH,

B cyzi cyTh KOXXHOT BiH OaumB cIipaBy,

bo 3HaB NOKIaIHO IYHKTM Ta YCTaBMU. 320

Bci Gaunin: Benie BiH Oe3siiu cripas,

(Xou merrio MeHIIIe TX HacIIpaB/ii MaB).

IITe 71 KOXXeH IIO30B 3HAB 1 ITOKapaHH:A

3 waciB HopmaHICBKOro 3aBOXOBaHHS.

JIK mparro BiH Hajl BUCTYIIOM CBOIM

3aBepIlyBas, - TO aHi KOMU B HIM

He mo’xHa BXe TOzi OYyI10 3MiHUTH.

BOupascs y cypayT BiH 3HAaMEHUTUT], -

oro 3 MOBKOBYMM ITOSICOM HOCWB.

ITpo 30BHINIHICTB yce 5 OIOBiB! 330
3 vuM 00iu PPAHKIIIH 1xaB Bepxu BMiIO;

Mos cTrokpoT, bopona y Hboro Oia.

3 KOMIUIEKIIil CAaHTBiHiK OyB JTmIIeM

I caHinaB xj1100M, 3MOUYEHMM BUMHIIEM.

BiH XuB 14 BTiX, TaKy BXe MaB HaTypy,

I Binmanvm O6ys cuHoM Enikypy,

JIKvvt BBaXKaB: 4y TT€EBa BTixa — ce

J1oOpo envHe, 1110 XXUTTS Hece.

Mariza y rpadcTBi BjlacCHUK JOPOToro,

enpitmit IOmiana Oys csTOrO. 340

J1J15 BCiX M10r0 BIIKPWUTHUM 3aBIIIe [IiM,

Buro 1 x7110 rocTert 4ekaroTh B HiM,
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A, OKpiM TOTO, IMPOTU i3 M’ COM,
Ileuens pisHa 11 prba; HY, a YacoM
Hainxamu cHDXWIIO IIpOCTO TaM,
Hy, i 3ammmTy ummM OyI10 ToCTSIM.
CBOIO rOCTMHHICTB 3MiHIOBAaB IINPOKY
B y3romxeHHi xi0a 3 HOpoOIO POKY.
bysto moBosi niTuili B KypHMKax.
bararo pubu mwiasasio B cTaBKax. 350
I mixo Kyxapro, uvis mijjviBa
He cmaxyBasia 110 Toro m’sicusal
VY 3as1i 18 rocTevt CMJIeHHMX CUJT
Y HBOrO 3aBIIIe OYB HAKPUTUI CTIL.
B ycix 6paB yuacTp cecisix CyI0BUX,
B rmapiiameHTChKMX JeGaTax TOHOPOBUIX.
Hix 1 MaJIeHbKMII 3 IIIOBKY raMaHellb
ITpwu OiTiM 1105iCi HOCUB T3/1€el1b.
[Tepudom BiH oKpyrm OYB CBO€ET
I TaM B3ip1iem I OUIAXTU YCi€l. 360
TAJTAHTEPIMHUK ixas i TECJTSIP,
A 3 ammu TKAY, KIWTIMIMHVIK 1 DAPBAP,
B omHakoBi BoHM BOgrivca cTpoil
Ha cBimueHHS 1X CIIUIKM II€XOBOL.
Yce HOBeHBKe, 3 TOJIOUKY Ha HUX;
Hoxi He B mixBax MiISgHMX IIPOCTUX,
A B cpibepHMX, 0371007I€HMX KYHIIITOBHO;
Hy, ciioBOM, BCi niperapHi HeBUMMOBHO!
To rypr OyB cripaBpi rigHMX TOpOXaH,
Mas KoXXeH cTaTKM 1 TyI'mil TaMaH. 370
31aBaJIOCh: KOXKHOMY KOJIVICh TOIUTBCS
3 HUX OJIIepMEHOM BPeIITi-pelIT 3poOnThCs,
bo i marHo OyJ1o B HUX, 1 goxif;
A PyXVHM B HUX CTaTe4HI BCl Ha BUL,
I koxHa 1Iparsia B MpiliHOMY TyMaHi,
AOw i 111 Kormmch Kazamm: «Ilani!»
Ay CBATOYHMV [I€Hb 1 IX Hexan
HecyTb, MOB KOpoOJI€Bi, CYKHI Kpari.
I3 aumu 1 KYXAP OyB xa3srtHOBUTIIA,

275



V1. 3 MaliCTepHi XYI10KHLOT0 MEPEeKJIATY

JIKVVI HaBVIK JIaTOMVHKV BapUTH 380

Vl noTpaBu pisHi Ha BCUISIKIMI CMaK.

Ejib po3pi3HAB 3 HAMTOHIINX BiH O3HAK;

Mir 3roryBaTh OVPIr BiH 1 CMa>KeHIO,

I rorky, 1 3 MJPIVBOXO II€YEHIO.

AJle, Ha XXaJIb, IIPY BCiVI 10TO Basi,

Mas ruiviny BrpasKy BIH Ha HO3I.

Hy, a conoporii poOuB Havikpairie.
e 3 arvm LIKITTEP 1xaB poboTsrmii,

ITlo OyB, 3maeTbcs, 3 JJOPTMYTCHKMX KpaiB.

He nHagTo mobOpe BiH B CifyjTi CUIiB; 390

bysia Ha HiM Kupes 110 KosiiHa,

Kviamxas npm 6011i BUDIIsAIaB KapTUHHO

Ha pewmeHi Bif i 1 1Iifg 1o1ede.

bys wopHwmi1 Bif 3acMary, 60 reue

YI1iTKY coHIle, - CJIOBOM, XJIOIIellb OpaBuil.

BiH cOKOM BMHOI'POH yIIMBCh Ha CJIaBy

B bopro, ko Kynelb-Hepoba crias.

Bin BuIITyKaHOCTI He BU3HABaB:

IToronnTk y 600 CYyITHO BOPOXKE, -

To pymmTyt Ha JHO 11 MOPIISIM ITOMOJXKeE. 400

Bci Teuii 3HaB JOCKOHAJIO BiH,

[TpuruivBy, cKerti, fie yura 3arvH,

Bci raBaHi BiH BUBUYMB [IOCTEMEHHO

M noptn Bix I'ysutsa ax o Kaprareny.

Y HiMm BigBara - 1 po3ymy By31a;

bysa Big Oyp xomwiata 6opojia.

I Bcg oMy 3emHa Biztoma cdepa

Big I'ommanny v mo mucy @inicreppa,

I Bci mpoxomy Kpavi OTUX 3eMeJlb.

IIle 1 3BaBca «MapiasieHa» Kopabess. 410
I3 armu Oy 1te JJIOKTOP MEUIIVHY, -

Ha cBiTi He 3HamMIeTbCsd OUIBII JIFOIVHMN,

ITlo Tamwmtacst 6 Ha xBopoOax Tak.

IIle 71 OyB BiH B acTpOHOMII MacTaK:

3a marjieHTa cTeXxadu 30pero,

ITpupony Mmariero BiH Bif Hel
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CropusaTivBum JOBiyBaBCs 4ac, -
JIK JIiK¥ OifOTh HAMIIeBHINI Ha Hac.
3HaB: IIOIITOBX KOXKHOI HEALYTMI IO €, -
I'apsyoi, xomogHOI, CyXo1, 420
Bortoroi, - 1 rymopiB saxmx
Bura € B TiM, 1 9K Toj1aTit 1X.
Ha xBopicTb KOXHY 3HaIOUM [IPUYNHY,
Bin s1ikvt BM3Ha4aB y Ty X XBWIVHY.
I Bci anrTexapi 110T0 B Ty XK MUTD
Bysm roTosi j1iku Ti 3poOuUTH,
bo 1M mrofcbka oBip/IMBICT JaBasia
ITlopa3sy rpoiiert 3apoOUTH YMMaIo.
Craporo Eckyriaria moOpe 3Has,
Hiockopuna 1 Pyda Tex BuBYas, 430
e vt I'immokparta, I'asi Ta 'asteHa,
Ceparriona, Pa3i, ABilieHHY,
by 3 Hum Aseppoic, Kocrantus,
bepnap, 'aTrecnen, BripaBunii ['iiebepTuH.
B mieri BacHiV IVIbHYBaB BiH Mipy,
Tox yHVMKaB Hay>XMBaHHS PO,
ITpo TpaBiieHHs 310pOBe 3aBlile 710aB.
He sagro mwisHO bibsiro BuBUas.
B uepBoHMX 11aTax i3 MMTBOM OJIAaKMTHMM
ITo 1I0BKY BeJIbMU BUIJISALAB IIPVIMITHVIM. 440
Ta, mompu Bee, omaaMBO Oepir
Tom rpin, 1110 3apobMB B JIiTax YyMHMIX.
bo 30m0T10 - TO cepen y1iKiB AVBO;
Tox 30510TO JTIOOMB BiH HE3paIIMBO.
byma i 3-T1I11 BATY nobpa XKIHKA TawMm,
[''myxeHbKa TpOXW, 5 313HAIOCh BaM.
PoOwuia omix xiHOUuKa 3/1aBeH Ta
Hareko Kparty mart i3 Inpy 1 I'enry.
Crynuts HixTO B 11apadii He cMmiB
ITontepen Hel mo Cearux dapis; 450
bo, ssx0u1 XTO TaKy 71 HaMMCIIUB CIIPaBY,
Cs xiHKa 1oBesiacs 0 HeJtackaso!
[TpermmmiHi HAMITKM Ha TOJIOBI
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Hocwiia, - dyHTIB 3 ecsaTe XpaMoBi
3aBBaxmIm O, Ha/IiBaHI Ha CBATO;

Tyri maH4YoXM IIpUKpaliaiIm I Ty,

1l HOBEHBKMIT UePeBUYOK Ha HO3I.
JInne BinKpuTe 11 MWIe y cMa3i.
3BryaeM JOOpYM XKiHKa BiJI3HavasIach,
Tox 11’k pa3iB B )XKUTTi BOHA BiHYaJIaCh;
Hy, a ipo mpy3iB roHMX 11 J1iT
HanesHo, TyT HaM 3rajgyBaTh He CIIif,.
byna ax Tpu pasu B €pycammi,

Piukwu nostaa v ropyt HeCXOO M.

Bona bysions Binsinaia i Puw,

I KesnpH, i rpib i3 SIkoBOM CBSITUM, -
Cxopwria, cJI0BOM, Iy TiBLiB UMMAJIO.
Ha »asib, kiutbKOX 3y0iB 111 OpaKyBasIo.
Ha BmHOXO/I1 1Xas1a BOHa

[Tpe3rpabHo, 1 KarlesIroIIKa IIMpuHa
[TepeBakasta KpyTIJIUVI IOUT BiVICBKOBWVA;
[ Ha cTerHo KpyTe NIV TTIOKPOBY

I D1amia, 71 Ha I 4TI — TOCTPi OCTPOTIN.
Y rypri nokorisia 6e3 Baru;

Po3BaxnTh BMiJIa B CMyTKOBI KOXaHIIIB,
bo Bimasia MmUCTEIITBO TaBHIX TAHITIB.

I3 HYIMM TXaB 111e OaMH 13el1b:
[Tapadistibauit ipoctmit I[TAHOTELLD,
ITTo mymKoro cBsITOXO OYB OaraTuii.

A BueHM1 OYB Takmyi, 110 1 He CKa3aTu:
€BaHTesIi€ TOCKOHAJIO 3HAaB,

I cBaToiB napadisiH HaBYaB;

byB narimanii, cMupeHHUN y IIOKOP1,
Teprusramn y sumpoOyBaHHi 11 ropi,
SIK BiH JoBOMMB Oe3rtiy ce pasis;

I necsiTuHy OpaTi He JTIOOMB.
HartowmicTe posmaBas cam 0e3 BaraHHSA
[Tapadpisinam 111e1pe HogasTHHA

3 Toro, o0 Ha BermkaeHs micTaBaB;
Cele X ITpuM TiM MaJIM 3aI0BOJILHSIB.

460
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ITapadis noro OyJia mmpoxa,

AJle Hi I'piM, Hi 3/IMBa IPeXOPCTOKa

He 3aBaxkasiv py1mumTi1 y 11y Th,

IT1o0 3a moTpebu 3i BMUPYIIUM Oy Th;

[o Garaya 4m cTapiid VIIIIOB BiH ITiIIIKIA.
He 3anazmas B ropAHIO aHITPILIKY,
Hapuas ToMy, poOuB 1110 Ilepiiie caM,
€BaHresIis BipA4u CJI0BaM;

[111e 1 J1F00MB TPV CbOMY HTPVIMOBIISITIL:

Ha 351011 pXa - 1110 X Bif 3as1i3a XKaaTm? 500
JIK B ITIaHOTIIEBI YMCTOTY HEMA,

Toni B mapadii ipxa cama!

I ce Oys10 O Ha MOKip TTAaHOTIIEBI:

Y ruof macTup, a craga B3ipLesi.

Tomy cBsAIIIeHVK MyCUTB ITOKa3aTh,

JIK cTazly B 4MCTOTI CJIifT IPOXVBATh.

ToX BiH HIKOJIV He JIUIIIaB OTapy,

IT1o0 He BIyCTUTHM HIOIYAb y KOLIAPY,

He 13nmB BiH y Jlonmon no Ilasia
BincriByBaTh BeJIbMOXXHI TaM Tij1a 510
1 o GparcTBa 1mech 3aMOXKHOTO TTPUCTATI;
Hi, BiH yimImaBchk oTapy vjIbHyBaTH,
BoBku 11100 He TpOKpasINCh 710 OBEllb;

To cripaBxHi macTup OyB, a He KyTIellb.
OO0O0B’ 530K IIPOHIC CBATOTO TPYAY,

Ta rpinHoOro He 3HeBaXkaB BiH JIIOIY;

bes 3BepxHOCTI BiH i1 IIVIXV1 HaBYaB,

Bce stackoro 71 cMupeHHAM HO3HA4YaB.
Bectut cBoix mapadisia 1o Heba

BsipiieM cBoiM e - ce mtoro norpebal 520
Komm X XTOCh 3aTMHAaBCA y JIMXIM, -
barnmyxe, B crani un 3BaHHI SIKIM —

Toro BiH rocTpo mokopsTM OpaBCs.
CBsilIeHVK Kpallnii B CBiTi He 3’ IBJISBCS.
Mupcpkoi cj1aBu He I1yKaB co0i,

ByB HesTykaBuUi B paiocTi 11 Xy pOi

XpucTa 11 artocTosIiB HaB4YaB BiH CJI0Ba,
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Ta cniepiry cam crioBHSB 1X HaCTaHOBY.
3 M ixaB PATA, t1oro pimHM O6par,
IITo BriepToO rHiVi BO3WB Ha I10JIA IIIMaT. 530
To worsosik OyB 100U, pOOOTAIIINTA,
Y noBemiHIll IeBHMV 1 Ty AL
Bin bora B cBiTi Haz, yce j1100uB,
He mkomysas oMy MOISUHMX CITiB,
I O/IVDKHBOTO JTIOOMB BiH, SIK TOOMUTHCS.
HaBuk y 1osii TSDKKO BiH TPYOUTBCH;
binaci koxxHOMYy monmomaras
B iM’s1 XpucrTa, i rpomiert cam He Opas.
3aBXI¥ IJIaTUB BiH JeCATUHY CIIPaBHO
3a Bce, IaBHO OTPMMaHe VI He[IaBHO. 540
Bin Ha KoOw1Ii OYB i B oT1aHUi.
MipomHank, EkonoM Toi BHOUYI
PestikBin nipopaselb Ta YIpaBureisb,
J1 cam Ta Bo3Hum B ixasii B oOUTEITH.
MIPOIIHMK 6yB BUCOKMII 1 TSDKKUTA,
Bin myxi MaB i M'$131, 1 KiCTKM.
I BurpaTu BiB1IIO BiH OYB OM B cTaHi
Ha xoxxHOMY OOperbKoMy 3MaraHHi.
3,[[,OpOBT/IT71, BalvTyBaTU, CaM-OOVH
3HATB ABepi KOXKHI Mir 01 3 11eTeslb BiH, 550
Yu 3 po3biry po30mTh X roJI0BOIO.
A Bopopa moro Oysia pyi0t0
W 3aBImpIIKm i3 jomaty, maneoi.
Ha noci 6opomaBky MaB co0i,
ITTo mpukparas il ITy4oK BOJIOCCH, -
Taxnit BiIH4a€ ByX0 KOXXHIV JIbOCI.
A HI3pi YOPHI 1 BeJIMKI MaB;
Meua 11 1miita mpm 0011 BiH TprMaB.
byB poT mMpokuit B HBOTO, SIK TOPHWJIO.
Mir KOXHOT0 IiepecMillInTi BMIJIO, 560
I1Te vt MaB BiH I CYIIy THUKIB CBOTX
IcTopin Ky11y 71 moTeriB MacHMX.
Mu nasienip 30J10TUI Y HBOI'O B3PUINL.
Kanrryp OnmakmuTHMU MaB, a 1oiati OyB 61,



Jhicedhppi Hocep. KeurepOepiiichki onoBiaku. [1ponor. [lep. M. Cmpixa.

CBuCTIB BiH Ha COIIJIII ITOBCSIKYAC,
I Hero 3 MicTa BMUBIB BpeILIITI Hac.
[ITe 1 EKOHOM 3 mpaBHMYOI OyB CITUIKI:
l'ocriomaps y HboMy Owach KWIKa,
Bin KOXXHMVI KpaM peTeJIbHO OpaB Ha CIIUT,
I'oTiBKY IUIaTSA4M, a UM B KPEAWUT; 570
I, BuOuparoum xapu odepexHo,
Bin cripaBu Bci ITpoBagyB, sIK HaJIEXKHO.
He cBimunTs nipo 'octionHi ce nyBa,
Ko meBuena npocra rosiosa
L1711 BUeHVIX MYIPOCTI B3ipellb sIBJIsI€?
bo HUM - ax Tpwu gecATKM yIpaBILse,
1o 3HAIOTBCS B 3aKOHAX IIPECKIIaTHIIX;
I 3 Ty3MH 3HaMIEeTHCS Jech IIOMDK HUX
ITTo Oyab-koMy O y Kpal ITOSICHWIIN,
sIki Ha pUHKY 301X0KA AIIOTb CYIIN, 580
1106 BiH HajasIi B cITpaBax IIPOLIBiTaB
(Kosm m1e TUTBKM 3 pO3yMy He CIIaB),
I >xuTE MIT Tak, IK TUIBKM 3a0akac;
Tox po3B’sa3aTh Moryn 0 IS BCbOTO Kparo
I InTanH4 13 TOXOIOM 1 MAaVTHOM, -
A Harngnas 3a HMMM EKoHOM!
Xosnepuk-YIIPABUTEJIb ixaB cmimom.
Pi3HMBCH IOTrOJIEHVIM PeTeJIbHO BUIOM;
KpyXxxoM uynipmHy KOpOTKO 3pi3as;
Ha TiM'1 X, MOB YepHellb, TOH3YPYy MaB. 590
Bin 330BHi OyB Ko1aBui i mbdaTms;
Hora - MOB KOCTyp: ITUTKV He BUOATN.
Komopm 11 ckpmHi MWIBHYBAB SIK CIII, -
Tox He cTpalHuM peBisii IPUXifl,.
I3 TOro, YM ;o1 yranm B4acHo,
HarteBHO Mir cyaAUTD: Y BPOOUTD PACHO.
Vloro rocriomapst 1aHM VI CTazia,
Kypnuxk, komapa, cravias, uepena, -
Bce BimzmaHO 1IJIKOM 1I0MY B OIIIKY.
BuKoHyBaB BiH IIpaliio Ty BeJIVKY 600
Bin gBanngTy rocriogapeByx JIiT
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I B cripaBax Oyab-umit BUTpMMaB OV CIIUT.
3 mijyIerimx, 3HauUM, 1110 BiH 3aB3ITU,
HixTo 11010 He BaXXMBCh OLITyKaTH, -
Henaue cmepTs, BiH OyB 7151 HMX CTPaIITHUIA.
JJoMoK cobi mocTaBmB ey pHU
Y 3aTiHKy mepeB Ha MOPIKKOBI.
bararcTBa B moTartHiM BiH MHOXXVB CXOB1
baraTo 1iBuIIlie, aHiX ysBIISB
Co0i rocriofiap, 1110 oMYy J1aBaB 610
3a ci1yx0y um TO rpoittert Hebararo,
Y To omexi pi3HOI Ha IUIaTy.
Xou BiH I104YaB Xa34dMHyBaTb IaBHO,
JTvimtaBest moGpmit TecsIst Bce OJTHO.
A 00iu 3 HaMM 1XaB JIeHb TPV JTHEBI
Ha cipoMy y s1051yKax KOHeBi.
Ha nim xy1amma 1oBra, MOB 4yKa,
A Meu 11pu 00111 BKpMIa BXXe ipxKa.
Ton 3 Hopdoska npulys, mpo Koro maeTscs,
3-11i, MicTa, KoTpe barmecBeruioM 3BeThCs. 620
Ha HpoMy OyB HEMOB UepHeuni 11ac,
I ixaB BIH ocTaHHIM 3-TIOMDX Hac.
I1le i BOSHWVI MaHmpyBaB yKyIIi 3 HUMM, -
YepBoHW 3 By, HaYe XepyBUMMY,
Bysbki ountii v mpaHIli Ha JIVII.
IIBuaxmm i XTUBWIL, Haue ropoOIli;
bopinky Kyily MaB, KolUIaTi OpoBw, -
Y3npisim 1x, 30aBIIsUIACH ATV MOB.
LTirormni MacTi, cipka i cBuHeIlb
3 XMBUM YKYIIi cpibsI1oM HaHiBellb 630
Twvix mpaHILiB He MOIJIV 3BeCTU 13 BULLY,
" IIOPATYBaTh MOTO Bifl TOro OpuIy,
SIKm11 BiH Ha JIMIIl HOCUTDb HaBUK.
Bix 1107150067151B TTMOYITIO 1 YaCHUK,
A 111e BMHO YepBOHe 1 MIITHIOIIIE,
" ropJsiaBs, XVWIBHYBIIV, MOB ITaJIeHellb CYIIVI.
A, g BuHa 111e OiTbIIIe BUIIMBAB,
JIaTrHOIO TOMI BXe IIPOMOBJIAB.
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JBa-Tpu CI1iBIId JIATJIV TIOMY B KeOeTy
3 SIKOrOChb TaM CYZ0BOTO AeKpeTy, - 640
[ B TOMY 11M1Ba >)XOTHOTO HeMa,
bo BpemTi-pemt mosTopu 71 IiTax CpunMa,
I «Bosrrep» Kpaliie I1arivt BUMOBJISE;
AJle TIPO iHIIIe XTOCh VIOTO CIIUTAE, -
[TpomumpuTe distocodii B3iperib
JIhnt «Questio quid iuris» - i KiHeITb.
Tox He 3HAVTN COPUTHIIIOrO HIKOI'O
Big maxpas nuIsixeTHOTO TaKoro.
J103BOJIUTD BiH 3a KBapTY JIUII BMHA
Harimmrtrick 1r00ackoro crioBHa 650
MetkoMy XxjI0MII€EBi, 71 ITPOCTUTH ITPOBUHY, -
Tak misgTi1 oMy He B JVBOBUHY.
Koy BiHOUKa 30aBMTH XTO [OiBYa,
Toro BiH He GosTICS HaBYa
BimyryueHHs enmcKoOIIcbKoro cymay
(Jorokm, 3BicHO, TOM TUTAaTUTHU OY7Iie),
bo miara - KoXHiV crIpasi pilleHens;
Bin pik: «[ly1g cyny ag, — ce raMaHellb».
Ta 3Hato moOpe: BBOAIVB BiH B OMaHY, -
3 BifTyueHHAM-00 XapTyBaTh [IOraHo, 660
BOwuBa BOHO, a cIIOBizTb — po3rpira;
B significavit rpimiHa 1isie aymia.
I mostomp BiH enapxii Beiel
B pykax Tpmnmas, 1 BuMmaras Bif, Hel
CrioBHATHM 3a0araHKM Yeprosi.
Binouok BiH HOCVB Ha roJI0Bi
Benmkin, Hade BuBicKa TpaKTUpYy;
1 nupir B 710ro py1ii IIUTa MaB Mipy.
CMmmpenHMI 3 HUM PEJIIKBIV TTPOJABELIb
I3 PonceBaso, - IOMHO HAaBIIPOCTENb 670
YnBox BoHU BepHYyIMCA 13 Pumy;
CmiBaB BiH I'yuHO: «B 3emmio vimy pogymy»,
141 MOryTHIM OacoM BosHurt miziTsiras, -
Cypmu 11o1i0HOT 1 He UyBaB.
IcHi Pertiksin mpogasenb MaB KOCH,
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Kosrasi 11 piBHI, MOB JUIAHI I1a4O0CH,
ITTo rmoumHasI BUTUCH HaBCiOiy,

JTvin TisTbKM 30irIm BHU3 MOMY 10 TUTiY,
OpnyH 110 0HIM, MOB XBOCTY LIy Ps4i.
Kpacy sBisiB Oe3 KarrTypa Tepruisye, -
B MiImky 3axoBaHUM OyB KalTypely;
HosiTHi Mozi cirijtyBaB 131el1b.

Ha Tim'T 111aniouxm jimIi Hic oKpariiis.
Mas ou4i BupstdeHi, MOB y 3aViLid.

Ha nrarourii mpoyaHmnHa MaB 3HaK;

I Hic Tonepey 110To0 JIOIIaK

TopOuRny cBgTOIIIB, - i3 PUMYy 111071HO.
Henaue 11a11, crriBaTyi BMiB IIOCTOVIHO.
He maB BiH aHi c1iny 6opomnm:
PiBHEHBKO CKPi3b, MOB I'OJICHO 3aBXAV, -
Hy, ciioBOM, OyB sIK MepuH um KOOWIa.
Ta cBgTor1i cBoi 30yBaB yMiJIo, -

Taxk Oisteirte B AHIUIIT HIXTO He BMiB.

Y TopOi HaBOJIOUKY BiH BO3UB,

Henadge boromarepi HaMiTKYy;

A 11e Kasas: 3 BITpwIa Ma€ HUTKY,

JIxe cBaTumt IleTpo B pykax TpmMas,
Kosu Icyc mo mopro mTm 1103Bas..
JIaTyHHMI XpecT BIH MaB 13 KaMiHIIIMI
" ITy1eJIKO 31 CBUHAYMMM KiCTKaMI.
Arjte y 30poi CBATOIIIIB CBOIX

3a [1eHb BiH CTUIBKM 3apoOUTI Mir,
Yoro, yOpasImchk y xxedparibKi maTu,
3a Micd11b He 3yMiB 61 Ha30mpaTu.

ToX BUTIBKM BUTaZlyBaTh CITIIINB

I B mypHi 11acTBY V1 MacTUPIB HOIINB.
IIpoTe noBuHeH BM3HATH Oe3 BaraHHS:
Bin OyB MacTaxk y 1lepKBi Ha Ka3aHHSI.
IToBuaHH V1 IPOIIOBI/IL BiH YNTAaB,
Harvikpairme X - 10 IIOXXepTBY 3aKJIVIKaB.
bo, BXxe Komnm 1po ce jiyHas1a MOBa,
Vloro s3MK Tak TIPOMOBJISIB MEIOBO,
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IITo pango BUTpyCcUTH CBii raMaH
T'oToBui KoXXeH OyB 3 napadisH.

OTOX, PO3KPUB S CTUCJIO IIepest BaMU,
B sxim umcri, gxoro crany came,
B gximM 3BaHHI, 3 SKVX MICIIVH UM MICT
3i0paBcs rypT B IlIaHOBaHMU 3a137,
1o 3BaBca «Tabapn», Big «buka» HaBOPOTMU.
Tox, onoBiBIIN BCe, 110 3HAB JOCTOTY, 720
[1o Bedopa st Maro mepeTy,
Kosm Bxe Harti 3 1Xajmmich Ty pTy;
I Bci mpuronw, po3IoBsial TOIO,
[Tepexkaxy, 110 CTajyIVICs B Yac ITPOIIIL.
Ta criepmry Maro yeMHO Bac IPOCUTH
Memne 3a IpocTy MOBY He CyOUTb,
bo crany Bce BaM Tak onosizmaTty,
7IK OIIOBIB MeHi TOVI JIXO[I, CTPOKaTNIA,
Hotpumytounch O7IM3bKO TXHIX CITiB;
BimoMmo >x BaMm: IKOM XTO 3aXOTiB 730
Ilepeka3aTb mouYyTe HaVITOYHIIIIE,
Cr1oBa He 10OMpae KpacuBiIlli,
A Ti BXWBa, 1110 B T1aM’ 4Ti 30epir, -
Hapma, 1110 rpy0OicTh MOXe OyTI B HUX.
[HakIIIe 1I0BICTh BUIIe HellpaBayBa:
3 iHaKmIMX CJIiB 1 3MICT 3iV/1e Ha KPUBO.
Xou Ou1 Te Bce Ka3aB TBiVl BJIacHU Opar,
B omHOMY 3Mymir, - miizie Bce HeBIIaz.
B ITncemi Icyc yce BimBepTO Kaxe, -
I curia oj1iB THMIX YacoBi He BIISDKeE; 740
1, K071 YMTaB XTO, HaC HaBya | 1aToH:
3By4aTu CJIOBO MAE€ Iy B TOH.
I me 4 mpoity Bac MeHi IPOCTUTM,
Kostnt Bcboro He 3Mir B psOK BMICTUTH,
Ywu neperuryTas I10Ch He 10 Y TTS, -
Maste MO€ yMIHHS 1 3HATTSL.

T'OCITOAP Hac BestiB TOCTMHHO CTPIiTH:
ITokoi npubpano, 11 Ha CTiI HAKPUTO, -
Tam KpacyBasioce po3MaiTTs CTpaB
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I BHa Kpari, o X TUIbKM MaB. 750
A caMm BiH 3 HEBIUEPITHOIO CHATr OO
3poOuBCs CKOPO YUTi TOJIOBOIO.
CraBHUM OYB, cs5B OJIVICK OUent XUBUX, -
B Yimncariai He 3HamTH MiltaH TaKMX.
Bin mynpwit OyB, Xx04 rOBOPMB UMMaJIo,
I moOpux puc oMy He OpaKyBasIo.
IIle 71 rpeuHui1 OyB, HIBPOKY, MOJIOZEIIb;
Ko Beuepi HaAIMIIIIOB KiHEIlb,
To BiH moyaB Hac )XapToOM po3BakaTy,
36mparoum BojgHOYAC CpibIIo IUIaTH, 760
I moBuB HaMm: «] laHOBe MaHIpiBILL,
1711 Bac € Bce B KOMOPi 1 rrorpeOri!
Kaxy Bam mpaspy, 60 He 3BUK OpexaTi:
IToniOHe TOBapMCTBO IIpe3aB3sdTe
B cmx cTiHax OaumB BeJIbMI BXKe JaBHO.
Tox xo4y Bac po3BaXWUTb, - 1 BOHO
He BapTyBaTume 111 Bac Hi4oOro,
AOwu Oysia Ha BUTaIIKV CITPOMOTA.
Vnere Ha npoy, - boxe nomararn!
Bam my4deHuK cBATUI BO3acTh Hexarn! - 770
AJle s 3HAIO, SIK Ha ITyTiBLeBi
BimpamHo noBicTe ciryxaTh MaHPIBLIEBI.
" HIKOMY BTIXV JKOITHOI HeMa,
JIK BaJIKa, MOB KaMiHHS Te, HiMa.
Tox migkaxy BaM, sIK cebe po3BaXXTh,
I Bac mopora gasibHS He OOTSDKUTBD.
Ko go cepiist paza Bam Mos, -
bepycs Bce obranryBat ;
Toni g mocty Xy Bif, Bac 4yekaro,
I 3 BaMu pa3om 3aBTpa B IIyTh PYIIAO. 780
Orelp-HeODXYMK CTBEPIIUTS Ci CJI0Ba:
He BTinmmrecky — Mmos och rojiona!
ToX pyku HiAHIMITE, BaraTvCh I'Ofi».
Hapapna Hamma B mpusi3Hiv rocrioai
byina HenoBra, TOX IOKJIaI MU
3 HUM Pa3oM 3aBTpa PYIIUTU 3 KOPUMIL,
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I, 1110 poOwTH MaeMo, ciuTasIn.
«ITaHOBe, - PIK BiH, - IIPOIIY BeJIbMV MaJIo:
AJie MeHi BU He IiepeyTe B TiM;
ITpo Bce s BaM JOKIIJTHO PO3IIOBIM. 790
1106 nw1six He BUAABCS HAM HYTHYBaTUM,
3 Bac KOXKeH IIOBICTI [IBi po3Ka3aTu
o KenTepOepi mycuTs, i 111e 11Bi -
[ID1sxom Hazaz, 1100 pi3Hi XUTTHOBI
IcTopii BoHM 14 HAC ABILUINL.
XTO Ha HaVIKpallly II0BICTb 6yzLe 3IAJIV,
ToOTo momaT MaTUMe XTO XVCT
B ennanH1 HaMm po3Bary 11 Myapwuii 3MicCT,
JlicTaHe KOIIITOM iHIINX TOVI BeuepIo,
Korym ioBepHeThcs i3 KeHTepOepi 800
I 3HOB cugiTVIMeE IIPY CIM CTOJIL.
AOwu mpuroay Bac MyHaII 371,
1 BIIacCHMM KOIIITOM BUPYIIaO 3 BAMU
I mpoBeny Bac meBHMMI IIUIAXaMMU.
I KO>XXHOTO HEnmoCIIyX 3yIIVHIO,
" 3a BapPTICTh JHS 3aIUIaTUTD TOVI IIEHIO.
Koy B paere Ha uyTe 3romy,
To Giste1te ci1iB He Tpeba, 71 PO BUTOLY
ITomOaro Barty y 1oposi s».

Mu ipuicsrivicss, MOB offHa cim’s, 810
B ycboMy BkasiBkaM 110ro rogmTi,
I 3rimHO 3 HacTaHOBaMU XOIINT,
oMy HagaBIIM ITpaBo HAC BOIVTH
I omroBizi Hart BCi CyAUTS,
Ta 1mie 11 LIiHY Beuepl BU3Ha4daTy,
I BKasyBaThb, KOJIV CJIIfL pO3IIOYaTy
I me - ckiHUMTY, OTHOCTAVIHO MW
[MTinwm mig Birany BracHuka kopumm.
Tox BuMIM MU 111€ 3a TOOPY CITpaBy,
I 3pa3y x posinuuincs, 11100 Ha cj1aBy 820
IIle BucniaTyics i HAOpaTUCh CUIIL.

YpaHiij, sk 3a)keBpiB HEOOCXWIT,
l'ocriomap Hac migHAB 1, Hade I1iBeHb
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CIIyXHAHMX KBOYOK, IIIKYBaB Y PiBeHb;
I Briepitie Halll B Iy Ti CIIMHUBCS CTPIiN,
Bxe ne ToMu cBITOTrO BOIIOIIITA.
Tam, coitmBIINCE 1 OCJTAOMBIIIN TIOIIPYTY,
l'octiopap pik: «IlaHOBe, He B HapyTYy
Hazx Bamu BUOpa Bi1agy s npuiHAB!
Toxx HMHI BU3HAUMTM Yac HaCTas, 830
XTO OIIOBiIKY II€pPIITy IIPOMOBJISIE.
o ernfo Ta BrMHA B M€EHi >Xara €,
V1 neHro 3arIaTUTh HeCJTyX-OyHTiBHUK
3a BCix BUTpaT IIyTi BUYePITHWI JIiK.
Xari BUTsrae KokeH COJIOMUHY, -
KopoTtka BKkaxe nepiiry mosicTnHy.
Min nane JInttapro, - ckazas Hapas, -
XOIITh CIOOM VI TATHITH, TaKMUV HaKas.
I Bu, Batmocips Irymene, xozire,
I Bam, CTyzieHTE, TEX HE CIIi, TPEMTITH, - 840
Tsarnite o uepsi KoxxeH xepeb cBivt!»
I'Io comoMmHi KOXX€eH B3$IB CBOIV;
[T1o6 He xommTy JOBro MaHiBITSIMM,
Ckaxy Bigpa3y OIpOCTUMM CJIOBAMMU:
Kopotky Butar JIunap, i B sci
Bitaym xxepelb of1HOCTAIHO BCi.
Tox BiH TOBMHEH OyB pO3IIOUMHATY,
AOwu CBOE€T X 3roau He j1aMaTy, -
Yy TyT SIKMXOCH I1le ITOTPiOHO C1iB?
Ce BiH, JI0IMHa 100pa, pO3yMiB, 850
bo B MypocTi cBOIVI MaB HAaCTaHOBY
byTb manOMYy OBIKY BipHMM CJIOBY;
Toxx MmoBuB: «BaMm ckaxy 6e3 ocTopor:
briarociioBuB cent xepeb, 3HaunTh, bor!
ToX I0bMO, 1 CXWJIITE CBIVI CJIIYX OO MEHEe».
I och 1110 OTI0BIB BiH JOCTEMEHHO,
bagpopo MoBIIsTUM HaM 13 ciy1a
ITpo BikOIIOMHI, JaBHI BXe [iIa.
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IIpumitku

1-14. BBaxkawTbh, 10 Ied omuc BecHu Yocep 3amo3uyuB 13
nonyysgpHoi Ttomi moemu I'Bimo gemta Komones «IcTopist 3pyHHyBaHHS
Tpoi», — Toxk «cyxi nonst B bepe3Hi» 3aBAsiuyIOTh [ILOMY JIITEPATYPHOMY
B3IpIIIO, @ HE peasbHii aHTJIIACHKIHN MOTOI.

7-8. KsitneBe Conre, sxe nepeOyBae B cy3ip’i OBHa, monode, 60
BOHO IIOMHO TEPEeTHYJIO TOYKY BECHSHOTO pIBHOACHHSA, 1 JI€Hb
301IbIIyEThCS. 3a miapaxyHkamu camoro Yocepa, HOIOpOX MpOYaH
npumnana Ha 16—20 kBiTHs, HalliMoBipHIie — 1387 poky.

17. Ceamuii myyenv — apxienuckon KenrepOepiiicbkuit Toma beker
(1118-1170), youtmit 3 Hakaly kopousi ['enpixall i yepe3 Tpu poku
OTOJIONIECHUHN KaTOJMIIBKOIO HEPKBOIO CBATHUM. Binrak micto KenrepbOepi
3pOOHJIOCS B CepeIHI BIKU OJHUM 13 HAHOIIBIITNX OCEPE/IKIB MAJIOMHUIITBA.

20. CaBtBepk — Toai nepeamicts JIoHnoHA Ha MiBAEHHOMY Oepesi
Temsu 3a Jlonnoncekum moctoMm. Haszpa 3aizgy «Tabapa», 1mo cTosB Ha
rojioBHOoMy HUIsiXy 1o KenrepOepi, moxoauia Bij 300pa)ke€HHs OMaHYi
(“tabard”) — ii uIIapi HOCKJIM MOBEPX O0JIAAYHKY — Ha MOTO BUBICIII.

24. HacrpaBai 4uClIO 3raflaHUX y TPOJIO3i MpouaH (BUKIIOYAIOYH
camoro Yocepa) — HE ABAALSTH ACB ATh, a ABAALATH CiM, a KOJH B3ATH JI0
yBaru uie i 0e31IMEHHUX CBITHX OTLIB, SIKI CYIIPOBOKYIOTh IT'YMEHIO — TO
TPUALSTH. L[ momuiaka mMorima OyTH 3yMOBJIEHA THUM, IO B CTAPOBHUHHHUX
pyKomucax 4YUCJIO TNHUCAlocsd HE CJIOBaMHU, a PUMChbKUMHU Iudpamu, 1,
nuuryun XXVII 1 XXVIII, nerko Oymno nomunutucs.

51-65. I'eorpadis 3BuTsT JlMaps HACTIIBKK MIUPOKA, a MEepeTiueHi
BIMCBKOBI MOJIi TaK PO3TATHYTO B dYaci, 110 BOHU HAaBPSAJ UM MOTJIH
CTOCYBaTHCS OJIHOTO TEpCOHaXka. AJleKcaHpil0 €Trunercbky Oyio
3axormieHo (1 depe3 TWkACHb 3anuiieHo) koposiem Kimpy IT’epom e
JlysiubsaaoM y 1365 pori. [loran-npyciB 3rajaHo, O4€BHAHO, TOMY, IO
OpOTH HUX BOIOBAJM TEBTOHCHKI pumnapi. Ha BigMiHy Big Tpycis,
mernikanii Jluteu i Pyci Oynu Toni XpUCTUsIHAMU, ajie HE KaTOJUKaMH, a
MPaBOCJIABHUMHU, 1 ToMy nana Ypoan VI 3akiivkaB 10 XpecTOBOTO MOXOIY
npotu HUX y 1378 poui (oAHAK OXOYMX ITH B LIEW MOX1J BUSBUIIOCS TaK
Majo, 110 BiH HE BiAOYyBCs). AJb/Kazip Oyio BiIBOMOBAHO B apaOCBhKUX
eMipiB I'panamgu y 1344 pomi. «I'penibkum» 3a 4vaciB Yocepa HazuBaau
Cepenzemne mope. IToxin B Arranito (tenep Typeuunna) [I’ep ne Jly3inbsan
3aiicauB y 1352 pomi. Jlo 11b0ro, 0O4eBUIHO, CTOCYEThCS i 3rajka Mijera
— ne B uvacu Yocepa y KOJMIIHIX BI3aHTINCHKUX BOJIOAIHHIX YK€
YTBEPAWINCS TYPKU-OCMAHH.
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79. 3a yaciB Yocepa cIOBO «CKBaip» O3HAYaJIO0 MOJIOAOTO YOJIOBIKa
NUITXETHOTO POJY, SIKUI TOTYEThCS MPUUHITH TUIApCTBO. CIIOBO «IKYypa»
€ Horo JO0BOJII OJM3bKUM YKpaiHCBKUM BiAmoBigHHKOM. Yocep cam
YUCIUBCA TPU KOPOJi CKBaipoMm, ajie OTpMMaB Ied THUTYJIT HE 3
HApOJKEHHS, a 3a CBOIO CITYXOY.

85-86. Cam Yocep OpaB yuactb y nmoxomi 1o @manapii ta [likapaii B
1369 porii.

100. IpucmyxyBaHHS TUIAPEBI 32 CTOJIOM HAJIEKAJIO 10 00OB’SI3KiB
CKBaiipa.

101. MoMenn — Kiac BiUTBHHMX BIACHHKIB 3¢MII, SIKi CAMOCTIHHO i
o0po0siii, y cepeaHboBiUHIA AHTIT (Ha BIAMIHY BiJl NUISIXTHYIB —
JUKEHTPI, sIK1 MOTJIM OyTH HE HAJITO 3aMOKHIII1, ajieé caMl 3eMJTIO HE OpaJIH).

115. Cpibnuu Xpucmogop — cpiOHuil 00pa3oK 13 300pakKeHHAM
CBATOr0 XpHucTodopa, IKOro BBAXKAJIM 3aXMCHUKOM B1J] HEOE3MEKHU.

120. Cesaruit Emniriii (ppanu. Enoi) OyB marpoHoM oBemipiB, a
Irymens koxanacsi Ha IIbOMY MUCTEIITBI.

124-126. Bing 4aciB HOpMaHACHKOro 3aBoroBaHHS (1066) MOBOIO
BUIMX BepcTB AHMII Oyina crtapodpanily3bka; ane Irymens 3Hae ii B
aHTJIO-HOPMaHJICbKOMY BapiaHTI, 1aJIeKoMy Bi (paHIly3bKOTO €TaJOHY.

161. I'oTuyHi JiTepy, BUKOPUCTOBYBaHI 3a 4aciB Yocepa, Majiu 3ropu
BIHYHKH.

162. «JIro6oB mepemarae Bce» (nmar.). Lli cmoBa Hanexars Beprimito
(«Exnormy», X, 69). Hocep o0irpye ixHiO JIBO3HAUHICTh: MOXE WUTHCS SK
PO HEOECHY, TaK 1 MPO LIJIKOM 3€MHY JIF000B.

163. 3akoHHUIS — YepHuUlls pu [rymeHi.

171-172. Monax HajeXaB J0 THX, IO KHJIN 11032 MOHACTUPSIMH, Y
CKUTaX TPH MAJICHBKUX KaluiMykax (OTXKe, y CBOIM Karumdill BiH OyB
0€3pOo31IbHUM BOJIOJIapEM).

173. Ceatuit benenukt 3acHyBaB y VI cTomiTTi depHeumnii opjaeH
OCHEeTUKTHHITIB.

177-178. OueBunno, Yocep MaB Ha yBa3i YPUBOK TpPAKTaTy
sHamenuToro OorocioBa V-V cronite bnaxenHoro Asryctuna «Ilpo
micto boxke» (XVI,4), ne #muiocs npo mwmcauBisg Himepoma. Xoua
MOJTFOBaHHS /1711 MOHaXiB OyJi0 cyBOpo 3a00poHEeHe, BOHM 3a 4aciB Hocepa
IITUPOKO HUM TTPOMHMIILISITH.

187. OueBunno, Yocep 3raaye npo iHIIMK TpakTtar brakeHHOro
Apryctuna — «IIpo cripaBu yepHeUi».

208. Ha Bigminy Big MoHaxiB — “monks” (came Tak Yocep Ha3uBae
MONEPEAHBOTO TEpos), SAKI KWIM B MOHACTUPI 3 MOHACTUPCHKOTO
roCIoIapcTBa, xeopymuit Uepnerns (B opurinaii “Frere”, Big JaTHHCHKOTO
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«Fratery» — «bpar»; «Friarn cydacHOI0 aHTIIIHCHKOI0) 3apO0IIsi€ HA TIPOKHUTTS
1o3a MeKaMu MOHACTHUPs, 30Mpatouy MIJIOCTHHIO Ta OTPUMYIOUH TUIATy 3a
pi3HI TpeOu.

210. 3a yaciB Yocepa uoTMpMa HAWUTOJOBHIIIUMHU YEPHEUUMHU
opaeHaMu («3akoHamu») Oyld (ppaHIIMCKaHIIl, TOMIHIKaHI, KApMEJITH Ta
aBT'yCTHHIAHMU.

254. In principio — Ha moyarky (nat.). L{i mepmri cinoBa €BaHresnis
BiJl CBATOTO [BaHa 4eHIIl MPOMOBJISUIN, 3aX0STYU JIO KOTOCh B OCEITIO.

258. TlomobosHi cymu («love-day» y Yocepa) BiamroByBaau B
CepeIHBbOBIUHIN 1 paHHBOMOJEPHIN €Bpori (30kpema 1 B Ykpaini), mo0
MTOMUPHUTH («IIOETHATHY ) CYNIEPHUKIB, HE TOBOJSUU CIIPaBHU J0 ODIIIHHOTO
Cyny.

261. CnoBo «wMaricTp» (BJaCHUK YHIBEPCHUTETCHKOTO AWILUIOMY
Marictpa) BXHBaeThcsi B «OMoOBigKax» KuUlbka pas3iB, TyT — abwu
MJKPECTUTH, K YepHEIh MUIIAEThCSI CBOEIO «BUCHICTION.

285-286. TBopu Apicrorens, 30kpema ioro «Jlorikay, nexanu Toal
B OCHOBI Kypcy Ak B Okcdop/i, Tak 1 B KOXKHOMY 1HIIOMY TOTOYaCHOMY
YHIBEPCUTETI.

293-294. Jlo BuHaiieHHS KHUTOApPYKyBaHHS y XV CT. pPyKOMHUCHI
KHUTH OYyJIM HaJI3BUYAWHO JT0pori, ToX 20 TOMIB CTyJIeHTa CTAHOBUJIU TOJII
CIpaBXHII ckapO.

297-298. Bipumn, mo ¢igocopchkuil KaMiHb Ma€ CIPOMOTY
MepeTBOPIOBATU 3BHYAKHI METajlu Ha 30JI0TO. BiIHWI CTyIEeHT, 3BICHO,
IIOTO KaMCHS HE MaB.

309. Cynosuii cepxxant (Sergeant of Law) HamexaB 10 BIUTMBOBOI
rpynu TOAINIHIX MPAaBHHKIB, 110 MajH, 30KpEMa, BUHITKOBE MPABO BECTH
cipasu B Cy/i 3araibHUX CIIPaB — HAMBUIIIOMY TOTOYaCHOMY CyJli AHTJII.

310. ¥V cobopi cesaroro IlaBma B JIoHAOHI CyI0BI CEp’KaHTH TOI1
3a3BUYail KOHCYJIBTYBAJIM CBOIX KJIIEHTIB.

324. Tlicns Hopmanacekoro 3aBoroBanHs (1066) crapy cymnoBy
cucteMy AHTII Oyl0 paauKaabHO 3MIHEHO, caMe 3 HbOTO IMOYHMHAETHCS
pEryJsipHUI 3amuC CYyJOBHX CIpaB, 3HAHHSAM SKUX Xu3yeThesi CymoBwuii
CEpIKaHT.

331. Tepmin «ppaHKIiH» y CEpEIHbOBIYHINA AHIIIIT 03HAYaB BUIBHY
3 HApOJUKEHHS JIOJUHY (Ha mpoTwBary 1o «cepda» — paba). Ane uei
MIMPOKHUIA TEPMIH caM 1o co0l HE BKa3ye aHl Ha MaWHOBUU CTaH, aHl Ha
NUIAXETHICTh TTOXO/DKEHHs. JIWime 3 MOoJanbIIoro OMUCYy BHUIAHO, IO
Opankiid y Yocepa € 6araTim 3eMJIEBIACHUKOM 1 JIUIAPEM.

333. CepenHbOBIiYHA MEIUIIMHA PO3PI3HUIA «KOMIUIEKIIIO» 3a
MEepPEeBaror0 OHIET 3 YOTHUPHOX (KUTTEBUX PIAUH» (YU «TYMOPIB»): Y
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CaHTBIHIKA TIepeBaXkaa rapsida i Bojiora KpoB, y (iermaTtuka — X010 Ha 1
BoJiora «(JermMa», y XoJepuka — rapsida 1 cyxa «xoJiepis», y MeJaHXoJika
— XOJIOJIHA 1 cyXa «Mellanxouish». O3HaKOI CaHTBIHIKA BBa)KaJId YEPBOHE
00N YSL.

334. Xni06, 3MoueHM y BHHI, OyB MOIIMPEHHM CHIJIAHKOM Y
CepeaHBOBIUHIN AHTIIII.

336-338. I'penbkuii ¢inocod Emikyp Ha3uBaB Hacos10,1y 6€3yMOBHUM
OmaroM, 1 TOMy Mmi3HIIIE WOTO BBaXAIMU IMPOIMOBIIHUKOM MOPAIbHOI
BCEJI03BOJICHOCTI.

355-356. @paHkiiH, K OJWH 13 HaW3HAYHIMIKX JHIAPIB rpadcCTBa,
MaB 00OB’SI30K OpaTu y4yacTh Yy CECisIX MHUPOBOTO CyAy W MpEACTaBISATH
rpadCcTBO Y NapIaMEeHTI.

358. Ha momauy ®dpankiiH BUKOHYBaB Ie W 000OB’SI3KH Iiepuda,
KWW HATJIsJaB 32 JOTPUMAHHIM 3aKOHHOCTI. Take crojydeHHs 1mocaj He
OyJ10 Ha TOM Yac PIAKICTIO.

363-364. KoxeH 13 peMiCHUYUX 1IeXiB Y cepeHboBIYHOMY JIOH0H1
MaB BJacHUU 11exoBuil osr. [IpoTe, OCKIIbKY M’ SITEpO MEPETIueHUX BUIIE
PEMICHUKIB OYEBHMJIHO HAJIEkKaIW 1O PI3HUX II€XiB, KOMEHTATOpHU J0Ci
CIIEPEUalOThCsl, YOMY IOET 3MYCHB iX OJATaTUCS OJIHAKOBO. 30Kpema,
BBAXKAIOTh, 110 BCl I’SITEPO MOTJM OyTH MOYECHUMH WICHAMH OpaTcTBa
IIpU OJTHOMY 3 IIEXIB.

372. 3a ygaciB Yocepa Jlonaon noxinsscs Ha 24, a 3 1394 poky — Ha
25 IUTbHUILL, KOXKHY 3 SIKUX OYOJIIOBaB BUOpaHU OJifiepMeH (cTapocTa).

377. Y CepenuboBiudi 3BepHeHHS «Ilani» («Mamam») Hamexamocs
TUIBKH KIHKAM-IUIIXTSIHKaM; APY>KUHU PEMICHUKIB, HaBITh 3aMOKHHX, Ha
HBOTO MpaBa HE MaJlu.

390. 3 gaBHIX 4aciB ipOHI3yBaJId 3 HEBIIEBHEHOI MMOBEIIHKU MOPSIKIB
Ha CyXOJI0JI.

397. Micto bopno Ha 3axinHOMY (hpaHITy3bKOMY y30epexoKi, Ike Ha
TOM Yac yce e nepedyBaiio i1 Blagow AHMIT (mepeloBim 10 Hel K
nocar Eneonopu Axsitancekoi B XII cT.), caBuiiocss MOpCbKUM BUBO30M
BHH J10 AHIJIiT Ta @aaHapii.

404. JlocmigHUKM BBaXKarOTh, II0 Ha3BaHI reorpadidyHi Mexl Bif
['ynns (Ha miBHIYHOMY cxo/11 AHTIT) 1o Kaprarenu (Ha miBIeHHOMY CXOi
Icnanii) € panme rinep0os0t0, a HE Jlara3oHOM pealbHUX MOJA0pPOXKeH
[ximepa.

408. [ToBuiuii KOMEHTap CTOCYETHCS 1 MeX Bia ['oTianay (ocTpoBa
B bantiiickkomy mopi Ha cxig Big IlBemii) mo dinicteppa (MuCy Ha
MiBHIYHOMY 3axo/1 [cmaHii).
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410. V maptmytchkux kHurax XIV cTomiTTs 3ragyeTscsi Kopabeinb
«MapnaneHay; BBaKarOTh, 110 Horo BiacHuK IliTep Pimenaen 1 craB s
Yocepa nporotunom IlIkimnepa.

414-418. YV CepennboBiuyi OyJio pO3BUHYTO MUY CKIQJHY «HAYKY»
po Te, IKUM YMHOM PO3TalllyBaHHS TUIAHET BIUIMBA€E Ha IO JIKIB, YU TO
IIOCHJIFOIOYH 11, UM TO MOCJIa0IIOI0YH.

420-421. YV CepenHpoBiY4l BBaXKajau, IO KOXHa XBopoOa €
HACJIJIKOM TMOpPYIICHHS pIBHOBAarl «TyMOPIB» Yy TUIl JIOAUHHU (JIUB.
MOBHINE IPUMITKY 710 333).

425-428. 11e B CepenHbOBIYYI PO3YMLITH, IO CIILIKA MOMIX JIIKapeM
1 anTekapeM 3Ha4yHO OIIBINOI0 MIpOI0 CKepOBaHAa Ha IXHE BilacHE Oiaro,
aHDK Ha 0Jaro XBOporo.

429-434. Takuii mepenik MEIUYHMX CBITHJI B3araii XapaKTepHUI
JUIsL CepellHbOBIYHOI JiTeparypu. Eckynmanm — jereHgapHHil 3aCHOBHUK
IpelbKOl MEAUIMHU, SKOTO B aHTHYHI Yacu 000xecTBIsiu. Jiockopui,
Pyd Edecokuii, ['immokpat — ciaBeTHi rpenpki jgikapi. ['ami 161 enb Ad6b6ac
(momep 994) — nepcbkuit mikap. ['aneH — cinaBeTHUM Jikap 100U PO3KBITY
Pumcokoi immiepii, xuB y 11 cT. HOBO1 epu. Pa3i barnaacekuii sxxuB y IX cT.,
ABeppoic Ta ABilleHHa — ciaBeTHI apaOcbki (inocopu u mikapt XI 1
XII cr. BipmosimHo. Koctsutun Adep — monax 13 Kaprarenu (XI crt.),
SKWW HaB4YaBcd MeIUIIMHU B apabiB Ha Cunumii. bepnapn [Nopmon —
OTIaHCIIb, KU OyB mpodecopom y Monnenbe 6i1. 1300 poky. AHTmiens
I'neOeptun xuB y XIII ct.. JIxon I'arrecnen BukiagaB B Oxcdopal i
nomep 1361 poky; npunyckaroTts, 1o Yocep 3HaB Oro 0CoOUCTO.

438. binpmricTh JikapiB 3a TUX YaciB Oynu Kiipukamu. MOKIHBO,
Yocep HaTsAKa€e caMe Ha 110 00CTaBHUHY.

442. Tak 3Bana «Benuka yymay, sika BUKOCHJIa TPETHUHY HACEICHHS
€Bponu, Bpaswia Aurmiro B 1348 pori, ame ¥ MOTOMY HEOTHOPA30BO
OyBasu emniaeMii, i 9ac OAHIET 3 IKMX 3apoOuB CBOT cTaTKu JIOKTOP.

443. Y cepeaHbOBIUYi 30J10Ty MPUMTHUCYBAIN JIIKYBaJIbH1 BIACTHBOCTI,
1e ¥ mano mijactasu s ipoHii Yocepa.

445, Jlesiki ctapi KomeHTaTopu «ocemsuin» JKinky 3-min baty B
napadii cBiToro Muxaina 3a MICbLKUMU MypamH, siKka CIIpaBJi CIaBUJIACS
TKAIITBOM.

448. Inp ta ['ent y @nanapii Oynau ycnaBiIeHUMH EHTPaMHU TKAIITBA,
— OTXke, AKicTh BUpoOiB XKinku 3-1mi7 baty oliHEeHO BeTbMU BUCOKO.

450. Tlopsaoxk miaXxoay A0 TPUYACTS TICIS 3aBEPUICHHS MECH
BHU3HAYaBCs 00CATOM 3pOOJICHUX Ha XpaM MOXKEPTB.

454. IpoHis 3 NPUBOAY HAATO TPOMIZJIKUX >KIHOYMX TOJOBHUX
yoopiB xapakTepHa s giteparypu CepeTHbOBIUYSL.
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460. Jlo aBaHAANATOTO CTOJITTS IIEPKOBHE BECUUII HE OyIo
000B’s13k0Be sl aHTIiMchkoro mnumody. Ta i 3a 4vaciB Yocepa Baru
Ipoleaypl HagaBajo HE TAiHCTBO, a HOT0 MPUBCENIOAHICTb, 1 TOMY
BIHYAHHS 3a3BHYail BIIOYBajoCsS HE B XpaMi, a mepen HUM. ToMy 3rajaka
Ipo e KUIBKOX YOJIOBIKIB, 3 skuMH JKiHka 3-mija baTy *kuiga B FOHOCTI,
crpuiiMainacs 3a MOeTOBOi JIOOM 30BCIM HE TaK TOCTPO, K 3a Mi3HIIIMX
MyPUTAHCHKUX YaCIB.

463-466. XKinka 3-niig baty BiaBigana Bci HaUMOMyNIApHIII 00’ €KTH
st mporti B Cepenni Biku: €pycanuM, 1€ BKIOHSUTHCS XPHCTOBHM
MmicisiM, PuM 3 #ioro niepkBamu i cBstunsiMHu, CanThsro ae Kommocrena B
[amicii Ha miBHIYHOMY 3axoii Icmanii, 3 rpoOHHIEIO CBITOro SKOBa,
KenbH 3 MomamMu TppoX Hapis, cBATOI Ypcynu 1 11 Tucsay cBarux ais. Y
Bynoni manyBanu uyaoTrBopHuiM oOpa3 Csrtoi /iBu, sikuii mpuOyB Ha
4JOBHI 0€3 Bece 1 BITPHUIL.

486. 3a uaciB Yocepa mapadissHu 3000B’s3aHI Oylid CIUIaYyBaTH
JECATUHY (IecATy YacTUHY J0XO0Ny) mapadisuibHOMY CBSIIEHUKOBI,
HecIUIaTa Kapajiacs BIIJTy4eHHSIM BiJ] IICPKBH.

509. Mnernes mpo co6op cBsToro IlaBma. JIOHTOHCEKI CBAIICHUKH
3ap0o0JIsITM 3HAYHO OLTBIIE Bl TapadisiibHUX MAHOTIIB.

540. Pataem Yocep Ha3uBa€ BUILHOTO CEJISTHUHA, KU TIPAIfOBaB Ha
HEBEJIMYKOMY BJIACHOMY IOJIi.

541. Onanya ckiaganaca 3 ABOX MPSIMOKYTHUX IUIaTiB TKAHWUHHU Ha
CIUHI ¥ TpyasixX, K1 CKpiIUItoBasivcA Ha mievyax. Came ii Oyso 300paxeHo
Ha BUBIcII 3231y «Tabapmy.

548. Ilpu3om Ha 3MaraHHax OOpIiB-CHJIAYiB 13 PECTIIHTY (B
opurinai Yocep BxkuBae came 1e cioBo!) B AHIIIT 37aBHa OyiM BIiBUS YU
OapaH.

563. BBaxkaroTh, 1110, CIIUPAIOYUCh HA JIABHE AHTJIIHCHKE MPUCIIB’ S
«Y dYecHOro MIpOIIHUKA — 30JIOTUM BEJIUKHU Maienby, Jocep Haramye:
TOTOYAaCHI MIPOIIHUKYU 3/1€01TIBIIIOT0 HEMIaJHO JYMHUJINA TPOI 3 KIIIE€HTIB-
CEeJISH.

567. ExoHOM BiB rocrojapchKi CpaBy MpaBHUYOI Kopropartii (Inns
of Court), uieHu K01 HaJJaBaJIM PI3HOMAHITHI TIOCIYTH CBOTM KJTIEHTaM.

587. XynopOy # 3ananpHuil HOpoB YripaButesns Yocep 3a mpumnuca-
MU CBOTO 4acy HAl€BHO BBa)kaB BUSIBOM MOT0 XOJEPUYHOT «KOMILIEKITIi»
(zuB. mpuMITKy 10 333).

622. YnpaBuTenb ine Bech yac 1mo3ajay BajJKu MpovaH, a MipouHuk
— nonepeny. MoOXJIuUBO, B TOMY BHUABIISIETbCS 1XHIH AHTaroHi3M: aJixe
yOpaBUTENb I[OCTaBICHUH, 30KpemMa, 1 Ha Te, W00 HarIsAaTH 3a
MIPOIITHUKOM.
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623. Bosuuii (y Yocepa ‘“Somnour”, cy4acHOIO aHTJIIHCHKOIO
“Summoner”) 6yB ypsJIOBIIEM EMUCKOIICHKOTO CYIy, 10 00OB’S3KIB SIKOTO
HaJIeXkajo OIOBIIMIATH BIJAMOBIIAYIB 1 CBIIKIB MPO Yac CIyXaHb, a Mij] Yac
CaMoTO0 CIIyXaHHS BapTyBaTH MPHU BXO/II.

624. 3a CepennboBiuusi cepadumiB TpUHATO Oyino 300paxkaTu
YEepBOHMMH, HATOMICTh XEpYBHUMIB — OJaKUTHHUMHU; cxoxke, 1o Yocep
NeperuIyTaB 1l KOJIbOPH.

625-635. 3a wyaciB Yocepa mepeniueHi HUXKYE PEUYOBUHU (PTYTh,
CIpKy, CBHMHEIIb) BHKOPHUCTOBYBAJM JJIi BHUTOTOBICHHS JIKIB BIJ
KapOyHKymiB (mpaHiiB). YacTuHa 3 [UX PEUYOBUH CIPUYMHSIA HACIPABIl
TSDKKI OTPYEHHS U TICUXIYH1 PO3TIa/IH.

646. Questio quid iuriS — mUTaHHA B TOMY, SIKMA 3aKOH [CITij
3acToCOBYBaTH] (;1at.), — TUIIOBA (ppasa 3 TOro4acCHUX CYJAOBHX JicOaTiB.

650. €nuckonchbKUi CyJ pO3IJIAaB COpPaBU PO 3IBAJITyBaHHS,
nepentod Toio, a Bo3Huil qonomaraB BUHyBaTIeBl (3a MaTy!) YHUKHYTH
MOKapaHHS.

655. BimtydyeHHs Big IepkBU OyJi0 3BUYAWHUM ITOKapaHHSIM 3a
nepentoo.

662. CnoBowm significavit posmounHanacsi CyJ0Ba yxBaja MIpo aperr
BIJITYYEHOTO BiJl IEPKBU, KU YIPOJOBK COPOKA JIHIB HE 3MIT CIUIATUTU
BCTaHOBJICHY TICHIO.

669. Ilporo mepcoHaxxa Ha iM’s «Pardoner» (Bim miecioBa «toO
pardony — mpomiatv) B pPOCIMCHKHUX TMEpeKiajax TPAJAHUIIHHO Ha3HBAIH
«IIponaBueM iHmydbreHuin». HacopaBali K, SK BHAHO 3 MOAAJIBIIOTO
OMMKCY, BIH TOPryBaB LIEPKOBHUMH DPEINIKBISIMH, — 3BICHO K, MIAPOOHUMH.
Tema danpmryBanHs IUX pENiKBiA Oyja TOMynspHA B CEPEAHBbOBIUHIN
JiTEepaTypl — OJIHAK, 1 HA TaKl PEiKBIi 3HAXOIUIUCS MOKYMIl, 1 HE JIUIIE
cepen mpocromoay. Lleit ke croxeT po3BuBae YMOepro Exo B pomani
«baBnomiHOY.

670. CnaBetHa oOuTens, MOHAXiB-aBIyCTHHIAHIIIB JeXala TMpHU
ripcbkomy mnpoxoji PonceBans (Bimomomy sik wmiciie 3aruOeni Pomanna),
yepe3 SKy NpOoYaHW MIUIM BKJIOHUTUCA TPOOHUINl cBATOro SkoBa B
Kommocrena (auB. mpumitky 1m0 463-466). Bimnmimok miei oburteni B
ninsHU Yapinr-Kpoce y Jlonaoni 6yno B 1379 pomi ockapxeHo 3a
npojax miapoobseHux peniksiid. OTxke, B cioBax Yocepa MaeMo BIIBEPTY
1pOHIIO.

685. IloOyBaBmin B Pumi, mpoyaHu mno3Ha4Yaid OJAT OOpa3KOM
HepykoTBOpHOTO Criaca 3 XyCTKH, KOO cBsiTa BepoHika BTepia oOauyds
CnacuTento mija yac Woro cxomkeHHs Ha ['onrody.
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691. Crmepmry 1ei psAaOK BBaXKaJdW TMPOCTO OIMKMCOM >KIHOYHOTO
Burjisiny IlponmaBis pemikpiii. CydacHi KOMEHTATOpPH BOAYalOTh Y HbOMY
HaTSK Ha Te, 10 BIH OyB abo ckomieM (mepur), a00 TOMOCEKCYaaiCTOM
(kobuna).

719. Ille B 3ammci 1550 poky 3ramyerbest 3aizn «buk» Ha MPOTH-
JexHOMY Oo11i rosoBHOT Bysuili CaBTBepka Bij « Tabapmay.

741-742. 1o nymky Ilmarona Yocep wMir mnpouwtaTtd abo B
JaTUHCbKOMY Tiepexnani mianory «Timeiy, sxuii OyB MNOMyIsSpHHN Y
CepennboBivui, abo, y Bukiazi, B «Po3pani uepes ¢inocodito» boeris —
1HIIIOMY TEKCTi, IIMPOKO 3HAHOMY B TOM yac.

754. Yincaiig OyB Ha TOW Yac roJIOBHOIO TOPTIBEIBHOIO TUTHHUIICIO
JlonmoHa.

792-794. SMxmo xoxkeH 13 TpuaATH (TaJgaHo) TpodYaH MaB
PO3MOBICTU 1O YOTHPHU icTOpii, TO yucio «KeHTepOepiiichbkuX OMOBIIOK
(120) mano © mepeBUIMTH YHUCIO HOBEN J100pe 3Haiiomoro Yoceposi
«/examepona» bokkauyo (100). [Ipore nepBicHu# 3aayMm Tak 1 He OyIO
peaizoBaHO: KOXKEH 13 MEePCOHaXIB CIIPOMITCs TITLKH HA OJHY OIOBIJIKY.
[IpyHariiHO KOMEHTATOPH BIJ3HAYAIOTH OYEBUJHY HEPEATICTUYHICTD
npomno3uilii ['ocriogaps 3ai3my: iyun Bepxu, HEMOKIUBO PO3MOBIAATH ISt
TPUALSTH BEPIIHUKIB OJJHOYACHO, 00 Taka BaJika HEMUHYYE PO3TITHETHCS
Ha YMMaJly BIJCTaHb!

819. Bogomiii cBsitoro TomMu — MOTIK MPUOIM3HO 3a JABI MU Bif
Jlonnona no KeHTChkiil A0po31, J1€ MOJOPOXHI TPaJMIIIHO HamyBaJd
KOHEH.

3 cepedHvoannilicoKoi nepexias
i npumimxu ykiae Makcum Cmpixa
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VI1I. Penensii, orJissan. moBiJIOMJICHHHA

VIK: 821.111:7.091.4

Mockeimina /lap’a, Kopuenwk bozoan
(3anopisxcorcs)

Urbi et orbi:
9-it MiskHapoaHuii meKcnipiBcbKUii
TeaTpajbHuil pecTuBaiab y M. Kpaosa

Cmamms micmumo ingopmayiro npo IX Misxchapoonuti wexcnipis-
coKull hecmuesans, axuil 8iooyecs y m. Kpatiosa, Pymynisn. B pamkax yvo2o
NPEeCMUNCHO20 KYIbMYPHO20 3aX00Y 83AEMOOIANU MPU [HMELeKMYAlIbHO-
KpeamueHi CMpYMeHI — 6]lacHe meampanibHull, meampo3HaAguUullL ma
Haykosuu. Teampanvna ckradosa 0Oyna penpe3eHmosaHa CneKmarxismMu
nposioHux wekcnipiecokux mpyn i3 Benuxoi bpumanii, Jlumeu, Pocii,
Honvwi, Pymynii mowo. Ilpocpama pecmusanto, sxuii npoxoous nio
oegizom «lllexcnip Ons 6cix», 6KkIOUANA He auule NOCMAHOBKU N’€C
Benukoeo bBapoa y mpaouyitinii ecmemuyi, ane i eKCnepuMeHmAanibHi
cyeHiuHi eepcii 1oeco meopis. IllomyxcHuii meampo3Haguuil CMpPyMIiHb
eKa04as peanizayito npoekmy «MaiicmepHs meampanvbHOi KpUmMuxuy, 00
pobomu  axoi OOJZyllZ/lJZuCﬂ nposioHi €8ponelicbKi ¢haxisyi, npoeedeHHﬂ
nyoniuHUX iHmepe’ro 3 opzaHizamopamu gecmusano ma npeseHmayii
HOBIMHIX MOHOZPAQIti PYMYHCLKUX meamposwaeuze 3a mpaduyicro, 6
pamkax ¢ecmueanto i00yecsa naykosuli ceminap €poneticbkoi acoyiayii
oocnionukie Illexcnipa (ESRA). Jlo 3axpummsa ¢ecmusanio 6yna
npuypoueHa npeseHmayis NnoeHoz2o 8-momHo2o eudauHs Lllexcniposux
MBOpi6é PYMYHCbKOK MOBoI0. [locsid, wo Habymuil cnispoOimHuUKamu
Vkpaincvkozco midcyHieepcumemcbkoeo HayKo80-00CNiOHUYbKO20 ULeKC-
nipiscokoco yewmpy (M. 3anopisxcocs) nio yac nepebysanus y Kpaiiosi,
NIAHYEMbCA  8UKOpucmamu 3 Memoio opeawnizayii nepuwiozo Illexc-
nipiscbKo20 meampanibho2o hecmusanto 8 Yrpaini.

Knrwowuosi cnosa: Illexcnip, Kpaiiosa, meampanvhuii hecmusans,
Mavcmepts KpUmuKie, ueKcnipo3Hasyiu ceminap.

297



VII. Penensii, orjasgau. noBiToMJIeHHHA

IcTopist JrOACTBA TBOPUTHCA y MICTaX — TBEPIKEHHS
pOBOKaIlliiHe, aye MnpaBAuBe. YPOaHICTUYHI JIOKYCH BiJ
JIaBHBOT PEIbKUX MOJICIB IO Cy4YaCHHMX arjioMepaTiB MarTh
3JIaTHICTh aKyMYJIIOBAaTU HOTY)KHI/II/I pecypc KpeaTHBHOT
CHEeprii, 3 SKOro 3aBXIW MIIHKUBIIOIOTHCS JiA4l HAYKH,
KyJbTypH Ta MUCTENTBa. [IpupoiHO, 110 HANOIbIIE TaKOTO
pecypcy HaKOIMYEHO y MICTaxX JaBHIX, aJKe KOXKHE 3 HHX
camMe 1o co01 — apredakT MHUCTEITBA, CKJIaJHHUN Oararto-
IApOBUM TEKCT, HACHYCHUM KOJIaMH, SKI HEBTOMHO PO3-
TIAyMadylOTh 0araTo MOKOJiHb ICTOPUKIB, MUCbMEHHUKIB Ta
XynOXKHUKIB. €pycanum, Adinu, Pum, Benemis, Ilapux,
Jlonaon, CtamOys AaBHO MEPETBOPIIIMCS HA JIETEHIU: aypa
IIUX MICT BUIPOMIHIOE CBO€ CBITJIO JIAJIEKO 3a iXHI MEXi, a
0e33anepeyHiCTh IXHBOTO KYJIbTYPHOTO aBTOPUTETY CTBOPIOE
CBOEPIAHY MOHOIIONIIO, SIKa HE 3aluIlae TepudepiitHumM
MICTEUKaM IIAHCY Ha YCHIIIHY KOHKYPEHLIIO W00 MpHuX-
UJIBHOCTI TYPUCTIB.

BTiMm, 1HKOIM 3yXBaJIMM MpPOBIHIIAJIaM BAAETHCS IPO-
OuTHCS B IIeld TICHMM psAJ 1 CTaTM Ha NP0 31 CBITOBUMH
CTOJIMIISIMU. 3a3BUYAM JIJI1 TAKOTO MPOPUBY HEOOXITHA SKACh
Ilepcona — Ilepcona 3 BenUWKOI JITEPH, TOOTO IIO-
CIIpaBXXHbOMY MaclITaOHa OCOOMCTICTh, 3aBISKUA  SKii
MPOBIHIIIMHE MICTEYKO «IPOSBISETHCS» HAa CBITOBIM MaIrl Ta
CTae SKIIO0 HE MICIEM IMaJIOMHMIITBA, TO MPUHANMHI IpPHU-
BaOnMBOW nectuHaliero. Hanpuxnan, mis Ctperdopay-Ha-
EiBOHI TakuM «II1acIMBUM KBUTKOM Yy BIYHICTH» OyB BibsiM
[Ilexcnip. He3racaroua cBITOBa cjaBa T'€HIAJIBHOTO Jpama-
Typra craja 3alopyKOK IOCTIHHOTO 1HTEpEeCy 10 WHOro
PIIHOTO MiCTa, SIKe, YOTr0 TaM Ipixa TaiTH, aKTUBHO 1 BEJIbMU
YCHIIIHO eKCIUTyaTye€ TMaMm'siTb TMPO CBOrO BHJATHOTO
YPOKEHIIS.

[Hmoro crpateriero HaOYTTS KyJIbTYpPHOI aypd MOXKeE
oyt sikace llomis — moxisi maciurabHa, YHIBEpcaibHA 1
HaJ3BMYaliHO BaxJuBa. [Ipumipom, ¢paHiy3bKke MICTEUKO
ABIHBHOH IIOPOKY CTa€ HANOLIBIIOW Y CBITI PE3UACHIIIEI0
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MenblioMeHH, BIABIIATH SIKY MarOTh 34 Y€CTh HaWMBIIOMIIIIL
TeaTpajabHI KOJEKTUBH.

BTiM, HaillOUIBII TPOAYKTUBHOIO CTPATETIEl0 JIETeHIa-
puzaiii micta € cum0io3 Ilepconu Ta Ilomii: 1 TyT 6e3Bia-
MOBHO CITPallbOBY€ MO€THAHHS HAMB1IOMIIIIOTO JipaMarypra B
icropii mroactBa — Biuabsma lllekcnipa — 3 npupogHUM
CEpPEJOBUIIIEM HOTO TBOPYOro AOPOOKYy — TearpoM. Came
HassBHICTh MIXHApOJHOIO HIEKCIIPIBCHKOIO TEaTPabHOTO
dectuBanio 3abe3neumsia pyMyHCbkoMy Micty Kpaiioa
CTaTyC KyJabTypHOi ctonuli €Bponu 2021 poky.

Croroani 1e pecTuBallb — HaJA3BUYAMHO MPECTIKHUM
KyJbTYPHUHN 3aXiJl, SKUW pa3 Ha JBa POKH 30upae mij JaxoM
HamionansHoro Tteatpy iM. Mapina Copecky HaMIiKaBiiIi
IIEKCIIPIBCbKI BUCTaBH, HAWBIUIMBOBIIIUX TeaTpaJbHUX
KPUTHUKIB Ta HAWABTOPUTETHIMIMX IIEKCIIPO3HABIIB. 3a
JalITYyHKaMH JK IBOTO KYJIBTYPHOTO 3aXOAy CBITOBOTO
Macitaly CTOITh MaJKUK EHTy3la3M Ta HEBTOMHA Ipalls
onHiel moauan — Eming boporinu, aktopa Teatpy iM. Mapina
Copecky, 3acHOoBHMKa (yHpamii Buibsama [lekcmipa Ta
1HIIIIaTOpa 1 HE3MIHHOTO JUPEKTOpa (heCTUBAIIIO.

Hepenuukuii 3axif «Jjisg CBOiX», B SIKOMY CIIOYaTKY
Opanmy ydYacTh IepEeBaXXHO PYMYHCBKI TeaTpajbHI TPYIIH,
3aBISKA KPEaTUBHIN €HEprii, BIIJaHOCTI Ta HAMOJIETJIUBOCTI
naHa boporinm, Bupic y OaratojicHHE, HaCH4YCHE MOIIIMU
MIEKCIIPIBCbKE CBSATO, B paMKaxX SIKOTO B3a€EMOJIIOTH TpHU
CTPYMEHI — BJIaCHE TeaTpajlbHUN, TeaTpO3HaBYMU Ta
HayKOBUH.

V¥ 2014 pomi KpaitoBa ctana mekchipiBChbKO0 TeaTpaib-
HOIO Mekkoro €Bponm BIeB'siTe, a caMoOMy (ECTHUBAIIO
BUNOBHUJIOCS 20 POKIB. Moro neBi3oM LbOro pa3y crajuo
racio «lllekcnip ms Beix» (Shakespeare for All). Cam Eminb
boporina 3a3HauuB y nepenMoBl A0 mporpamu (ecTuBalto,
[0 Taka CHPSMOBAHICTh OyJla 3yMOBJIEHA BIJMOBOIO BiJ
eJTApHOCTI, B SAKIA MOIJM 3BUHYBaTUTU LIE€W 3axi y
MuHyJioMy. Came OakaHHS 3aJ0BOJIBHUTH OYyAb-SIKHA CMaK
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3YMOBWJIO HAJI3BHUYAlHO OapBUCTUN 3MICT TeaTpaibHOI
porpamMi, B sIKiii TOCTAaHOBKU KOMEJi Ha TpaHi Oypiecky 1
OydoHaau cCyciawiu 3 aBaHMapJHUMHU MOTPAKTYBAHHSIMU
Tparejiid, 3arajJbHOCBITOBI TEHACHII — 3 HaI[lOHAJLHUMU
TpaJUIISIMA, KaMEpHI MOHO BHCTaBU — 3 SCKpaBUM
MalJJaHHUM TEATPOM.

[lepuiiM 3aX0JIOM IOTOPIYHOTO (PECTUBAIIO CTaJIO
BiAKpUTTA nam'sTHuKa Benukomy bapaoBi Ha momml Oins
tearpy iM. Mapina Copecky, sika BiJIHUHI Ha3UBAETHCS
mwiomero Illekcnipa. PosmouaBcs ¢ectuBans 3 BHCTaBU
«baraTto rajacy 3 HIYOro» y BHKOHaHHI CJIaBHO3BICHOTO
«IllekcnipiBcbkoro I'modycy» 3 Jlowmona. Ileit Tearp
BIJIOMUH, TEpEIyCIiM, SIK CBOEPIAHUN TeaTpaibHUNH My3eH,
SAKAA Ha CBOIX MIJMOCTKaX, TaKk OM MOBUTH, «BIIPOIKYE»
cnektakii [llekcmipa Ta 1HIIMX aHTIIMCBKUX PEHECAHCHUX
apaMaTypriB y iXHbOMY NEpPBICHOMY BUIIISAl. BtiMm, nms
racTpojibHux BUCTaB «['7oOyc» 1mopasy Habupae HOBHX
aKTOpIB, SIKI MPOXOJSTh CKJIAJHUN KACTHHT, Ta 3aIlpoIlye
KOTOCh 13 BiioMuXx pexkucepiB. Tox y KpailoBi «riio0yciBII»
MOKa3ajau Halpouy/] Becely, )KBaBy, a TOJIOBHE — BIJIOBIIHY
HIEKCHIPIBCBKOMY JYXOBI BEpPCit0 BiIOMOi KoMmeAll Bennkoro
bapna.

Takuil e MOTYXHUW CTPYMIHb >KUTTEJAMHOI IIEKC-
NIPIBCHKOI €HEprii nepeaaa risiiayaM TeaTpajibHa KOMIaH1s
«IIpomnenep», sika peTeabHO 30epirae ayx pPEHECAaHCHOTO
Tearpy. BoHa CKIaga€ThCsi BUKIIOYHO 3 YOJIOBIKIB, IO €
CIIpaB)KHIMHU aKTOpaMHU-yHIBEpCcaIaMH, HaAIJICHUMH HE JIUIIES
IpaMaTUYHUM, ajie¢ i MY3UYHUM Ta BOKAJIbHUM TAaJIaHTOM,
SKUW BOHU OJUCKydYe JEMOHCTPYIOTh, IMIIPOBI3YIOYM Ha
clieHl Ta B aHTpakTl. «Komeniss moMunok» Ta «CoH JITHBOI
HOYI» Yy IXHbOMY BHUKOHAHHI € PE3YyJbTaTOM BIAJIOTO
MOEHAHHA IIEKCHIPIBCHKOI KOMIYHOI CTHXIl 3 TOIOCaMu
CY4YacCHOI MOII-KYJIBTYPH.

Kpim noctaHoBok panHix komefii Benukoro bapna, sxi
nepedavyaroTh HEBraMOBHUM CMiX Yy IIsSJalbKid 3aii, rocTi
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KpallOBCHKOTO (PECTHUBAIIO0 3MOIJM IMOOAYUTH 1 TaK 3BaHy
«mpobneMHy» komefito «Mipa 3a Mipy», OCTaBJIEHY pOCIii-
cekuM pexkucepom FOpiem BytycoBum y Tearpi im. BaxTan-
ropa. ¥ Moro iHTeprperarii s «rmoxmypa» m'eca po3KpuBae
HECMO/IiBaHI CMHUCJIOBI TpaHl Ta TMOPYIIyE€ HaA3BUYaHHO
aKTyaJdbHI Yy CBOTOJICHHI TMTAHHS B3a€EMOJIlI BIaau 1
CYCHIJIbCTBA, BaJ 1 YECHOT, 3aKOHHOCTI Ta CIIPaBEIMBOCTI.
BeapMu 11iKaBUM, JUHAMIYHUM, a iHOJI HaBiTh IIOKYIO-
YUM BHUSBHUBCS EKCIIEPUMEHT OJHOTO 3 HaMACKpaBIIIMX
IpEeACTaBHUKIB HOBOI JIMTOBCHKOI TEHeEpallli TeaTpajibHUX
pexucepiB Ockapaca KopmrynoBaca. Ilosmem 11 mociniaiB
JIOJICBKOT TPUPOAM BIH 00paB OJIHY 3 OCTaHHIX II'€C
aHTTTificbKOrO0 TeHist — koMmenito «Byps». Horo BucraBa
«Mipanaa» — 11e ictopisd opo 0aThka, J0YKa SIKOTO XBOpI€ Ha
TUTSAYUNA TIepeOpaIbHUM Mapaliid 1 Mpi€ CTaTu OajJepUHOIO.
3MydeHHl mpoOieMaMH Ta HEMOKa3HUM TOCTPaJIsTHCHKUM
noOyToM, OaThbKO BCE X HAMAaraeTbCsi PO3BAXKUTH JOHBKY.
Konmu maponii Ha ['opbGauoBa Ta muariBka IlyragoBoi He
CIpallbOBYI0Th, BIH Oepe 3 mosuill ToM Illekcnipa. Yurarouu
Mipanni «bypio», 06aTbKO TEPEBTUIIOETHCS TO B MYAPOTO
[Ipocmniepo, To B HixkHOro depanHaHAa, @ TO B CIIOBHEHOTO
TBapuHHOI x0TI Kanibana. MipaHia TakoX TO 3aJHUIIAETHCA
cama co6or (To0TO, BIJIAaHOIO JOHHKOI CBOTrO 0aThka), TO
o0epraeTbcsi Ha Apienis — BUIBHOTO ayxa, sikoro IIpocmnepo
3aTOYMB Yy JIEPEBI Ta 3MYCHUB CITyKUTH c001. [Ipoxoasuun kpi3b
yci nepunertii [llexcrmipoBoi apamu, 6aThKo 1 JOHBKA HIOU
IPOKUBAIOTh 1HIIE KUTTA, BUIbHE BiJI YMOBHOCTEW 1 OOIIO.
Busisnserncs, mo Illexcmip crpaB/l 3AaTHUN JIIKYBaTH, TOX
y ¢di"ani BUcTaBu MipaHia Taku TaHIIOE OMPISHE Ta-Je-Je.
MogHUM TpPEHJOM TeaTpabHOI HIEKCIIPIaHU OCTAHHIX
JECATWIITh CTAJIU TTOCTAHOBKH 3 yYacTIO OJIHOTO akTopa. Yci
MOHOBHMCTaBH, IOKa3aHl B paMkax (ectuBano y Kpaiiosi,
’KOOHOI0O Miporo He Haragysaau l'art pour l'art, xomm
AKTOPCHLKUU coyio-iepopMaHc IocTaBaB OM HACIIAKOM
CJIINIOTO CJIiyBaHHS HOBITHIM CIIEHIYHUM BisiHHAM. He3puu-
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HHUH XapakTep penpe3eHTalii OyB IIUIKOM BUIIPaBIAHUM, aJKE
cnequIYHUN paKypc J03BOJISIB PO3KPUTH OaraTrolll CMHUCIIO-
tBopul noreHIli IllekcmipoBux menespiB. Tak, IPUMIPOM,
cioBa llleiisioka B OJHOMMEHHIM MOHOApPaMI IIOJIECHKOTO
aktopa Ilerepa Konapara 3By4ann Sk BIIBEPTa CIIOBIAL YKUBOI
JIIOOWHU, a He (IKIINHOrOo IepcoHaka. BogHouac, ocooducre
rope 4YOJIOBIKAa B I[Iii BHUCTaBl HaOyBajO0 HaIIEPCOHAJILHOTO
3BYYaHHS, 3MYIIYIOYH 3aMHUCIUTHCS HaJ Tpareaicio €Bpei-
CbKOro Haponay B muiomy. Jlippuna MoHoapama «Benepa
1 AoHIC» BUSABHJIACS BIAJIOIO CIIPOOOIO apaMaTru3arii OJHO-
nMeHHo1 moemu Bennkoro bapaa. O6pa3 Benepun, ctBopenuit
PYMYHCBKOIO aKTOpKOIO BajentnHoro 3axapi€ro, CBOEIO
penbe(PHICTIO, IIPUCTPACHICTIO 1 YYTTEBICTIO HE IMOCTYIABCH
repoiasam HlekcmipoBux apam. MoHOApaMaTHYHUN XapaKTep
IIOCTAHOBKM 3a0e3IeyyBaB aTrMocepy I1HTUMHOCTI, sKa
I1JICHITFOBAJIa Tpari3M JIFOOOBHOI ApaMU >KIHKH.

He ywacto Ha cy4acHiii ClieHi MO)XKHA TTOOAYUTH BUCTAaBU
3a mecamu Jlxona ®oppa — mnpuzadyToro B HaIl 4Yac
aHTJIMCHKOTO TMOeTa Ta JApamMaTypra, MOJIOJIIOTO Cy4YaCHHUKA
Bemukoro bapna. Toxx mocTtaHoBKY (Pop/iBChKOI Tpareidii i3
IIPOBOKATHBHOIO Ha3Bow «lIpukpo, 1m0 BOHA MUILOHAPA»
(«'Tis Pity She's a Whore»), 3miiicHeHy  BiJOMHM  OpH-
TAaHCBKUM pexucepom JlexiaHoMm JlOHHEILUIAaHOM, MOXKHA
BBa)XKaTH HE JIMIIEC CMUIMBHUM TeaTpadbHUM €KCIIEPUMEHTOM,
ajie 1 CICHIYHUM €KCKIIIO3MBOM. L BucTaBa cTaja sickpaBUM
(b1HATBLHUM aKopJIOM (PECTUBAIIIO: ICTOPIS MPO IHIIECTyaAIbHE
KOXaHHs JIBYMHHU JO0 CBOTO OpaTa, 3a3HABIIM MOJEpHI3aIlli,
HE MEepEeTBOpUIACS Ha TaKe-coOl1 ermaTaXHe BUIOBHIIE/IIOY —
TJIsS1a49l  CIIBIEPEKUBAIM TPUCTPACHUM TepOsiM, CTOCYHKHU
AKUX BpaXkajdd HE CKaHJAJbHOK CEHCALIMHICTIO, a,
HacamIiepei, IITMOOKUM Tpari3MoM.

decTUBAIF CTaB CHPABXHIM CBATOM HE JIUIIE IS
MepeciyHuX TIUIsjaviB, aje 1 JJis (axiBIiB-TE€aTPO3HABIIIB.
Hacndena Ta po3maita mporpama CTBOpIOBajia TOTYXKHE
CHEPreTUYHE IMOJIe, B IKOMY TeaTpaibHI KPUTHKHA HATXHEHHO
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aHaJ13yBaJId IEKCIIPIBChKI BUCTABU 3 YCHOTO CBITY, aKTUBHO
MOPIBHIOBAJIM PEXKUCEPCHhKI MIAXOAW Ta aKTOPChKI IIPO-
YUTaHHS, 3 C€HTy31a3MOM [MOJEMi3yBajd, BH3HAYAKOUU
HalKpall nmoctaHOBKU. KypaTropoMm TeaTpo3HaBUMX 3aXOJiB
dbectuBaso BuctynuB len ['epbepT — modyecHUil Mpe3uIeHT
MixkHapoJIHOT1 acolrialii TeaTpaJbHUX KPUTHUKIB, PEIAKTOP
aBTOpuUTeTHOrOo OpuTaHchbkoro BujanHs «The Stage» Ta
aupekTop 1 3acHOBHUK kypHainy «Theatre Record», 1o
BUXOAUTh JpykoMm Bxke 35 pokiB. [IpoTsirom TxHS maH
['epbepT momomaraB MOJOAUM TEaTPO3HABIAM, SIKI B3SJIU
y4acTb y po0oTi «MalCcTepHl TeaTpaibHOI KPUTHUKN», BIJITO-
YUTU CBOi HAaBUYKH, 1HCHIPYIOUM MaJIKl AUCKYCIi Ta JIISYUCH
BJIaCHUM OaratiomuMm JocBioM. Jlo podotu «MaiictepHi»
JOJIYYUBCA 1 3HAMEHUTUM HIMELLKMN KPUTHK KIHO 1 TeaTrpy
Jloypenc I'tonTHep. HaBIUBOBMXKY IIIKaBUM 1 KOPUCHUM SIK
s axiBIiB 13 TeaTpo3HABCTBA, Tak 1 Il MalOyTHIX
TeaTpajJbHUX MEHEKEPIB BHUSBUIIOCS IyOJIIUHE 1HTEPB’IO
IPOBITHOTO PYMYHCBHKOI'O KpUTHUKA ¥ TeaTpo3HaBld OKTaBi-
ana Caro 13 3aCHOBHMKOM (PECTHBaIIO, aKTOPOM 1 PEKUCEPOM
Eminem boporinoro. B pamkax (ectuBanito Bij0ynacs TaKox
Ipe3eHTAallisl 0/Ipa3y ABOX KHMXKOK, TPUCBSUYEHUX OIHIA TeMi
— BIUIMBY Apamatyprii Illekcrmipa Ha TBOPYICTh HAI[lOHAJb-
HOTO pyMYHChbKOro toera Mixas Ewminecky. ABTOpHU
IPE3EHTOBAHUX POOIT — JiiTeparypo3HaBili Koncrantin bapoy
ta ['piqx Monopyea — HE TUIBKH PO3MOBUIM MPO B3aEMOJIIO
aHTJIIMCHLKOTO Ta PYMYHCBKOT'O T€HIIB, BIJMOBUIM Ha 3aIld-
TaHHS JIOCIIJHUKIB TeaTpy 1 JITepaTypH, aje il MOIUIUIUCA
CBOIMHM BpaXEHHAMH BiJl (PECTHBAIIO Ta TMOJUCKYTYBIH 3
yqacHUKamMu «MalcTepHi TeaTpaibHOI KPUTHKH.

Ve TpaauuiiHo B paMkax (ectuBamio BiIOyBCS
HayKoOBUH ceMiHap €BpomnerchbKol acolialii JOCHTiTHUKIB
[excmipa (ESRA). ITpoBeaeHHs 1IbOr0 MacIITaOHOTO IIEKC-
MIPO3HABUOI0 3aXOJly CTaJl0 MOXJIMBUM 3aBASKHU CITIBIpAIll
TaJaHOBUTHUX HaykoBLIB — Hikonertu Yinnoem i3 Bycrtep-
cekoro yHiBepcuretry Tta Emins CipOynecky 3 YHIBEPCUTETY
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KpaitoBu. IlpodecioHaniaM Ta HEBTOMHA Ipailsi opra-
HI3aTOPIB JI03BOJIMJIM CTBOPUTH B paMKaxX CEMIHApy HAYKOBY
mathopMy JJIs OAAbII01 €(PEKTUBHOI B3AEMO/IIT MOJIOAUX 1
nocBiqueHux npociigHukiB Illexcmipa 3 Benukoi bputanii,
CHIA, Pymysnii, IToaemi, HiMeyunnu, Icmanii Ta Ykpainu.
[Tone miamory po3MIMPIOBANIOCS 1 3a PaXyHOK CHIJIKYBaHHS
HAyKOBI[IB 3 KPUTHKaMU Ta aKTOpaMmH, 5Kl BIABIyBaJu
3aClJIaHHS CEMiHapy.

[Ipo BuCOKHMI cTaTyc IIl€i HAyKOBOi MOJil CBiAYMIIA
MPUCYTHICTh TOCTEH 3 OarbKiBIIMHU bapma, mocmigHUKIB 31
CBITOBUM 1M SIM — «IaTpiapXxa» CBITOBOI'O IIEKCHIPO3HABCTRA,
nouecHoro mnpesuaeHta IllexcmipiBcbkoro Tpacty Crennmi
Bemnca, aupexropa IllekcmipiBcbkoro iHcTuTyTy Malikia
JlobcoHa Ta TreHepaJbHOIO  peJakTopa  BeO-pecypcy
«BloggingShakespeare» Ilona Eqmonacona. 3ayBakuMo, 110
y KpaiioBi ckaponutst Haropoj Crenni Bemica nonoBHunacs
HaWBUIIOIO BII3HAKOIO (PECTHUBAIO — YeTBEPTUM MIKHAPOI-
HUM IIEKCHIPIBCbKUM TMpu3oM, a Maiiki JIo6coH oTpuman
TUTYJ HlodecHoro npodecopa KpaltoBChbKOro yHIBEPCUTETY .

HapaumBoBmKy MIMPOKUM OYB TEMaTUYHUM diama3oH
JIOTIOB1/ICH, SIKI MPO3BYy4YaJid HA CeMIHapl — BiA cneuudiku
aMaTOPChKUX ITOCTaHOBOK Benumkoro bapma B Anrmii mo
BIUIUBY PAJSHCHKUX JOCIIIHUKIB Ha PYMYHCBKE IIEKCHIPO-
3HaBCTBO. KO)KHA JOMOBIAL cTaBajla 00 €KTOM KBAaBOIO
O0OTOBOPEHHS, a «31pPKK» CBITOBOTO IIEKCIIPO3HABCTRA IIEPO
TUTUINCS KOPUCHUMH TMOpajaMi Ta KpPEaTMBHUMM 3HaXif-
KaMH 3 MOJIOJIINMH KOJIETaMHu.

Jo 3aBeprieHHs decTuBaIo OyJa MpuypodeHa Ie OJIHA
3HAaKOBa IOJIsI — IIPE3CHTallisl IMOBHOTO BHJIAHHS TBOPIB
Binesama Illekcrmipa pyMyHCBKOIO MOBOK. BOCEMHUTOMHHK
NPEJCTABISAB BIJOMUM MEpeKiaziad Ta JITepaTypo3HaBellb
Jlxopxk BomuanoB, saxuii 'y 2010 pori BUCTYNMB  iHIIi-
aTOpOM I1IbOr0 aMOITHOTO IHTEPIPETATOPCHKOIO MPOECKTY.
PyMyHCBbKe BHIaHHS — II€ MPOAYKT IOCTKOJOHIAIBLHOTO
MEPEOCMUCIICHHST TIEPEKJIAIAlbKOl IIEKCIIpiaHu, aJikKe, Ha
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BIJIMIHY BijJ IONEpEIHIX IEePEeKJIaaiB, 10 3a3HAIX BILIUBY
IIEH3ypH, HOB1 BEpCli peNnpe3eHTYIOTh XUBE CJI0BO Beaukoro
bapna 0e3 crumictuuHux kymwop. [lan BosuyaHoB Takox
HAroJIOCMB, IO BCl NEpEKJaJd JOMOBHEHO IPYHTOBHUMU
KPUTUYHUMHU KOMEHTApSMHU, SIKI JOTIOMOXKYTh KpaIlle 3p03y-
MITH aBTOPCHKI Mecceki Benukoro bapna.

Cesto lekcnipa 3aBepiuiocs 1 KpaiioBa Ha aBa poku
NEPETBOPUTLCS HA TUXE MICTEUKO 3 PO3MIPEHUM PUTMOM
KUTTA. OJHaK yciM rocTaM (ecTUBaIO MICIle MOro mpoBe-
JICHHS 3amaM’sITa€ThbCs MEepPeyCiM SK JUHAMIYHUN OCEepeIoK
IIEKCIIPIBCBKOTO  JIpaiiBy 1 PEHECAHCHOIO KpEaTHUBY,
OJIUCKYYMI JIOKYC B3a€MOJIIi JIITEpAaTypO3HABIIIB, KPUTHKIB,
aKkTopiB, (haxiBUIB 13 XYJO0KHBOTO NEPEKIATy Ta BCIX THX,
XTO IIUPO JIFOOUTH TBOPUICTh Benukoro bapaa. XodeTbes Bij
YChOT'O CepIlsl MOJSIKYyBaTH oOpraHizaropaM (¢(ecTUBaIO Ta
HAyKOBOT'O CEMIHAPY, 110 BIAOYBCA B HOTO paMKax, 3a HaJlaHy
MOJIMBICTh 3aHYPUTHCS B cipaBkHIN yHIBepcyM lllekcipa,
KWW BAAJIOCS CTBOPUTH HA PYMYHCBKIN 3eMJII.

[MexcnipiBchkuil gectuBaib y KpalioBi 3MycuB Hac
MOBIPUTU Yy 3A1MCHEHHICTh HaBITh HAMaAMOITHIMIMX 3ayMiB.
[Tim yac oOroBOpeHHs HAIIOI MOI3JKHM 3 KOJeraMd BHHHUKIIA
imess mpoBeneHHs Ilepmioro (MDKHApOJHOTO) MIEKCHIPiB-
CBKOTO TeaTpajibHOTO (ecTuBat0 B YKpaiHi. Peamizaiis
IIOTO0 TIPOCKTY HEMOXXJIMBa 0€3 MATPUMKH, TOX HaIa
KOMaHjia 3aIpolllye J0 CIIBIpall B opraHizailii (pecTUBaiIto
BCIX TUX, KoMy HeOaiayxe lllekcrmipoBe cioBo 1 MailOyTHE
VYKpaiHu K €BpONEHCHKOI JepxkaBu. Mu k Oynemo
JIOKJAaTH BCIX 3yCWIb 3aJJIs peaiizailii 1boro 3aaymy. |
HaauxaTh Hac OyayTs cmoragu Tmpo Kpaitlopy — mo-
CIPaBXHbBOMY IIEKCIIPIBCHKE MICTO, MPO SAKE XOYEThCS
PO3MOBICTH CBITOBI.
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Summaries

Summaries

Halyna Pastushuk
Acting Phenomenon of Robert Armin
and the “Dramatic Canon” of William Shakespeare:
Print in Performance or Performance in Print?

By means of “new historicism” strategies and intertextual analysis,
applying the recent discoveries of Shakespearean scholars abroad, the author of
this article is building up a hypothesis that tight cooperation between William
Shakespeare and one of the most talented actors in the history of European
theatre had its impact on the formation of the final wording of plays, created at
the time when literature (drama in particular) was conceived as a final printed
text. Particular Shakespeare’s fools (Touchstone and Feste) are analyzed in the
light of Robert Armin’s works — “Fool Upon Fool, or Six Sortes of Sottes” (1600),
“Quips Upon Questions: A Clown’s Conceit on Occasion Offered” (1600), “The
History of Two Maids of More-clack: with the life and simple maner of John in
the Hospital” (1609). This article also presents an attempt to look at the
“Shakespearean dramatic canon” with the eyes of Elizabethan spectator.

The contrastive analysis of personalities in “Fool Upon Fool” and the
comic characters of late Shakespeare reveal Armin’s considerable impact on the
formation of a new type of stage fool. Armin’s prose narrative, yet, differs from
his acting incarnation on stage. Firstly, Armin writes in the tradition of jest-
books, therefore his personalities are one-dimensional and static, while
Shakespeare’s characters are three-dimensional and dynamic. Although created
at the same time, Armin’s fools are a tribute to medieval worldview, while
Shakespeare’s fools are creations of Renaissance paradigm. Secondly, Armin’s
fools are clinically insane or idiotic, bereft of capabilities to make rational
choices and decisions, while Shakespeare’s characters are wise fools, bearers of
deep truth about human nature.

Staging activity within King’s Men and Armin’s own printed works
manifest transition of the English stage fool from traditional folklore stage
foolery, full of physicality and material humor, to an intellectual co-creation of
the printed play script. In his fooling Armin broadens the frames of jest as a
certain closed literary model to the scale of stage improvisation, open to both the
spectator and the play fabula. Because of Armin’s unique talent of multiple play,
Shakespeare could make his fools not only launchers of famous narrative topoi —
“the old stories” — in the consciousness of the Elizabethan recipient but also turn
them into their participants with an entertaining or, at times, satiric purpose.

Key words: acting, comedian, William Shakespeare, Robert Armin, printed
text, jest, Touchstone, Feste.
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Tetiana Riazantseva
The Variety of Forms and Genres in the Latin American Poetry
of the XVII Century (the Case of Sor Juana Inés de la Cruz)

The article considers the complex palette of forms and genres represented
in the poetry of an outstanding Mexican author of the XVII century Sor Juana
Inés de la Cruz, one of the best educated persons of her age. The review
demonstrates that her poetry includes all the main types of Spanish Golden Age
poetry (according to M.P. Palomo’s classification). It describes several peculiar
forms of Spanish poetry (redondilla, ovillejo, letrilla etc) and demonstrates the
thematic and formal modifications that some Renaissance and folk genres
underwent in the works of Sor Juana.

Key words: Golden Age, genres, poetic forms, sorjuanistica.

Iryna Pavlenko
“Hamlet” by W. Shakespeare and A. Sumarokov: Change of
Cultural Code (Some Observations)

The article examines the reasons of W. Shakespeare’s “Hamlet” transfor-
mation in the literary work of the first Russian professional playwright
A. Sumarokov. It is stated that radical changes were brought about not only by the
need to harmonize the tragedy with the existing genre canon but also by the level
of the Russian culture and literature in particular, by the adaptation of the work to
the needs and possibilities of the Russian readers and viewers, which led not only
to the changes of the system of characters and to the loss of motivation, but also to
the revelation of new attitude, contemporary political allusions and moral views.

Through comparison of tragedies of two authors who lived in different
times and in different countries, the obvious differences are singled out. Being a
supporter of the French Classicist drama, A. Sumarokov was proud of the
nickname “Russian Racine” and struggled to improve the English “savage”,
transforming the plot of the famous play according to the contemporary French
tragedy canon, straightening storyline and dramatically reducing the number of
actors, introducing typical for Classicist drama confidants, often delegated
functions of the traditional choir. However, it is claimed that the causes for such
fundamental transformations were more subtle and complex, and adaptation to
the contemporary French drama canon was only one of them.

As it is shown in the article, the cultural code changes manifest themselves
in the changes in traits and actions of characters as well as in the loss of
motivation and storylines that were not understood by the viewers in the country
where professional theater was just undergoing the stage of formation. The first
Russian professional playwright simultaneously with the creation of his plays
had to form the audience.

This article only outlines ways of interpreting Sumarokov’s specific
attitude to his brilliant predecessor. Further studies can more fully and
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thoroughly show the author’s dependence on the individual and folk culture of
the mid-18th century.

Key words: tragedy, genre canon, tradition, transformation, system of
characters, cultural code.

Tetiana Khytrova-Branz
Updating Shakespeare's works in dramas of J. Lenz

The creative activity of the famous German dramatist J. Lenz is remarked
by the paradox of reception of his dramas — he is considered to be both “second
row” author and genius writer at the same time. It must be noted that there is no
single research in the Ukrainian literary studies which is aimed at investigating
the problem of the influence of Shakespeare on the brightest representative of
“Sturm und Drang” — Jacob Lenz.

The article deals with the peculiarities of reception of Shakespeare's works
in the plays of German dramatist J. Lenz. It is shown on different levels: structural
(the way of waving the plot, the uprising role of chronotope in the development of
the plot, using of inner monologues) and stylistic (the role of speech characteristics
in forming the image of the character, combining tragic and comic pathos,
allusions to the Shakespearean text). It is shown that J. Lenz successfully tries to
combine Shakespearean technique with the typical literary conventions of his time,
uses theatrical practice of the late English Renaissance period. J. Lens uses the
principle of consolidation of the plot lines around the certain centre, which is
represented by the main character of the drama. The brightest representative of
“Sturm und Drang” is also greatly influenced by Shakespeare when combining
both tragic and comic within the paradigm of one play. Moreover, J. Lenz
describes the drama in the way of script writing, paying attention to the details and
decorations. So he tries to combine Shakespeare’s technique with the conventions
typical for his time. It should be also noted the expressiveness and specific
language organization of the plays what happened certainly under Shakespeare’s
influence. Lenz is the writer who creates a drama in the narrow sense of this word -
drama which will achieve its height in the works of B. Brecht.

Key words: Shakespearean discourse, shakesparezation, reception, pre-
romantic drama.

Oksana Temna
Medieval Genre of Vision in Poetry of Maximilian Voloshin

The author of the article aims to find out, as far as in the VVoloshin’s poetry
is observed visionary tradition of the medieval texts, in which measure ideas about
sacral spheres, non-material life is contingent led by cultural context and which
functions of visions are presented in the texts. An analysis comes true in a wide
religiously-philosophical context, the author studies the influence of V. Soloviev,
compositions of alchemists, anthroposophies, theosophies on the world view of

308



Summaries

poet. The author comes to the conclusion that visions it not a poetic embodiment
of spiritual experience, result of internal VVoloshin’s vision — they are a form of
comprehension of contemporaneity on the basis of the already formed religiously-
mystic traditions. We are dealing with a process of secularizing of religious genre:
that in medieval texts perceived as an object of faith, at Voloshin’s works
becomes the reception of poetics. The genre forms of vision are used both in
historiosophic texts and in the love lyric poetry. A poet applies freely with
traditional genre clichés, freely mixes up "cultural codes" ascending to different
religiously-mystic traditions, that corresponds to the symbolism setting on
creation of the special form of synthetic art. Precursor texts is easily known in
Voloshin’s visions; sometimes they are directly specified by an author in a title or
epigraphs. In addition, visionaric episodes are actively used by Voloshin in the
poetic setting to of hagiography texts. The poet modifies medieval ideas about
sacral and infernal spheres in the context of modern mystic and esoteric
manoeuvres. Actualization of genres of vision, apocalypse, hagiography,
prophecies on the border of centuries contingently the general mystic atmosphere
of epoch of "fin de siécle", being in a state of the cultural “tearing” down.

Key words: visionary tradition, vision, apocalypse, hagiography, theurgy,
alchemy, anthroposophy, theosophy.

Kseniya Boryskina
The specifics of W. Shakespeare’s “Julius Caesar” recontextualization
under the totalitarian regimes formation in Europe

The article is aimed at analyzing the semantic richness of the core
ideologemes of the play “Julius Caesar” by W. Shakespeare that offers a great
opportunity for actualizing various aspects of its conceptual field with the help
of various theatrical means. The inter-semiotic analysis has proved that theatrical
aesthetics allows emphasizing the political meanings present in the play at the
implicit level, and their decoding in the light of modern ideas leads to a shift of
certain ontological and axiological accents of the Renaissance text and postulates
the ability of classics to be a powerful object for intentional synthesis.

Under the totalitarian regimes of Hitler and Mussolini, the play was one
of the tools for manipulating the mass consciousness. Herewith discursive
deployment of Shakespeare's text, depending on the specific historical
conditions, occurred in different axiological direction, acquiring a purely
pragmatic slant. The article highlights two leading strategies of Shakespeare’s
“Julius Caesar” implementation in the cultural and political life of societies in
times of totalitarian regimes formation and strengthening. The first strategy
involves modifying the play, allowing appropriate “commenting” on a specific
political situation (L. Schiller’s production in Poland (1928), E. Smilgis’ in
Latvia (1934), I. Frejka’s in Czechoslovakia (1936), O. Wells’ in the United
States (1937), H. Refish’ in the UK (1940) etc.). The second strategy —
adaptation in favour of dictators — is aimed at the manipulation of the
mythologeme of the ancient Roman statesman’s greatness for the sake of
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pragmatic historical parallels (N. Tamberlani’s performance (1935) staged in
favour of Mussolini, as well as J. Fehling’s version (1940) containing explicit
allusions to divine Julius Caesar’s status as a forerunner of Hitler).

Key words: Shakespeare, “Julius Caesar”, theater, ideology, intermediality,
adaptation.

Daria Moskvitina
En/decoding Shakespeare on the Present-day Ukrainian Stage:
a Case of Vlad Troitskyi

The performance of Shakespeare’s dramatic works has always been a
response to different aesthetic, political and social challenges. Every new
Shakespeare production in today’s changing world not only reveals new facets of
the familiar plots, but also helps to revaluate certain traumatic experiences by
means of stage practices. Due to their extraordinary flexibility, Shakespeare’s
texts are able to interact with the very spirit of a national culture, their plots
intermingling with its essential elements, thereby creating new artistic precedents.
They can become, in turn, powerful hermeneutic tools either for Shakespeare’s
literary legacy or for the culture itself.

This strategy is successfully employed by VIad Troitskyi. His artistic
encounter with Shakespeare has a long and fruitful history: since 2004 he has
staged the most unexpected, innovative and controversial Shakespeare
productions in Ukraine. The trilogy Mystical Ukraine, directed by Troitskyi, is a
perfect example of fitting Shakespeare’s texts into the cultural space of a nation
with totally different ethnic roots. On the one hand, these performances staged as
‘prologues’ to Macbeth, King Lear and Richard Ill accentuated the idea of
Shakespearean drama as a perfect tuning fork, capable of revealing discrepancies
in a society. On the other hand, Troitskyi’s approach to Shakespeare’s texts as
soil on which elements of authentic Ukrainian culture can bloom, enables
discovering new horizons for interpretation and re-interpretation of the ideas
contained in Shakespeare’s plays within a European cultural space.

Key words: William Shakespeare, Vlad Troitskyi, Dakh theatre, produc-
tion, post-modern interpretation, transmutation, Coriolanus, Mystical Ukraine.

Borys Shalaghinov
The Ways and Thoughts of Francesco Petrarch

Lyrics of Petrarch is analyzed here as an emotion experience expanded in
the real, aesthetic, mystic and religious spheares, according to the Medieval
aesthetics. In his poems we can observe the painful borning of the Renaissance
poetical individualism, yet to be far from the internal harmony. Taking as initial
point the mystic love of Dante, Petrarch leads the way for the future
‘romantization’ and “symbolization” of the reality in XIX century’s poetry.

Key words: lyrics, love, imagination, mystic, nature, Renaissance.
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Nataliya Torkut
Hamletism: a Ukrainian version (prolegomena to discussion)

The article deals with the discussion platform that formed around the
notion “Hamletism”; it generalizes the experience of scientific analysis of national
modifications of Hamletism as well as creates the theoretical foundation for
further integrated study of the manifestations of Hamletism in the Ukrainian
culture of the 20™ — 21% C. Shakespeare’s tragedy Hamlet functions within the
context of the world culture as a permanent source of discursive energy that
nurtures numerous inter-pretations, metatextual intermedial projections, new
texts and artifacts as well. One of the products of the development of Hamletian
discourse is Hamletism, an extremely complicated intellectual and psychological
phenomenon that moulds in the individual or collective consciousness as
recipients of Shakespeare’s tragedy educe similarities between their
contemporary’s and Hamlet’s emotional state, behavior or features of character.

Peculiarities of any model of Hamletism are determined by the pattern of
correlation between conceptual valences of the hetero-symbolic character of the
Prince of Denmark and the social and cultural context within which the tragedy
is being perceived and interpreted, and the Hamletian discourse is being
developed. Ukrainian Hamletism is a dynamic phenomenon that not only
correlates with the specific nature of the national mentality but also reflects some
key social and political, ideological and esthetic conflicts. When totalitarian
tendencies aggravated (in the 1920-30-s) and Ukrainian arts intelligentsia found
itself in the situation of moral and ethical choice it was Hamletism as a picture of
the reflective attitude of an individual that became one of the forms of spiritual
resistance, a conscious alternative for those who were not ready “to shoot the
enemy in the forehead” by order of the regime. Thus far, thanks to the efforts of
Ukrainian and foreign Shakespeare scholars, all necessary theoretical and
methodological premises have been created for the realization of the systematic
and integrated research of the specific character of Hamletism as a style of
thinking that became a life style of the whole generation of Ukrainian artists
under the conditions of the dramatic intertwinement of totalitarian, post-
genocidal and post-colonial tendencies in the development of the society.

Key words: Hamletism, Hamletian discourse, reflective attitude, situation of
moral and ethical choice, supertype, “paradoxical inversity”, Mykola Bazhan,
Yevgen Pluzhnyk.

Tetyana Mykhed
Topos “Liberty / Freedom” as a Semantic Optimiser
of Literary Space in “The Tempest” by William Shakespeare

This article analyzes the topos of liberty / freedom in Shakespeare's
“The Tempest”. This play is constantly in the field of scholars’ view, largely due
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to the very nature of Shakespeare's work, which, according to R. W. Emerson,
was able to create new from old material. Conceptual potential that lies in
Shakespeare's play, allows it to independently produce new meanings in the new
historical and cultural context, in response to the challenges of modern times. So
to the fore in our time came the discourse of freedom, demanded as a major need
for the global world. Thus Shakespeare’s play “The Tempest”, which focuses on
the problems of essence and domination of power, gained new relevance and
meaning in the context of reflection on the nature and forms of liberty / freedom.

The article discusses the etymology of these synonymous concepts, their
proximity and connotative differences. Finding liberty / freedom is possible in
opposition to the power of other people, communities or institutions, in gaining
equal rights to choose or act that it is possible in the absence of restrictions,
surveillance or control. In understanding of the problem of liberty / freedom in
“The Tempest”, scholars mostly pay attention to Prospero’s authoritarian
discourse and his understanding of power. This angle of analysis leaves without
explanation the fragmentary nature of the text, integrity of which is provided
within and by the liberty / freedom frame. It is being implemented at various
levels — verbal, motivic, situational etc., and it is also the core of central conflict.
With the mediation of Prospero Shakespeare turns the fictional space of his
enchanted deserted isle into a mini theater, which reinterprets the main themes of
his oeuvre — love and death, power and betrayal, conspiracy and madness etc.
They take on new significance and meaning when they pass the test of
liberty / freedom. “The Tempest” becomes a metadrama in which Shakespeare,
on the one hand, reflects on the problems of creativity in general and his own art
in particular, and, on the other, rises to the understanding of liberty / freedom as
an inalienable right of man and nature. By the will of Prospero all the characters
lose their liberty / freedom, either physically or spiritually. Prospero achieves this
by imprisoning them with the help of Ariel, and they do not suspect that they are
under constant surveillance and total control. Thus in his play Shakespeare
prophetically realized Bentham's idea of panopticon as means of repentance and
re-education. With the development of action it becomes clear that the topos of
liberty / freedom has two modes of implementation — the physical freedom as the
freedom of body and spiritual freedom as the freedom of thought. Prospero is
supposed to be the personification of the Renaissance ideal, but instead he
consistently takes the freedom of everyone being on the island, they are deprived
of freedom in all its variants. The right to freedom of action and thought he
reserves only for himself, forcing the others, in one way or another, to earn it. The
methods of coercion, which uses Prospero, are different — love, gratitude,
violence, however, each of the characters finds the ability to turn them into his
own version of liberation. At the end of the play all the characters gain freedom,
albeit in varying degrees, but Prospero is still a prisoner of his own knowledge,
biases/addictions and passions. The play ends with his request “to set him free”.
From what he wants to be free? And who should give him freedom? The
connotative meaning of the noun “freedom” implies independence of thought
and decision-making. Is it this from which Prospero refuses of his own free will?
“The Tempest” is considered as an autotelic text which has innate potential to
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produce that particular new aspect of meaning which is needed by the society at
certain moment of it history; this is the endless source of actuality of
Shakespeare’s oeuvre.

Key words: Shakespeare, “The Tempest”, topos of liberty / freedom,
panopticon, catalogization, autotelic text.

Kyryl Tarasenko
Bilingual Interpretation of Shakespeare’s Sonnets
translated by Georgy Pilipenko

It is the first attempt in modern Ukrainian translation studies to identify
the features of translation strategies of famous translator Georgy Pilipenko, who
Is the author of bilingual translation of the sonnets by W. Shakespeare into
Ukrainian and Russian languages.

The analysis is made within the paradigm of translation within
comparative studies, that is widely used by such outstanding and prominent
scholars as R. Zorivchak, M. Novikova, L. Kolomiets, V. Radchuk, A. Vasylyk.
Having taken into account that terms «literary translation», «bilingual
translation», «strategy in translation» are in the focus of translation studies and
also the nature and coexistence of such terms as “literary translation” and
“translation within comparative studies” is under discussion, it is shown that the
bilingual translation can be considered a strategy of translation.

Using the methodology of translation within comparative studies, a
comparative analysis of the sonnets (110, 66, 91) in the original and their
interpretations in Ukrainian and Russian, is undertaken. A wide translation
context is also taken into account: the sonnets of Shakespeare in the
interpretation of Ukrainian translators (such as |. Kostetzky, D. Palamarchuk,
D. Pavlychko, O. Tarnavsky, N. Butuk, V. Marach) are also used. It is shown
that the translation strategy of G. Pilipenko to use bilingual translation is very
successful and both Ukrainian and Russian translations created by G. Pilipenko
are explicitly oriented and complement each other.

In the process of translation of the sonnets of G. Pilipenko uses such
transformations as descriptive translation, modulation, omission, transposition,
addition and tries to keep the structure of the original both in grammatical and
lexical terms. The strategy of bilingual translation helps the author of the
translation to compensate those «omissionsy» for the sake of rhyme: when in the
Russian translation, the meaning is lost and then it isn’t lost in the Ukrainian one
and visa versa. He manages to decode the «message» of Renaissance epoch,
keeping rhythm and melody of the sonnet and, what is the most important,
succeeds to maintain the energy of translation.

Key words: Georgy Pilipenko, bilingual translation, sonnet, comparative
translation studies.
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Holger Klein
The Dramatist, the Text, and the Director:
reflections on an ever-intriguing triangle

During the later twentieth and the early twenty-first century there has
been a new wave of drastically altered versions of Shakespeare's plays,
reminiscent, mutatis mutandis, of the Restoration and eighteenth-century handling
of his texts. Of course directors are free to do with the texts whatever they list,
just as audiences and readers are free to react to the results as they feel and think
fit. While recognising that the notion of “text” is often problematic in
Shakespeare, the paper starts from Plato's Republic, Ch. 10 with its bed and
table: the idea of either is the reality, what a joiner makes is a partial, incomplete
and imperfect imitation of the real thing (and a Poet's description of them is an
imitation of an imitation). Taking the text as the equivalent of the Platonic idea,
this model can, shorn of Plato's conceptual framework and suitably adapted (in
particular preferring Roman Ingarden's term “concretisation” to imitation),
usefully serve in discussions of production and performances on stage and
screen. It is in this sense that Maurice Charney (in Hamlet's Fictions, Ch. 4)
refers to Plato, and Jan Kott (in Shakespeare our Contemporary) comes close to
this when talking about the several Hamlets “potentially existing” in
Shakespeare's play, while Stephen Orgel (“The Authentic Shakespeare™) talks
about the play “as a platonic idea, only imperfectly represented by its text” and
locates authenticity in “the acting text”, regardless, it seems, of the fact that there
are legions of them.

After these and related general considerations the paper looks
(disregarding for the purpose in hand the differences between stage and screen)
at some specific aspects: cuts, additions, restructuring as well as significant
details of presentation and the recreation of particularly important moments in
contemporary productions of Shakespeare plays, starting from Zeffirelli’s
Romeo and Juliet film (1968). Examples include the RSC Othello (1989),
Branagh's Hamlet film (1996). The Vienna Burgtheater King Lear (2004) and
Romeo and Juliet (2007), the Globe As You Like It (2009), and the Berliner
Ensemble Hamlet (2013).

Key words: dramatist, text, director, stage, production, interpretation,
presentation, comparison, concretization.

Bohdan Korneliuk
Strategies of Creating the Fictional Universe
in the Screen Version of “Richard III” directed by R. Loncraine:
modernisation or polytemporal synthesis

The article is dedicated to identifying the key strategies of creating the
fictional world in the screen version of Shakespeare’s history “Richard III”
directed by R. Loncraine. It synthesises several temporal codes which are
familiar to the European audience. The code “Middle Ages” is actualized through
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the connection of fictional Richard I11 with the king as the historical personality.
The possibility of making such comparisons and drawing such parallels is enabled
by the background knowledge in the domain of history that should be possessed
by the recipient. The temporal code “Renaissance” is employed through the usage
of the Renaissance texts (Shakespeare’s history “Richard III” and the extract of
Ch. Marlowe’s poem “Passionate Shepherd to His Love”). It should be noted that
these Renaissance texts are included into the film in the original non-modernised
form.Next temporal code — “Europe of the 1930s” — has a visual nature and is
unfolded through the things and objects which can be seen in the film. The
attempt to replicate the world of the 1930s results in hyperdetailing. The temporal
code “modern-day world” is actualised with the help of employing the elements of
postmodern aesthetics. Due to postmodernistic optics Shakespeare’s “Richard II1I”
located in the fictional European state in the 1930s may be regarded by the
recipient as one of the possible variants of implementation of this story, as a
flexible explanatory matrix. This proves the immense receptive potential and
thematic versatility of this Shakespeare’s play. So, the author of the article
maintains that not the modernisation but the polytemporal synthesis should be
regarded as the leading strategy of shaping the fictional world of this screen
version. As a result of polytemporal synthesis different temporal codes are
combined in a way that allows the addressee of this work of art to form different
perceptions depending on the point of temporal focalization. Moreover, the
polytemporal synthesis often eliminates the temporal boundaries of a certain work
of art and facilitates the timelessness of its characters and messages.

Key words: screen version, history, R. Loncraine, temporal code, moder-
nisation, polytemporal synthesis.

Boika Sokolova
A Very Modern Tragedy: Ralph Fiennes’ Adaptation
of Shakespeare’s Coriolanus (2011)

The article considers Ralph Fiennes’ film adaptation of Shakespeare’s
Coriolanus (DVD) and the effect of the historical legacy of the places where it
was shot. It looks at issues of setting, casting, gender relations and at the changes
to the Shakespeare play in the processes of modernization. Particular attention is
paid to the way the film creates a militarized world, renders political process and
allows a view into a military family in this context.

Key words: Coriolanus, Ralph Fiennes, Vanessa Redgrave, Gerald Butler,
Balkan wars, political transition, Shakespeare, military family.

Daria Moskvitina, Bohdan Korneliuk
Urbi et Orbi: the 9" International Shakespeare Festival in Craiova

The article is dedicated to the 9™ International Shakespeare Festival which
was held in the Romanian town of Craiova. The festival is a high-profile art
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project which allowed Craiova to compete for the status of the cultural capital of
Europe. The concept of this festival involved the interaction of theatre, criticism
and science. The combination of these three fields highly contributed to the
heuristic potential of the festival activities. Among the participants of this
international event were the prominent professional companies from the United
Kingdom, Lithuania, Russia, Romania etc. The motto of the festival was
“Shakespeare for everyone”, so the program included not only traditional
interpretations of the Bard’s plays, but also experimental stage versions,
including monodramatic readings of Shakespearean works. The scope of the
productions was expanded by the stage version of “’Tis Pity She’s a Whore” — a
play by John Ford who was Shakespeare’s younger contemporary. The project
“Workshop for theatre critics” brought in the lead